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رئـيس   موجهة إلى رئيس مجلس الأمن مـن         ٢٠١١يوليه  / تموز ١٨رسالة مؤرخة       
بـــشأن الـــصومال ) ١٩٩٢ (٧٥١لجنـــة مجلـــس الأمـــن القائمـــة عمـــلا بـــالقرار  

  بشأن الصومال وإريتريا) ٢٠٠٩ (١٩٠٧ و
  

بـشأن الـصومال   ) ١٩٩٢ (٧٥١بالنيابة عن لجنـة مجلـس الأمـن القائمـة عمـلا بـالقرار                
ــا، ووفقــا بــشأ) ٢٠٠٩ (١٩٠٧و   الأمــنمجلــسمــن قــرار ) ك (٦ للفقــرة ن الــصومال وإريتري

  .بالصومال وإريتريا ، أتشرف بأن أحيل إليكم طيه تقرير فريق الرصد المعني)٢٠١٠ (١٩١٦
 مجلــسوفي هــذا الــصدد، ترجــو اللجنــة عــرض هــذه الرســالة وضــميمتها علــى أعــضاء    
  . وإصدارها كوثيقة من وثائق المجلسالأمن

  بوري .س. هـ) توقيع(
  رئيس
  لجنة مجلس الأمن القائمة

  بشأن الصومال) ١٩٩٢ (٧٥١عملا بالقرار 
  بشأن الصومال وإريتريا) ٢٠٠٩ (١٩٠٧ و
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 موجهـة إلى رئـيس لجنـة مجلـس الأمـن            ٢٠١١يونيـه   / حزيران ٢٠رسالة مؤرخة       
) ٢٠٠٩ (١٩٠٧ وبـشأن الـصومال     ) ١٩٩٢ (٧٥١القرارين  القائمة عملا ب ـ  

  يتريا من أعضاء فريق الرصد المعني بالصومال وإريتريابشأن الصومال وإر
  

ــا وفقــا         ــر فريــق الرصــد المعــني بالــصومال وإريتري ــه تقري ــيكم طي نتــشرف بــأن نحيــل إل
  ).٢٠١٠ (١٩١٦من قرار مجلس الأمن ) ك( ٦ للفقرة

  
  برايدنمات ) توقيع(

  المنسق
  فريق الرصد المعني بالصومال وإريتريا

  
  روفتهوفتيورغ ) توقيع(

  خبير بحري
  
  شبليغسان ) توقيع(

  خبير مالي
  
  تايووباباتوندي ) توقيع(

  خبير في الجماعات المسلحة
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ــرار مجلـــس الأمـــن         ــا عمـــلا بقـ تقريـــر فريـــق الرصـــد المعـــني بالـــصومال وإريتريـ
٢٠١٠( ١٩١٦(  

  المحتويات
الصفحة  

١١. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . موجز  
١٥. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . مقدمة  - أولا   

١٥. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الولاية  -ألف     
١٦. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . يةالمنهج  - اء ــب    

  الصومال  
١٧. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . وصف البيئة الأمنية: السياق  -ثانيا   
١٨. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الأعمال التي تهدد السلام والأمن والاستقرار في الصومال  -  ثالثا  

١٩. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  المجاهدين حركة الشباب  -ألف     
٢٨. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  كتهديد إقليمي ودولي حركة الشباب  - اء ــب    
٣٠. . . . . . . . . . . . . . . . . ة الشبابشبكات تهريب الأشخاص التي تستغلها حرك  - جيم     
٣٣. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الوضع المالي لحركة الشباب  - دال     
٤٠. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . جيش سول ساناغ كاين  - هاء     
٤٢. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . القرصنة  - واو     

٥٥. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . انتهاكات الحظر العام الكامل لتوريد الأسلحة  - رابعاً   
٥٦. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . سوق بكارا للأسلحة  -ألف     
٥٨. . . بها  المرتبطةلية والميليشيات تسرّب الأسلحة والذخيرة من الحكومة الاتحادية الانتقا  - اء ــب    
٦٠. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . العبوات الناسفة اليدوية الصنع  - جيم     
٦٤. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . إيصال شحنات الأسلحة جوّا  - دال     
٦٨. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . منظومات الدفاع الجوي المحمولة  - هاء     
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٦٩. . . . . . . . . . . . . . المساعدة التي تقدمها إثيوبيا، وعملياتها ووجودها في الصومال  -  واو    
٧١. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . اصةالشركات الأمنية الخ  - زاي     
٧٦. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . عدم الامتثال  - حاء     

٧٦. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . عرقلة المساعدة الإنسانية  -خامسا   
٧٧. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . بيئة عمليات الأنشطة الإنسانية  -ألف     
٧٨. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . رفض حركة الشباب السماح بوصول المساعدات  - اء ــب    
٨٦. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . عرقلة الوصول من قبل عناصر فاعلة أخرى  - جيم     
٩١. . . . . . . . . . . . . . . . . المعونة، والتدابير التصحيحيةالاختلاسات السابقة لموارد   - دال     

٩٤. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الخلفية والسياق  -  سادسا  
٩٦. . . . .  في أعمال العنف وزعزعة الاستقرار والإرهابالضالعةللجماعات المسلحة المقدم الدعم   -  سابعا  

٩٦. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . العمليات الخارجية  -ألف     
١٠٠. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  التدريبمنشآت  - اء ــب    
١٨٤٤ ي مجلس الأمنجماعات المسلحة في انتهاك لقرارللالمقدمة  الإريترية اتالمساعد  -  جيم    

١٠١. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . )٢٠٠٩ (١٩٠٧و ) ٢٠٠٨(
١٠١. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . جيبوتي  -  دال    
١٠٥. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . إثيوبيا  -  هاء    
١١٧. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الصومال  - واو     
١٢١. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السودان  - زاي     

١٢٤. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . انتهاكات الحظر المفروض على الأسلحة  -  ثامنا  
١٢٤. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الخارجيةاستيراد الأسلحة والمساعدات العسكرية   - ألف    
١٣٢. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . صادرات الأسلحة والذخيرة  - اء ــب    

١٣٤. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . )٢٠٠٩ (١٩٠٧دعم انتهاكات القرار لأغراض التمويل   - تاسعا   
١٣٥. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . تمويل المشتريات العسكرية  -ألف     
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١٣٧. . . . . . . . . النظم الاقتصادية الإريترية الرسمية وغير الرسمية: هيكل التمويل ومراقبته  - اء ــب    
البحر الأحمر وغيرها من الشركات المملوكة للجبهة الشعبية من أجل الديمقراطيةشركة   -  جيم    

١٣٩. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . والعدالة
١٤٠. . . . . . . . . . . . . . . . . . . الضرائب المفروضة على إريتريي الشتات وتحويلاتهم  - دال     
١٤٣. . . . . . . . . . . . الجبهة الشعبية في الشتاتجهود التعبئة التي تبذلها جمع التبرعات و  - هاء     
١٤٤. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . باشرةالتبرعات المالية الم  - واو     
١٤٤. . المصرفية للجبهة الشعبية في الشتاتالأعمال التجارية ولمشاريع الشبكات السرية ل  - زاي     
١٤٧. . . . . . . . . . . . . . . . . . . القناصل الفخريون والشركاء التجاريون في الخارج  - حاء     
١٥٢. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . تجارة السلع المهربة مع السودان  - طاء     
١٥٤. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . تهريب الأشخاص والاتجار بهم  - اء ــي    
١٥٥. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . عمليات التعدين  - كاف     

١٥٥. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . )٢٠٠٩ (١٨٦٢مجلس الأمن الأعمال التي تعيق تنفيذ قرار   - عاشرا   
١٥٥. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الأفراد العسكريون الجيبوتيون المفقودون في القتال  -ألف     
١٥٦. . . . . . .  المقاتلة- مقاتلي جبهة إعادة الوحدة والديمقراطية لفصيل الدعم الإريتري   - اء ــب    

  نتاجات والتوصياتالملاحظات والاست
١٥٧. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . تعاون الدول مع فريق الرصد - حادي عشر 

١٥٨. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الاستنتاجات والملاحظات - ثاني عشر 
١٥٨. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الصومال  -ألف     
١٥٩. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . إريتريا  - اء ــب    

١٦٠. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . التوصيات - ثالث عشر 
١٦٠. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . الصومال  -ألف     
١٦٥. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . إريتريا  - اء ــب    
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  موجز  
ن الفـوارق أكثـر ممـا يوجـد بـين الـصومال             من الصعب تصور دولتين يوجـد بينـهما م ـ          
ــا ــديها         : وإريتري ــيس ل ــزمن، إذ ل ــن ال ــدين م ــى عق ــد عل ــا يزي ــذ م ــهارة من ــة من ــصومال دول فال

مؤسسات وطنية تؤدي وظائفها؛ وإريتريـا دولـة نظـام الحكـم فيهـا هـو الأكثـر أخـذا بمركزيـة                   
ولكن البلـدين، حـين النظـر    . السلطة والترعة العسكرية والاستبداد بالسلطة في القارة الأفريقية    

ففي الحـالتين معـا تتركـز       : إليهما من منظور رصد الجزاءات، يطرحان تحديات شديدة التشابه        
المؤسسات، وتُمارَس عـن طريـق شـبكات للـسيطرة          أكثر مما تتركز في     السلطة بين أيدي أفراد     

 عنــها صــفة الــسياسية والماليــة هــي أبعــد مــا تكــون عــن الطــابع الرسمــي، بــل كــثيرا مــا تنتفــي    
وكثيرا ما يعتمد القـادة في البلـدين علـى الـدعم الـسياسي والاقتـصادي المقـدم مـن                    . المشروعية

 داخـل الحكومات الأجنبية وشبكات الشتات أكثر من اعتمادهم على دعـم الـسكان المقـيمين               
 قواعـد انطـلاق للجماعـات       - بطرق شديدة الاخـتلاف      -ويشكل كلا البلدين    . حدود البلد 

الأجنبية التي تمثل خطرا داهما ومتزايدا يهدد السلام والأمن في منطقة القرن الأفريقـي              المسلحة  
  .وشرق أفريقيا

ــسؤولة         ــلطات مــ ــسيطرة ســ ــصومالية لــ ــي الــ ــصف الأراضــ ــن نــ ــر مــ ــضع أكثــ ويخــ
بـصورة  مـن   الأسلام و ال ـنسبيا برهنت، بدرجات متفاوتة، علـى قـدرتها علـى ضـمان              ومستقرة

هيمــان يــو ” دارات في صــوماليلاند وبونتلانــد وغــالمودوغ ووقــد نــشأت الإ.  للــسكانةنــسبي
ــة، مــن عمليــات     “هيــب ــة لبنــاء الدول ــادرات المركزي ، دون اســتثناء، بطريقــة مــستقلة عــن المب

ويقـع معظـم منطقـة غالغـادود تحـت سـيطرة ميليـشيات              . سياسية محليـة شـاقة ولـصيقة بـالواقع        
ــة ــشباب، و  قبلي ــة ال ــضة لحرك ــضفاضة   مناه ــصورة ف ــسنة     تتوحــد ب ــل ال ــيم أه ــواء تنظ  تحــت ل

ويُعــد توحيــد هــذه الكيانــات  . والجماعــة، لكنــها تفتقــر إلى ســلطة قــادرة علــى أداء وظائفهــا  
الاسـتراتيجية الأكثـر فعاليـة علـى الإطـلاق للوقـوف في           هـو   بينـها    وإقامة علاقات تعاون في ما    

 في لــصومال الــسلام والأمــن في امــع توســيع نطــاقوجــه مخــاطر مــن قبيــل التطــرف والقرصــنة 
  .الوقت ذاته

ــف           ــها مختل ــوب، ومن ــشباب في الجن ــة ال ــضة لحرك ــشيات أخــرى مناه ــدو أن ميلي ويب
، تعمـل لحــساب  “ولايـة شــبيلي ”  و“ولايــة أزانيـا ”فـصائل تنظـيم أهــل الـسنة والجماعـة، في     

لسلطات المحلية الناشـئة، ولـيس واضـحا إلى أي حـد سـتكون قـادرة علـى                  وليس ل دول مجاورة   
ويمثـل لجـوء حكومـات أجنبيـة إلى اسـتخدام قـوات صـومالية               . م والأمـن الـدائمين    تحقيق السلا 

“ زعمـاء الحـرب   ”تعمل بالوكالة عن تلك الحكومات، إلى حد ما، عـودة محتملـة إلى سـيطرة                



S/2011/433

 

12 11-38006 
 

الــتي كانــت ســائدة في العقــد الأخــير مــن القــرن العــشرين والعقــد الأول مــن القــرن الحــادي      
  .يخ أن لا خير يُرجى من ورائهاوالعشرين، وهي سيطرة أثبت التار

وقــــد تركــــت حكومــــة الــــصومال الاتحاديــــة الانتقاليــــة، الــــتي تنتــــهي ولايتــــها في     
، معظم البلد في قبضة حركة الشباب التي تسيطر على الجزء الأكبر مـن              ٢٠١١أغسطس  /آب

الأراضـــي الـــصومالية الواقعـــة بـــين الحـــدود مـــع كينيـــا والأجـــزاء الجنوبيـــة في مـــنطقتي مـــدج  
أمــا في مقديــشو، فقــد أحــرزت بعثــة الاتحــاد الأفريقــي في الــصومال، إلى جانــب   . الغــادودوغ
ليشيات الموالية للحكومة الاتحاديـة الانتقاليـة، بعـض المكاسـب المحـدودة في مواجهـة حركـة                  يالم

مع عـدم امـتلاك     و.  العسكريين والمدنيين  في صفوف الشباب، لكن بكلفة مرتفعة من الضحايا       
، يظـل أكثـر حلفـاء بعثـة الاتحـاد الأفريقـي       اديـة الانتقاليـة لقطـاع أمـني متماسـك       الحكومة الاتح 

فعالية هم الميليشيات ذات الأسس القبلية التي تدين بالولاء للقـادة بـصفتهم الفرديـة، وتلـتمس                 
وقـد أدى القتـال العنيـف، إضـافة إلى          . القيادة والعون من الاتحاد الأفريقي وليس من الحكومـة        

د والقيود الـتي تفرضـها حركـة الـشباب علـى وصـول المنظمـات الإنـسانية، إلى                   الجفاف الشدي 
تفجير أزمة إنسانية جديـدة وحـادة مـن مظاهرهـا علـى وجـه الخـصوص نـزوح اللاجـئين مـرة                       

  .أخرى إلى البلدان المجاورة
والأســباب الرئيــسية الــتي تعرقــل بــسط الأمــن والاســتقرار في جنــوب الــصومال هــي      

كومـة الاتحاديـة الانتقاليـة إلى وضـوح الرؤيـة أو الانـسجام، واستـشراء الفـساد                  افتقار قيادة الح  
الحكومة تقـاوم بـشدة     بل الأدهى من ذلك أن      . فيها، وفشلها في الدفع قدما بالعملية السياسية      

مع القوى المحلية السياسية والعسكرية القائمة بحكم الواقع في أجزاء أخـرى مـن البلـد،           التعامل  
ت محاولات قيادة الحكومـة لاحتكـار الـسلطة والمـوارد     وبدلا من ذلك، أدَّ  . دورمنحها أي    أو

إلى تصعيد التـوتر داخـل المؤسـسات الاتحاديـة الانتقاليـة، وإلى وقـف العمليـة الانتقاليـة، وشـل                     
ــشباب، وهــي إلى ذلــك تبعــد الاهتمــام والمــساعدات عــن       تطــورات الالحــرب علــى حركــة ال

  .ق أخرى من البلدتحدث في مناطالتي يجابية الإ
وجــاء رد حركــة الــشباب علــى انتكاســاتها العــسكرية في مقديــشو والمنــاطق الوســطى   

ولمـا كانـت حركـة    . ووادي جوبا بأن بسطت سيطرتها بالقوة علـى اقتـصاد جنـوب الـصومال            
الشباب لا تحظى بتأييد شعبي، وتعاني من الانقسامات الـسياسية وقلـة الإمكانـات العـسكرية،                

أن المعني بالـصومال وإريتريـا      ويقدر فريق الرصد    .  الاقتصادية هي أهم ما تملك اليوم      فإن قوتها 
 مليـون دولار سـنويا في       ١٠٠ مليـون دولار و      ٧٠ تجـني اليـوم مـا يتـراوح بـين             حركة الشباب 

شــكل إيــرادات تستخلــصها الحركــة ممــا تفرضــه مــن ضــرائب وتمارســه مــن ابتــزاز في المنــاطق    
ســيما مــا تعلــق مــن ذلــك بتــصدير الفحــم وأنــشطة التــهريب عــبر  ولاالواقعــة تحــت ســيطرتها، 
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وبالنظر إلى ما درجت عليه الحكومة الاتحاديـة الانتقاليـة مـن ممارسـات              . الحدود في اتجاه كينيا   
  يطبعهــا الفــساد والانتهازيــة، يــرى كــثير مــن رجــال الأعمــال الــصوماليين أن حركــة الــشباب  

 تُذكر، من منظور تجاري محـض، في أن تـتمكن الحكومـة       أفضل لأعمالهم، ولا يرون لهم فائدة     
  .من إزاحة الحركة

ــداخل           ــواجههم في ال ــتي ت ــصعوبات ال ــسيون لل ــشباب الرئي ــة ال ــادة حرك ــصدى ق ويت
بالعمل على توثيق الـروابط مـع الكيانـات الجهاديـة الأجنبيـة، وتـوفير مـوطئ قـدم للجماعـات                     

 في كمبـالا أول     ٢٠١٠يوليـه   / تفجيرات تموز  وكانت. ذات التوجه المماثل على صعيد المنطقة     
ولكـن تلـك الـتفجيرات كانـت أيـضا          . عملية ناجحة لحركة الشباب خـارج حـدود الـصومال         

مؤشــرا علــى ظهــور اتجــاه جديــد ومــثير للمخــاوف، حيــث إن الجماعــات المتطرفــة في شــرق    
المــسلم في تلقــى منــها التوجيــه، ومنــها مركــز الــشباب  تأفريقيــا الــتي تقتــدي بحركــة الــشباب و 

  .كينيا، قد تمثل الجيل التالي من التهديدات المتطرفة في شرق أفريقيا والمنطقة ككل
ولم تحـرز   . وتظل القرصنة تهديدا آخر للأمن الإقليمي والـدولي انطلاقـا مـن الـصومال               

الجهود الدولية المناهضة للقرصنة إلا تقدما طفيفا أو لم تحرز أي تقدم يُذكر في الحد مـن عـدد                   
في إبعـاد   دت  سـاع الاختطاف التي ينفذها القراصنة، بيـد أن تلـك الجهـود            عمليات  لهجمات و ا

. الخطر إلى مسافات أبعد من السواحل الصومالية، مما أصبح يهدد بالخطر منطقة أوسـع بكـثير       
ولقد أفضى ارتفاع المخاطر التي يواجهها القراصنة والتكـاليف الـتي يتحملونهـا بـسبب ممارسـة              

ن مسافات أبعد عـن الـشواطئ إلى رفـع مبـالغ الفديـة المطلوبـة وإطالـة المفاوضـات                    نشاطاتهم م 
  .التي تُجرى للإفراج عن السفن المختطفة

ومما يثير قلقـا متناميـا النـشاط المتزايـد للـشركات الأمنيـة الخاصـة في الـصومال، سـواء                       
فتقـر إلى إطـار تنظيمـي       فالقطـاع الأمـني الخـاص ي      . لقمع القراصنة أو لتوفير الأمن على اليابسة      

ويعتقـد فريـق الرصـد أن    . قوي، ويكتنف الغموض ممارسات كثير مـن شـركات هـذا القطـاع       
ما لا يقـل عـن كيـانين مـن هـذه الكيانـات ارتكبـا انتـهاكات خطـيرة لحظـر توريـد الأسـلحة،                       
حيث أقدما بطرق غير مأذون بها على تدريب ميليشيات صومالية وتزويـدها بالمعـدات، وقـام                 

  .هما بذلك بقصد الاتجار بالأسلحة والمخدراتأحد
ــة          ــا مــن المعادل ــل جــزءا صــغيرا ولكــن مقلق ــصومال يمث ــا في ال ــدخل إريتري ــزال ت ولا ي
فالعلاقة المستمرة بين أسمرة وحركة الـشباب، علـى سـبيل المثـال، يبـدو أنهـا ترمـي إلى                    . برمتها

 مـن كـبح توجههـا المتطـرف         بـدلا وتـشجيعا أكثـر ممـا ترمـي إلى          إضفاء الشرعية علـى الحركـة       
وبالإضـــافة إلى ذلـــك، يـــنم تـــدخل إريتريـــا في . في عمليـــة سياســـيةحثهـــا علـــى المـــشاركة  أو

الصومال عن نمط أوسع نطاقا من العمل الاستخباراتي ونشاط العمليات الخاصة، بمـا في ذلـك                
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 أوغنـدا أيـضا،     توفير التدريب لجماعات المعارضة المسلحة في جيبوتي وإثيوبيا والسودان، وربما         
 ١٩٠٧وتقـــديم الـــدعم المـــالي واللوجـــستي لتلـــك الجماعـــات، انتـــهاكا لقـــرار مجلـــس الأمـــن  

)٢٠٠٩ .(  
ــا            ــياق نزاعه ــات إلا في س ــذه الجماع ــا له ــه إريتري ــذي تقدم ــدعم ال ــم ال ولا يمكــن فه

ولكــن الأمــر يُعــد أيــضا مــن أعــراض الترعــة  . د تــسوية بعــديجــالحــدودي مــع إثيوبيــا الــذي لم 
 الممنهجة الـتي تتبعهـا الحكومـة والمؤسـسات الحزبيـة الإريتريـة بمبـادرة مـن عـدد قليـل            بيةتخريال

نسبيا من المسؤولين السياسيين والعـسكريين ومـسؤولي الاسـتخبارات، ممـن يختـارون تـصريف                
أمور الدولة بآليات غير رسمية وغير مشروعة في كثير من الأحيان، بما في ذلك تهريـب الأفـراد                  

  .الأسلحة وغسل الأموال وممارسة الابتزازوالاتجار ب
وهذه الممارسات المالية غير النظامية، إضافة إلى المساهمات المالية المباشرة الـتي يقـدمها         

ــة،     ــدول الأجنبي ــصار الحــزب الحــاكم وبعــض ال ــى “ضــريبة شــتات ”فــرض إضــافة إلى أن  عل
في الخارج، تساعد مجتمعة علـى      الإريتريين والمواطنين الأجانب ذوي الأصل الإريتري المقيمين        

تفــسير كيــف يــستطيع بلــد فقــير مثــل إريتريــا أن يقــدم الــدعم بــلا انقطــاع لــشتى الجماعــات     
قطـاع التعـدين الناشـئ      ه مـن المـرجح أن يـصبح         إلا أن ـ . المعارضة المسلحة في جميع أنحاء المنطقة     

لمـصدر الرئيـسي     ا -سـيما اسـتخراج الـذهب         ولا - ٢٠١١حديثا في إريتريا اعتبارا مـن عـام         
  .للبلد من العملة الصعبة

ولايته الحالية، أن القيـادة الإريتريـة       خلال فترة   تقييمه للأمور   من  ويرى فريق الرصد،      
). ٢٠٠٩ (١٩٠٧و ) ٢٠٠٨ (١٨٤٤ارتكبــت انتــهاكات متعــددة لقــراري مجلــس الأمــن      

 تــدبير ب٢٠١١ير ينــا/ومــن أبــرز تلــك الانتــهاكات، قيــام الحكومــة الإريتريــة في كــانون الثــاني 
 مـؤتمر قمـة الاتحـاد الأفريقـي في أديـس أبابـا بـتفجير عـدد مـن الأهـداف                  تعطيـل مؤامرة بهدف   

ــاءت      ــؤامرة ب ــؤامرة وتنظيمهــا وتوجيههــا، إلا أن الم ــالتخطيط لتلــك الم ــة، وب ــة والحكومي المدني
يمكـن وصـفه بالمـشروع      إحـساس عميـق بـالظلم       كـثير مـن الإريتـريين       لدى   أن   ورغم. بالفشل

د إثيوبيا لعدم قيامها بتنفيذ القرار المتعلق بالحـدود الـذي أنهـى رسميـا الحـرب الحدوديـة الـتي                     ض
بل الـتي يبـدو أن القيـادة في    سُبـين البلـدين، فـإن الُ ـ    ٢٠٠٠ إلى عـام   ١٩٩٨استمرت مـن عـام      

وعــلاوة علــى ذلــك، . لبلــوغ أهــدافها لم تعــد متناســبة ولا منطقيــةعازمــة علــى اتباعهــا أسمــرة 
ان جهـاز الاسـتخبارات الإريتـري الـضالع في التـآمر علـى مـؤتمر قمـة الاتحـاد الأفريقـي                      ك ـ ولما

حاضرا أيضا في أوغندا والسودان والصومال وكينيا، فإنه يتعين إعـادة تقيـيم مـستوى التهديـد         
  .الذي يشكله هذا الجهاز على البلدان المذكورة
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  مقدمة  -أولا   
  

  الولاية  -ألف   
  
 مـن قـرار مجلـس الأمـن     ٦ الرصـد المعـني بالـصومال وإريتريـا في الفقـرة            ترد ولاية فريق    - ١

  . ٢٠١٠مارس / آذار١٩الذي اتُّخذ في ) ٢٠١٠ (١٩١٦
، أطلع فريـق الرصـد مجلـس الأمـن          )٢٠١٠ (١٩١٦من القرار   ) ي( ٦وعملا بالفقرة     - ٢

 بــشأن) ٢٠٠٩ (١٩٠٧ وبــشأن الــصومال ) ١٩٩٢ (٧٥١القرارين القائمــة عمــلا ب ــولجنتــه 
الصومال وإريتريا على ما يقوم به من أنـشطة، علـى مـدى فتـرة ولايتـه، وذلـك بتقـديم تقـارير                       

تقــديم إحاطــة منتــصف المــدة إلى  بمرحليــة شــهرية عــن طريــق الأمانــة العامــة للأمــم المتحــدة، و  
  .٢٠١١فبراير / شباط٩اللجنة في 

ــامهم بالتحقيقــات كــلا مــن إثيوبي ــ      - ٣ ــق الرصــد خــلال قي ــا،اوزار أعــضاء فري  ، وإريتري
  المتحـدة،  تترانيـا جمهوريـة    و ، وبلجيكـا  ، وإيطاليـا  ، وأوغنـدا  ، والإمارات العربية المتحـدة    ،وألمانيا

 ، وفرنـسا  ، والـصومال  ، وسيـشيل  ، والـسويد  ، والـسودان  ، ورومانيـا  ، وجيبوتي ،وجنوب أفريقيا 
ــدا،وقطــر ــان، وكن ــشمالية  المملكــةو ، ولبن ــدا ال ــا العظمــى وأيرلن ــرويج، المتحــدة لبريطاني ،  والن
  .واليمنالأمريكية،  والولايات المتحدة ،وهولندا

مـات  : واتخذ فريق الرصد مقرا له في نيروبي، وكان يتألف من الخـبراء التاليـة أسمـاؤهم                 - ٤
ــدن  ــسق(برايـ ــا ريـــس )المنـ ــسانية(، وكارولينـ ــشؤون الإنـ ــورغ روفهوفـــت )١()الـ ــل (، ويـ النقـ
  ). الجماعات المسلحة(باتوندي تايوو ، وبا)الشؤون المالية(، وغسان شبلي )البحري

ولأسباب إدارية، لم يُعين أعضاء الفريق التالية أسماؤهم خبراء، ولذلك لم يوقعوا علـى                 - ٥
. لين فريدريكسن، وجوناه ليـف، وأوريليـان يوركـا، ودينـيش ماهتـاني            : التقرير النهائي للفريق  

ضاء كــاملي العــضوية في فريــق  بيــد أن هــؤلاء الأفــراد، ولأغــراض عمليــة، أدوا مهــامهم كأع ــ 
التحقيــق، وشــاركوا في الاســتعراض والتقيــيم الجمــاعيين لجميــع الأدلــة والنتــائج، وشــاركوا في  

لمـشاركتهم وإسـهاماتهم القيمـة      امتنانه  ويود فريق الرصد أن يعرب عن       . صياغة التقرير النهائي  
  . في هذا العمل

 بإعــداديليرمــو بيــدويا الـذي تطــوع   لغامتنانـه ويـود فريــق الرصــد أيـضا أن يعــرب عــن     - ٦
  .٢-٣الرسم البياني المتعلق بالضرائب التي تجبيها حركة الشباب، الذي يرد في المرفق 

_________________ 

مـــارس /آذار واســـتقالت في ٢٠١٠ديـــسمبر / الأولكـــانونصـــد في انـــضمت كارولينـــا ريـــس إلى فريـــق الر  )١(  
٢٠١١. 
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  المنهجية  -باء   
تنطبـق معـايير الإثبـات وعمليــات التحقـق المـذكورة بإيجــاز في التقـارير الـسابقة لفريــق          - ٧

قد أكد فريق الرصد من جديـد منهجيتـه علـى           ف. الرصد على الأعمال المنفذة في الولاية الحالية      
والمنهجيـة المتبعـة في التقريـر       ). S/2010/91وآخرهـا التقريـر     (نحو ما وردت في تقـاريره الـسابقة         

  :الحالي هي كما يلي
  جمع المعلومات عن الأحداث والمواضيع من مصادر متعددة قدر الإمكان؛  )أ(  
  اشرة بالأحداث قدر الإمكان؛جمع المعلومات من مصادر لديها معرفة مب  )ب(  
ــات الموجــودة         )ج(   ــة المعلوم ــات ومقارن ــساق المعلوم ــساق في أن ــد أوجــه الات تحدي

  بالمعلومات الجديدة وما ينشأ عنها من اتجاهات؛
، وكــذلك  الرصــدالمداومـة علــى أخــذ خــبرات وآراء الخـبير المخــتص في فريــق    )د(  

  ق بمصداقية المعلومات وموثوقية المصادر؛التقييم الجماعي للفريق، في الحسبان في ما يتعل
أو المــستندية دعمــاً / البــصرية و-جمــع الأدلــة الماديــة والفوتوغرافيــة والــسمعية   )هـ(  

  .يتم جمعها للمعلومات التي 
ــهاكات           - ٨ ــضالعين في الانت ــهجياً للوصــول إلى ال ــاً ومن ــداً متأني ــق الرصــد جه ــذل فري وب

مباشـرة، أو يعرفـون مـن لـديهم معرفـة مباشـرة، بتفاصـيل               بواسطة الأفراد الذين لـديهم معرفـة        
  .الانتهاكات

وأجـرى فريــق الرصــد مقــابلات مــع طائفــة واسـعة مــن المــصادر الــتي لــديها معلومــات     - ٩
مفيدة، بما في ذلك المسؤولون الحكوميون وممثلو البعثات الدبلوماسية ومنظمات المجتمـع المـدني              

ق الرصــد مــع عــدد مــن مــسؤولي الحكومــة الاتحاديــة   واجتمــع أعــضاء فريــ. ووكــالات المعونــة
 رئــيس الــوزراء ووزراء الخارجيــة، والــدفاع، والبيئــة، والماليــة، والــصحة، بينــهم مــن ،الانتقاليــة

والإعلام، والتعاون الدولي والتخطيط، والرئاسة، والمرأة والأسرة، والمـدير العـام لوكالـة الأمـن              
واجتمع الفريق أيضا أو أجرى اتـصالات       . ناء مقديشو الوطني، ورئيس دائرة الهجرة، ومدير مي     

مـع العديــد مـن المــسؤولين في إدارتي صــوماليلاند وبونتلانـد، وكــذلك مــع العديـد مــن أعــضاء     
  . المجتمع المدني والجماعات السياسية والجماعات المسلحة في الصومال

القيـود المفروضـة    فبـالنظر إلى    . وتشكل إريتريا تحديا صـعبا مـن حيـث جمـع المعلومـات              - ١٠
 والدبلوماسيين داخـل البلـد، إضـافة إلى الغيـاب التـام               المتحدة     الأمم  على تحرك الأجانب وأفراد     

لوسائط الإعلام المستقلة أو المنظمات غير الحكومية، اعتمد فريق الرصـد في المقـام الأول علـى                 
 بـصورة خاصـة بعـدد       واتـصل الفريـق   . مصادر من الـشتات للحـصول علـى المعلومـات اللازمـة           

الدبلوماسـي ممـن    الـسلك   كبير من المـسؤولين الإريتـريين الـسابقين في الجـيش والاسـتخبارات و             
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كانـــت لـــديهم معرفـــة ســـابقة بالجبهـــة الـــشعبية مـــن أجـــل الديمقراطيـــة والعدالـــة وبالمؤســـسة   
فظ الكــثير مــن مــصادر الفريــق ممــن كــانوا ســابقا ضــمن الأوســاط الحكوميــة   تويحــ. العــسكرية

صالات فعلية مع حكومة إريتريا والجبهة الشعبية من أجل الديمقراطية والعدالـة، واسـتطاعوا              بات
والتــزم الفريــق . في بعــض الحــالات أن يحــصلوا علــى معلومــات مــن مــسؤولين إريتــريين حــاليين

الحذر في اتصالاته مع أعـضاء جماعـات المعارضـة الـسياسية الإريتريـة أو الأفـراد المـرتبطين بهـذه                  
  . أن تكون معلوماتهم مبنية على دوافع سياسيةخشيةعات، الجما
كـان بمقـدورهم   كثيرا من مساهمات الخـبراء الاستـشاريين الـذين      الرصد  واستفاد فريق     - ١١

 الفريق أن تستمر هـذه الممارسـة في الولايـات           لمأرصد المصادر المفتوحة باللغات الإقليمية، وي     
بأهميـة خاصـة في عمـل الفريـق هـي الـصومالية والتغرينيـة                تـسم واللغات الإقليميـة الـتي ت     . المقبلة

  . والعربية
  الصومال    

  
  وصف البيئة الأمنية: السياق  -ثانيا   

يُعرف الصومال منـذ أواخـر تـسعينيات القـرن العـشرين بانقـسامه إلى منـاطق مـستقرة                     - ١٢
لإدارة وآمنـة نـسبيا تحكمهـا سـلطات مـسؤولة في الـشمال، ومنـاطق يـسودها العنـف وغيـاب ا          

مـارس  /ومنـذ تقـديم فريـق الرصـد تقريـره الـسابق في آذار      . الفعالة على نحو مـستمر في الجنـوب   
  . اتسمت اتجاهات الحالة الأمنية بالتقلب، وبالتناقض أحيانا، ٢٠١٠

والأسباب الرئيسية التي تعرقل بسط الأمن والاستقرار في جنوب الصومال هي افتقـار               - ١٣
 الانتقاليـة إلى الرؤيـة الواضـحة أو الانـسجام، واستـشراء الفـساد فيهـا،        قيادة الحكومة الاتحاديـة   

بــل الأدهــى مــن ذلــك أن الحكومــة تقــاوم بــشدة   . وفــشلها في الــدفع قــدما بالعمليــة الــسياسية 
التعامل مع القوى المحلية السياسية والعسكرية القائمة بحكم الواقع في أجـزاء أخـرى مـن البلـد،                  

من ذلك، أدت محاولات قيـادة الحكومـة لاحتكـار الـسلطة والمـوارد              وبدلا  . أو منحها أي دور   
إلى تــصعيد التــوتر داخــل المؤســسات الاتحاديــة الانتقاليــة، وإلى وقــف العمليــة الانتقاليــة، وشــل 
الحرب على حركة الشباب، وهي إلى ذلـك تبعـد الاهتمـام والمـساعدات عـن تطـورات إيجابيـة          

  .تحدث في مناطق أخرى من البلد
وحافظت السلطات في صوماليلاند على الأمـن والاسـتقرار، وأبقـت سـواحلها خاليـة                 - ١٤

ــإجراء انتخابــات رئاســية في      ــة الناشــئة ب مــن القراصــنة، ووطــدت دعــائم مؤســساتها الديمقراطي
وفي بونتلانــد، .  اعتبرهــا الكــثيرون انتخابــات حــرة ونزيهــة وســلمية     ٢٠١٠يونيــه /حزيــران

 رغم أن عمليات القتـل المحـددة     -سبي من السلام والاستقرار     حافظت الإدارة أيضا على قدر ن     
.  وأحـرزت مكاسـب في مواجهـة القرصـنة         - في البلـدات الرئيـسية       تـصاعدا الأهداف شـهدت    
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ــشرقية       إلا ــة في مــنطقتي ســول وســناج ال ــدات مــشتركة متنامي ــسلطات تواجــه تهدي أن هــذه ال
فاقمــة التــوترات الــسياسية  المتنــازع عليهمــا، حيــث يرمــي جــيش ســول وســناج وكــاين إلى م   

مـن  ميليشيا محمد سعيد أتوم     حيث اندمجت   والاجتماعية المحلية إلى حد ينذر باندلاع العنف، و       
  .  حركة الشبابالناحية الفعلية في

مـن قبيـل   أطوارهـا الجنينيـة،   لا تـزال في     الـتي   سلطات  ال ـوفي وسط الصومال، أحـرزت        - ١٥
، وتنظـيم أهـل الـسنة       )منطقة مـدج   (“ان يو هيب  هيم” ، و )منطقة مدج  (“ولاية غالمودوغ ”

نحو تحقيـق الأمـن والاسـتقرار علـى         هي الأخرى   والجماعة في منطقة غالغادود، تقدما متواضعا       
إلا أن الاتجاهات في المناطق الأخرى من جنوب الصومال ظلت سـلبية إلى حـد             . الصعيد المحلي 

ق، والـتراع الـدائر بـين بعثـة الاتحــاد      تـسيطر علـى معظـم المنـاط     فحركـة الـشباب لا تـزال   . بعيـد 
ــي،  ــة        والأفريق ــة، وحرك ــن جه ــا، م ــة معه ــشيات المتحالف ــة والميلي ــة الانتقالي ــة الاتحادي الحكوم

وفي الوقـت نفـسه،     . الشباب، من جهة أخرى، أدى إلى اشتداد العنف وتدهور البيئة الإنسانية          
وحلفاؤها علـى الـصعيد المحلـي كونهـا         لا تعدو قوات الأمن التابعة للحكومة الاتحادية الانتقالية         

ميليشيات قبلية تدين بالولاء للقادة بصفتهم الفردية، وتلتمس القيادة والدعم مـن بعثـة الاتحـاد                 
  . الأفريقي وليس من الحكومة

ويبدو أن ميليشيات أخرى مناهضة لحركة الشباب في الجنوب، ومنها مختلـف فـصائل                - ١٦
، تعمل لحساب دول مجـاورة      “ولاية شبيلي ”  و “ولاية أزانيا ”تنظيم أهل السنة والجماعة، في      

بدل السلطات المحلية الناشـئة، ولـيس واضـحا إلى أي حـد سـتكون قـادرة علـى تحقيـق الـسلام                       
ويمثل لجـوء حكومـات أجنبيـة إلى اسـتخدام وكـلاء صـوماليين، إلى حـد مـا،          . والأمن الدائمين 

ــة إلى ســيطرة   ــراء الحــرب ”عــودة محتمل ــتي كا “أم نــت ســائدة في العقــد الأخــير مــن القــرن    ال
العشرين والعقد الأول مـن القـرن الحـادي والعـشرين، وهـي سـيطرة أثبـت التـاريخ أن لا خـير                       

  .يُرجى من ورائها
  

  *الأعمال التي تهدد السلام والأمن والاستقرار في الصومال  - ثالثا  
 وحركـة الـشباب تمثـل       ٢٠١٠ديـسمبر   /لإسـلام في كـانون الأول     منذ تفكـك حـزب ا       - ١٧

غير أن الفريق ذكر في إحاطة منتصف المدة الـتي          . التهديد الرئيسي للسلام والأمن في الصومال     
  ما يزيـد مـن خطـورة التهديـد الـذي تمثلـه حركـة الـشباب                ” أن   ٢٠١١فبراير  /قدمها في شباط  

ســيما حالــة الفوضــى الــتي تــشهدها قــوات  يــة، ولاالــضعف المــزمن للحكومــة الاتحاديــة الانتقال
 
  

تهـــدد الـــسلام أو الأمـــن ”الأعمـــال الـــتي ) ٢٠٠٨ (١٨٤٤مـــن قـــرار مجلـــس الأمـــن ) أ( ٨تحظـــر الفقـــرة   *  
 ٢٠٠٨أغـسطس   / آب ١٨ك الأعمال التي تهدد اتفاق جيبوتي المبرم في         الاستقرار في الصومال، بما في ذل      أو

أو العملية الـسياسية، أو تهـدد بـالقوة المؤسـسات الاتحاديـة الانتقاليـة للـصومال أو بعثـة الاتحـاد الأفريقـي في                         
 .“الصومال 
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، لا تــزال الحكومــة الاتحاديــة الانتقاليــة  فعلــى النقــيض مــن حركــة الــشباب. “الأمــن التابعــة لهــا
وقــد تــدهورت حالــة القطــاع الأمــني التــابع . علــى المــوارد والحمايــة مــن الخــارجأساســا تعتمــد 

هـي في الحقيقـة      تابعـة لهـا في الظـاهر إنمـا        للحكومة في الأشـهر الأخـيرة، والكـثير مـن القـوات ال            
ميليــشيات مــستقلة تــرتبط ببعثــة الاتحــاد الأفريقــي أكثــر ممــا تــرتبط بقيــادة الحكومــة الاتحاديــة     

ــة  ــة الاتحــاد الأفريقــي    للاطــلاع علــى  ) أ( ١-١انظــر المرفــق  (الانتقالي ــع بعث خريطــة تــبين مواق
وتواصـــل ). ٢٠١١مـــارس / آذارومواقـــع الحكومـــة الاتحاديـــة الانتقاليـــة في مقديـــشو حـــتى     

 عـن   “العرقلـة مـن الـداخل     ”شخصيات من داخل المؤسـسات الاتحاديـة الانتقاليـة العمـل علـى              
طريــق إعاقــة العمليــة الــسياسية، وتحويــل وجهــة الإيــرادات الحكوميــة أو اختلاســها، أو رفــض   

  . تحت قيادة موحدةة ميليشياتها إدماج قو
  

   المجاهدين حركة الشباب  -ألف   
، هـي جماعـة المعارضـة     باسم حركة الـشباب عموما  المجاهدين، المعروفة    حركة الشباب   - ١٨

المسلحة الوحيدة التي لديها أهميـة تُـذكر في جنـوب الـصومال، وهـي المـصدر الرئيـسي للخطـر                     
 هجمـات متواصـلة     شن ت ـ  ولا تـزال حركـة الـشباب      . )٢(الذي يهدد السلام والأمن والاسـتقرار     

ادية الانتقالية وقواتها الأمنية، وعلى بعثـة الاتحـاد الأفريقـي، كمـا لا تـزال                على المؤسسات الاتح  
  . تهدد العملية السياسية

  
  غزوة رمضان    

 أكـبر حملـة عـسكرية لهـا منـذ            ، أطلقـت حركـة الـشباب      ٢٠١٠أغسطس  / آب ٢٢في    - ١٩
ــار ــة الــتي سُــميت  . ٢٠٠٩مــايو /أي  مقــاتلون مــن حركــة  “غــزوة رمــضان”وشــارك في الحمل
ــش ــا   ال ــدر عــددهم بم ــراوح باب يق ــين يت ــرد٥ ٠٠٠ و ٢ ٥٠٠ب ــدافها    ف ــين أه ــن ب ، وكــان م

السيطرة على المجمع الرئاسي في قصر الرئاسة، فيكون ذلك تفكيكا رمزيـا للحكومـة الاتحاديـة                

_________________ 

أن حزب الإسلام، وهو أحـد  ) S/2010/91 (٢٠١٠مارس /لاحظ فريق الرصد في التقرير الذي قدمه في آذار         )٢(  
. ، قـد أُنهـك حـتى لم يعُـد لـه سـوى تـأثير هامـشي                 )٢٠٠٨ (١٨٤٤الكيانات التي دأبت على انتـهاك القـرار         

وفريـق  . ، حيث ضمت حركة الشباب آخـر فلولـه        ٢٠١٠ديسمبر  /التنظيم نهائيا في كانون الأول    أفل نجم    ثم
القائمـة عمـلا   الرصد يعتبر اليوم أن كلا من حسن تركي وحسن ضاهر عـويس، اللـذين كانـت لجنـة مجلـس               

 قـد أدرجتـهما علـى       بشأن الصومال وإريتريا  ) ٢٠٠٩ (١٩٠٧بشأن الصومال و    ) ١٩٩٢ (٧٥١بالقرارين  
وكانـت  . ، من أعضاء حركة الشباب وليس من أعضاء حـزب الإسـلام           ٢٠١٠أبريل  / نيسان ١٢ئمتها في   قا

والقائمـة  . ٢٠١٠أبريـل   / نيـسان  ١٢اللجنة قد أدرجت حركة الشباب أيضا في قائمة المستهدفين بتـدابير في             
: الكاملــــــــــة للأفــــــــــراد والكيانــــــــــات المــــــــــستهدفين بالتــــــــــدابير متاحــــــــــة في الموقــــــــــع الــــــــــشبكي 

http://www.un.org/sc/committees/751/pdf/1844_cons_list.pdf. 
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 إلى بــسط ســيطرتها علــى  وفي المنــاطق الأخــرى مــن المدينــة، ســعت حركــة الــشباب . الانتقاليــة
  . ودان، وهاولواداغ، وبونديري، وعبدي عزيزالأحياء الرئيسية، مثل ه

، شـــنت حركـــة ٢٠١٠أغـــسطس / آب٢٤وبعـــد يـــومين مـــن بـــدء الهجـــوم، أي في    - ٢٠
الـــشباب هجومـــا انتحاريـــا خططـــت لـــه بعنايـــة علـــى فنـــدق مـــنى، فقتلـــت مـــا لا يقـــل عـــن  

  .  من أعضاء البرلمان٤شخصا، من ضمنهم  ٣٣
ــة ظهــيرةووبعــد أســبوعين مــن ذلــك،    - ٢١ ــوم في بداي ، شــنت ٢٠١٠ســبتمبر / أيلــول٩ ي

وصـادف الهجـوم وصـول وفـد     .  هجومـا مزدوجـا علـى مطـار مقديـشو الـدولي         حركة الشباب 
دولي رفيع المستوى إلى المطار، كان من بين أعضائه الممثل الخاص للأمين العـام للأمـم المتحـدة                  

 وقُتـل في الـتفجيرين      .لاتحاد الأفريقي في الصومال   رئيس مفوضية ا  في الصومال والممثل الخاص ل    
وما صاحبهما من قتال بالأسلحة النارية اثنان من حفظة السلام التابعين لبعثة الاتحاد الأفريقـي               

  .وما لا يقل عن خمسة مدنيين
ــشباب    - ٢٢ ــم أن حركــة ال ــة في العاصــمة،      ورغ ــر مكاســب ميداني ــة الأم  أحــرزت في بداي

في نهايـة   تم صـد الهجـوم      العـشرات، فقـد     وكبدت قوات بعثة الاتحاد الأفريقـي خـسائر بـشرية ب          
ــشر    ،المطــاف ــضل الإســراع بن ــاجمون بف ــد المه ــديين    ٢ ٠٠٠ وأُبع ــسلام الأوغن ــة ال ــن حفظ  م

ــشن          ــة ب ــسنة والجماع ــل ال ــيم أه ــة وتنظ ــة الانتقالي ــة الاتحادي ــوات الحكوم ــام ق الإضــافيين، وقي
إلى إفــراط ويــرى فريــق الرصــد أن هــذه التطــورات ربمــا تعــود أيــضا  .  نــشطةهجمــات مــضادة

حركة الشباب في الاعتماد على الجنود الأطفـال الـذين لم يكونـوا قـادرين علـى الـصمود أمـام                     
جنود بعثة الاتحاد الأفريقي أو أمام ميليشيات الحكومـة الاتحاديـة الانتقاليـة وتنظـيم أهـل الـسنة                   

  .)٣(والجماعة، وإن بدرجة أقل
لعاصمة، وسعيا منها للحفـاظ علـى        تحت ضغط متزايد في ا      حركة الشباب  وقوع   عمو  - ٢٣

الــزخم الــذي حققتــه في المعــارك أول الأمــر، بــدأت تتلقــى التعزيــزات مــن المنطقــة الوســطى في  
وبنـشر حركـة الـشباب لهـؤلاء المقـاتلين          . أبغـال /الهويـة عشيرة  سيما من أعضاء     جلجادود، ولا 

وبونـديري، وشـانغاني،     أبغـال، وهـي أحيـاء عبـدي عزيـز،            عـشيرة في المناطق التي يقطنها أبنـاء       
تكــون الحركــة في مــا يبــدو قــد لجــأت إلى العامــل القبلــي لتعــويض خــسائرها في هــذه الأحيــاء   

  .الاستراتيجية

_________________ 

تقرير ومقابلة للأمم المتحدة مع أحـد المنـشقين مـن صـفوف حركـة الـشباب في مقديـشو        /جلسة إحاطة أمنية   )٣(  
 .٢٠١١يناير / كانون الثاني٢٠في 
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ــباط٢٢وفي   - ٢٤ ــر / ش ــنَّت، ٢٠١١فبراي ــا     ش ــصومال هجوم ــي في ال ــاد الأفريق ــة الاتح  بعث
. نة والجماعــةمــضادا شــاركت فيــه ميليــشيات الحكومــة الاتحاديــة الانتقاليــة وتنظــيم أهــل الــس   

وخلال العملية، أفلحـت المفـرزة البورونديـة التابعـة لبعثـة الاتحـاد الأفريقـي، إلى جانـب قـوات                     
 مــن مواقــع رئيــسية في وزارة الــدفاع  الحكومــة الاتحاديــة الانتقاليــة، في إخــراج حركــة الــشباب

سـقوط عـدد    ورغـم أن الهجـوم أدى إلى        ). ورشادا كانها (ومصنع الألبان   ) غاشانديغا(السابقة  
كــبير مــن الــضحايا في صــفوف قــوات بعثــة الاتحــاد الأفريقــي وميليــشيات الحكومــة الاتحاديــة    
الانتقالية والميليشيات المواليـة لهـا، فإنـه نجـح في توسـيع المنطقـة الـتي تـسيطر عليهـا بعثـة الاتحـاد                         

لرئاسـة،   جبهـة القتـال إلى مـسافة أبعـد مـن قـصر ا              إبعـاد الأفريقي من خمسة أحياء إلى سـبعة، و       
    .ووضع قوات حركة الشباب في سوق بكارا وداينيل تحت الضغط

  
   وأساليبها وطرائقها حركة الشبابتكتيكات     

قام فريق الرصد بصورة ممنهجـة خـلال إنجـازه لولايتـه بتـصنيف الحـوادث ذات الـصلة                - ٢٥
اظرة، وعـن    والتي تعطي فكرة عن استراتيجية حركة الشباب في شـن الحـرب غـير المتن ـ               ،بالأمن

وللاطــلاع علــى مــوجز عــن الحــوادث المــسجلة انظــر . وأســاليبها وطرائقهــا المفــضلةتكتيكاتهــا 
  ).د( ١-١ و ،)ج( ١-١ و ،)ب( ١-١المرفقات 

  
  القنابل اليدوية    

القنابـل اليدويـة    اسـتُخدمت فيهـا      حادثـا    ١٥٥ما لا يقل عن     وقوع  يقدر فريق الرصد      - ٢٦
ولم تقتـصر هـذه الحـوادث علـى اسـتهداف بعثـة الاتحـاد               . فريـق الخلال فترة ولاية    في مقديشو   

. الأفريقي والقوات الموالية للحكومة الاتحادية الانتقالية، بل استهدفت المنظمـات الدوليـة أيـضا           
القنابـل اليدويـة    الـتي اسـتُخدمت فيهـا       ورغم أنه لا يوجد اتجاه أو نمط عام، فإن عدد الحوادث            

 ارتفع علـى نحـو لافـت        ٢٠١١فبراير  / الاتحاد الأفريقي في شباط    خلال الهجوم الذي قادته بعثة    
  / حادثــا في شـــباط ٣٤ إلى مــا لا يقـــل عــن   ٢٠١١ينــاير  / حــوادث في كــانون الثـــاني  ٩مــن  

  .٢٠١١فبراير 
  

  العبوات الناسفة اليدوية الصنع    
فيهــا العبــوات الناســفة اليدويــة الــصنع في اســتُخدمت  حادثــا ٩٨ســجل فريــق الرصــد   - ٢٧
ــ ــة الاتحــاد   ٢٠١١أبريــل / ونيــسان٢٠١٠أبريــل /شو بــين نيــسان مقدي ، اســتهدفت أساســا بعث

وكـان  . الأفريقي وقوات الحكومة الاتحادية الانتقاليـة، مـع أن القتـل طـال بعـض المـدنيين أيـضا                  
 هجمــات، انتحاريــة، أُحبطــت منــها أربــع هجمــاتلا يقــل عــن تــسعة مــن هــذه الحــوادث  مــا

  .٢٠١٠يوليه / تموز١ في سةمبنى قصر الرئا هاواستهدف أحد
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ــصنع في صــفوف      إجمــالاو  - ٢٨ ــة ال ــوات الناســفة اليدوي ــسبب العب ــى ب ، انخفــض عــدد القتل
ــسنوات        ــى مــدى ال ــة عل ــة الانتقالي ــة الاتحادي ــة الاتحــاد الأفريقــي والحكوم ــابعين لبعث ــراد الت الأف

ك العبـوات،   تل ـل للتـصدي السابقة، وربما يعـود الفـضل في ذلـك إلى بـدء العمـل بتـدابير معـززة                   
 التي تتيح اتخـاذ تـدابير اسـتباقية لمنـع الهجمـات الـتي               اتوحدوث تحسن في معلومات الاستخبار    

وفي الوقـت نفـسه، أُحـرز تقـدم كـبير في جمـع              . تستخدم فيها العبـوات الناسـفة اليدويـة الـصنع         
  .العبوات الناسفة اليدوية الصنع غير المنفجرة من ساحات المعارك

  
  القناصة    

حــت قــوات المعارضــة في اســتخدام القناصــة لمــضايقة قــوات بعثــة الاتحــاد الأفريقــي    نج  - ٢٩
. والحكومة الاتحادية الانتقالية، ومنعها مـن التقـدم نحـو مواقـع ذات أهميـة تكتيكيـة في مقديـشو        

حادثـا   ١٣٠وحسب تقديرات فريق الرصد، وقع خلال الفترة المشمولة بولايته ما لا يقل عن              
اصــة، ممــا أســفر عــن وقــوع جرحــى وقتلــى في صــفوف أفــراد بعثــة الاتحــاد  مرتبطــا بنــشاط القن

وتفيــد عــدة مــصادر بــأن الكــثير مــن هــذه الحــوادث   . الأفريقــي والحكومــة الاتحاديــة الانتقاليــة 
تــضاعف عــدد  و.باســتُعين فيهــا بخــبرة مقــاتلين أجانــب يوجــدون في صــفوف حركــة الــشبا   

 في   حركــة الــشباب شــنتهاوة رمــضان الــتي  الحــوادث المرتبطــة بنــشاط القناصــة في أثنــاء غــز     
  .٢٠١٠سبتمبر /أغسطس وأيلول/آب
  

  حركة الشباب تتجه شمالا    
يغطيهـا   في الفتـرة الـتي       امن نـسبي  الأتمتعت منطقتا صـوماليلاند وبونتلانـد في الـشمال ب ـ           - ٣٠

 إلا أن كـل منطقـة مـن المنطقـتين واجهـت تحـديات داخليـة وخارجيـة شـكلت تهديـدا                       .التقرير
 والمتعــاطفين معهــا، وخــصوصا   تقرارها، وتمثــل أخطــر تحــديين في عمــلاء حركــة الــشباب  لاســ

  .“أتوم”الميليشيا التي يقودها محمد سعيد 
  

  “أتوم”محمد سعيد     
عـن ظهـور    ) S/2010/91 (٢٠١٠مـارس   / في آذار  قـدم  الم هتحدث فريق الرصد في تقرير      - ٣١

  .  )٤(ابطها المتنامية مع حركة الشبابميليشيا محمد سعيد أتوم في سناج الشرقية، وعن رو
ــد   - ٣٢ ــوم في وقــت مبكــر مــن عــام    وق ــع إدارة  ٢٠١٠دخــل أت  في مفاوضــات مباشــرة م

وحسب مصدر قريب مـن المفاوضـات، أرسـلت         . ليغبونتلاند بوساطة من شيوخ قبائل ورسن     

_________________ 

  .١٥٠ إلى ١٤٦، الفقرات S/2010/91: انظر  )٤(  
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. )٥( في مقديــشو مبعــوثين للــضغط علــى أتــوم لينــسحب مــن المفاوضــات قيــادة حركــة الــشباب
لي وأحد مساعدي أحمد عبـدي      غوكان أحد المبعوثين هو ياسين كيلوي، من أبناء قبائل ورسن         

مـن الـسجن في هرجيـسا        ٢٠٠٩عام  جوداني، أمير حركة الشباب، والذي كان قد أُفرج عنه          
بعد أن قضى عقوبة بالسجن مدتها ست سنوات؛ وأوردت تقارير أن مبعوثـا آخـر هـو محمـود                   

صية قيادية في حركة الشباب من قبيلة حبر جيلو من منطقـة تغـدير              محمد نور فارور، وهو شخ    
  . الشرقية
ــوم مـــن المحادثـــات ٢٠١٠مـــارس /وفي آذار  - ٣٣ ــتأنف ، انـــسحب أتـ ــتعدادات ، واسـ الاسـ

طريـق غـير     بـشق    - حـسب شـهود عيـان قابلـهم فريـق الرصـد              -العسكرية، بما في ذلك قيامه      
وواصـل أتـوم أيـضا تكـديس الأسـلحة          . )٦(شرقيةيربط بين مواقع استراتيجية في سـناج ال ـ       ممهد  

ــذخائر ــادت . وال ــسان   توأف ــسليم للأســلحة في ني ــات ت ــوع عملي ــارير بوق ــار /ق ــل وأي ــايو /أبري م
، وشـــوهدت تلـــك العمليـــات رأي العـــين في بعـــض الحـــالات في المينـــاء الـــشاطئي في   ٢٠١٠

صادر محليـة فريـق   وأبلغت م ـ. )٧() كيلومترا إلى الغرب من سيلايو ٣٥على بعد نحو    (كادكادو  
وتوجـه  أساسـا   الرصد بأن شحنات الأسلحة كانت في السابق تأتي إلى هذا الموقـع مـن إريتريـا                 

  . )٨(إلى الجبهة الوطنية لتحرير أوغادين، بينما تأتي اليوم من اليمن في المقام الأول
ى ، شنت قوات الأمن في بونتلانـد هجومـا عل ـ         ٢٠١٠سبتمبر  /يوليه وأيلول /وبين تموز   - ٣٤

وكان التفوق إلى جانـب مقـاتلي أتـوم في البدايـة، إذ كـانوا               . ميليشيا أتوم في مرتفعات جلجلة    
يقــاتلون علــى أرضــهم ومــن مواقــع معــدة ســلفا، مــستخدمين أســاليب الكــر والفــر، ومــتلقين    
ــيهم مراكــب شــراعية في أواخــر         ــها إل ــة حملت ــوازم الطبي ــذخيرة والل ــسلاح وال ــدادات مــن ال إم

 في دوردوردي،   )٩(سـبتمبر /وقـد سُـلمت شـحنة أيلـول       . سـبتمبر /نتصف أيلول يوليه وفي م  /تموز
_________________ 

 .٢٠١٠ر أكتوب/ الأولتشرين ١٤مقابلة،   )٥(  

 ٢٠١٠أكتـوبر  /مقابلة مع مصدر صومالي موثوق بـه سـبق لـه أن سـافر عـبر هـذه الطريـق، في تـشرين الأول             )٦(  
 .٢٠١١مايو /وأيار

وقيل إن إحدى هـذه الـشحنات       . ٢٠١٠أكتوبر  /مقابلة مع رجل أعمال من لاس كوراي، في تشرين الأول           )٧(  
اشــتراها أتــوم باســم جــيش ســول وســناج وكــاين،   أطنــان متريــة مــن الأســلحة والــذخيرة  ٧كانــت تحتــوي 

وسُـلمت إلى هـذا الأخـير غــير بعيـد عـن قريــة ضـهر، غـير أن فريــق الرصـد لم يـتمكن مــن التحقـق مـن هــذه            
 .التقارير

أكتــوبر /مقــابلات أُجريــت مــع ثلاثــة مــن مهــربي الأســلحة الــصوماليين ومــصادر مــستلقة، في تــشرين الأول    )٨(  
 .ريق الرصد بتفتيش عينات مما كان معهم من أسلحة وذخائروقد سمح المهربون لف. ٢٠١١

وأوردت . ٢٠١٠أكتــوبر /مقابلتـان مـع مهـرب أسـلحة وتــاجر أسـلحة مـن لاس كـوراي، في تـشرين الأول          )٩(  
بعض التقارير أيضا أن مقـاتلين صـوماليين وأجانـب ربمـا يكونـون قـد رافقـوا هـذه الـشحنات، غـير أن فريـق               

 .قق من هذه المعلوماتالرصد لم يتمكن من التح
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 طنــا متريــا مــن الأســلحة  ٢٥وهــي مينــاء ســاحلي قريــب مــن ســاليد، وكــان في الــشحنة نحــو   
  .)١٠(والذخيرة حسب إفادات من أهالي المنطقة ممن استُعين بهم في تفريغ المركب

هزيمـة منكـرة     قـوات أتـوم      هزيمة في   ، نجحت قوات بونتلاند   ٢٠١٠سبتمبر  /وفي أيلول   - ٣٥
وقُتـل في تلـك المعـارك واحـد علـى الأقـل مـن كبـار قـادة          . والاستيلاء علـى قاعدتـه في جلجلـة      

أتوم، وهو جامع عثمان دعال، إضافة إلى عشرات من المقاتلين الآخرين، وقيـل إن أتـوم نفـسه      
  .)١١(جرح في الجزء العلوي من ذراعه أو كتفه

 من قاعدة أتوم في جلجلة تثبـت صـحة          تم الاستيلاء عليها  لأشياء التي   ويبدو أن بعض ا     - ٣٦
فقد عرضت قوات بونتلاند علمـا أسـود        .  ما يُدعى من وجود روابط بينه وبين حركة الشباب        

 Bodyguard جهـاز إنـذار مـن نـوع     ١١حركة الشباب؛ والأهم من ذلـك، عرضـت    من أعلام   
 الـذي تـستخدمه حركـة الـشباب لتركيـب           وعن ـخاصة بالدراجات النارية، وهي أجهـزة مـن ال        

قـرات  انظـر دراسـة الحالـة الـواردة في الف    (العبوات الناسفة اليدوية الصنع المتحكم فيها عن بعد      
 قـوات بونتلانـد مـن       ستولت عليها وللاطلاع على صور أشياء أخرى ا     ). أدناه ١٤٤ إلى   ١٣٦

  . ٢-١ميليشيا أتوم، انظر المرفق 

_________________ 

 .٢٠١١أبريل /مقابلة مع أحد التجار في لاس كوراي، في نيسان  )١٠(  

 ، انظـر  مقاتلا، لكن أرقاما أخرى قُدمت لفريق الرصد كانت أقل مـن ذلـك بكـثير             ٩٦ادعت قوات بونتلاند أنها قتلت        )١١(  
http://www.garoweonline.com/artman2/publish/Somalia_27/Somalia_Puntland_says_96_militants_killed_u

rges_Somaliland_to_act_against_terror_printer.shtml. 
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  ١الشكل رقم 
  

   عُثر عليها في معسكر قاعدة أتوم في جلجلةBodyguardنذار من نوع أجهزة إ    
    

 
  

،  ، مرغما على الاقتراب أكثر فأكثر من حركـة الـشباب          يمتهووجد أتوم نفسه، منذ هز      - ٣٧
 متــنقلا بــين ٢٠١١لعــلاج الطــبي، وقــضى النــصف الأول مــن عــام لحيــث ســافر إلى مقديــشو 

 كانـت   ورغـم أن حركـة الـشباب    . ري والمالي لقواته  مقديشو وكيسمايو بحثا عن العون العسك     
، فقـد أوردت تقـارير أن       تلك الفترة تخوض معارك طاحنة وتعاني بذاتها نقصا في الإمدادات في          

مـن الأسـلحة والـذخيرة      ) حمولـة أربـع شـاحنات     (قوات أتوم تلقـت مـن الحركـة شـحنة كـبيرة             
، ويُعتقـد أيـضا أن أتـوم        ٢٠١١اير  ين ـ/سُلمت لها على مقربة من لاس كوراي في كانون الثـاني          

 مركبا شراعيا من كيسمايو إلى ما تبقى من قواته محملا علـى             ،٢٠١١فبراير  /شباط، في   أرسل
  .)١٢(وجه الخصوص بالذخيرة المعدة للأسلحة الصغيرة ومدافع الهاون

_________________ 

مقابلة أُجريت مع مصدر صومالي موثوق به، استنادا إلى اتصال مباشر تم في الآونة الأخيرة مـع أحـد ضـباط               )١٢(  
 .٢٠١١أبريل /أتوم، في نيسان
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  ٢الشكل رقم     
اب الذي قيل  صورة التقطتها قوات أمن بونتلاند في جلجلة، يبدو فيها علم حركة الشب               

  إنه أُخذ من معسكر أتوم
  

 
  

ودفعت الهزيمة أطرافا من الشبكات التابعة لأتوم إلى العمـل الـسري، الأمـر الـذي نـتج                    - ٣٨
. سـيما بوساسـو    عنه موجة من عمليات القتل المحـددة الأهـداف في أهـم بلـدات بونتلانـد، ولا                

عيـسى حـسن عمـر، وهـو        ولم يكن محض صدفة أن يكون عدد من الـضحايا، ومنـهم سـلطان               
ــشيوخ المرمــوقين في   ــي ســاليبان، وعــضو مؤســس لمجموعــة   عــشيرةمــن ال ــة  عل ــد، تنمي بونتلان

لي أنهـا تنـوي تثبيـت    غالتي يعتقد الكـثير مـن أهـالي ورسـن        Saracenمرتبطين بمجموعة ساراسين    
  . )١٣(سيطرة بونتلاند على الموارد الطبيعية في منطقة ماجياهان

، استجمعت ميليشيا أتوم صفوفها من جديـد في جلجلـة،           ٢٠١١مايو  /وفي أوائل أيار    - ٣٩
وأصـدر أتـوم    . )١٤( قتـيلا  ٢٠ومن ثم هاجمت قـوات بونتلانـد في مواجهـات خلفـت أكثـر مـن                 

نفــسه، الــذي أوردت التقــارير أنــه عــاد إلى ســناج الــشرقية قبيــل بــدء المعــارك، بيانــا لوســائط    
 إن قواته لا تفعل شيئا أكثر من حمايـة أراضـي            الإعلام أنكر فيه أي صلة بحركة الشباب، وقال       

_________________ 

من جانـب بونتلانـد علـى أراضـي     ا يقاوم ما كان يعتبره تعديا        كقائد ميليش  ٢٠٠٦ظهر أتوم أول الأمر عام        )١٣(  
 ).١٥١ إلى ١٤٨، الفقرات S/2008/769انظر (لي ومواردها في منطقة ماجياهان غورسن

مــايو / أيــار١١، ”More Than 20 Killed in Northern Somalia Fighting“، (VOA) مريكــاإذاعــة صــوت أ  )١٤(  
٢٠١١     ،http://www.voanews.com/english/news/africa/east/More-Than-20-Killed-in-Northern-Somalia-

Fighting-121635299.html. 
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يودون لو نهـرب مـن ديارنـا لعلـهم       ] إدارة بونتلاند [إنهم  ” :وقال. لي ومواردها النفطية  غورسن
  .)١٥(“ونحن مستعدون للتفاوض... يستغلون مواردنا؛ هذا هو مصدر التراع 

  
  الدعم المالي واللوجستي  

في وجه الضغط المتواصل من قـوات الأمـن التابعـة           سيما   ما كان لأتوم أن يصمد، ولا       - ٤٠
  . لكل من بونتلاند وصوماليلاند، دون وجود شبكات محلية تزوده بالدعم السياسي والمالي

قد ادعى مسؤولون مـن بونتلانـد أن أتـوم يتلقـى الـدعم مـن إدارة صـوماليلاند، وأن                 و  - ٤١
، أصـدرت  ٢٠١١ينـاير  /الثـاني وفي كـانون    . بعض مقاتليه يتسلمون أجـورهم مـن صـوماليلاند        

علاقــات صــوماليلاند المتناميــة مــع  ”إزاء مــا أسمتــه قلقهــا إدارة بونتلانــد بيانــا تعــرب فيــه عــن  
  . )١٦(سيما مع محمد سعيد أتوم  ولا- “حركة الشباب

. )١٧(“إرهـابي ”وتنفي سلطات صوماليلاند بقـوة هـذه الادعـاءات وتـصف أتـوم بأنـه               - ٤٢
بعض الأفـراد في    ب ـ فريق الرصد أن أتوم ربمـا كانـت لـه ارتباطـات              غير أن مصادر مطلعة أبلغت    

 وزير الشباب والرياضة السابق، والقائد القطـاعي لقـوات          بينهمإدارة صوماليلاند السابقة، من     
إذا صح أن هـذا الـدعم كـان قائمـا بالفعـل، فـلا يبـدو                 و. )١٨(يغابوسيرصوماليلاند المسلحة في    

ــه اســـتمر تحـــت      ــاك مـــا يثبـــت أنـ ــدة في صـــوماليلاند الـــتي انتُخبـــت في    أن هنـ  الإدارة الجديـ
  .٢٠١٠يونيه /حزيران

واسـتفاد أتــوم أيـضا مــن مناصــرة الزعامـات الدينيــة ورجــال الأعمـال ممــن ينتمــون إلى       - ٤٣
ــارزة، إضــافة إلى شخــصيات عــشيرته ــة في بوساســو ب وقــد تلقــى فريــق  .  في الأوســاط التجاري

  .  الأمرتحرىالي الذي يُقدم لأتوم، ولا يزال الفريق يالرصد معلومات دقيقة تتعلق بالدعم الم
_________________ 

 Atom Denies Al-Shabaab Links: Militia Leader Says Puntland Conflict is Over Natural“: انظــر  )١٥(  

Resources”, 18 May 2011, http://www.somaliaonline.com/community/showthread.php/56861-

Mohamed-Said-Atam-denies-Al-Shabaab-Links. 

 ,”'Garoweonline, “Puntland says 96 militants killed, urges Somaliland to 'act against terror: رظــان  )١٦(  

November 2010متـــــــــــــــــــــــــاح علـــــــــــــــــــــــــى الموقـــــــــــــــــــــــــع الـــــــــــــــــــــــــشبكي ، :
http://www.garoweonline.com/artman2/publish/Somalia_27/Somalia_Puntland_says_96_militants_kille

d_urges_Somaliland_to_act_against_terror_printer.shtml; and Puntland State of Somalia, “Puntland is 

Deeply Concerned About Somaliland’s Growing Ties to Al Shabaab”, Press Release, 1 January 2011. 

 Garoweonline, Atom is a Terrorist,' Says Somaliland After Puntland Allegations”, 9 November“: انظـر   )١٧(  

  .http://allafrica.com/stories/201011100501.htm: ، متاح على الموقع الشبكي ,2010
مقــابلات منفــصلة مــع ثلاثــة مــن شــيوخ ورســنجلي، أحــدهم مــسؤول حكــومي، في هرجيــسا، في تــشرين       )١٨(  

 .ولم يتمكن فريق الرصد من التأكد من هذه المعلومات. ٢٠١١أبريل / ونيسان٢٠١٠ر أكتوب/الأول
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  التحليل    
 بحركــة الــشباب في “مرتبطــة” الــتي كانــت   أن ميليــشيا أتــوملآنيعتــبر فريــق الرصــد ا  - ٤٤

ورغـم هزيمــة الجماعــة علــى أيــدي  .  انــدمجت إلى حـد بعيــد مــع الحركــة قــد  ٢٠١٠مطلـع عــام  
، فهي لا تزال تمثل تهديدا مستمرا للـسلام والأمـن   ٢٠١٠قوات بونتلاند الأمنية في أواخر عام       

وسـيكون مـن    .  قدرتها على الانتقال بين العمل العلني والعمـل الـسري          ظهرتفي المنطقة، وقد أ   
 عـشائرية ب الخ ـَمـن النُ يـتم تحديـد داعميـه    المستحيل القضاء على أتوم والميليشيا التابعة له ما لم        

  . بدورهماستهدافهموالتجارية و
 في جنـوب الـصومال يـصب في     وقد يكون الضغط المتزايد على قوات حركـة الـشباب        - ٤٥

 أو عـدم   فـرغم أن هـذا الـضغط أدى حـتى الآن إلى عجـز حركـة الـشباب               . مصلحة أتـوم أيـضا    
رغبتها في تزويد أتوم بدعم مالي أو عسكري كبير، فإن منطقة سناج الشرقية النائيـة والجبليـة،                 

ريبة من اليمن، قد تبدو على نحو متزايـد بـديلا جـذابا عـن جنـوب                 المطلة على خليج عدن والق    
  .وقع المدافعرتداد إلى م في الآونة الأخيرة إلى الا الصومال الذي أُرغمت فيه حركة الشباب

  
   كتهديد إقليمي ودولي حركة الشباب  -باء   

. ولي تهديــدا متزايــد الخطــورة علــى الــصعيدين الإقليمــي والــد   تــشكل حركــة الــشباب   - ٤٦
 بــالتخطيط لمهاجمـة     ٢٠٠٩ تدعي أن خلية تابعة لحركة الشباب قامت في عام           احكومة إثيوبي ف

 أهــداف في أديــس أبابــا، إلا أن فريــق الرصــد لم يــتمكن مــن التحقــق مــن هــذه المعلومــات  ١٠
أول عمليـة كـبيرة     القيـام ب ـ  ، نجحت الحركة في     ٢٠١٠يوليه  / تموز ١١وفي  . )١٩(مستقلةبصورة  

صومال، إذ نفــذت تفجــيرات انتحاريــة منــسقة ضــد اثــنين مــن الملاهــي الليليــة في  لهــا خــارج الــ
ومــن المــثير للاهتمــام أن .  شخــصا وجــرح عــشرات آخــرين٧٩كمبــالا، ممــا أســفر عــن مقتــل 

عمليات كمبالا نفذها مواطنون أوغنديون وكينيون أساسا، ولم يكن من بينهم سوى قلـة مـن     
للاطـلاع علـى    ( في الـصومال      ب على يد حركة الـشباب     الصومالي، وتلقوا التدري  ذوي الأصل   

ولاحـظ فريـق الرصـد أيـضا         ).١-٢دراسة حالة أكثر تفصيلا لتفجيرات كمبالا، انظر المرفـق          
  أن شبكات محلية تشارك في التجنيد ونشر الفكر المتطرف وتعبئة الموارد باسم حركـة الـشباب               

  .في كينيا
ــا في تفجــيرات كمبــالا أن حركــة   ويــوحي هــذا الاتجــاه المــثير للقلــق     - ٤٧ الــذي ظهــر جلي

فحسب الإرادة والقـدرة اللازمـين لتنفيـذ هجمـات مـن هـذا القبيـل، بـل هـي          لا تملك    الشباب
_________________ 

، عــرض مقــدم لـــفريق الأمــم المتحــدة للــدعم The Threat of Al-Qaeda in the Regionالحكومــة الإثيوبيــة،   )١٩(  
 .٢٠١١فبراير /التحليلي ورصد الجزاءات المعني بتنظيم القاعدة وحركة الطالبان، في شباط
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أيضا مصدر لجيل جديد من الجماعات الجهادية في شرق أفريقيـا الـتي تمثـل تحـديا أمنيـا جديـدا                     
  .للمنطقة وللمجتمع الدولي ككل

بحركـة الـشباب، وهـي      تـرتبط   ضا بوجود شـبكات كينيـة واسـعة         وعلم فريق الرصد أي     - ٤٨
 التوجيـه والتـدريب     ةنـشط أشبكات لا تكتفـي بالتجنيـد وجمـع الأمـوال للتنظـيم، بـل تـضطلع ب                

ويُعتقد بوجود شبكات مماثلة، ولكن أصغر حجما، في منـاطق أخـرى مـن شـرق               . داخل كينيا 
مـع جماعـات جهاديـة في شمـال أفريقيـا            أيضا روابط عمليـة       أفريقيا، وقد أقامت حركة الشباب    

  . وغربها وجنوبها
ــشباب    - ٤٩ ــا مــضى    وكــان وجــود حركــة ال ــا في م ــة    في كيني يتركــز أساســا داخــل الجالي

 بتوسـيع نطـاق نفوذهـا       ٢٠٠٩ولكن سرعان ما قامت الجماعـة منـذ عـام           . الصومالية الأصول 
مالية الـذين أصـبحوا اليـوم،    وعضويتها ليشملا المواطنين الكينيين مـن غـير ذوي الأصـول الـصو       

حــسب تقــديرات فريــق الرصــد، يــشكلون الفئــة غــير الــصومالية الأكثــر عــددا وتنظيمــا ضــمن  
  .)٢٠(بحركة الشبا

 بــصورة ،هــذه الولايــة، خــلال فتــرة وركــزت التحقيقــات الــتي أجراهــا فريــق الرصــد    - ٥٠
اني المـسلم، وتـرد   باسم شباب بوموعموما رئيسية على أنشطة مركز الشباب المسلم، المعروف  

 شـبكة وقد برز مركز الشباب المسلم باعتباره       . ٢-٢ مخصصة له في المرفق      مفصلةدراسة حالة   
مـن أكـبر الــشبكات الداعمـة لحركـة الــشباب في كينيـا مــن ضـمن عـدة جماعــات محليـة مواليــة         

ويـشارك أعـضاء مـن الجماعـة بـصورة علنيـة في التجنيـد لحركـة                 . )٢١(لحركة الـشباب في كينيـا     
 وييــسرون ســفر الأفــراد إلى الــصومال لتلقــي التــدريب ودخــول معتــرك        ،لــشباب في كينيــا ا

 بـارزين وقد وُجد أن بعضا من أعضاء مركز الشباب المـسلم وقادتـه ال            .  في الصومال  “الجهاد”
ويمثـل مـسار تطـور مركـز     . ٢٠١٠يوليه / بتفجيرات كمبالا، التي وقعت في تموز     صلةكان لهم   

 جديدا ومثيرا للقلق، حيث إن الجماعـات المتطرفـة في شـرق أفريقيـا الـتي                 الشباب المسلم اتجاها  
تقتدي بحركة الشباب وتتلقى منها التوجيه، قد تمثل جيلا جديدا مـن التهديـدات الإرهابيـة في                 

  .شرق أفريقيا والمنطقة برمتها

_________________ 

 ثم عـاد إلى  ٢٠٠٩حسب أحد أعـضاء مركـز الـشباب المـسلم الـذي سـبق لـه أن قاتـل في الـصومال في عـام                       )٢٠(  
 الأفارقـة في الـصومال   “المقاتلين الأجانب”، تنشط هذه المجموعة الأساسية المشكلة من        ٢٠١٠كينيا في عام    

 .٢٠١١مارس / آذار٩ ،مقابلة. ٢٠٠٧ أو عام ٢٠٠٦منذ عام 

لرصد حاليا بالتحقيق في أمر جماعتين كينيتين محليـتين تفيـد التقـارير بوجـود روابـط بينـهما وبـين                 يقوم فريق ا    )٢١(  
 .حركة الشباب
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  حركــةُ الــشبابتــشكله وللاطــلاع علــى تقيــيم أكثــر تفــصيلا للتهديــد المحتمــل الــذي     - ٥١
  .٢لمنطقة شرق أفريقيا، انظر المرفق  والجماعات التابعة لها

  
  شبكات تهريب الأشخاص التي تستغلها حركة الشباب  -جيم   

إمكانـــات ) S/2010/91 (٢٠١٠مـــارس /تنـــاول فريـــق الرصـــد في تقريـــره لـــشهر آذار  - ٥٢
ارضــة الاحتيــال في مجــال الهجــرة وتأشــيرات الــسفر مــن أجــل تيــسير ســفر أعــضاء جماعــات المع

وخـلال الولايـة الجاريـة، علـم        . )٢٢(المسلحة مـن الـصومال وإليـه، بمـا في ذلـك حركـة الـشباب               
الفريق أن هذه الممارسات لا تزال جارية، وركـز تحقيقاتـه علـى أنـشطة مهـرب بـارز صـومالي                

 أنـه حـصل علـى وثـائق الجنـسية الكينيـة عـن        ي، يـدع  “سـلوات  ”الجنسية، عبد الـرحمن عبـدي     
) A183790  و A739601رقـم   (نـيين    سـفر كي   ي أيـضا جـواز    “سلوات”يحوز  و. طريق التزييف 

وسـواء تـصرف    . يـستخدمه لأغـراض الـسفر الـدولي       ‘‘ عبدي ورسم ديريه  ’’باسم مستعار هو    
ــستلي       ــي إيـ ــشرطة في حـ ــلات الـ ــزون في حمـ ــذين يحتجـ ــخاص الـ ــن الأشـ ــة عـ ــيروبي (نيابـ ، )نـ

ــذي  أو ــراد يــشتبه في انتــسابهم   يرغبــون في الهجــرة إلى أنالمهــاجرين الــصوماليين ال ــا، أو أف وروب
لحركة الشباب لدى الـدخول إلى الـصومال أو مغادرتـه، فقـد اكتـسب سـلوات سمعـة ومكانـة                     

ــه أولا الــصوماليون الــذين قــد يواجهــون صــعوبات متعلقــة    “الميــسر”بوصــفه   الــذي يلجــأ إلي
  .بالهجرة في كينيا

 شــــهر تــــشرين ويرجــــع ضــــلوع ســــلوات في تهريــــب الأشــــخاص علــــى الأقــــل إلى  - ٥٣
ــوبر /الأول ــه هـــو عبـــد   ٢٠٠٤أكتـ ــة شـــريك لـ ــتأجر رفقـ ــا اسـ عبـــد النـــور محمـــد  االله ، حينمـ

.  شـلن كـيني في الـشهر       ٣٥٠ ٠٠٠مـبنى في الـشارع العاشـر بحـي إيـستلي مقابـل              ‘‘ توبولينو’’
ويـدعى حاليـا   (وكان يشترك في إدارة هذا المبنى الذي أصـبح يعـرف لاحقـا بفنـدق تـوب تـين             

 كمركـز للاتجـار بجـوازات       ٢٠٠٨وات وتوبولينو، واستغل حـتى أواخـر عـام          سل) فندق غامان 
السفر ووثائق السفر وبطائق الهوية الوطنيـة الكينيـة المـسروقة والمزيفـة، ووفقـا لـبعض المـصادر،              

، ومـع اشـتداد الـتراع المـسلح في جنـوب            ٢٠٠٩ وفي عـام     )٢٣(استغل أيضا للاتجار بالمخـدرات    
ــدق أي ــ  ــصومال، صــار الفن ــيهم    وســط ال ــة لأعــضاء جماعــات المعارضــة المــسلحة، بمــن ف ضا قبل

وعلــم فريــق الرصــد أنــه . ‘ســلوات’الجرحــى مــن المقــاتلين، الــذين يهربــون إلى كينيــا بمــساعدة 
الفتــرة، لم يكــن وجــود الــصوماليين الجرحــى في فنــادق حــي إيــستلي وفي أمــاكن  تلــك خــلال 

_________________ 

 .١٢٠ إلى ١٠٩، الفقرات S/2010/91انظر   )٢٢(  

الحـاليين  ‘‘ سماسـرة الهجـرة  ’’أكد جميع من أجريت معهم مقابلات من المصادر المستقلة المتعددة، بما في ذلك             )٢٣(  
فبرايـر  / شـباط ١٢، ومن المصادر الرسميـة، بمـا فيهـا جهـات اتـصال مـن الـشرطة في                 ٢٠١١مارس  /ر آذا ٩في  

 .، أن فندق توب تين معروف عنه أنه مركز للاتجار بالوثائق المسروقة والمخدرات٢٠١١
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اديـة الانتقاليـة الـذين كـانوا يقـضون          أخرى في نيروبي نـادرا، بمـا في ذلـك جنـود الحكومـة الاتح              
فترة النقاهة بعد تلقيهم العلاج الطبي، ولكن سفير الصومال لدى كينيا أكد لفريـق الرصـد أن                 

  .)٢٤(فندقالالحكومة الاتحادية الانتقالية لم توفر المأوى لأي من أفرادها الجرحى في 
سـلوات، ولكنـه أبى أن   ‘‘ ابـن عـم  ’’و‘‘ شـريك ’’واعترف توبولينو لفريق الرصد بأنه        - ٥٤

يؤكد وجود الجرحى من مقاتلي حركـة الـشباب في الفنـدق، مؤكـدا أنـه يـستحيل علـى إدارة                   
وأقــر . الفنــدق أن تعــرف مــا إذا كــان الجرحــى الــصوماليون هــم مــن مقــاتلي حركــة الــشباب  

 فندق يستغل كمركز لشراء وبيع جوازات السفر وتـوفير تأشـيرات الـسفر            التوبولينو أيضا بأن    
علـى نحــو غـير قــانوني، موضـحا أن هــذا العمـل يتــولاه سماسـرة الهجــرة، ولكـن ادعــى أن هــذه       

  .الخدمات لا تقدم إلى أفراد حركة الشباب أو أسرهم
ــة الـــصومالية المـــسلحة      - ٥٥ ــراد جماعـــات المعارضـ ــلوات متـــورط أيـــضا في تهريـــب أفـ وسـ

فقد أجرى فريـق الرصـد مقابلـة    . والمتعاطفين معها إلى أوروبا وغير ذلك من الوجهات الدولية       
 مـن  ٢٠٠٩على سبيل المثال مع رجل صومالي سـافر مـن الـصومال إلى نـيروبي في أواخـر عـام           

وخلال لقائهما، تم الاتفـاق علـى       . بشأن شروط تهريبه إلى أوروبا    ‘ سلوات’أجل التفاوض مع    
‘‘ يرمشروع تجاري صـغ   ’’ دولار في حساب ضمان باسم       ١٩ ٠٠٠ مبلغ   “الزبون”أن يودع   

  .)٢٥(مع حوالة مالية إلى سلوات تحول إليه في النهاية لدى وصول المعني إلى أوروبا
، غــادر زبــون ســلوات نــيروبي مــسافرا بجــواز  ٢٠٠٩ديــسمبر / كــانون الأول١٤وفي   - ٥٦

ولكـن لـدى وصـوله إلى أمـستردام في           )٢٦(هولنـدا متوجهـا إلى    سويدي باسم محمد ياسين غال      
سلطات الهولنديـة لكـون اسمـه المـستعار كـان مـدرجا علـى مـا يبـدو في                    اليوم التالي احتجزتـه ال ـ    

وخلال مقابلة لفريق الرصد مـع      . ثم أبعد لاحقا إلى نيروبي عبر إسطنبول       )٢٧(قائمة مراقبة أمنية  
الزبون، اعترف بأنه كان يعلم أن غال هو عضو في حركة الشباب، ولكنـه أنكـر أي صـلة بـه                     

ــشددة  ــة المت ــد . أو بالجماع ــق الرصــد أن  ويعتق ــال  ’’فري ــلا عــضو في  “محمــد ياســين غ ــو فع    ه
_________________ 

وقـد أنهيـت المقابلـة فجـأة حينمـا أوقـف ضـابط مـن                . ٢٠١١أبريـل   / نيـسان  ٢٧مقابلة أجريت في نيروبي في        )٢٤(  
دون ’’وإجـراء تحقيقـات غـير قانونيـة     ‘‘ توبولينـو ’’لشرطة الكينية مجرى الجلسة متهما فريـق الرصـد بتهديـد        ا

أدلى عن قصد بإفادات خاطئة إلى فرد مـن الـدوائر الأمنيـة الكينيـة               ‘ توبولينو’ويعتقد فريق الرصد أن     . ‘‘إذن
 .والتمس تدخله من أجل عرقلة تحقيقات فريق الرصد

 .٢٠١٠أكتوبر / تشرين الأول٢٢ زبون سابق لسلوات، مقابلة مع  )٢٥(  

وعلـم  ). ٢٣٥٣٦٠١٧٨٨٦٥٦رقـم   (أفاد الزبون أن سـلوات مـده بتـذكرة سـفر للخطـوط الجويـة التركيـة                    )٢٦(  
 .فريق الرصد أن هذه الخطوط الجوية هي المفضلة لدى سلوات

، اجتمـع شـيوخ   ٢٠١٠أكتـوبر  / تـشرين الأول ٤وفي . ٢٠١٠أكتـوبر  / تـشرين الأول   ٢٢مقابلة أجريت في      )٢٧(  
 ). دولار١٩ ٠٠٠(بإرجاع أموال الزبون ‘ سلوات’من عشيرة هبر جدير في إيستلي لمناقشة أمر إقناع 
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حركة الشباب وأنه كان في وقت ما ينشط في منطقة جوبا السفلى مـن الـصومال تحـت قيـادة                    
  .)٢٨(‘‘تركي’’هرسي االله حسن عبد 

، قـام سـلوات بتيـسير عبـور ثلاثـة أشـخاص قـادمين               ٢٠١٠أكتوبر  /وفي تشرين الأول    - ٥٧
ويعتقـد  . تجاه الصومال مـن أجـل القتـال إلى جانـب حركـة الـشباب              من أوروبا عبر نيروبي في ا     

مـان وأبـو بكـر يوسـف، يحمـلان جـوازي سـفر هولنـدي         ثأن فردين منـهم، همـا علـى ضـاهر ع       
ووفقــا لأحــد المقــربين مــن شــركاء ســلوات والمتعــاونين معــه، قــام    )٢٩(ودانمركــي علــى التــوالي

ب نـزولهم في فنـدق الأنـدلس، في حـي     سلوات لدى وصول الأشخاص الثلاثة إلى نيروبي بترتي ـ   
. )٣٠(إيستلي، وساعدهم لاحقا في السفر برا إلى الصومال عبر المحافظة الشمالية الـشرقية لكينيـا    

غير أنه أصر على أن الأشـخاص الثلاثـة لم يلتمـسوا مـساعدة سـلوات إلا مـن أجـل الـسفر إلى                        
ما يؤشر على عودة علي ضـاهر       وحتى اليوم، ليس هناك     . ثم العودة ‘‘ إجازة’’الصومال لقضاء   

  .مان أو أبو بكر يوسف إلى نيروبيثع
وقام سلوات في أحيان كثيرة بتمرير صـوماليين آخـرين قـادمين مـن أوروبـا ومـن غـير                      - ٥٨

أوروبا للانضمام لحركة الشباب عبر أوغندا على مستوى مركز حدود يشتهر بـسهولة عبـوره               
خص المهرب مرفقا بعنصر تابع للسمـسار يمكـن         وفي معظم الحالات، يكون الش    . )٣١(في بوسيا 

ــزم الأمــر   ــواء   . أن يفــاوض مــوظفي الهجــرة في الحــدود إذا ل ــتم إي ــا، ي وعنــد الوصــول إلى كيني
 إلى الـصومال، وهـي عـادة     الـسفر   الشخص في بيت آمـن في انتظـار الوثـائق الجديـدة مـن أجـل                 

الأمـاكن، وهـي فنـدق كاتارينـا        وعلم فريق الرصد بأن أحد هـذه        . الوطنية الكينية الهوية  بطاقة  
  .)٣٢(في نيروبي، يستخدم بالتحديد لاستضافة أعضاء حركة الشباب

_________________ 

 مع مقاتل سابق في جبهـة أوغـادن للتحريـر الـوطني علـى معرفـة            ٢٠١١يناير  /مقابلة أجريت في كانون الثاني      )٢٨(  
وقـد أدرج مجلـس الأمـن التـابع للأمـم المتحـدة       . ‘‘ غال محمد ياسين ’’بحركة الشباب ويعرف على الخصوص      

 ).٢٠٠٨ (١٨٤٤ بموجب القرار ٢٠١٠أبريل / نيسان١٢في القائمة في ‘‘ تركي’’

 كيــف قــام ٢٠١٠نــوفمبر / تــشرين الثــاني٥بتهريبــه في مقابلــة معــه في ‘ ســلوات’وصــف مــصدر ســري قــام   )٢٩(  
 .نسية الهولندية وآخر له الجنسية الدانمركيةبإيواء ثلاثة صوماليين من بينهم شخص له الج‘ سلوات’

، أكــد المعلومــات المقدمــة خلالهــا    ٢٠١٠نــوفمبر / تــشرين الثــاني ٥مقابلــة مــع زبــون ســابق لــسلوات في       )٣٠(  
 .٢٠١٠نوفمبر / تشرين الثاني٦وشريك سابق لسلوات في ‘‘ سمسار’’

. ٢٠١٠نـوفمبر   / تـشرين الثـاني    ٦،  ‘سـلوات  ’يعمل حاليا في مجال الهجرة بشراكة مع      ‘‘  سمسار’’مقابلة مع     )٣١(  
ويشير استعمال هذا المركز الحدودي من قبـل ضـباط المخـابرات الإريتريـة والمتـواطئين في تفجـيرات كامبـالا                     

 . أن الإجراءات الأمنية فيه غير مشددة٢٠١٠يوليه /المنفذة في تموز

ينـاير  / كانون الثـاني   ١٢ر فندق كاتارينا في     ومع مدي ‘ سلوات’مقابلات مع أحد العاملين من حين لآخر مع           )٣٢(  
ولم يؤكد مدير الفندق وجود أعضاء مـن حركـة الـشباب في الفنـدق، ولكنـه اعتـرف بـأن الفنـدق                  . ٢٠١١
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ــشطة ســلوات      - ٥٩ ــة مباشــرة بأن ــه معرف ــا لمــصدر ل ، التقــت مجموعــة مــن رجــال   )٣٣(ووفق
 في فنـدق لايكـو ريجينـسي        ٢٠١١أبريـل   / نيـسان  ٥الأعمال الصوماليين وضـمنهم سـلوات في        

.  على هـامش مـؤتمر الحكمـاء الـصوماليين عـن الحالـة في الـصومال                في نيروبي ) غراند ريجينسي (
وكــان الغــرض مــن هــذا اللقــاء التــشاور فيمــا بينــهم بــشأن الــسبل والوســائل المــشتركة لتقــنين   
تكـــاليف تيـــسير الحـــصول علـــى تأشـــيرات الـــسفر ووثـــائق الـــسفر، خاصـــة لأجـــل عملائهـــم 

وتلــك إشــارة إلى أن ســلوات  -أوروبــا الــصوماليين الــذين يــودون الهجــرة إلى أوروبــا أو غــير  
وشــركاءه يعتزمــون توســيع وتعزيــز أنــشطة التــهريب الــتي يقومــون بهــا، وأن هــذه الممارســات   

  .ستظل عاملا ييسر أعمال حركة الشباب والمتعاطفين معها في المستقبل المنظور
  

  الوضع المالي لحركة الشباب  -دال   
 والانقــسامات المفترضــة في قيــادة حركــة علــى الــرغم مــن الوضــع العــسكري المتجمــد  - ٦٠

فالحركـة تواصـل تعزيـز سـيطرتها     . الشباب، فإن حالتها الاقتصادية أحسن من أي وقـت مـضى   
علــى مــصادر متنوعــة مــن الإيــرادات الــتي تــستخدم لــدفع أجــور المقــاتلين في صــفوفها وشــراء    

لفريـق الرصـد،    وحـسب تقـديرات معتدلـة       . الأسلحة والذخيرة ومواصـلة العمليـات العـسكرية       
 مليون دولار في السنة مـن       ١٠٠  مليون و  ٧٠تحصل حركة الشباب على إيرادات تتراوح بين        

لمفروضة في المطارات والموانئ، ومن الضرائب على السلع والخـدمات، ومـن          والمكوس ا الرسوم  
اط ، ومـن نق ـ   “التبرعـات في سـبيل الجهـاد      ” الضرائب العينية علـى المحاصـيل الزراعيـة المحليـة، و          

  .العبور وأشكال متنوعة من الابتزاز تبرر بالواجب الديني أو الزكاة
وعلى وجه عام، يمكن تصنيف مصادر إيرادات حركة الـشباب بالترتيـب التنـازلي مـن         - ٦١

  :حيث الأهمية كما يلي
  الضرائب والابتزاز  •  
  التجارة وتهريب البضائع  •  
  الشتاتالقادم من دعم ال  •  
  يةالمساعدة الخارج  •  

_________________ 

تدخل إلى الفندق في ساعات متـأخرة مـن الليـل وتـرفض الإدلاء بوثـائق                ‘‘ مشبوهة’’ترتاده عناصر صومالية    
 .التعريف اللازمة

 .٢٠١١أبريل / نيسان٢٢شارك في الاجتماع ومصدر مستقل، نيروبي، مقابلات مع م  )٣٣(  
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وفي نفس الوقت، فإن حركة الشباب هي بصدد التحـول مـن فـصيل مـسلح إلى اتحـاد         - ٦٢
 للــربح، ســواء داخــل الــصومال أو في الخــارج، يــستفيد أعــضاؤه مــن   درللمــصالح التجاريــة م ــ

ممارسات تجارية شبيهة بممارسات شبكات العصابات ومن الإعفاء من الضرائب ومـن التيـسير              
، ثمة مؤشرات على أن الشبكات التجارية التابعة لحركة الـشباب قـد             وفضلا عن ذلك  . المتبادل

  .تكون أيضا مستعملة لتغطية التبرعات الخيرية الواردة من المتعاطفين في دول الخليج
  

  الضرائب والابتزاز    
ــن          - ٦٣ ــة أي م ــر تطــورا وشمــولا مــن أنظم ــشباب أكث ــدى حركــة ال ــضرائب ل إن نظــام ال

ــصومالية الأخــرى،   ــسلطات ال ــد وصــوماليلاند   ال ــا بونتلان ــك إدارت ــا في ذل ــع  .  بم فالحركــة تجم
معلومات مفصلة عن المـشاريع التجاريـة العاملـة في منطقـة نفوذهـا، مـن وكـالات الاتـصالات                    

ويقـوم ممثلـو   . وتحويل الأموال إلى محلات بيع السلع العامة والأغذية، والزراعـة وتربيـة المواشـي    
شاريع التجارية شخصيا مـن أجـل تقـدير قيمـة الـضرائب             حركة الشباب بانتظام بزيارة هذه الم     

  :وتجبى ضرائب حركة الشباب بست طرق مختلفة على الأقل، بما في ذلك. وتحصيلها
ــع          )أ(   ــن محــلات بي ــاة م ــسلع المقتن ــى ال تحــصيل ضــريبة الاســتهلاك المفروضــة عل

  العامة؛ المواد
  ها ولأرباحها؛الضرائب المفروضة على المشاريع التجارية وفقا لحجم  )ب(  
الــضرائب العينيــة المتمثلـــة في آلاف الأطنــان مــن الـــذرة وحبــوب السمـــسم        )ج(  

  والماشية وغير ذلك من منتجات الزراعة والرعي؛
   دولارات عن كل فدان تجبى من المزارعين؛١٠قدرها رسوم   )د(  
نة،  في المائة مـن الأربـاح الإجماليـة في الـس           ٢,٥الضريبة على الشركات بنسبة       )هـ(  

  تعرف بالمساهمة في الزكاة؛
ــساهمة في         )و(   ــرف بالم ــددة تع ــسكرية مح ــات ع ــذ عملي ــات المخصــصة لتنفي التبرع
  .)٣٤(الجهاد سبيل

_________________ 

، ومحمـد أحمـد وعبـدي الـشيخ،     ٢٠١١فبرايـر  /مقابلة مع مصدر من مصادر الأعمـال التجاريـة، دبي، شـباط             )٣٤(  
’’Somali Islamists demand cash and jewellery for holy war‘‘     ،أغـسطس  / آب٣، وكالـة رويتـرز للأنبـاء

ــى الإنترنـــــــــــــــت في   ، اط٢٠١٠ ــا علـــــــــــــ ــع عليهـــــــــــــ ــسان٢٢لـــــــــــــ ــل / نيـــــــــــــ ، ٢٠١١أبريـــــــــــــ
http://ca.reuters.com/article/topNews/idCATRE67220I20100803?pageNumber=2&virtualBrandChannel

=0&sp=true. 
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، انتـصرت حركــة الـشباب في معركـة حاسمـة علــى     ٢٠٠٩أكتـوبر  /وفي تـشرين الأول   - ٦٤
الـذي أصـبح   قوات راس كامبوني من أجل السيطرة على بلدة كيسمايو ومينائهـا، وهـو المينـاء               

منذ ذلك الحـين، إلى جانـب مينـاءي ماركـا وبـاراوي الثـانويين، أهـم مـصدر للإيـرادات لـدى                       
 مليون دولار في الـسنة مـن إيـرادات    ٥٠  مليون و٣٥وتحصل حركة الشباب ما بين   . الجماعة

  .)٣٥( مليون دولار على الأقل متأتية من التجارة بالفحم والسكر١٥المواني، منها 
ية العظمى من الواردات عير مينـاء كيـسمايو غـير موجهـة للاسـتهلاك مـن قبـل                   والغالب  - ٦٥

السكان المحليين، بل هي موجهة إلى مناطق أخرى من جنـوب الـصومال يمكـن توريـد البـضائع          
إليها على نفس النحـو أو بكيفيـة أفـضل عـبر مينـاء مقديـشو، أو توجـه إلى البلـدان المجـاورة في                       

  .شكل سلع مهربة
 الـــضرائب المجتبـــاة مـــن المـــشاريع التجاريـــة في ســـوقي بكـــارة وبعـــاد بمـــا بـــين وتقـــدر  - ٦٦
 مليـــون دولار في ٦٠  مليـــون و٣٠ ملايـــين دولار في الـــشهر، أو مـــا بـــين  ٥ مليـــون و ٢,٥
الضرائب المفروضة على المشاريع التجارية، تشغل حركـة الـشباب          تلك  وفضلا عن   . )٣٦(السنة

ية المتحركــة الـتي يفـرض مـن أجـل المـرور منـها دفــع       شـبكة شـاملة مـن نقـاط التفتـيش العـسكر      
ــل والركــاب     ــع متعهــدي النق ــى جمي ــصيلا لنظــام     . رســوم عل ــر تف ــل أكث ــى تحلي وللاطــلاع عل

  .٣الضرائب لدى حركة الشباب، انظر المرفق 
ورغم أن حركة الشباب تناهض رسميا عادة مـضغ القـات وتحظرهـا في بعـض المنـاطق                    - ٦٧

تــسمح باســتيرادها عــبر المطــارات تحــت مراقبتــها نظــرا لأنــه مــن   حظــرا كليــا، كانــت الحركــة 
، ٢٠١٠أكتـوبر   / تشرين الأول  ١٦وحتى  . المفترض أن يتيح ذلك فرصة لجمع ضرائب إضافية       

كانت الخطـوط الجويـة بلـو بـورد أفيايـشون ليميتـد وفريـدوم إيـرلايتر إكـسبريس ليميتـد تـسير                       
ار الغـــربي لمقديـــشو المعـــروف أيـــضا بمطـــار رحلـــة جويـــة في اليـــوم في المتوســـط في اتجـــاه المطـــ

وهـذا المطـار الـذي يوجـد في منطقـة تـسيطر عليهـا مليـشيات                 . ‘‘K50’’أو  ‘‘ ٥٠الكيلومتر  ’’

_________________ 

 ملايين دولار مـن هـذه الإيـرادات في الـسنة وتـسهم مـوانئ ماركـا                  ٩ إلى   ٨بما يتراوح بين    كيسمايو  تستأثر    )٣٥(  
 حجــــم الإيــــرادات بحــــسب أحــــوال  ويختلــــف.  ملايــــين دولار٧ إلى ٦ي والمعــــان كلــــها بمبلــــغ وبــــاراو
رين في دبي أجريـت فيمـا بـين         مقابلات مع تجار صـوماليين متعـددين مـستق        . وأسعار السلع الأساسية   الطقس
ــوفمبر /الثــاني تــشرين ــاجر مــن كيــسمايو في نــيروبي في   ٢٠١١مــارس / وآذار٢٠١٠ن  / نيــسان٢٧، ومــع ت

 .٢٠١١ لأبري

 مطعـم تفـرض عليهـا    ٥٠٠وفقا لباحث محلي أجرى معه فريق الرصد مقابلـة، تـشمل هـذه الـضرائب حـولي          )٣٦(  
 دولار في الـشهر؛  ٥٠٠  و١٠٠ محل تجاري تفرض عليها ما يتراوح بين         ٢١ ٠٠٠  دولار في الشهر؛ و    ٧٠

 دولار  ١٠٠رض   دولار في الـشهر؛ وتف ـ     ١٢٠  و ٥٠ كشك وبائع متجـول مـا بـين          ٥٠ ٠٠٠وتفرض على   
 .عن كل شاحنة تجلب منتجات من المزارع القريبة
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. ‘‘هيـف ’’حركة الشباب يملكه وكان يسيره رجل أعمال صومالي بارز هو أحمد دوالي غيليـه   
ارة القـات عـبر المطـار       رها تج ـ دورغم أن هيف صرح لفريق الرصد بأن جميـع الإيـرادات الـتي ت ـ             

ــه        ــق الرصــد أن ــدر فري ــة، يق ــة الانتقالي ــة الاتحادي ــسلم إلى المــصرف المركــزي للحكوم كانــت ت
 بلغت قيمـة الـضرائب الـتي        ٢٠١٠أكتوبر  /يناير ومنتصف تشرين الأول   /بين كانون الثاني   فيما

  .)٣٧(سلمها تجار القات المستعملين للمطار نصف مليون دولار
، اســتولت حركــة الــشباب علــى مرافــق مطــار ٢٠١٠أكتــوبر /الأول تــشرين ١٦وفي   - ٦٨

K50
 وقامــت حــسب الإفــادات بطــرد المليــشيا التابعــة لأحمــد دوالي، ممــا أدى بالــسلطات   ،)٣٨(

ووفقا لما أفاد به متعهدو الطـيران مـن كينيـا،           . الكينية إلى حظر الرحلات الجوية في اتجاه المطار       
، لكـن شـركة بلـو بـورد      K50طة الـشحن في مطـار       قدمت حركة الشباب عرضـا بمواصـلة أنـش        

ويبــدو أن . )٣٩(رفــضت ونقلــت جميــع رحلاتهــا منــذ ذلــك التــاريخ إلى مطــار مقديــشو الــدولي 
. حركة الشباب لم تعد إذن تـستفيد مـن إيـرادات الـضرائب المتأتيـة مـن القـات المـشحون جـوا                    

 في المنـاطق الـتي تـسيطر        غير أن فريق الرصد يقدر أن استيراد القـات مـن كينيـا عـبر طـرق تقـع                  
  .كتابة هذا التقريروقت عليها حركة الشباب لا يزال مستمرا في 

  
  السكر والسلع المهربة والفحم: الدورة التجارية لدى حركة الشباب    

ــتي توجــد تحــت        - ٦٩ ــاطق ال ــة في المن ــة ذات الأصــول غــير المنقول ــا للمــشاريع التجاري خلاف
تــصالات الــسلكية واللاســلكية والحــوالات الماليــة،   ســيطرة حركــة الــشباب، مثــل مــشاريع الا  

يوجــد أمــام المــشتغلين بالاســتيراد والتــصدير خيــار التحــول إلى مــوانئ بديلــة للقيــام بأنــشطتهم  
لذا يعتبر فريق الرصد أن العديد من كبار التجـار ومتعهـدي النقـل الـذين يـستعملون       . التجارية

 معـاملات تجاريـة تعـود بفائـدة ماليـة كـبيرة             ميناء كيسمايو أنهـم يباشـرون عـن وعـي وطواعيـة           
على حركة الـشباب، وهـي كيـان مـدرج في القائمـة، وأنهـم بالتـالي ينتـهكون احتمـالا أحكـام            

  ).٢٠٠٨ (١٨٤٤قرار مجلس الأمن 
وتجني حركـة الـشباب إيـرادات تقـدر بملايـين الـدولارات كـل شـهر مـن خـلال دورة                        - ٧٠

 الذي يمول بدوره استيراد الـسكر الـذي يهـرب معظمـه             تجارية منسقة تستند إلى تصدير الفحم     
_________________ 

؛ ومقابلات متعـددة مـع مـصادر لهـا صـلة بأنـشطة الطـيران             ٢٠١١مايو  / أيار ٩مقابلة مع أحمد دوالي غيليه،        )٣٧(  
 .في نيروبي ومقديشو

أكتــوبر /ول تــشرين الأ١٢ في K50وفقــا لوســائل الإعــلام الــصومالية، ســيطرت حركــة الــشباب علــى مطــار   )٣٨(  
٢٠١٠ :’’Al-Shabaab suspends flights of KM-50 airport in Southern Somalia‘‘  ــبكة شــابيل ، ش

 .٢٠١٠أكتوبر / تشرين الأول١٣الإعلامية، 

 .٢٠١٠ديسمبر / كانون الأول٢٣مقابلة مع إدارة شركة الطيران بلو بورد، نيروبي،   )٣٩(  
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ــا   ــدان المجــاورة، وبالخــصوص كيني ــاء    . إلى البل ــسكر في مين ــسليم ال وتقــوم شــركات الــشحن بت
ويمكـن اسـتخدام الحـسابات المــصرفية في دول    . كيـسمايو وتـشحن الفحـم في رحـلات العـودة     

ن أجـل غـسل التبرعـات المقدمـة إلى          الخليج التي تودع فيها الأرباح المتأتية مـن هـذه التجـارة م ـ            
حركــة الــشباب عــن طريــق الاحتيــال في وضــع الفــاتورات وتــضخيم قيمــة عائــدات الــواردات  

  .)٤٠(وتقليل قيمة الصادرات
وتهيمن على هذه الدورة التجارية شبكات تتألف من رجال أعمال صوماليين بـارزين               - ٧١

يجي، وخاصة دبي في الإمـارات العربيـة   ينشطون أساسا في الصومال وبلدان مجلس التعاون الخل   
ولا تقــوم حركــة الــشباب فقــط باجتــذاب معــاملاتهم التجاريــة عــن طريــق فــرض . )٤١(المتحــدة

الــتي تــسيطر وانئ المــضــرائب في كيــسمايو بمعــدلات تقــل عــن معــدلات الــضريبة المفروضــة في  
شجيع اسـتيراد الـسكر     الحكومة الاتحادية الانتقالية، بل أيضا عـن طريـق القيـام بنـشاط بت ـ             عليها  

وتصدير الفحم على نطاق واسع بمنح معاملـة تفـضيلية وإعفـاءات ضـريبية للمـشاريع التجاريـة                
ويعــد أبــرز شخــصيتين في هــذه الــشبكة رجــلا أعمــال مــن ذوي . المنتــسبة إلى حركــة الــشباب

 )٤٢(العلاقات القديمة مع الجماعـات الإسـلامية المقاتلـة في الـصومال وهمـا أبـو بكـر عمـر عـدني                    
وللاطلاع على تحليل أكثر تفصيلا بشأن دورة حركة الـشباب للتجـارة             .)٤٣(وأحمد نور جمالي  

  .١-٣بالفحم والسكر، انظر المرفق 
دعــم الحكومــة الاتحاديــة الانتقاليــة لــدورة التجــارة لــدى       : مقديــشو مقابــل كيــسمايو      

  الشباب  ةحرك
واطئـة في الإبقـاء علـى المعـبر التجـاري           من المفارقات أن الحكومة الاتحادية الانتقاليـة مت         - ٧٢

الذي تمثله كيسمايو والذي يؤدي دورا رئيسيا في تمويل جهود الحرب التي تضطلع بهـا حركـة                  
فقد أكد فريق الرصد أن معظم السفن التجارية العاملـة بمحـرك الـتي تنقـل الـسلع إلى                   . الشباب

_________________ 

، تم الاطــلاع ”U.S. Immigration and Customs Enforcement, “Trade-Based Money Laundering: انظــر  )٤٠(  
 .http://www.ice.gov/cornerstone/money-laundering.htm: ٢٠١٠أبريل / نيسان٢٢عليها في 

المملكـة العربيـة    و يضم مجلس التعاون الخليجي الإمارات العربيـة المتحـدة والبحـرين وعمـان وقطـر والكويـت                  )٤١(  
. مت هـذه البلـدان بحظـر إزالـة غاباتهـا المحليـة في مطلـع عقـد التـسعينات مـن القـرن الماضـي                       وقد قا . السعودية

حركـة  ’’ أن   ٢٠١٠سبتمبر  / أيلول ٢٧وأكد الوزير الصومالي للشؤون الخارجية في مؤتمر عقد في مدريد في            
 .‘‘الجزيرة العربيةشبه إلى ... الشباب تصدر كميات كبيرة من الفحم 

 .٢٥٤لفقرة ، اS/2010/91انظر   )٤٢(  

ــرار مجلــس الأمــن       )٤٣(   ــور جمــالي في القائمــة بموجــب ق ــسابقة بالاتحــاد  ) ١٩٩٩ (١٢٦٧أدرج أحمــد ن ــصلته ال ل
 .الإسلامي، وهو تنظيم صومالي مرتبط بتنظيم القاعدة
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تبقـى منـها في كيـسمايو وتـشحن          لا تفرغ إلا جزءا من حمولتها، وتفرغ ما          )٤٤(ميناء مقديشو 
. الفحم الموجه إلى بلدان مجلس التعاون الخليجي، وذلك بعلم تـام مـن سـلطات مينـاء مقديـشو      

ومدير ميناء مقديشو، سيد علي، كان موظفا لفتـرة طويلـة لـدى أبي بكـر عمـر عـدني، وكـان                    
  .)٤٥(يمثل مصالحه التجارية في كينيا إلى أن تولى هذه المهمة

مارسات الشائعة في وضع بيانات تفريـغ الـسفن المتجهـة إلى جنـوب الـصومال                ومن الم   - ٧٣
. وبيانات شحنها تحديد ميناء مقديشو ميناء لتسليم السلع وإغفال الإشـارة فيهـا إلى كيـسمايو               

ويحــدد عــن طريــق مفاوضــات غــير رسميــة بــين متعهــدي النقــل ومتعهــدي الــشحن تقاســم           
  .الشحنات فيما بين مقديشو وكيسمايو

ومما يزيـد المـشكل تفاقمـا قيـام سـلطات الحكومـة الاتحاديـة الانتقاليـة بفـرض ضـرائب                       - ٧٤
، ٢٠١١وفي مطلـع عـام   . )٤٦(عالية عن الاستيراد، يعتقد أنها من بين أعلى الضرائب في المنطقة         

ــى         ــراض هــؤلاء عل ــسبب اعت ــصوماليين ب ــشو والتجــار ال ــاء مقدي ــزاع بــين ســلطات مين ــع ن وق
ونتيجــة لــذلك، يتفــادى . )٤٧(طــة وعلــى عــدم كفــاءة ســلطات المينــاء اعتــبروه ضــرائب مفر مــا

ــاء مقديــشو مفــضلين إفــراغ شــحناتهم في كيــسمايو أو في      العديــد مــن التجــار الــصوماليين مين
وعلـى سـبيل المثـال، تفـرض سـلطات مينـاء مقديـشو        . موانئ أخرى تفـرض فيهـا ضـرائب أقـل      

أمــا في كيــسمايو، . توســطة الحجــمدولار علــى كــل مركبــة م ١ ٣٠٠ا ضــريبة اســتيراد مبلغهــ
وحتى إذا رغب الناقـل في تـسليم المركبـة          .  دولار عليها  ٢٠٠تفرض حركة الشباب سوى      فلا

 دولار أخرى، تغطي رسوم السائق والوقـود ومـصاريف   ٢٠٠في مقديشو، فيكلف ذلك مبلغ      
  .)٤٨(مختلفة، من أجل سياقة السيارة من كيسمايو إلى مقديشو

، وســعيا حــسبما أفيــد إلى وضــع حــد لهــذه الممارســة ذات  ٢٠١١رس مــا/ آذار١وفي   - ٧٥
النتــائج العكــسية، وافقــت الحكومــة الاتحاديــة الانتقاليــة علــى قــرار بحظــر كافــة أشــكال النقــل    
البحري الدولي من مـوانئ كيـسمايو وماركـا وبـراوي وإليهـا؛ غـير أن فريـق الرصـد علـم منـذ             

_________________ 

 ٢٠١١مــارس / وآذار٢٠١٠نـوفمبر  /مقـابلات مـع تجــار صـوماليين في دبي أجريـت فيمــا بـين تـشرين الثــاني        )٤٤(  
 .٢٠١١أبريل /ين في ميناء مقديشو في نيسانومسؤول

 .١٣٧، الحاشية S/2010/91انظر   )٤٥(  

ــد أحمــد،    )٤٦(   ــرز للأنبــاء،   ‘‘Taxes push Somali traders away from Mogadishu port’’محم ــة رويت ، وكال
ــباط ٢ ــر /شــــ ــا علــــــى الإنترنــــــت في  ٢٠١١فبرايــــ : ٢٠١١أبريــــــل / نيــــــسان٢٢، تم الاطــــــلاع عليهــــ

http://uk.reuters.com/article/2011/02/02/uk-somalia-ports-idUKTRE7112CA20110202. 

 .نفس المرجع السابق  )٤٧(  

 .٢٠١١فبراير / شباط١٩ ، دبي،مقابلة  )٤٨(  
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 هذا القرار، ولا تزال رسوم وضـرائب الاسـتيراد          ذلك الحين أن سلطات ميناء مقديشو لا تنفذ       
  .)٤٩(غير مراعية لعنصر التنافسية

  
  تهريب السلع عبر الحدود    

يعزى استمرار اسـتخدام معـبر كيـسمايو التجـاري إلى حـد كـبير إلى قربـه مـن كينيـا،                       - ٧٦
.  المـربح   كيلومترا وسهولة التسلل منها، وإلى تهريب السلع       ٦٨٢وإلى بعد الحدود الممتدة على      

وفــضلا عــن ذلــك، يعتقــد فريــق الرصــد أن شــبكات إجراميــة محكمــة التنظــيم وذات صــلات    
ــسلع           ــب الأشــخاص وال ــن أجــل تهري ــن الحــدود م ــسلل م ــستغل ســهولة الت ــشباب ت بحركــة ال

وعـــدة مـــن الأشـــخاص الـــضالعين في هـــذه الأنـــشطة هـــم مـــن رجـــال الأعمـــال  . والأســـلحة
انتـهازي يعـود بـالنفع      ‘‘ حلـف تجـاري   ’’فقـد أبـرم     . ينيـا والمستثمرين العقاريين المـستقرين في ك     

  .المتبادل بين هاته الشبكات الإجرامية وحركة الشباب
، حجـزت   ٢٠١١فبراير  / شباط ١  و ٢٠١١يناير  / كانون الثاني  ٢٨  و ٢٧  و ٢٥وفي    - ٧٧

 علبـة مـن مـسحوق الحليـب     ١٢٩  كيـسا مـن الـسكر و    ٤٥٠) وحـدة داداب  (الشرطة الكينية   
وصـدر بـشأن هـذه البـضائع أمـر مـن محكمـة كينيـة وأحيلـت إلى سـلطة            . سمايومهربة مـن كي ـ   

وأكـدت سـلطة الـدخل الكينيـة        . الدخل الكينية من أجل دفع الرسوم عليها قبل الإفـراج عنـها           
ــسلع المحجــوزة مــصدرها دبي     ــق الرصــد أن معظــم ال ــة المخصــصة   (لفري باســتثناء بعــض الأغذي

نيــا عــبر الحــدود الــتي يــسهل التــسلل منــها، علمــا أن   وتعــبر الــصومال وتهــرب إلى كي) للإغاثــة
  .)٥٠(الحدود بين كينيا والصومال مغلقة

شـلن   ٤ ٩٠٠ و   ٤ ٨٠٠ ، كان سعر السكر الكيني مـا بـين        ٢٠١١أبريل  /وفي نيسان   - ٧٨
 نفـس الكميـة     ، بينمـا بلـغ سـعر       كيلوغرامـا  ٥٠ للكـيس زنـة      ) دولار ٦٠ إلى   ٥٨حوالي  (كيني  
شـلن كـيني    ٤ ٤٥٠ و ٤ ٣٥٠ ايو الذي يباع في غاريسا ما بين    السكر المهرب من كيسم    من
فـلا عجـب إذن     . )٥١( في المائـة   ٢٠، وذلك حتى بعـد زيـادة تنـاهز          ) دولار ٥٥ إلى   ٥٣حوالي  (

أن يفيد مسؤول جمارك كيني رفيع في المحافظة الشمالية الـشرقية أن حجـم الـسكر المهـرب مـن         

_________________ 

ــار   )٤٩(   ــة بـــــ ــا في   - إذاعـــــ ــلاع عليهـــــ ــولان، تم الاطـــــ ــسان١٥كـــــ ــل / نيـــــ -http://www.bar، ٢٠١١أبريـــــ

kulan.com/2011/03/01/cabinet-puts-a-ban-on-ports-controlled-by-al-shabab/ ، ــضا ــة مــع ســلطة   وأي ومقابل
 .٢٠١١أبريل / نيسان٦الميناء في مقديشو، 

 .٢٠١١مارس / آذار٢٩مراسلات بالبريد الإلكتروني مع مسؤولين في سلطة الدخل الكينية في   )٥٠(  

 .٢٠١١أبريل / نيسان٢٨مقابلات مع عدة مسؤولين عن الأمن ومقيمين في غاريسا في   )٥١(  
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ــاهز    ــا ربمــا يبلــغ مــا ين وقــد اكتــشفت . )٥٢( كــيس في اليــوم١٠ ٠٠٠ الــصومال في اتجــاه كيني
  .)٥٣(السلطات الكينية أيضا أسلحة خفيفة وذخيرة مخبأة في بعض شحنات السكر

  
  دعم الشتات لحركة الشباب    

في توثيـق   ) S/2010/91 (٢٠١٠مـارس   /توسع فريق الرصـد في تقريـره الـصادر في آذار            - ٧٩
ديـد مـن ذوي الأصـول الـصومالية     ولا شـك أن الع . )٥٤(شبكات دعم الشتات لحركة الـشباب  

ــة المــوارد باســم حركــة       ــراد وتعبئ المقــيمين في الخــارج يواصــلون تــشجيع التطــرف وتجنيــد الأف
الشباب، ولكن لم يتسن خلال الولاية الجارية تقدير ما إذا كانت قناة المساعدة المالية هذه قـد                 

  .زادت أهميتها أو تراجعت
هت لوائح اتهام وبوشرت إجراءات قضائية ضـد أفـراد   وجالحالية، الولاية فترة  وخلال    - ٨٠

متــهمين بتقــديم الــدعم المــادي والمــالي لحركــة الــشباب في النــرويج والــسويد والمملكــة المتحــدة   
 ومطلـع عـام     ٢٠٠٧وتعـود معظـم هـذه الـدعاوى إلى الفتـرة مـا بـين عـام                  . والولايات المتحدة 

  .ةولا تسلط الضوء كثيرا على الاتجاهات الراهن، ٢٠٠٩
  

  جيش سول ساناغ كاين  -هاء   
يــشكل جــيش ســول ســاناغ كــاين أحــد التهديــدات المحدقــة بالــسلام والاســتقرار الــتي   - ٨١
ويمكـن  . علاقة لها بحركة الشباب، وهو مليشيا عشائرية تنشط في أطراف مـن منطقـة سـول               لا

ويتولـون  وصف هذا الجيش، الذي أنشأه أعضاء من شتات عشيرة دولباهانت وقـاموا بتمويلـه          
قيادتــه، بأنــه ميليــشيا انتهازيــة يمكــن القــول إنهــا تمــارس الارتــزاق، نجحــت في اســتغلال المظــالم   

  .المشروعة للأهالي ومشاعر التطرف لدى الشتات خدمة لمصالحها السياسية والمالية
ومنطقــة ســول الــتي تتنــازع عليهــا صــوماليلاند وبونتلانــد مــا انفكــت تــشكل منطقــة      - ٨٢

وقد انقسمت النخبـة في عـشيرة دولباهانـت    . ر ويندلع فيها العنف من حين لآخر    يسودها التوت 
. ١٩٩٨بين من يدعم الإدارة في هرجيسة ومن يدعم الإدارة في غاروي منـذ إنـشائها في عـام         

لكن في السنوات الأخيرة، أثار استياء عشيرة دولباهانـت مـن كـل مـن صـوماليلاند وبونتلانـد                   
العشيرة الذين لا يؤيدون أيا مـن الإدارتـين ويـسعون إلى تقريـر المـصير          إلى تزايد الأنصار داخل     

_________________ 

، تم ٢٠٠٩أبريـل  / نيـسان Ken Opala, “Dreaded Somali terrorist group taps into sugar racket”  ،10: انظـر   )٥٢(  
ــا في   ــلاع عليهـــ ــسان٢٢الاطـــ ــل / نيـــ ــالي ٢٠١١أبريـــ ــع التـــ -/http://www.nation.co.ke/News:   في الموقـــ

/1056/559404/-/view/printVersion/-/vke76t/-/index.htm. 

 .رجع السابقنفس الم  )٥٣(  

 .١٠٨ إلى ٧١، الفقرات S/2010/91انظر   )٥٤(  
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ــة   ــة صــومالية وحدوي ــاطق أخــرى في الــصومال، كــثيرا    . في إطــار دول ــشأن في من وكمــا هــو ال
ــسلطة وعلــى المــوارد فيمــا بــين نخــب        مــا ــافس المحلــي علــى ال ــارات عــن التن ــشأ هــذه الاختي تن

  .العشائر أفخاذ
 على إثر استيلاء قـوات مواليـة   ٢٠٠٧غ كاين في أواخر عام وأنشئ جيش سول سانا    - ٨٣

لصوماليلاند، بوصفها الجناح العـسكري لحركـة شمـال الـصومال الوحدويـة، علـى لاس آنـود،                  
ــة ســول   ــشيرة        . عاصــمة منطق ــا ع ــيمن عليه ــشتات ته ــن صــوماليي ال ــة شــبكة م ــذه الحرك وه
لانفـصال بقيـادة عـشيرة واحـدة        ا’’تعـارض   ‘‘ منظمة شعبية صـومالية   ’’دولباهانت، وتعلن أنها    

ترمـي إلى تعزيـز الـسلام ووحـدة الـشعب الـصومالي الـذي               ’’و‘‘ تطلق على نفسها صوماليلاند   
  .)٥٥(‘‘يعاني منذ أمد طويل

، جـــرت خـــلال مـــؤتمر عقدتـــه في نـــيروبي     ٢٠٠٩أكتـــوبر / تـــشرين الأول١٦وفي   - ٨٤
ســلطة الوحــدة ” مــن عــشيرة دولباهانــت إعــادة إنــشاء الجــيش تحــت اســم   بــارزة شخــصيات 

 هـذه الـسلطة سـليمان    “رئاسـة ” وتـولى  ،“والخلاص في مناطق سول سـاناغ كـاين الـصومالية      
. “رئيسال ـنائـب   ” منـصب    “رياصـب ” وتولى علي حسن أحمد      ،توسيي - أحمد عيسى هاغل  

وشهدت فيما بعد أحـداث العنـف       . على التوالي الجنسية الأمريكية والكندية    يحملان  والقائدان  
ــصعيدا في م ــة مــن       ت ــى مقرب ــة عل ــدلعت اشــتباكات عنيف ــداها حينمــا ان ــة ســول وبلغــت م نطق

 أســفرت عــن مقتــل العــشرات وتــشريد  ٢٠١١ ومطلــع عــام ٢٠١٠كالــشال في أواخــر عــام  
  .عشرات الآلاف

  ٣الشكل رقم 
  )توسيي - هاغل( جيش سول ساناغ كاين سليمان أحمد عيسى “رئيس”
  
  
  
  
  
  

_________________ 

 .http://www.n-sum.org/?q=node/7: انظر  )٥٥(  
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ــدة والخــ ــ     - ٨٥ ــلطة الوحــ ــادة ســ ــم أن قيــ ــاين    ورغــ ــاناغ كــ ــول ســ ــاطق ســ لاص في منــ
جيش سول ساناغ كاين غير مسؤولة شخصيا عن اندلاع حوادث كالاشـال، فقـد          /الصومالية

ــى اســتمرار التراعــات فيمــا بــين         ــأجيج أعمــال العنــف والتحــريض عل ســعت عــن قــصد إلى ت
وسارع أيضا الناشطون السياسيون في معسكر صوماليلاند إلى تـشخيص الـتراع علـى      . الأهالي

  .نحو يبرر التصعيد العسكري ويعرقل المصالحة
ــصيلا عــن جــيش ســول ســانغ كــاين، انظــر           - ٨٦ ــر تف ــة أكث ــى دراســة حال وللاطــلاع عل

  .٣-١ المرفق
  

  القرصنة  -واو   
، إذ ســجل مركــز ٢٠١٠اســتمر نــشاط القرصــنة الــصومالية في الازدهــار خــلال عــام   - ٨٧

 حالـــة ٤٩  حـــادث و٢١٩ وقــوع  الإبــلاغ عـــن القرصــنة التـــابع للمكتـــب البحــري الـــدولي   
ولم يكن للعمليات الدولية لمكافحة القرصنة إلا أثر ضـئيل علـى مـستوى نـشاط           . )٥٦(اختطاف

 في المائـة ظلـت في       ٢٧القراصنة، إذ أن عدد حالات القرصـنة ونـسبة نجـاح الاختطـاف البالغـة                
ــام    ــسجل في ع ــستوى الم ــة في ع  )٥٧(٢٠٠٩حــدود الم ــييرات هام ــها أدت إلى تغ ــات ، ولكن ملي

  .وتكتيكات القرصنة
ــة في ٥٠ في تراجــع الاعتــداءات بنــسبة  ٢٠١٠وتمثــل تغــيير هــام طــرأ في عــام     - ٨٨  في المائ

خليج عدن نتيجة لإجراء العمليات البحرية بمـوازاة اعتمـاد قطـاع الـشحن أفـضل الممارسـات،            
ة المـسلحة علـى     وربما أيضا نتيجة الاستعانة أكثر بشركات الأمن البحري الخاصة لتأمين الحماي          

زيــادة كــبيرة في تزايــدت الاعتــداءات والاختطافــات غــير أن . مــتن الــسفن التجاريــة والخاصــة 
المناطق التي تملك فيها القوات البحرية قدرات أقل في مجال تسيير الدوريات أو ليست لهـا فيهـا                  

 منـاطق  وسـجلت اعتـداءات القراصـنة في   . أية قدرات، مثل البحر الأحمر والمحـيط الهنـدي عامـة      
في اتجـاه الـشمال، وجزيـرة ماغـاروكي في قنـاة موزامبيـق              ) بحر العرب (نائية مثل شاطئ عمان     

  .في اتجاه الشرق) الهند(في اتجاه الجنوب، وجزيرة مينيكوي 
. القراصــنة ردا علــى الــضغوط الدوليــة وطرائــق وتطــورت أيــضا تكتيكــات وأســاليب    - ٨٩

مــسافات طويلــة انطلاقــا مــن قواعــدهم، فقــد وحــتى يــتمكن القراصــنة مــن العمــل علــى مــدى  

_________________ 

 . حالة اختطاف٤٧فقد سجلت مثلا القوات البحرية الأوروبية . البيانات قد تختلف من مصدر إلى آخر  )٥٦(  

 .٢٠٠٩ في المائة في عام ٢٨بلغ معدل حالات الاختطاف الناجحة   )٥٧(  
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ــأكثر إلى اســتخدام     ــدوا أكثــر ف ــفن أم’’عم ــفن الــصيد الــشراعية راكــب الممثــل ‘‘ س  )٥٨(وس
ــها     )٥٩(واليخــوت ــا من ــذون هجمــاتهم انطلاق ــة كقواعــد ينف ــة المختطف ــسفن التجاري .  وحــتى ال

وتمكـن  . )٦٠(وتستخدم أيضا بعض جماعات القراصنة المغيرة زوارق معدلة أكـبر سـرعة ومـدى             
هذه الأسـاليب القراصـنة الـصوماليين مـن العمـل في منـاطق شاسـعة جـدا بحيـث لا يمكـن بـأي                         

  .حال إخضاعها للمراقبة من قبل القوات البحرية الدولية
  

   والطرائقالتكتيكات والأساليب    
لم تتغير كثيرا خلال الـسنوات الأخـيرة طـرق العمـل الأساسـية الـتي ينـهجها القراصـنة                      - ٩٠
ورغـم ورود إفـادات عـن كـون عمليـات القراصـنة تتيـسر بفـضل شـبكات            . ة في هجماتهم  عاد

استخبارات موسعة ومتطورة، فإن اختيار الأهداف والتكتيكات المـستخدمة يـشير إلى خـلاف              
فجماعــات القراصــنة لا تــزال تتخــذ علــى العمــوم مواقعــا لهــا في المــسالك البحريــة    . )٦١(ذلــك

ويـشير  . م عليها، وذلك ما تقوم به فيمـا يبـدو بطريقـة عـشوائية           المزدحمة بحثا عن أهداف لتهج    
ــة الــتي بــاءت جميعهــا       ــة العــسكرية الأجنبي عــدد هجمــات القراصــنة المنفــذة ضــد ســفن البحري

  .)٦٢(بالفشل إلى أن قدرات الاستخبارات لدى القراصنة قدرات عشوائية على أفضل تقدير
زورقــين أو ثلاثــة زوارق علــى مــتن كــل وتتــألف جماعــات القراصــنة المغــيرة عــادة مــن   - ٩١
. ‘‘سـفينة أم  ’’، وتنطلق في كثير من الأحيان من        )٦٤( قراصنة مسلحين  ٧ إلى   ٤ منها   )٦٣(واحد

_________________ 

ــشمل   )٥٨(   ــصيد  ت  Monteza و Vega 5 و Jih Chun Tsai 68 و ١٤  وPrantalay 11 و Tai Yuan 227ســفن ال
 .وغيرها

 ).٢٠١٠ديسمبر / كانون الأول١٤اختطفت حوالي  (Felixسفينة الشحن   )٥٩(  

زورق  لتر مدمجة في هيكل ال ـ     ٥٠٠اكتشفت في أحد زوارق القراصنة مثلا ثلاثة صهاريج وقود خفية سعتها              )٦٠(  
 . حصان٦٠وموصولة بمحركين خارجيين من طراز ياماها بقوة 

حتى الآن، يظل نظام غارمن العـادي العـالمي لتحديـد المواقـع أكثـر الأجهـزة تطـورا الـتي يـستعملها القراصـنة                           )٦١(  
 .على العموم من أجل تحديد المواقع والمسالك

 - ٢٠١٠مـارس  /آذار ٢٩(  HMS Tromp: عن خطأ، هاجمت جماعات القراصنة السفن التالية ٢٠١٠في عام   )٦٢(  
 USS Ashland ؛ و) المحـــــيط الهنـــــدي- ٢٠١٠مـــــارس /رآذا ٣١( USS Nicholas و) المحـــــيط الهنـــــدي

؛ ) المحـيط الهنــدي - ٢٠١٠أبريـل  /نيـسان  ١٩( FS Somme ؛ و) خلـيج عـدن  - ٢٠١٠أبريـل  /نيـسان  ١٠(
 ).يط الهندي المح- ٢٠١٠نوفمبر / تشرين الثاني٦(والبحرية الكينية 

 . حصانا٦٠ إلى ٤٠زوارق صغيرة مجهزة بمحركات خارجية قوية من طراز ياماها بقوة   )٦٣(  

إذ يشارك أحيانا الأحداث والمسنون مـن   .  سنة مع بعض الاستثناءات    ٣٢  و ١٧تتراوح أعمار القراصنة بين       )٦٤(  
يزال من غير الواضح حتى الآن إلى       ولا  . حين لآخر في عمليات القرصنة لكن مشاركتهم المباشرة فيها نادرة         

 .أي مدى يمكن أن يعد الأحداث من القراصنة، أو أن يعدوا مجرد حراس أو من أفراد الطاقم
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 في المائــة مــن مجمــوع   ٩٢وأبلــغ عــن اســتخدام الأســلحة الناريــة ضــد الــسفن وأطقمهــا في        
  .)٦٥(٢٠٠٨ديسمبر /الهجمات المسجلة منذ كانون الأول

ة نتيجــة توغلــهم في البحــار ولمــدة طويلــة إلى الاســتعانة أكثــر فــأكثر   ويــضطر القراصــن  - ٩٢
ســفن الــصيد الــشراعية وسفن الــوحــتى الآن تــستخدم بنجــاح ســفن صــيد الحــوت و. بــسفن أم

بوصفها قواعد لتوفير الدعم اللوجستي وللانطلاق منـها، وعنـد الـضرورة، تقـديم المـساعدة إلى        
، بـدأ القراصـنة الـصوماليون أيـضا في          ٢٠١٠منذ عام   و. جماعات القراصنة في الحالات الطارئة    

وأفيـــد لأول مـــرة عـــن . ‘‘الـــسفن الأم’’اســـتخدام الـــسفن التجاريـــة المختطفـــة بوصـــفها مـــن 
ومنذئـذ، تزايـد    . ٢٠١٠فبرايـر   /استخدام الـسفن التجاريـة المقرصـنة في هـذا الغـرض في شـباط              

 مــع أطقمهــا المــأخوذة رهينــة  ‘‘الــسفن الأم’’بــاطراد اســتخدام الــسفن التجاريــة بوصــفها مــن  
ــا( ــخمة    بمـ ــة نفـــط ضـ ــر عـــام     )٦٦()في ذلـــك حاملـ ــسرعة هائلـــة في أواخـ  ٢٠١٠ وارتفـــع بـ
  ).٤ المرفق انظر(

وسجل أول هجوم منفـذ انطلاقـا مـن سـفينة تجاريـة أم ضـد سـفينة أخـرى في تـشرين                         - ٩٣
ــاني ــوفمبر /الثـ ــة     ٢٠١٠نـ ــسفينة التجاريـ ــشاركة الـ ــضحت مـ ــد اتـ ــشهر واحـ ــك بـ ــد ذلـ ، وبعـ

Motivator
EMS Riverفي اختطـاف الـسفينة التجاريـة     )٦٧(

واسـتخدم القراصـنة في بعـض    . )٦٨(
الهجمات الأسلحة النارية الثقيلة ضد السفن المستهدفة وضد أطقمها، وذلـك انطلاقـا     تلك  من  

 حادثة ثبـت فيهـا اسـتخدام سـفينة أم مـن الـسفن               ١٦وسجل ما مجموعه    . )٦٩(من السفينة الأم  
 سـفينة   ١٩واسـتخدمت حـتى الآن      . ح وقـوع هجمـات أكـبر مـن ذلـك          التجارية، ولكـن يـرج    

 ، ولكن يبدو أن تكاليف الوقود العالية الـتي          )٧٠(تجارية مختطفة في المجموع حتى الآن كسفن أم       
تستلزمها هذه السفن الكبيرة ونجاح القوات البحرية الدولية في استرجاع سفينة أم مـن الـسفن           

_________________ 

أبريــل / ونيــسان٢٠٠٨ديــسمبر / هجومــا فيمــا بــين كــانون الأول٤١٣ســجلت القــوات البحريــة الأوروبيــة   )٦٥(  
 . في المائة من مجموع الهجمات٩٢يمثل  حالة، قام القراصنة بإطلاق النار، مما ٣٨٠وفي . ٢٠١١

 .٢٠١٠سبتمبر /، شوهدت في البحر في أيلولSamho Dreamالسفينة التجارية   )٦٦(  

 .٢٠١٠يوليه / تموز٤اختطفت في   )٦٧(  

 .٢٠١٠ديسمبر / كانون الأول٢٧ختطفت في ا  )٦٨(  

تـشرين   ٥ في Torm Kansasجارية  ضد السفينة التUzumiمثلا هجمات القراصنة باستخدام السفينة التجارية   )٦٩(  
 .٢٠١٠نوفمبر /الثاني

 Yuan Xiang  وHannibal II  وPolar  وYork  وUzumi  وSuez  وMotivator  وIcebergالـــسفن التجاريـــة   )٧٠(  
 Sinar Kudus  وSamho Jewellery  وBlida  وOrna  وRenuar  وMSC Panama  وJahan Moni  وAlbedo و
 .Golden Wave  وAly Zoulfecar  وIrene SLو
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إلى اســـتخدام زوارق أصـــغر حجمـــا مثـــل زوارق داو  التجاريـــة أمـــران شـــجعا علـــى العـــودة  
  .ومراكب الصيد

وتأقلم القراصنة مع عمليات مكافحة القرصنة باعتماد تقنيات وتكتيكـات محـددة مـن                - ٩٤
ومنها إخفاء الأسلحة والمعدات في زوارق لحجبها عـن المراقبـة   . أجل تجنب الاعتقال والمحاكمة 

، أو إلقـاء الأسـلحة      )٧١(خدام الـسلاليم كمقاعـد طويلـة      الجوية باستخدام ألـواح مخفيـة، أو اسـت        
ومعــدات القراصــنة مــن المراكــب حينمــا يواجهــون بالــصعود إلى المركــب أو في حالــة اعتقــالهم 

  .الوشيك
ــادة          - ٩٥ ــارير إلى زي ــن التق ــا م ــة الأخــيرة وغيره ــة في الآون ــارير الإعلامي ــضا التق ــشير أي وت

وكــان علـى ســبيل المثـال تعــذيب أفــراد   . )٧٢(ناسـتخدام القراصــنة للعنـف ضــد الأطقـم والــسف   
ــة   ــسفينة التجاري ــالا Marida Margueriteطــاقم ال اســتخدام العنــف الوحــشي  مروعــا علــى   مث

غــير أنــه رغــم هــذه الحــوادث الــشنيعة، لا تــشير الــدلائل إلى أن اســتخدام القراصــنة    . الــشديد
صـبح أكثـر شـيوعا في عـام     الصوماليين للعنـف ضـد الرهـائن أو إسـاءة معاملتـهم قـد تزايـد أو أ         

ذلك أنه بعد ملاحقة السفينة والصعود إليهـا أول الأمـر،           . )٧٣( مقارنة بالأعوام السابقة   ٢٠١٠
وهي العملية التي يستخدم فيها العنـف عـادة، يكـون في مـصلحة القراصـنة الحفـاظ علـى حيـاة                      

لكـن القراصـنة    . قـل أفراد الطاقم الرهائن وعلى السفينة تفاديا لتعقيد المفاوضات مـع شـركة الن            
لا يترددون في استخدام العنـف القاتـل إذا شـعروا بالتهديـد أو إذا جـرت أيـة محاولـة لاسـتعادة                       

  .)٧٤(أو الإفراج عن طاقمها/السفينة المختطفة و
وأخــيرا، زادت تكــاليف القراصــنة اللازمــة لتــشغيل الــسفن نتيجــة للــرحلات البحريــة     - ٩٦

. )٧٥(وذلك ما يؤدي جزئيـا إلى طلبـات دفـع فديـة أكـبر             الممتدة على مسافات وفترات طويلة،      
_________________ 

 .ب-١-٤ترد صور لزوارق معدلة مستمدة من مصادر عسكرية سرية في المرفق   )٧١(  

ــر  )٧٢(   ــام  http://www.bbc.co.uk/news/world-africa-13486015: انظــ ــر الأمــــين العــ ــؤرخ S/2010/556؛ وتقريــ  المــ
-http://marineinsurance2u.com/maritime-news/the-itf-international؛ و٢٠١٠أكتــــوبر /تــــشرين الأول ٢٧

transport-workers-federation-is-recommending-the-carrying-of-military-guards-on-ships/; 

http://articles.boston.com/2011-01-19/news/29343494_1_somali-coast-somali-pirates-maritime-

watchdog ؛ وhttp://www.globenews24.com/EN/news,somalia-pirates-increasing-violence-to-raise-stakes. 

 في ١,١٥( منــهم بجــراح ١٠ مــن الرهــائن أصــيب ٨٦٧: ٢٠٠٩أعمــال العنــف ضــد أطقــم الــسفن في عــام   )٧٣(  
مـن الرهـائن أصـيب       ١ ٠١٦: ٢٠١٠؛ وفي عـام     ) في المائة  ٠،٥٧( وفقد شخص واحد منهم      ٤وقتل  ) المائة
 ). في المائة٠،٧٨( منهم ٨ وقتل ) في المائة١,٢( منهم بجراح ١٣

 .Beluga Nominationمثلا حادث السفينة التجارية   )٧٤(  

ارتفعت مبالغ الفدية المطلوب دفعها ارتفاعا كبيرا، إذ يقدر مبلغ الفدية المدفوع عن كل سـفينة مفـرج عنـها       )٧٥(  
وأبلـغ عـن دفـع      . ٢٠١٠سـنة    مليون دولار من الإيـرادات في        ١٠٢ مليون دولار، مما يمثل مبلغ       ٤،٢٦بمبلغ  
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ويــؤدي ذلــك بــدوره إلى صــعوبة أكــبر في المفاوضــات وإلى امتــدادها علــى فتــرات طويلــة، ممــا  
يمكن أن يزيد من حدة التوتر بين القراصـنة والأطقـم الرهينـة، ويمكـن أن يتجـسد في تهديـدات                    

  .)٧٦(أو إساءات موجهة إلى أفراد الطاقم
) Victoria  وAlmezaan(تفاصــيل هجــوم علــى ســفينتين تجــاريتين واختطافهمــا   وتــرد   - ٩٧
ـــتوض ) أ (١-٤الــتي يــستخدمها القراصــنة في المــرفقين  والطرائــق ح التكتيكــات والأســاليب ـــــ
  .على التوالي) ب (١-٤ و
  

  القائمون بالتفاوض باسم القراصنة    
راصـنة المفاوضـين الـذين يطلـق علـيهم      تمثل أحد التطـورات المـسجلة في تزايـد أهميـة الق       - ٩٨

وتــسند إلى المفاوضــين إحــدى أكثــر الأدوار . داخــل شــبكات القرصــنة‘ المتــرجمين’أيــضا اســم 
أهمية في هذا النشاط وهو حمل شركة النقل على دفـع أكـبر فديـة ممكنـة للإفـراج عـن سـفينتها                       

ين أو أكثـر في نفـس       ويمكن أن يشارك بعض المفاوضين في المفاوضـات بـشأن سـفينت           . المختطفة
كتابـة هـذا التقريـر، كـان حـوالي          ووقـت   . )٧٧(الوقت لفائدة شبكات مختلفة في بعـض الأحيـان        

 من السفن التجارية وسـفن الـصيد        ٢٥ من القراصنة المفاوضين يباشرون مفاوضات بشأن        ١٤
  .واليخوت مقابل ملايين الدولارات

ين للغـــات الأجنبيـــة، وخاصـــة وبمـــا أنـــه يجـــب أن يكـــون المفاوضـــون مـــن بـــين المتقـــن  - ٩٩
ــون أساســا       ــدون عــادة مــن خــارج شــبكات القرصــنة، ويعمل ــة، فهــم يجن كخــبراء ”الإنكليزي

 لــدى مليــشيات القراصــنة، وإن كــانوا في كــثير مــن الأحيــان مــرتبطين بهــا بحكــم  “استــشاريين
 وقد عمل العديـد منـهم أو درسـوا خـارج الـصومال ولا يزالـون يـسافرون                 . الانتماء العشائري 

 علــي حــسن  ٢٠١٠  و٢٠٠٩ومــن ضــمن المفاوضــين ذوي الــشأن في عــامي     . إلى الخــارج
  .شرماركي، ولويان سعيد برت، ومحمد صالح شبين، وأحمد سنيغ

وللاطلاع على تحليل أكثر تفصيلا عن القراصنة المفاوضين، بما في ذلك دراسـة حالـة                - ١٠٠
  .٢-٤بشأن لويان سعيد برت، انظر المرفق 

  
_________________ 

ــة وكــان مبلغهــا     ــة الجاري ــة خــلال الولاي ــون دولار ١١أكــبر فدي ــنفط الخــام  ( ملي ــة ال  Irene SL  - 7حامل
 DN127- Jan Deالعبـارة  ( دولار ٧٠٠ ٠٠٠؛ وأدنى فديـة دفعـت هـي    )Enesel S.A - ٢٠١١أبريل /نيسان

Nul Dredging Ltd.( 

 كـانون  ٥ و ٤تخلاص معلومـات مـن طـاقم سـفينة في صـلالة، عمـان، في        هذه الملاحظة واردة بناء على اس ـ       )٧٦(  
 .٢٠١٠يناير /الثاني

 . حالات اختطاف في آن واحد٥ أو ٤في إحدى الحالات، كان أحد المفاوضين يتفاوض بشأن   )٧٧(  
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  خيرة القراصنةأسلحة وذ    
لا يحتفظ القراصنة بترسانات كبيرة ومتنوعة، ولكنهم يحتاجون إلى إمدادات متواصـلة              -١٠١

وتقـتنى  . من الأسـلحة، وعلـى الأخـص الـذخيرة، مـن أجـل ضـمان اسـتمرار عمليـاتهم البحريـة              
هذه الأسلحة من تجار الأسلحة في بوساسو وغالكايو ومقديشو، أو يوفرها القراصـنة أنفـسهم            

 ١-٤المرفـق   انظـر (لذين تخصص لهم في بعض الحالات أنصبة إضافية من الفدية للقيـام بـذلك          ا
 وبنــادق )٧٩(وتــشمل ترســانات جماعــات القراصــنة المغــيرة علــى العمــوم المــسدسات  . )٧٨())د(

 أو مــا يماثلــها، PKN كلاشــنيكوف، والرشاشــات الآليــة الخفيفــة مــن طــراز طــراز الهجــوم مــن 
وفي عدة حـالات، قـام القراصـنة أيـضا          . ))هـ (١-٤انظر المرفق   ( RPGوالقاذفات الصاروخية   

ــا   الــسفن المختطفــة قــرب   علــى ظهــر ملليمتــرا ١٢,٧ر بتركيــب رشاشــات آليــة ثقيلــة مــن عي
  .)٨٠(السفن الحربيةالمرساة من أجل صد الهجمات من قبل جماعات القراصنة الأخرى أو 

ــه أدلــة في ش ــ   - ١٠٢ ــائق خاصــة بالأســلحة  وتلقــى فريــق الرصــد خــلال ولايت كل صــور ووث
. المحتجزة خـلال عمليـات مكافحـة القرصـنة، وتمكـن مـن معاينـة بعـض العينـات مـن الأسـلحة                      

وفي معظـم الحـالات، كانـت الأســلحة قديمـة جـدا أو المعلومـات غــير كافيـة بحيـث تعـذر علــى          
دق وبنـا  RPGقاذفـات   ولكـن في حـالات قليلـة تخـص          . الفريق تحديد تسلـسل حيـازة الأسـلحة       

كلاشنيكوف التي احتجزت في سفن القراصنة خلال أربع عمليـات لمكافحـة            طراز  الهجوم من   
، حصل الفريق على معلومات كافية تمكنه من مباشـرة طلبـات            ٢٠١٠مارس  /القرصنة في آذار  

  .))أ (١-٤انظر المرفق (تعقب أثر تلك الأسلحة 
عيــار صــاروخا  ١٨وبيــة ، احتجــزت القــوات البحريــة الأور٢٠١٠مــارس /وفي آذار - ١٠٣
وذلـك  ،  ٠١-٠٨-٥٨٢٣تحمـل رقـم دفعـة الإنتـاج          )٨١(صـينية الـصنع    ٦٩من طراز    ملم   ٤٠

_________________ 

ــاني           )٧٨(   ــين كــانون الث ــا ب ــن القراصــنة فيم ــربين م ــع شــركاء صــوماليين مق ــشو م ــت في مقدي ــة أجري ــاير /مقابل ين
؛ ومقابلـة مـع قرصـان       ٢٠١١أبريل  / نيسان ١٨ ،؛ ومقابلة مع قرصان سابق في نيروبي      ٢٠١١أبريل  /نيسانو

 .٢٠١١مايو / أيار١٤ ،مدان في هرجيسة

 .Tokarev (TT) و Makarovأكثر المسدسات استعمالا من قبل القراصنة هي المسدسات من طراز   )٧٩(  

مـارس  / آذار ٢٣ في   RIM ، و ٢٠١١مـارس   / آذار ٢٣ في   Victoriaمقابلات مع أفراد أطقم الـسفن التجاريـة           )٨٠(  
واستخلاص معلومات مـن طـاقم      .  في كونستانتا، رومانيا   ٢٠١١مارس  / آذار ٢٤ في   Buccaneer ، و ٢٠١١

ــة   ــسفينة التجاري ــول١٥ في Panegaال ــة مــع أحــد القراصــنة   . ، في صــلالة، عمــان ٢٠١٠ســبتمبر / أيل ومقابل
 .٢٠١١مايو / أيار١٤السجناء في الصومال في 

 .RPG مماثلة لقذائف  )٨١(  
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واحتجـزت فـضلا عـن      . )٨٢(في جميع عمليات مكافحة القرصنة المضطلع فيها في المحيط الهنـدي          
خـلال عمليـتين مـن     ٠١-٠٨-٥٨٢٣دفعـة إنتاجهمـا   صـينيتي الـصنع رقـم     RPGذلك قذيفتي  
ويوحي تسلسل رقميهمـا، إلى جانـب اسـتخدامهما في نفـس الوقـت، أنـه                . )٨٣(تتلك العمليا 

المـذكورتان   RPGووفقا لحكومة الصين، أنتجـت قـذيفتا        . ربما كان مصدر الإمداد بهما واحدا     
 وصدرتا إلى حكومة أفريقيـة في شـرق أفريقيـا عـن             ٢٠٠٨من قبل شركة صينية في عام        ...’’

وبعــث فريــق الرصــد رســالة لاحقــة  . )٨٤(‘‘تبادلــة العاديــةطريــق قنــوات التجــارة العــسكرية الم 
يطلب فيها إلى الصين توفير معلومات أكثر تفصيلا عن بيـع هـذين الـصنفين، ولكـن الـصين لم                    

  .)٨٥(ترد بعد على هذا الطلب
 مـن قبـل القـوات     93-91-3 تحمل رقـم دفعـة إنتـاج ثالـث هـو             RPG واحتجزت قذيقتا    - ١٠٤

ــن جمــا   ــة م ــة الأوروبي ــن القراصــنة في   البحري ــتين م ــارس / آذار٢٠ و ١٥عتين مختلف . ٢٠١٠م
 المحتجزة من مقاتلي الجبهـة الوطنيـة لتحريـر      RPGوعلى هذه الذخيرة علامات مطابقة لقذائف       

). ٨-٣ أدنـاه ودراسـة الحالـة في المرفـق           ٢٧٩-٢٧٤انظـر الفقـرات     (أوغادين في صـوماليلاند     
 من إريتريا، فمـن    RPGلقى الإمدادات من قذائف     وحيث أن الجبهة الوطنية لتحرير أوغادين تت      

 قد كانت في مرحلـة مـا        ٢٠١٠مارس  / آذار ٢٠ و   ١٥الممكن أن تكون القذائف المحتجزة في       
  .)٨٦(ضمن إمدادات إريتريا للصومال

_________________ 

 ٢٠١٠مــارس / آذار١٥في  RPG قــذائف ٤ ؛ و)FS Nivôse (٢٠١٠مــارس / آذار٥في  RPG قــذائف ١٠  )٨٢(  
)Hr. Ms.Tromp( ــة ــارس / آذار٢٠في  RPG؛ وقذيفــ ــذائف ٣ ؛ و)FGS Emden (٢٠١٠مــ في  RPG قــ

 ).ESPS Navarra (٢٠١٠مارس /آذار ٢٣

 ).FGS Emden (٢٠١٠مارس / آذار٢٠وفي ) Hr.Ms Tromp (٢٠١٠مارس / آذار١٥في   )٨٣(  

 . موجهة من حكومة الصين٢٠١١يناير / كانون الثاني١٤رسالة مؤرخة   )٨٤(  

 .حكومة الصينفريق الرصد إلى  موجهة من ٢٠١١يناير / كانون الثاني٢٨رسالة مؤرخة   )٨٥(  

حكومة الـصين، ادعـت أنـه تعـذر الحـصول علـى        واردة من ٢٠١٠يناير / كانون الثاني١٤في رسالة مؤرخة    )٨٦(  
وثائق المبيعات بسبب إغلاق المـصنع، ولكـن القـرائن تـشير إلى أن القـذائف المعنيـة أمـدت إريتريـا بهـا الجبهـة                        

 .الوطنية لتحرير أوغادين
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  ٤الشكل رقم 
ــة  ضبطت مع القراصنة) RPG) 3-91-93قذيفة  ــة) RPG) 3-91-93قذيفــ ضــــبطت مــــع الجبهــ

  ادينالوطنية لتحرير أوغ
  
  
  
  
  
  
  

 صـينيتي  ٥٦وإضافة إلى ذلك، قام فريق الرصد أيضا بتوثيق بندقيتي هجـوم مـن طـراز         - ١٠٥
وأبلغـت حكومـة   . ٢٠١٠مـارس  / آذار٢٠اعـة قراصـنة في      ضـبطتا مـع جم     كانتا قـد     )٨٧(الصنع

 مـن قبـل مـصنع       ١٩٩١ وعـام    ١٩٧٦صـنعتا في عـام       ...’’الصين فريق الرصد بأن البنـدقيتين       
  .)٨٨(‘‘ولا يمكن العثور على أية وثائق مبيعات الآن نظرا لإغلاق المصنع. دصيني واح

ســوفياتية الــصنع تحمــل    RPGوأخــيرا، حــدد فريــق الرصــد مــصدر ثــلاث قــذائف        - ١٠٦
خــلال العمليــة نفــسها في  ضــبطت ، كانــت قــد ПГ-70M, HБЛ-42 4/87, 22-87العلامــات 

 القـــذائف كـــان ينتجهـــا الاتحـــاد وأكـــد الاتحـــاد الروســـي أن تلـــك. ٢٠١٠مـــارس /آذار ٢٠
، ولذلك يتعـذر تحديـد حالـة    ١٩٨٧صنع القنابل توقف في عام   ’’السوفياتي، ولكنه صرح بأن     

  .)٨٩(‘‘الإنتاج بالاعتماد على تلك العلامة
  

  شبكات القرصنة الرئيسية    
كما أشير في تقـارير فريـق الرصـد الـسابقة، كـان نـشاط القرصـنة في الـصومال دومـا                       - ١٠٧
ومقــاطعتي ) بونتلانــد(ا لهيمنــة شــبكتين رئيــسيتين موجــودتين في شمــال شــرق الــصومال خاضــع

وكانت هناك شبكة ثالثة تزاول نـشاطها مـن لاس   . )٩٠( وهوبيو بجنوب منطقة مدج زرارديري
_________________ 

  .AK-47 هي المقابل الصيني للبندقية الروسية ٥٦البندقية من طراز   )٨٧(  
 . موجهة من حكومة الصين٢٠١١يناير /ثاني كانون ال١٤رسالة مؤرخة   )٨٨(  

 . موجهة من حكومة الاتحاد الروسي٢٠١١يناير / كانون الثاني١٧رسالة مؤرخة   )٨٩(  

 S/2008/274و ) ٢٠٠٨ديـــــــسمبر /كــــــــانون الأول ١٠( S/2008/769تقـــــــارير فريـــــــق الرصـــــــد انظـــــــر   )٩٠(  
  ).٢٠١٠مارس /آذار ١٠( S/2010/91و ) ٢٠٠٨أبريل /نيسان ٢٤(
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 عنـدما  ٢٠٠٩أكتـوبر  /، شرقيّ منطقة سناج، ولكـن نـشاطها توقّـف في تـشرين الأول             كوراي
  . )٩١(عيمها، فؤاد حنانو، وعدة قراصنة آخرينألقت حكومة اليمن القبض على ز

 مـن حيـث      زرارديـري  - وعلى الرغم من اختلاف شبكة بونتلاند عـن شـبكة هوبيـو            - ١٠٨
الانتماء العشائري والإقليمي، فإن هناك منذ فترة طويلة مؤشرات علـى وجـود تعـاون بينـهما،                 

ين الـــشبكتين، اتـــصالات تجـــري بـــين زعيميهمـــا، وعمليـــات بحريـــة مـــشتركة بـــ: ومـــن ذلـــك
ــا،         ــا مع ــن مرســى إلى آخــر، ومفاوضــون يتفاوضــون باسميهم ــة م ــسفن المخطوف وتحرّكــات لل

وعنـد نهايـة    . وحصولهما على الإمدادات من ذات المورّدين، وذلك على سبيل المثال لا الحـصر            
، لم يعد تعاونهما مرتبطا بأنـشطة بعينـها كمـا كـان باديـا، فقـد أُبـرم اتفـاق بينـهما          ٢٠١٠عام  
  . )٩٢(ى دمج القوات وإقامة قاعدة في غركاد حيث يتم تنسيق العمليات وتقاسم الأرباحعل

، ونتيجــة لــضغوط مــستمرة مارســها  ٢٠١١ينــاير /غــير أنــه عنــد نهايــة كــانون الثــاني   - ١٠٩
 معظـم وجهاء وإدارة بونتلاند، رحل القراصنة فجأة عن قاعدتهم الموجودة في غركـاد، ونقلـوا               

سية هناك إلى مستوطنة لصائدي الأسماك يقال لهـا سـيل دهانـان تقـع علـى                  الرا  المخطوفة السفن
وبعـدها  .  ميلا بحريا إلى الجنوب من غركاد، قرب حدود منطقتي جريبان وهوبيـو        ٢٤بعد نحو   

 ضابط شرطة في هوبيو ونجحت عن طريـق التفـاوض           ١٠٠ “غالمودوغ”بشهر، نشرت إدارة    
 نُقلــت الــسفن ، المناقــشاتتلــكوبعــد . )٩٣(خــرىفي حمــل القراصــنة علــى الرحيــل إلى مواقــع أ

 أميـال   ١٠ يقـع علـى بعـد حـوالي          ،الراسية قبالة ساحل هوبيو إلى موقـع آخـر يقـال لـه كـادور              
  . )٩٤(بحرية إلى الشمال من هوبيو

 ويبدو الآن أن اندماجا قد حدث بـين عناصـر مـن الـشبكتين فباتـت تمـارس أنـشطتها                     - ١١٠
سوّ عند سيل دهانان، بينما هنـاك عناصـر أخـرى مـن شـبكة               بشكل رئيسي من أكبر مواقع الر     

_________________ 

، يقضي فؤاد حنانو، زعيم ميليشيا القراصنة، وأعوانه حكما بالـسجن           ٢٠٠٩أكتوبر  / تشرين الأول  ١٣نذ  م  )٩١(  
ة تقـــارير حديثـــة، وإنْ كانـــت وثمّـــ.  ســـنوات في عـــدن، الـــيمن، بتـــهمتي القرصـــنة والاتجــار بالبـــشر ٥لمــدة  
  .جمؤكدة، تفيد بأن حنانو قد خرج من السجن في اليمن وعاد إلى بوران بشرقي سنا غير

ــاريخ        )٩٢(   ــسكري بت ــصدر ع ــن م ــروني م ــد الإلكت ــبر البري ــالة ع ــانون الأول٥ رس ــسمبر / ك ــالة و؛ ٢٠١٠دي رس
  .٢٠١٠أكتوبر / تشرين الأول١٤البريد الإلكتروني من مسؤول صومالي بتاريخ  عبر

  .مقابلة مع مصدر سري :٢٠١١مارس / آذار٥نيروبي،   )٩٣(  
  )٩٤(  http://www.markacadeey.com/january201http://www.markacadeey.com/january2011/20110129_1e.htm 

. ٢٠١١ينـاير  / كــانون الثـاني    ٣٠والتقرير الأمني الصادر عن إدارة الأمم المتحدة لشؤون السلامة والأمن في            
  . ومعلومات مستمدة من مصدر عسكري٢٠١١نيسان / أبريل٤الحالة في 
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 مــستمرة في ممارســة أنــشطتها مــن كــادور ومــن معــسكر للقراصــنة يقــع     زرارديــري- هوبيــو
  . )٩٥(زرارديريجنوب 
وعلى الرغم مـن تقلّـص المـسطّحات الـتي يـستخدمها القراصـنة لإرسـاء الـسفن، فقـد                     - ١١١

اسـتثناء صـوماليلاند، تـشنّ الآن عمليـات القرصـنة           وب. زاد حجم ممارسة القرصنة بشكل كـبير      
) غـرب بوساسـو  (من معسكرات القراصنة المنتشرة على طول الساحل الصومالي، مـن سـيلايو             

إلى المناطق الواقعـة جنـوب كيـسمايو، ويتزايـد انـضمام أعـضاء مـن مقديـشو وميركـا وبـراوي                      
  . وكيسمايو إلى ميليشيات القراصنة

لتي تشهدها منـاطق تـسيطر عليهـا حركـة الـشباب مثـل زرارديـري                وأنشطة القرصنة ا   - ١١٢
والمعن وبراوي وميركا وكيسمايو وجزيرة كومايا، وإنْ خلت هذه المناطق من مواقـع الرسـوّ،               

 التساهل إزاء القرصنة لدى حركة الشباب التي طالما أبدت معاداتها لهـذه             ازديادتشير كلّها إلى    
صوص في وجـود ميليـشيات القراصـنة وحركـة الـشباب      هـذا علـى وجـه الخ ـ      يتضح  و. الممارسة

، حيث أفـادت التقـارير أن الـشيخ حـسن أفـرح، زعـيم حركـة                 زرارديري/معا في منطقة هوبيو   
الذي ينتمي إلى فرع حـبر غـدير سـاليبان، وهـو ذات الفـرع العـشائري الـذي تنتمـي              (الشباب  

ليتي تـأمين نـصيب القـوات المحليـة         ، يتولّى مـسؤو   )إليه أهمّ الجماعات الفرعية في شبكة القرصنة      
 وحلّ المشاكل عنـدما تنـشأ احتكاكـات         )٩٦(التابعة لحركة الشباب في الفديات المتحصّل عليها      

  . )٩٧(بين القراصنة وميليشيات حركة الشباب
وهذا الترتيب، في تقدير فريق الرصد، هو ترتيب محلي مرتبط إلى حدّ كـبير بالانتمـاء                 - ١١٣

ف أي أدلّة على تورّط حركة الـشباب في عمليـات القرصـنة علـى نطـاق          العشائري، ولم تتكشّ  
 موقـف حركـة الـشباب مـن القرصـنة      ازديـاد غمـوض  غـير أن  . أوسع أو بـشكل أكثـر منهجيـة      

 أنه من غير المستبعد أن يتطوّر التعاون بين الجمـاعتين في المـستقبل       ويشير إلى  ،يبعث على القلق  
  .ليصير أوثق وأكثر هيكلية

  
_________________ 

  .٢٠١١أبريل / نيسان٢٥الحالة في   )٩٥(  
 زرارديـري /هوبيوتبيّن من مقابلات أجريت في نيروبي مع مصدر صومالي لديه معرفة مباشرة بشبكة قراصنة               )٩٦(  

أن الوحدات المحلية التابعة لحركة الشباب تحصل       ) ٢٠١١يناير  /كانون الثاني  - ٢٠١٠نوفمبر/تشرين الثاني (
لإفــراج عــن الــسفن الراســية في  في المائــة مــن أمــوال الفــديات المدفوعــة ل٢٠ و ١٠ علــى حــصّة تتــراوح بــين

  .زرارديري
ــال     )٩٧(   ــبيل المثــ ــى ســ ــر علــ . http://www.demotix.com/news/495081/teenage-al-shabaab-soldiers-trainingانظــ

 ومقابلــة أجريــت في نــيروبي في ،٢٠١٠نــوفمبر /وأيــضا وثيقــة صــادرة عــن الأمــم المتحــدة في تــشرين الثــاني  
  .ع مصدر صومالي موثوق م٢٠١١يناير /كـانون الثاني ٢١
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  ند والقرصنةبونتلا
كانــت بونتلانــد دومــا مركــزا رئيــسيا للقرصــنة، ومــا زال هنــاك الكــثير مــن زعمــاء      - ١١٤

وحــتى أواخــر عــام  . القراصــنة وعناصــر ميليــشيات القرصــنة ممّــن ترجــع أصــولهم إلى بونتلانــد   
، كانت المواقع التي يستخدمها القراصـنة لإرسـاء الـسفن تقـع في حـابو وبرغـال وبنـدر              ٢٠١٠

وكمـا هـو موثّـق    . )٩٨( وغركاد، وكان هناك معسكر للقراصنة يقع بين غركاد وآيل     بيلا وآيل 
، وكـان هنـاك     الغمـوض في تقارير فريق الرصد السابقة، كان موقف سـلطات بونتلانـد شـديد              

  .)٩٩(مسؤولون على كافة المستويات يستفيدون من عائدات القرصنة
 موقفا أكثـر صـرامة إزاء القرصـنة،          بدأت إدارة بونتلاند تتخذ    ٢٠١٠غير أنه في عام      - ١١٥

فبدأ خلال السنة التحوّل عن إرساء السفن في معقـل القراصـنة الـشهير في آيـل والاتجـاه جنوبـا               
ــة غركــاد شمــالي منطقــة مــدج   ــار١٨وفي . إلى قري ــد  ٢٠١٠مــايو / أي ، ألقــت ســلطات بونتلان

تقريـري فريـق الرصـد       اسمـه في     ورد، الـذي    “بويـه ” اهللالقبض على زعيم القراصنة أبشير عبد       
 قراصـنة آخـرين   ١٠، هـو و  ٢٠١٠مـارس   / وآذار ٢٠٠٨ديـسمبر   /الصادرين في كانون الأول   

، تلقـى   ٢٠١١مـايو   /وفي أيـار  . )١٠٠(خلال عملية نفذتها قوات أمـن بونتلانـد في تخـوم غـاروي            
 بالـسجن   ٢٠١١ينـاير   /كـم علـى بويـه في كـانون الثـاني          فريق الرصد معلومات تفيد بأنه قـد حُ       

 مــسجون، وأنــه )١٠١( مليــون شــلن صــومالي٥٠ خمــس ســنوات ودفــع غرامــة ماليــة بقيمــة لمــدّة
بوساسو، غير أن الفريق لم يـتمكن مـن الحـصول مـن إدارة بونتلانـد علـى معلومـات رسميـة                       في

  .تحدّد وضع بويه على وجه اليقين
صـنة  وعلى الرغم مـن مظـاهر التقـدّم هـذه، فـإن ضـمان التـزام بونتلانـد بمكافحـة القر                  - ١١٦

وثمّــة عــدد مــن الشخــصيات المعروفــة . يــستلزم رصــدا دقيقــا للحالــة وممارســة ضــغوط مــستمرة
وذات المراكز الرفيعة في أوساط زعماء القراصنة والمفاوضين باسـم شـبكات القرصـنة، ومنـهم                

علـي  ( ومحمـد سـائلي شـبين     )١٠٢()عبـدي يـاري   (محمد عبدي غاراد وعبد االله أحمد حاج فرح         

_________________ 

الـشمال  - كيلـومترا إلى الـشمال     ٦٠الجنوب الشرقي من آيل وحوالي      - كيلومترا إلى الجنوب   ٤٠على مسافة     )٩٨(  
  .الشرقي من غركاد

ــد     )٩٩(   ــق الرصــــ ــرا فريــــ ــانون الأول ١٠( S/2008/769تقريــــ ــسمبر /كــــ  /آذار ١٠( S/2010/91و ) ٢٠٠٨ديــــ
  ).٢٠١٠ مارس

ــي لإ   )١٠٠( ــع الرسمــــــــــــــــــــــــــ ــا للموقــــــــــــــــــــــــــ ــدوفقــــــــــــــــــــــــــ -http://puntland: دارة بونتلانــــــــــــــــــــــــــ

gov.net/viewnews.asp?nwtype=News&nid=News201551815102146706  
  . من دولارات الولايات المتحدة٣٠ ٠٠٠ يعادلما  )١٠١(
  .عبد االله فرح حسن معروف أيضا باسم )١٠٢(
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 ولويـان سـعيد بـارتي       “بـاكيلي  ”و) الكمبيـوتر (ادر موسـى حرصـي نـور         وعبد الق  )١٠٣()جمعة
مـا برحـوا يتـرددون علـى بونتلانـد        في عمليـات خطـف متعـددة،       ون، وجميعهم متورط ـ  )لويان(
وكـذلك هنـاك أشـخاص مـدانون        . يمارسون نشاطهم فيها في جوّ من الإفلات مـن العقـاب           أو

ث علـى الريبـة، كمـا حـدث في حالـة عبـد       بتهمة القرصـنة أُطلـق سـراحهم لأسـباب مُعلنـة تبع ـ      
 عامــا لتورّطــه في اختطــاف ٢٠الرشــيد موســى محمــد الــذي كــان محكومــا عليــه بالــسجن لمــدّة 

 ٢٠١٠ ولكـن أفـرج عنـه في أواخـر عـام      ٢٠٠٨ أكتـوبر / في تشرين الأولMV Awailالسفينة 
  .)١٠٤( سجينا بمناسبة العيد٤٢ مُنح إلى “عفو رئاسي”بموجب 
طات بونتلاند قـد تعاونـت مـع فريـق الرصـد بخـصوص عـدد مـن القـضايا                    ومع أن سل   - ١١٧

الأخــــرى، فإنهــــا لم تــــردّ علــــى استفــــساراته بخــــصوص بعــــض الأمــــور المتــــصلة بالقرصــــنة، 
استفساره عن إغلاق غركاد؛ وعـن القـبض علـى أبـشير عبـد االله بويـه، وهـو قرصـان مـن                        مثل

لقراصـنة المـسجونين مـن مـصر إلى بونتلانـد      بونتلاند، وإدانته المزعومة؛ وعن ترحيل ثمانية مـن ا   
  . )١٠٥(٢٠٠٩أكتوبر /في تشرين الأول

 اً مــرارشـوهدت ، ٢٠٠٩مـايو  /وعـلاوة علـى ذلـك، علــم فريـق الرصـد أنـه منــذ أيـار        - ١١٨
وتكرارا أربع سفن صيد كورية جنوبية تصيد الأسماك قبالة ساحل بونتلاند وتفـرّغ صـيدها في               

ا يذيعــه القراصــنة الــصوماليون مــن أنهــم يحمــون المــوارد   وعلــى الــرغم ممــ. )١٠٦(مينــاء بوساســو
 السفن تمارس أنـشطتها في الميـاه الـصومالية بثقـة، وتبـث إشـارات                تلكالبحرية الصومالية، فإن    

لاسلكية تنبيهية، وتبقـى علـى مـسافة قريبـة بمـا يكفـي لرؤيتـها مـن الـساحل، وتتحـرّك بـسرعة                   
ــة    ــها الخلفي ــة وحافت ــدلاّةبطيئ ــدو عم ــة      ولا تب ــدابير وقائي ــاذ ت ــى اتخ ــة عل ــاهر دال ــا أي مظ . ليه

 في ميـاه بونتلانـد      “رخـصا معتمـدة للـصيد     ”حصل فريق الرصد على معلومات تفيد بـأن          وقد
_________________ 

  رّطـه في اختطـاف الـسفينة      أبريـل لتو  /ألقت الولايات المتحدة القبض عليـه خـلال الأسـبوع الأول مـن نيـسان               )١٠٣(
SY Quest .وتمّ ترحيله إلى نورفولك بالولايات المتحدة الأمريكية لمحاكمته.  

-http://www.dhnet.be/infos/monde/article/257508/somalie-dix-pirates -- ٢٠٠٩أبريــل /أديــن في نيــسان  )١٠٤(

condamnes-a-20-ans-de-prison.html --   الة بالبريــد الإلكتــروني بتــاريخ    وقــد أكّــد مــصدر ســرّي في رس ــ
ليس لدى فريـق الرصـد علـم بعـدد القراصـنة الـسابقين ضـمن              و . أنه تم الإفراج عنه    ٢٠١٠فبراير  /شباط ١٢

  . المفرج عنهم٤٢مجموعة السجناء الـ 
  إلى السيد سعيد محمد راجي، وزير النقل البحـري ٢٠١١أبريل / نيسان ٢٧رسالة بالبريد الإلكتروني بتاريخ      )١٠٥(

ــالة إلى حكومـــة مـــصر في  وأرســـل فريـــق الرصـــد. والمـــوانئ ومكافحـــة القرصـــنة في بونتلانـــد   كـــذلك رسـ
 ردّ  وقـد خـلا   .  طلب فيهـا الإفـادة بمعلومـات مفـصّلة عـن تـسليم هـؤلاء الأشـخاص                 ٢٠١١مارس  /آذار ٢١

  . المعلومات المطلوبةمن، ٢٠١١مارس / آذار٢٨حكومة مصر المؤرخ 
 FV Ixthus، والـسفينة  FV Golden Lake 808، والسفينة FV Aurola No.9، والسفينة FV Aurola No.7السفينة  )١٠٦(

No.7.  
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 الـسفن قـطّ عـن     تلكولم يبلغ أي من     . الإقليمية قد صدرت للشركات التي تشغّل هذه السفن       
 يبـدو صـحّة ملاحظـة فريـق          وهو كشف يؤكد على ما     -التعرّض لهجوم القراصنة الصوماليين     

بيع رخص الصيد للسفن الأجنبية قـد اكتـسب ملامـح نـشاط             ”الرصد السابقة التي مفادها أن      
ــنة العاديـــة مـــن معظـــم   ‘إتـــاوات الحمايـــة’ضـــخم لفـــرض  ــا لا يختلـــف عـــن القرصـ ، وهـــو مـ

  . )١٠٧(“الجوانب
  

  زرارديري/شبكة قرصنة هوبيو
 رغــم وجــود ٢٠١٠ كثيفـا في عــام   تمــارس نــشاطا زرارديـري - ظلـت شــبكة هوبيــو  - ١١٩

 زرارديـري  سـفينة مخطوفـة إلى   ١٧فقد تم اقتياد ما مجموعه      . زرارديريحركة الشباب في بلدة     
  . )١٠٨(وهوبيو، وهما موقعا الرسوّ الرئيسيان لهذه الشبكة

 إحـدى أكـبر ميليـشيات القراصـنة الناشـطة في         “غرفـانجي ”ويرأس محمد عبدي محمد      - ١٢٠
 زرارديـري ومن الشخـصيات البـارزة أيـضا مفـاوض نـشط للغايـة في               . ديريزرار/منطقة هوبيو 
 سنة، وقد تعلم الإنكليزية في مقديـشو وكـان          ٤٥-٤٠، ويبلغ من العمر     “سنيغ”يدعى أحمد   

وبعـد أن رفـض سـنيغ    . )١٠٩(“علـي ”على ما يبدو يمارس نـشاط التفـاوض باسـم مـستعار هـو             
 يبــدو أنــه اســتثمر مــن الأمــوال الــتي جناهــا       الانــضمام إلى الميليــشيا الــتي يرأســها غرفــانجي،    

 ٢٠٠كمفاوض ما يكفـي لأن يـصبح هـو نفـسه مـن أمـراء الحـرب، فـشكّل ميليـشيا مـن نحـو                          
ــرد ــضا    . فـ ــارزين أيـ ــنة البـ ــاء القراصـ ــن زعمـ ــسويني ”ومـ ــشير جيـ ــي  )١١٠(“أبـ ــل حاشـ ، وطليـ
  . )١١١(“الصُحُفي” و

هـــا الـــسابق، ، مؤســـس الـــشبكة وزعيم“أفـــويني”ويعتقـــد أن محمـــد عبـــدي حـــسن  - ١٢١
غـير أن أفـويني     . )١١٢(ن ابنه عبـد القـادر قـد حـلّ محلـه           إاعتزل تسيير الأعمال اليومية، وقيل       قد
 وهـي تجـارة مربحـة       -زال يتربّح من نشاط القرصنة، فهو مهـيمن علـى تجـارة القـات المحليـة                  ما

_________________ 

  .S/2003/1035انظر  )١٠٧(
  ).٦(وهوبيو ) ١١(زرارديري  )١٠٨(
  . على سبيل المثالMV Thaiالسفينة  )١٠٩(
  .‘يرانالقرنان الكب’ وجيسويني هو كنية معناها ؛عبد االله‘ أبشير جيسويني’يعرف أيضا باسم )١١٠(
 مع مصدر صـومالي لديـه معرفـة مباشـرة بـشبكة             ٢٠١١يناير  / كـانون الثاني  ٢١مقابلة أجريت في نيروبي في       )١١١(

  .زرارديري/قرصنة هوبيو
  .عبد القادر محمد عبدي )١١٢(

تنتــهك الحظــر العــام الكامــل ”الأفعــال الــتي ) ٢٠٠٨ (١٨٤٤مــن قــرار مجلــس الأمــن ) ب (٨تحظــر الفقــرة   *  
  .)١٩٩٢ (٧٣٣ المفروض بموجب القرار “لحةلتوريد الأس
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ارة القـات،   للاطلاع على تحليل أكثر تفصيلا للنواحي المالية للقرصنة، بمـا في ذلـك تج ـ             و. للغاية
  . ٣-٤انظر المرفق 

  
  *انتهاكات الحظر العام الكامل لتوريد الأسلحة  -رابعاً   

ــا     - ١٢٢ ــا وانتهاكــه جوهري ــز فريــق الرصــد بــين انتــهاك الحظــر إجرائي . لأغــراض عمليــة، يميّ
الانتــهاك الإجرائــي، هــو ممارســة جماعــة مــا لأنــشطة معيّنــة وهــي تعتقــد أنهــا أنــشطة مــستوفية  ف

في الـصومال ولكـن    تثناء من الحظر، مثل تقديمها الدعم لمؤسسات القطـاع الأمـني   لشروط الاس 
 بـشأن   )١٩٩٢ (٧٥١ عمـلا بـالقرارين      القائمـة دون الحصول على إذن من لجنة مجلـس الأمـن           

أمّـا الانتـهاك الجـوهري، فهـو ممارسـة          . بشأن الصومال وإريتريـا   ) ٢٠٠٩ (١٩٠٧ و   الصومال
  .لم أنه لا يجوز استثناء هذه الأنشطة تحت أي ظرفالجماعة لأنشطة معيّنة وهي تع

ومــا زالــت الأســلحة والــذخائر تــدخل الــصومال ويــتم نقلــها عــبره في انتــهاك لحظــر     - ١٢٣
 في تـدفق    ا ملحوظ ـ اولم يلحـظ الفريـق علـى مـدى ولايتـه تغيّـر            . توريد الأسلحة العام والكامـل    

خدمة في سـاحات القتـال عمّـا ورد في          الأسلحة والذخائر، كما لم تتغيّر أنـواع الأسـلحة المـست          
  . تقارير فريق الرصد السابقة

وأفادت مصادر صومالية قريبة من تجـارة الأسـلحة أن معظـم شـحنات الأسـلحة يـرد                   - ١٢٤
، الإفـادة من اليمن عـن طريـق البحـر، غـير أنـه يـستحيل الحـصول علـى التفاصـيل الكمّيـة لهـذه                   

وقــد كــان الــساحل . )١١٣(تهــرّب مــن ســواحلهاوتنكــر حكومــة الــيمن أن الأســلحة والــذخائر 
الشمالي الشرقي للصومال، وبالأخصّ ميناء بوساسو، الوجهة التي غالبا مـا تقـصدها شـحنات               

وثمة موانئ أصـغر علـى طـول الـساحلين الـشمالي            . الأسلحة القادمة من اليمن عن طريق البحر      
  .ة، ولكن بدرجة أقلوالشرقي للصومال تستقبل هي الأخرى شحنات الأسلحة غير المشروع

وبينمــا هنــاك طلــب مــستمر علــى الأســلحة في معظــم أرجــاء الــصومال، فــإن القــسم    - ١٢٥
. الأعظــم مــن شــحنات الأســلحة يتّجــه إلى مقديــشو، حيــث تقــع الاشــتباكات بــشكل يــومي   

ــصل إلى       فمــن ــد ي ــا ق ــصل إلى بوساســو، يتّجــه م ــتي ت ــذخائر ال ــة إلى ٨٠الأســلحة وال  في المائ
أمــا القــسم المتبقــي،   . )١١٤( مــن معاقــل حركــة الــشباب جنــوب بونتلانــد     مقديــشو وغيرهــا 

بـــه عمليـــات القرصـــنة، والنــــزاعات المـــسلحة الـــتي تجـــري في منـــاطق غـــير مقديـــشو،   فتُـــدعم
  .والنـزاعات الطائفية التي تجري في أجزاء أخرى من الصومال

_________________ 

  .٢٠١١يناير / كـانون الثاني٢٠ ، صنعاءاليمن،لقاءات مع مسؤولين في حكومة  )١١٣(
 / نيـسان  ١٤ ، نـيروبي  ،مقابلة مـع مـصدر صـومالي علـى علاقـة وثيقـة بتجـار الـسلاح في مقديـشو وغالكـايو                      )١١٤(

  .٢٠١١ أبريل
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المنـاطق الـتي تـسيطر      وثمّة منفذ آخر كثيرا ما تدخل الأسلحة والذخائر من خلالـه إلى              - ١٢٦
فالمنطقة الواقعة بين هذا الميناء ومقديـشو، الـتي         . عليها حركة الشباب، ألا وهو ميناء كيسمايو      

 كيلـومتر، تـسيطر عليهـا حركـة الـشباب بـلا منـازع تقريبـا، ممـا يـسمح                 ٤٠٠تبعد عنه بحوالي    
 غـزوة ”فخلال  . ءةللحركة بإيصال الأسلحة برّا إلى قواتها الموجودة في مقديشو بسهولة وكفا          

، علــى ســبيل المثــال، وصــلت  ٢٠١٠ســبتمبر /أغــسطس وأيلــول/الــتي شُــنّت في آب“رمــضان
حمولات عدّة شاحنات من الأسلحة والذخائر إلى مقديـشو بعـد بـضعة أيـام فقـط مـن التـاريخ                    

  .)١١٥(الذي أفيد به لوصول شحنة الأسلحة مطار كيسمايو
ــراو    - ١٢٧ ــائي ب ــة في مين ــشطة كثيف ــد  (ة ولا تجــري أن ــى بع ــوب  ١٧٨عل ــومترا إلى الجن  كيل

، فهمـا   ) كيلومترا إلى الجنوب الغـربي مـن مقديـشو         ٧٠على بعد   (وماركا  ) الغربي من مقديشو  
  . ستخدمان كمنفذين ثانويين لإيصال الأسلحة إلى حركة الشبابي

  
  سوق بكارا للأسلحة  -ألف   

بكـارا للأسـلحة هـو أقـوى     كما أشير في تقارير فريق الرصـد الـسابقة، مـا زال سـوق                - ١٢٨
وقـد كـني قـسم الأسـلحة في     . أسواق الأسلحة تأثيرا في مقديشو، بل وربما في الصومال بأسـره          

، ذلـك أن المـشترين درجـوا        “مـن يطلـق الـنيران في الـسماء        ”، أي   “سيرتوغتي ”سوق بكارا ب ـ 
ارا هـم  ومـع أن تجـار الأسـلحة في سـوق بك ـ        . على إطلاق الـنيران في الهـواء لتجريـب الأسـلحة          

رجال أعمال، لا أكثر، فإن كثيرا منهم تربطـه صـلات وثيقـة بحركـة الـشباب، وهـي الجماعـة                     
 أكبر مشتر على الإطلاق ومنْ يحدّد أسـقف أسـعار           - في الوقت الراهن على الأقل       -التي تمثل   

  . )١١٦(الأسلحة والذخائر
ل الطلـب، مـن قبيـل        عوام ـ فـإن وفي حين أن أسعار الأسلحة تميل إلى الثبات نوعا ما،            - ١٢٩

 حــتى مــع محاولــة حركــة الــشباب فــرض -احتـدام النـــزاع، تحــدث تقلّبــات في أســعار الــذخيرة  
ويتبيّن هذا من مقارنـة لأسـعار الأسـلحة والـذخائر المـشتراة مـن سـوق         . ضوابطها على السوق  

تحاديـة  الحكومـة الا  / في الـصومال   بكارا قبل وأثنـاء حملـة هجوميـة شـنّتها بعثـة الاتحـاد الأفريقـي               
ــداءً مــن   ــة في مقديــشو ابت فبينمــا بقــي متوســط ســعر  . )١١٧(٢٠١١فبرايــر / شــباط٢٢الانتقالي

_________________ 

، “غـزوة رمـضان  ”ا قائـد سـابق في حركـة الـشباب انـشقّ عنـها بعـد        مقابلات مع مصادر متعددة، مـن بينـه      )١١٥(
  .٢٠١١يناير /مقديشو، كانون الثاني

مقابلات مع مصادر متعددة علـى اتـصال وثيـق بتجـارة الأسـلحة، أجريـت في مقديـشو، الـصومال، كــانون             )١١٦(
  .٢٠١١أبريل / نيسان-يناير /الثاني

الأسعار ممّا مجموعه ستة تجـار أسـلحة مخـتلفين في سـوق بكـارا كـل       قامت ثلاثة مصادر مستقلة بجمع بيانات   )١١٧(
وجميع الأسعار الـواردة هنـا هـي        . ٢٠١١أبريل  /يناير إلى نيسان  /أسبوعين على مدى الفترة من كـانون الثاني      
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 قبل وأثناء الهجوم، ارتفـع    دولار ٤٠٠ الكلاشنيكوف عند مستوى     من طراز البندقية الهجومية   
 ٠,٢٩مـن   )  الكلاشنيكوف من طراز للبندقية الهجومية   (ملم   7.62×  39سعر الطلقة من عيار     

ومـع اسـتمرار الحملـة،      . )١١٨( دولار بعد بدء الحملة بفترة وجيـزة       ٠,٣٣ل الحملة إلى    دولار قب 
ــا     ــاع، وإنْ ظــلّ ســعر الأســلحة ثابت ــذخيرة في الارتف ــل آذار . اســتمر ســعر ال ــارس /ففــي أوائ م

 دولار، أي ٠,٤٠  ملـم تبـاع ب ــ  7.62×  39، على سبيل المثال، كانت الطلقة من عيار    ٢٠١١
أن سـعر هـذه الطلقـة        كمـا .  عمّا كان عليه عند بـدء الحملـة        دولار ٠,٠٧أن السعر زاد بواقع     

  . ٢٠١١مارس / دولار عند أواخر آذار٠,٤٢بلغ 
 x 54R 7.62وخلال الفترة نفسها، لوحظ النمط نفسه على أسعار الذخيرة مـن عيـار    - ١٣٠

 ٠,٣٠فقــد ارتفــع ســعر الطلقــة مــن هــذا العيــار مــن  . ملــم المــستخدمة في الرشاشــات الخفيفــة
، ثم قفـز بعـد ذلـك        ٢٠١١فبرايـر   / دولار عنـد أواخـر شـباط       ٠,٤٠دولار قبل بدء الحملـة إلى       

 في المائــة عمّـا كـان عليــه   ٦٦ دولار للطلقـة، أي أن الـسعر قــد ارتفـع بنـسبة     ٠,٥٠بـشهر إلى  
 دولار في كــانون ٢٠٠مــن ) RPG(وبالمثــل، ارتفــع ســعر القنبلــة الــصاروخية  . قبلــها بــشهرين

  . ٢٠١١مارس / دولارا في آذار٢٨٥ إلى ٢٠١١يناير /الثاني
 بعثة الاتحاد الأفريقي والحكومة الاتحادية الانتقاليـة         وكردّ فعل للمكاسب التي حققتها     - ١٣١

، فـرّغ تجـار الأسـلحة       ٢٠١١فبرايـر   / خلال الحملة الهجومية التي شنّتاها في شـباط        على الأرض 
ر خوفـا مـن اسـتيلاء وشـيك لتلـك القـوات       في سوق بكارا محالهم تماما من أي أسلحة أو ذخـائ        

وقـد أفيـد بـأن التجـار مـا زالـوا يـشغلون محـالهم، ولكنـهم نقلـوا مـا كـان بهـا مـن                   . على المكان 
أصناف إلى مخازن في داينيل، شمال مقديشو، وفي مناطق تـسيطر عليهـا حركـة الـشباب داخـل                    

  .)١١٩(مقديشو
  

_________________ 

ن وبالنسبة إلى معظم الذخائر، لم يكن هناك تباي       . متوسطات بدولار الولايات المتحدة للبيانات التي تمّ جمعها       
واســتُبعدت القــيم المتطرفــة مــن حــساب   .  دولار٠,٠٢-٠,٠١بــين أســعار الباعــة المخــتلفين إلا في حــدود   

  .متوسطات الأسعار
 كلاشـنيكوف تبعـا لعـدد مـن العوامـل، منـها الجهـة المـصنّعة للبندقيـة                من طراز تتباين أسعار البنادق الهجومية      )١١٨(

ويقلّ سـعر الـذخيرة في حـال شـرائها          . من الشلن الصومالي  وقد تمّ تحويل أسعار الذخيرة      . ها وعمرها ؤومنش
 تبـاع إبـان الحملـة    x 39 7.62 طلقـة مـن عيـار    ١ ٥٠٠فعلى سبيل المثال، كانت العبوة المحتوية علـى  . بالجملة

  ). دولار للطلقة٠,٣٠( دولارا ٤٥٠الهجومية بـ 
  .٢٠١١ مارس/يشو، آذار مقد،مقابلات مع مصادر متعددة على اتصال وثيق بتجارة الأسلحة )١١٩(
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ــة الاتحا    -باء    ــن الحكومـ ــذخيرة مـ ــلحة والـ ــشيات  تـــسرّب الأسـ ــة والميليـ ــة الانتقاليـ ديـ
  بها المرتبطة
المرتبطـة  يمثل تسرّب الأسلحة والذخائر من الحكومـة الاتحاديـة الانتقاليـة والميليـشيات               - ١٣٢
. )١٢٠( مصدرا هاما آخر لإمداد تجار الأسلحة في مقديشو، وإمـداد حركـة الـشباب بالتبعيـة                بها

 علـى مـستوى     المستـشري عمـا دوليـا وللفـساد       فنظرا لعدم تلقّـي الحكومـة الاتحاديـة الانتقاليـة د          
 - شـــهريا دولاراً ١٥٠و دولار  ١٠٠ مـــا بـــين -الـــوزراء، يتقاضـــى الجنـــود أجـــورا هزيلـــة  

ونتيجة لـذلك، يعتمـد الجنـود علـى مـا بحـوزتهم             . تُصرف لهم بشكل متقطّع في أفضل الأحوال      
 والأدوية وسـائر ضـرورات      من ذخيرة باعتبارها عملتهم الوحيدة، فغالبا ما يقايضونها بالأغذية        

وثمّـة ملتقـى طـرق تـسيطر عليـه          . إعالة أطفالهم الكثـر وزوجـاتهم المتعـدّدات في بعـض الحـالات            
 الحكومـة   فيـه  تبيـع الـتي ، هـو أحـد المواقـع الرئيـسية     “٤بالكيلو ”الحكومة في مقديشو، يعرف  

ويقـوم باعـة   . ٤ ذخائرها، وغالبا نظير القات الذي يباع على نطاق واسع على طرقات الكيلو   
القات في كـثير مـن الأحيـان بـدور الوسـطاء لـصالح تجـار وسماسـرة الأسـلحة في سـوق بكـارا،              

  . )١٢١(ويبيعون الأصناف مباشرة لحركة الشباب في بعض الحالات
، بدأت بعثـة الاتحـاد الأفريقـي الإشـراف علـى تخـزين وصـرف                ٢٠١٠وفي أوائل عام     - ١٣٣

وقد وُضع هذا النظام لاجتثـاث فـساد الحكومـة          . الية وذخائرها أسلحة الحكومة الاتحادية الانتق   
وفي التطبيق العملـي، تقـدّم الحكومـة إلى        .  كان قد طفا على السطح في السنوات السابقة        الذي

بعثة الاتحاد الأفريقي طلبات لتوريد الأسلحة والذخائر، وتقوم البعثة مـن ثمّ علـى تلبيـة الطلـب        
، كانت جميع حصص الأسلحة الـصغيرة       ٢٠١٠ وبحلول نهاية عام     .بناءً على تقييمها للاحتياج   

ومـن ثمّ، وفي ظـل عـدم تـوفير          . )١٢٢(والأسلحة الخفيفة والذخائر المعتمدة للحكومة قد وُزّعت      
الدول المانحة دعما مستمرا، بدأت بعثـة الاتحـاد الأفريقـي في الـسحب مـن المخزونـات الخاصـة                    

وبـدأ  . لهـا بـذخائر الأسـلحة الـصغيرة والأسـلحة الخفيفـة        بها لإمداد الحكومـة والجهـات المواليـة         
ــسان    ــة الاتحــاد الأفريقــي في ني ــوة بعث ــرّ ق ــل /مق ــة   ٢٠١١أبري ــار البعث ــذخائر علــى مق ــع ال  توزي

ويقـوم قائـد قطـاع البعثـة في كـل موقـع علـى تنظـيم                 .  العـشرة  علـى القطاعية التي يزيـد عـددها       

_________________ 

مقابلات مع مصادر متعددة، منها تجار أسـلحة ومـسؤولون ببعثـة الاتحـاد الأفريقـي ومـسؤولون في الحكومـة                   )١٢٠(
  .٢٠١١أبريل / نيسان-يناير /، مقديشو، كـانون الثانيالمرتبطة بهاالاتحادية الانتقالية والميليشيات 

فريقي وفي الحكومة الاتحادية الانتقاليـة، ومـع مـصادر متعـددة علـى              مقابلات مع مسؤولين في بعثة الاتحاد الأ       )١٢١(
  .٢٠١١أبريل / نيسان-يناير /صلات وثيقة بتجارة الأسلحة، مقديشو، كـانون الثاني

 ما في حوزة البعثة من مخزونات تخصّ الحكومة، وأجرى مقابلة مع مـدير المخـزون في     بمعاينةقام فريق الرصد     )١٢٢(
  . في مقديشو٢٠١١يناير / كـانون الثاني٢٥
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يتـولى هـؤلاء     ، ثم الجبهـة لميليـشيات علـى خـط       توزيع الذخيرة على القادة التابعين للحكومة ول      
  . )١٢٣(بدورهم توزيع الذخيرة على قواتهم

ــانون الأول - ١٣٤ ــسمبر /وفي كـ ــد   ٢٠١٠ديـ ــة أحـ ــة الانتقاليـ ــة الاتحاديـ ، اعتقلـــت الحكومـ
 الجبهـة جنودها لأنه كان يشتري أسلحة وذخيرة من جنود آخرين تابعين للحكومة عنـد خـط                

وقد أوقعت وكالة الأمن الـوطني الـصومالية بـذلك     . حة في مقديشو  ثم يبيعها بربح لتجار الأسل    
 ٠٠٠الشخص عن طريق عملية خداعية جرى في إطارها شراء أسلحة وذخائر منه بأكثر مـن                

وبالإضــافة إلى ذلــك، اتهمتــه الوكالــة بأنــه كــان العقــل المــدبر وراء هــرب أفــراد مــن  .  دولار٦
ــراء       ــصد ش ــشباب بق ــة ال ــة إلى صــفوف حرك ــل    الحكوم ــود قب ــن الجن ــلحة م ــن  أس ــروب م اله

  . )١٢٤(الخدمة
وعلى الرغم من الرقابة الـتي تفرضـها بعثـة الاتحـاد الأفريقـي وجهـود الرقابـة الـشرطية              - ١٣٥

الذاتية التي تمارسها الحكومة الاتحادية الانتقالية، ما زالت الذخائر تتسرّب مـن عهـدة الحكومـة                
 وثمّة اعتقاد سائد في مقديشو بـأن قـوات الحكومـة            .وقادة الميليشيات إلى السوق غير المشروعة     

ــصف         ــث والن ــين الثل ــراوح ب ــسما يت ــا ق ــن ذخائره ــع م ــا تبي ــة له ــوات الموالي ــا . )١٢٥(والق وبينم
يتمكن فريق الرصد مـن تأكيـد هـذه المعلومـة بـشكل كمّـي، فقـد لـوحظ أن هنـاك ارتباطـا                         لم

لميليـشات المواليـة لهـا وكميـات     قويا بين كل من كمّيات الذخيرة المصروفة لقـوات الحكومـة وا       
. الــذخيرة المعروضــة للبيــع في ســوق بكــارا وكميــات الــذخيرة المــصادرة مــن حركــة الــشباب    

، أجـرى فريـق الرصـد دراسـة     ٢٠١١أبريـل  /ينـاير ونيـسان  /وخلال الفترة ما بين كـانون الثـاني      
 x 39 7.62 نوعــا مختلفــا مــن الــذخائر مــن أعــيرة ١٥للأدلــة قــارن في إطارهــا بــين مــا مجموعــه 

 نوعـا مـن الـذخائر الـتي وُجـدت في سـوق بكـارا        ١١ ملم، وبين x 108 12.7 و x 54R 7.62 و
ــشباب       ــة ال ــن حرك ــد صــودرت م ــت ق ــواع كان ــتة أن ــواع   . )١٢٦(وس ــن الأن ــة م ــت ثماني   وكان

_________________ 

 /مقــابلات مــع مــسؤولين في بعثــة مــراقبي الاتحــاد الأفريقــي وفي الحكومــة الاتحاديــة الانتقاليــة، كـــانون الثــاني   )١٢٣(
  .، مقديشو٢٠١١بريل أ/ نيسان- يناير

  .٢٠١١أبريل / نيسان٧من الوطني ومع المشتبه به، مقديشو، لأمقابلة مع مسؤولين في وكالة ا )١٢٤(
  .٢٠١١أبريل / نيسان-يناير /مقابلات مع مصادر متعددة أجريت في مقديشو، كـانون الثاني )١٢٥(
، سجّل فريق الرصد العثور على طلقات فارغـة         ٢٠١١أبريل  /يناير ونيسان /خلال الفترة ما بين كانون الثاني      )١٢٦(

هـا عمّـا هـو موجـود في     في أماكن تقـع داخـل مرمـى نـيران بعثـة الاتحـاد الأفريقـي أكّـدت البعثـة عـدم اختلاف             
 مجموعـه   الموجـودة لـدى مـا      الذخائر    في ما يخص   وقامت ثلاثة مصادر مستقلة بجمع بيانات     . مخزوناتها العادية 

وقـد سمحـت الحكومـة الاتحاديـة الانتقاليـة وبعثـة الاتحـاد الأفريقـي                . ستة تجار أسلحة مختلفين في سوق بكـارا       
وتبـيّن أن لكـل نـوع مـن أنـواع           . ركة الشباب في سـاحة القتـال      لفريق الرصد بمعاينة الذخائر المصادرة من ح      

 محدّد أو علامة معيّنة محفورة أسفل الطلقة، وأن هناك مئات من العيّنات تحمل نفـس         دفعة انتاج الذخيرة رقم   
  .دفعة الإنتاجرقم 
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 المكتــوب علــى الــذخائر دفعــة الإنتــاج الــتي وُجــدت في ســوق بكــارا تحمــل نفــس رقــم ١١الـــ 
وكـذلك كانـت أربعـة مـن الأنـواع الـستة           . زونات بعثة الاتحاد الأفريقي   النظيرة الموجودة في مخ   

 المكتــوب علــى الــذخائر الــنظيرة دفعــة الإنتــاجالمــصادرة مــن حركــة الــشباب تحمــل نفــس رقــم 
ويــرد عــرض أكثــر تفــصيلا لنتــائج . )١٢٧(الموجــودة في مخزونــات بعثــة مــراقبي الاتحــاد الأفريقــي 

  . ١-٥ الدراسة في المرفق
  

  عبوات الناسفة اليدوية الصنعال  -جيم   
 تستخدم في جميـع أنحـاء الـصومال كأسـلوب           العبوات الناسفة اليدوية الصنع   ما زالت    - ١٣٦

 لتلـك العبـوات الناسـفة    ولم يقتـصر الأمـر علـى اسـتخدام حركـة الـشباب              . من أساليب الحرب  
، بـل وقعـت   رتبطـة بهـا  المضد بعثة الاتحـاد الأفريقـي والحكومـة الاتحاديـة الانتقاليـة والميليـشيات            
 لاغتيـال  العبـوات الناسـفة  أيضا حوادث في بونتلانـد وصـوماليلاند اسـتخدمت فيهـا مثـل هـذه        

  .مسؤولين محليين
. وقد كان معدّل حدوث هذه الهجمات في مقديـشو متقلّبـا علـى مـدى فتـرة الولايـة                   - ١٣٧

تحققـان مكاسـب ملحوظـة      فعندما كانت بعثـة الاتحـاد الأفريقـي والحكومـة الاتحاديـة الانتقاليـة               
العبـوات  ساحة القتال، كانت حركـة الـشباب تنــزع إلى الـردّ بانفجـار أو اثـنين باسـتخدام                     في

. ، ممـا أثبـت قـدرة هـذه الأجهـزة علـى إحـداث إصـابات بأعـداد كـبيرة            الناسفة اليدويـة الـصنع    
لـة هجوميـة    ، عندما شنّت بعثة مراقبي الاتحـاد الأفريقـي والحكومـة حم           ٢٠١١فبراير  /شباط وفي

 مـن قبيـل     المتنـاظرة واسعة النطاق، زادت حركة الـشباب مـن اسـتعانتها بأسـاليب الحـرب غـير                 
 الـتي تحملـها     العبوات الناسفة اليدويـة الـصنع     التفجيرات التي تنفّذ في مواقع استراتيجية بواسطة        

ــسان  . )١٢٨(المركبــات أو الأشــخاص  ــا بــين ني ــرة م ــسان٢٠١٠أبريــل /وخــلال الفت أبريــل / وني
ــة متــصلة بهــذه  ١٣٧، وقعــت ٢٠١١  في الــصومال، وكــان أكثــر مــن  العبــوات الناســفة حادث

  .نصفها في مقديشو
  

_________________ 

ن تكـون قطـع ذخـيرة        بين العينات، فهناك احتمال لأ     دفعة الإنتاج ومع أن فريق الرصد وجد تطابقا في أرقام          )١٢٧(
 ما قد وصلت بطريقة ما إلى عيّنات سوق بكارا وعيّنات حركة الشباب من مـصادر           دفعة الإنتاج تحمل رقم   

 المختلفـة الـتي     دفعـات الإنتـاج    الحكومة، ولكنه احتمال ضـئيل في معظـم الحـالات نظـرا لكثـرة أرقـام                  خلاف
  .تحملها الذخائر لو كانت مستوردة من مصادر أخرى قد

 في ٢٠١١فبرايـر  / شـباط ١٠أفيد بـأن أحمـد عبـدي غـودان قـال لقـادة حركـة الـشباب في اجتمـاع عقـد في                  )١٢٨(
 إن الاشتباكات العادية ليست كافية لإضـعاف قـوات          - أحد معاقل حركة الشباب شمالي مقديشو        -داينيل  

نــشطة مكمّلــة مــن قبيــل  وشــجّعهم علــى الاســتعانة بأ. بعثــة الاتحــاد الأفريقــي والحكومــة الاتحاديــة الانتقاليــة 
العبـوات الناسـفة    الاغتيالات وتفجير القنابل على جوانب الطرق وشنّ الهجمات الانتحارية المنفّـذة بواسـطة              

  .٢٠١١فبراير / شباط١٤ ،تقييم سري للحالة الأمنية.  المحمولة على المركباتاليدوية الصنع
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   في الصومال حسب المنطقةالعبوات الناسفة اليدوية الصنعحوادث     
  

  ٢  جوبا السفلى  ١  باكول
  ١  شبيلي السفلى  ٩٨  بنادير
  ١  شبيلي الوسطى  ١٥  بري
  ٥  مدج  ١  باي

  ١  سول  ١  غالغادود
  ٢  توغدير  ٥  جيدو
  ١  واقويي غالبيد  ٣  حيران

  ١٣٧      المجموع  
  

 المستخدمة في الـصومال بدائيـة نـسبيا       العبوات الناسفة اليدوية الصنع   وتعدّ تكنولوجيا    - ١٣٨
وهذا راجع جزئيا إلى افتقـار بعثـة        . إذا ما قورنت بما هو مستخدم في ساحات النـزاع الأخرى         

ة الاتحادية الانتقالية إلى التدابير الإلكترونية المضادة، فلو كان لـديهما           الاتحاد الأفريقي والحكوم  
دف معظـم   ته ـو. مثل هذه التدابير لاضطرت حركة الـشباب إلى اسـتخدام أجهـزة أكثـر تقـدّما               

ــشرية، لا    ــاع خــسائر ب ــات إلى إيق ــاني    إلىالهجم ــة بالمب ــواد  .  إحــداث أضــرار هيكلي ــر الم وأكث
، وهمــــا مادتــــان يمكــــن RDX و TNT همــــا مادتــــا لهجمــــاتاالمتفجــــرة اســــتخداما في هــــذه 

 عبـوات ناسـفة   وهناك أيـضا    . استخراجهما من قذائف الهاون وقذائف أخرى شديدة الانفجار       
أكثر بدائية منها ألغام مضادة للدبابات وذخائر من الأعيرة المتوسطة إلى الكبيرة يمكـن تعديلـها                

 مــن قــضبان حديــد  ظوية، تُــستخدم قطــع الــشالعبــوات الناســفةولتحــضير . للــتفجير عــن بعــد 
 سنتيمترات ومـسامير وصـواميل وكريـات معدنيـة يثبتـها            ١٠ و   ٣التسليح بأطوال تتراوح بين     

  . بمادة راتنجيةالمادة المتفجرةالصانع على جسم 
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 مــن النــوع الــشظويعبــوة ناســفة يدويــة الــصنع
الاتجاهي وقد ركّبت عليـه قطـع مـن قـضبان حديـد             

 ٢٠١٠أكتوبر /، تشرين الأولهرجياالتسليح في 

تشكيلة من العبـوات الناسـفة اليدويـة الـصنع في       
 ٢٠١١أبريل /مقديشو، نيسان

  ٦الشكل رقم 
  
  
  
  
  
  
  
  

 نفـذت   وقد استخدمت الهواتف النقّالة كأجهزة إرسال في كـثير مـن الـتفجيرات الـتي               - ١٣٩
غـير أن هـذه الأسـاليب       . series-1200في الصومال، وأكثرها استخداما أجهزة نوكيا من الفئـة          

  الهــاتفلا تتــسم بالفعاليــة في كــل الأوقــات، ذلــك أنــه لا يمكــن التعويــل علــى إشــارات شــبكة
  .الصومال في
    

 من إنتاج شركة تايجو BM-518جهاز إنذار الدراجات النارية طراز : حالةدراسة 
  المحدودة لإنتاج معدات الإنذار) Taizhou Bodyguard(بوديغارد 

 الـذي تنتجـه شـركة    BM-518يعد جهاز إنذار الدراجات النارية مـن طـراز      - ١٤٠
تــايجو بوديغــارد المحــدودة لإنتــاج معــدّات الإنــذار أكثــر الأجهــزة اســتخداما كنظــام    

ل ووحـدة اسـتقبال    من وحدة إرسا   “بوديغارد”ويتكون جهاز   . تفجير في الصومال  
ويتميّـز هـذا الجهـاز بقـوة التحمّـل ورخـص            . الـصدمات /ووحدة لاستشعار الاهتـزاز   
 مـن  ١٠وقـد عـاين فريـق الرصـد     .  دولارات لا غيربثمانيةالسعر، فهو يباع بالجملة    

 في ضُـبطت  جهـازا غيرهـا    ٣٢أجهزة بوديغـارد، وحـصل علـى مـستندات بخـصوص            
انظـر   (٢٠١١أبريـل   / ونيـسان  ٢٠٠٨سطس  أغ ـ /الصومال خلال الفترة ما بـين آب      

 علـى تحليـل حـوادث       تقـوم نفـاذ القـانون     لإوأفادت وكالة   ). ٢-٥الجدول في المرفق    
تبيّن لها أن جهـاز بوديغـارد كـان           في الصومال أنه قد    للعبوات الناسفة اليدوية الصنع   

 العثـور  حيـث تمّ     تلـك العبـوات الناسـفة      من جميع حوادث     في المائة  ٧٠مستخدما في   
 موقع الانفجار، بما في ذلك التفجير الانتحاري الذي تعـرّض لـه مقـرّ               في الجهاز   على
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ــول    ــشو في أيل ــة الاتحــاد الأفريقــي في مقدي ــوة بعث وصــودر . )١٢٩(٢٠٠٩ ســبتمبر /ق
العديــد مــن هــذه الأجهــزة مــن جماعــات مــسلحة غــير تابعــة للدولــة في صــوماليلاند   

  .)١٣٠(وبونتلاند
لإرسال مـن طـراز بوديغـارد مـع جهـاز الاسـتقبال             وعندما يستخدم جهاز ا    - ١٤١

 كعبــوة ناســفة يدويــة الــصنع يــتم تــشغيلهاالمنــاظر، يُمكــن اســتخدام نظــام بوديغــارد 
 أن يشغّل وحدة الإرسـال مـن مـسافة لا          العبوة الناسفة ويتعيّن على مشغّل    . لاسلكيا

. الــة متــرا مــن وحــدة الاســتقبال لكــي تكــون الإشــارات المرســلة فع١٦٨ّتزيــد علــى 
 بحركـة الـضحية، أي      ا يتمّ تشغيله  كعبوة ناسفة ويمكن أيضا استخدام نظام بوديغارد      

أن المشغّل يضع وحدة الاستقبال في وضع الاستعداد ثم يحـدث الانفجـار عنـدما يـتم              
  .)١٣١(تحريك وحدة الاستقبال أو العبث بها بالقدر الكافي

د ســـت وحـــدات ، عـــاين فريـــق الرصـــ٢٠١٠أكتـــوبر /وفي تـــشرين الأول - ١٤٢
وأرسـل فريـق    . هرجيـا إرسال بوديغارد مصادرة من جماعة موالية لحركة الشباب في          

 مـــشفوعة بـــصور الأصـــناف ٢٠١٠نــوفمبر  / تـــشـرين الثـــاني١٢ الرصــد رســـالة في 
وأرقامها المسلسلة إلى حكومة الصين للحصول على سجلات البيع من شركة تـايجو             

أو (ت الإنــذار لتحديــد هويــة مــن اشــترى   بوديغــارد الــصينية المحــدودة لإنتــاج معــدّا 
 كـانون  ٢٥وجـاء ردّ الـصين في   . الأجهـزة مـن بوديغـارد علـى وجـه الـيقين         ) اشتروا
 إلى أي بلـد أو      BM-518 بأن بوديغارد لم يسبق لها تصدير الجهاز         ٢٠١١يناير  /الثاني

  .كيان أو شخص خارج الصين
ــة أجهــز     - ١٤٣ ــق الرصــد أربع ــك، عــاين فري ــى ذل ة اســتقبال وجهــاز  وعــلاوة عل

بعثـة الاتحـاد الأفريقـي      /إرسال من نوع بوديغارد كانت الحكومـة الاتحاديـة الانتقاليـة          
بـالعبوات الناسـفة    جـرت فيهـا محـاولات لتنفيـذ تفجـيرات             مواقع عثرت عليها في  قد  

  . ٢٠١١عام   في مقديشو فياليدوية الصنع
 الرصد معلومـات    ، طلب فريق  ٢٠١١أبريل  / نيسان ١٢وفي رسالة مؤرخة     - ١٤٤

للأجهزة محلّ السؤال، وأرسـل رسـالة ثالثـة         )أو المشترين المحليين(عن المشتري المحلي

_________________ 

  .وثيقة سرية من وثائق أجهزة إنفاذ القانون )١٢٩(
 جهاز بوديغارد من ميليشيا سعيد أتوم خلال العمليات التي شنّتها قـوات أمـن بونتلانـد في    ١١ت مصادرة   تمّ )١٣٠(

  .٢٠١٠أكتوبر /في منطقة جلجلة في تشـرين الأول
  .وثيقة سرية من وثائق أجهزة إنفاذ القانون )١٣١(
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ــافية    ــزة إضـ ــى أجهـ ــور علـ ــق العثـ ــد توثيـ ــؤرّخ  . إلى الـــصين بعـ  ١وفي ردّ الـــصين المـ
ــران ــه /حزي ــشترين     ٢٠١١يوني ــع إلا لم ــشركة لا تبي ــأن ال ــادة ب ــصين الإف ، كــرّرت ال

  .“.. . من غير الملائم إجراء أي تحقيقات أخرى. ..”محليين، وأنه سيكون 
  ٧الشكل رقم 

 للدراجات BM-518جهاز إنذار بوديغار 
  )١٣٢(النارية من موقع الشركة الشبكي

أجهزة إنـذار بوديغـارد في مقديـشو        
  ٢٠١١أبريل /في نيسان

  
  

  
    

  إيصال شحنات الأسلحة جوّا  -دال   
 التقريــر تــسيطر علــى اثــنين مــن المطــارات   كانــت حركــة الــشباب وقــت كتابــة هــذا   - ١٤٥

ــة” ــفلتية  “الدوليـ ــابط الأسـ ــدوا ( ذات المهـ ــسمايو وبايـ ــابقة    ،)كيـ ــة سـ ــوات جويـ ــدة قـ  وقاعـ
 ونحــو عــشرين مــن المطــارات الــصغيرة والمتوســطة في جنــوب ،)بلــدوغلي(مهــبط أســفلتي  ذات

ــصومال   ــط الـ ــق  (ووسـ ــر المرفـ ــالي. ))أ(٣-٥انظـ  ـــ ،وبالتـ ــشباب نظري ــة الـ ــدى حركـ ــإن لـ ا  فـ
 والطــائرة B727-200مثــل الطــائرة بوينــغ  (علــى اســتئجار واســتقبال طــائرات عريــضة    القــدرة

 تـصل زنتـها   يمكـن أن أو الـذخائر  /محمّلـة بـشحنات مـن الأسـلحة و    ) ”Il-76 “Candidإيليوشن 
ومعظم ما يصل إلى الصومال من طائرات البضائع العريضة يكون آتيـا مـن دولـة                .  طنا ٤٧إلى  

ة المتحدة، وغالبـا مـا تمـرّ الطـائرات في طريقهـا بمطـار المكـلا الـدولي، المعـروف                     الإمارات العربي 
. أيضا باسم مطار ريان المكلا الدولي أو مطار الريّان الدولي، أو بمطـار عـدن الـدولي في الـيمن                   

 بـالتراخي، وقـد لاحـظ فريـق         المطـارين وتتسم الضوابط المنظّمة لقطاع الطـيران المـدني في كـلا            
 المـــسار يمارســـون ذلـــكلعديـــد مـــن مقـــدّمي الخـــدمات الجويـــة الـــذين يـــسلكون  الرصـــد أن ا

  .مشبوهة أنشطة

_________________ 

ــارد المحــــــدودة لمعــــــدّات الإنــــــذار   )١٣٢( ــ. الموقــــــع الــــــشبكي لــــــشركة تــــــايجو بوديغــــ ــه وقــــــد تمّــــ ت زيارتــــ
  : ، وعنوانه٢٠١١ أبريل/نيسان ١٤ في

    http://baobiao.en.alibaba.com/product/373374140-209851977/Motorcycle_Alarm_BM_518.html   
  .http://www.baobiaochina.com/en_product.aspx?code=19=19و 
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وقد تلقى فريق الرصد خلال فترة ولايته العديد مـن البلاغـات الموثوقـة عـن طـائرات                   - ١٤٦
توصل بضائع وركـاب إلى منـاطق تـسيطر عليهـا حركـة الـشباب، وتقـلّ علـى متنـها في بعـض                 

غـير أن صـعوبة الوصـول إلى المنـاطق          .  جرحى من حركـة الـشباب      الأحيان مسؤولين ومقاتلين  
 وعـدم وجـود رادارات      - وخاصة حول الموانئ والمطارات      -الخاضعة لسيطرة حركة الشباب     

ــة ــذه البلاغــات        عامل ــن صــحّة ه ــق م ــل التحق ــشكلان تحــدّيا كــبيرا يجع ــران ي ــصومال أم  في ال
  .صعبا أمرا
ومال الجوي الفرصة لهبـوط الطـائرات في أي مطـار           ويتيح غياب المراقبة عن مجال الص      - ١٤٧

تقريبا في الصومال دون تقديم خطـة طـيران إلى الهيئـة الانتقاليـة للإشـراف علـى الطـيران المـدني                      
فــيمكن علــى ســبيل المثــال أن . )١٣٣(الـصومال، أو مــع الاكتفــاء بتقــديم خطــة طــيران جزئيــة  في

الـدولي هـو وجهتـها النهائيـة، ومـع ذلـك       تقدّم طائرة ما خطة طيران تفيد بـأن مطـار مقديـشو             
  . تتوقّف في طريقها سرّا بمطار تسيطر عليه حركة الشباب

وقد علم فريق الرصد أن عدم تقـديم الطـائرات الـتي تـستخدم مجـال الـصومال الجـوي              - ١٤٨
خطط طيرانها أمرٌ شائعٌ بين الشركات المنفذة للرحلات الجوية المؤجّرة، والقـصد الرئيـسي مـن     

غير أن معلومـات موثوقـة وردت مـن         . )١٣٤(هو تجنّب دفع رسوم الطيران للهيئة الانتقالية      ذلك  
مصادر متعددة تفيد بـأن بعـض الطـائرات قـد اسـتُخدم أيـضا، باسـم حركـة الـشباب، في نقـل                 
الأســلحة والــذخائر والمعــدات وقــادة الميليــشيات ومقاتليهــا الجرحــى إلى بايــدوا وبلــدوغلي         

  .لات، أفيد بأن الرحلة انطلقت من إريتريا أو كانت متجهة إليهافي بعض الحا. وكيسمايو
بعد اندلاع قتـال عنيـف في سـيلبور، بمنطقـة           و،  ٢٠١٠نوفمبر  / تشـرين الثاني  ٢٣وفي   - ١٤٩
أهـل الـسنة والجماعـة،    تنظـيم  دود، بين حركة الشباب المـسيطرة علـى البلـدة وبـين قـوات               اغلغ

 إقـلاع طـائرة أقلّـت الجرحـى مـن مقـاتلي حركـة               تلقى فريق الرصد بلاغـات غـير مؤكـدة عـن          
، شاهد أفراد على صـلة بعمليـات        ٢٠١٠ديسمبر  / كانون الأول  ٢وفي  . الشباب إلى كيسمايو  

 في مطـار  De Havilland Canada DHC-8لاتحـاد الأفريقـي في الـصومال طـائرة مـن نـوع       ابعثـة  
الطـائرة في نقـل مقاتليهـا       ماركا، ثم أُبلغوا بعد ذلـك بـأن جماعـة مـسلحة معارضـة اسـتخدمت                 

  . )١٣٥(الجرحى إلى خارج المنطقة
_________________ 

  .لطيران المدني الدوليتمّ تأسيس الهيئة الانتقالية وتجري إدارتها تحت إشراف منظمة ا )١٣٣(
ــشو في    )١٣٤( ــت في مقدي ــة أجري ــاني ٢١في مقابل ــاير / كــانون الث ــة   ٢٠١١ين ــة الاتحادي ــسؤول في الحكوم ، أكــد م

 يــد، وخاصــة بالنــسبة إلى رحــلات نقــلالانتقاليــة أن هــذا هــو حــال قطــاع الطــيران في الــصومال منــذ أمــد بع
  .القات

  .٢٠١٠ديسمبر /قي، كـانون الأولمقابلة مع مسؤول في بعثة الاتحاد الأفري )١٣٥(
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ووفقــا لــروايتي مــصدرين مــستقلين، قامــت طــائرة مجهولــة برحلــة مــن إريتريــا إلى           - ١٥٠
ــشباب، وذلــك بــين      ــا، دعمــا لحركــة ال ــا وإياب ــسمايو، ذهاب ــسان٤مــارس و / آذار٣٠كي  / ني

مـسؤول اسـتخبارات في نـيروبي أن        وتفيد المعلومات التي تمّ الحصول عليها مـن         . ٢٠١١ أبريل
. )١٣٦(مــارس قــادمين مــن إريتريــا / آذار٣٠ مقــاتلا أجنبيــا وصــلوا إلى مطــار كيــسمايو في  ٢٥
ــسمايو، ثم جــرى تقــسيمها إلى ثــلاث مجموعــات      وتم ــدق كي اصــطحاب المجموعــة أولا إلى فن

ــغر ــسمايو، وتوجّهـــت    . أصـ ــدربين، في كيـ ــة الأولى، الـــتي كانـــت تـــشمل مـ وبقيـــت المجموعـ
. التـسليح   ذاتموعتان الأخريان إلى شبيلي السفلى وباي وباكول بمرافقة المركبـات المحـوّرة   المج

ــشباب في         ــسؤولا في حركــة ال ــأن م ــق الرصــد ب ــان فري ــستقل ث ــصدر م ــغ م ــشو، أبل وفي مقدي
 ٤كيــسمايو قــال إن طــائرة تقــلّ المقــاتلين الجرحــى غــادرت كيــسمايو متجهــة إلى إريتريــا في    

ولم يـتمكن فريــق الرصــد مـن التحقــق مــن هـذه الروايــات بــشكل    . )١٣٧(٢٠١١أبريــل /نيـسان 
  .“بما لا يدع مجالاً للشك”مستقل، وهو بالتالي لا يملك اعتبارها مؤكّدة 

 بتـشغيل عـدد قليـل مـن الـرحلات الجويـة إلى الـصومال         اوقد اعترفت حكومـة إريتري ـ     - ١٥١
لرصـد، إلى جانـب الـرحلات       ، وهي رحلات يعلم بها فريـق ا       “إنسانية ”لأغراض دبلوماسية و  

التجارية النظامية، غير أنها رفضت طلبات فريق الرصد للحصول على معلومات عـن الطلعـات       
ــا     ــة أنه ــسكرية بحجّ ــة الع ــيادة       ”الجوي ــى س ــدّيا جــسيما عل ــشكّل تع ــق وت ــة الفري تتجــاوز ولاي

فريـق  وثمة تقارير أخرى عن رحلات من وإلى إريتريا كان مـن المـستحيل علـى                . )١٣٨(“إريتريا
  .الرصد أن يتحقق من صحتها

وقد طلبت شركتا طيران لا علاقة لهما بالعمليات الإنسانية الإذن لهما رسميا بـالهبوط                - ١٥٢
وفي الحالـة الأولى، قامـت شـركة    . في مناطق تسيطر عليها حركـة الـشباب خـلال فتـرة الولايـة          

كزها مطـار ويلـسون بـنيروبي،    ، وهي شركة طيران كينية مرCapital Airlinesكابيتال إيرلاينـز 
 حظــي علــى مــا يبــدو بموافقــة مــسبقة مــن الــسفارة ٢٠١٠أبريــل / نيــسان٢٢بتقــديم طلــب في 

لإيـصال  ) المعـروف أيـضا باسـم إيـسالي     (الصومالية في كينيا للهبوط في مطار مقديشو الشمالي         
  . )١٣٩(شحنة قات من مطار ويلسون بنيروبي

 هــو -ة جماعــة مــسلحة معارضــة، فإنــه مملــوك  ومــع أن مطــار إيــسالي يخــضع لــسيطر  - ١٥٣
 لمجموعة مـن رجـال الأعمـال الـصوماليين، وكانـت شـركة كابيتـال تبحـث           -وميناء إيل معان    

_________________ 

  .٢٠١١أبريل / نيسان٢٦مقابلة مع مصدر دبلوماسي مقرّه نيروبي، نيروبي،  )١٣٦(
  .٢٠١١أبريل / نيسان٨مقابلة مع مصدر عسكري، مقديشو،  )١٣٧(
  .٢٠١١مايو / أيار١٧رسالة من الممثل الدائم لإريتريا لدى الأمم المتحدة،  )١٣٨(
  .٢٠١١فبراير / شباط١٥الإدارة المنتدب بشركة كابيتال إيرلاينـز، نيروبي، مقابلة مع عضو مجلس  )١٣٩(
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 المـرتبط مـع     “هيـف ” المملوك لأحمد دوالي     K50بشكل رسمي إمكانية استخدامه كبديل لمطار       
نفيــذ رحــلات نقــل  للطــيران بعقــد حــصري لتFreedom وفريــدم Blue Birdشــركتي بلــو بــيرد 

وحــصل فريــق الرصــد بعــد ذلــك علــى معلومــات مــن مــصادر متعــددة تفيــد بــأن . )١٤٠(القــات
، مـع أن الهيئـة   ٢٠١٠سـبتمبر  /أغـسطس وأيلـول  /طائرات قـد هبطـت في مطـار إيـسالي في آب       

ــة لم تــصدر أي إذن بــذلك    ــة  . )١٤١(الــصومالية للطــيران المــدني والأرصــاد الجوي ولكــن لــيس ثمّ
  . الجويةتلك الرحلاتكة كابيتال هي التي كانت تشغّل يدل على أن شر ما

، وهـي شـركة   AVJET ROUTINGوكـان الطلـب الثـاني مقـدّما مـن آفجيـت راوتنـغ         - ١٥٤
 طلبــا لــلإذن  ٢٠١٠أكتــوبر / تــشرين الأول١٩لخــدمات الطــيران مقرّهــا في دبي قــدّمت في    

ــالهبوط في كيــسمايو باســم عميــل لهــا يــشغّل طــائرة مــن نــوع      ورفــضت . Hawker 800XPب
آفجيت راوتنغ الإفصاح لفريـق الرصـد عـن اسـم ذلـك العميـل، وادّعـت عوضـا عـن ذلـك أن                  

وُجّه إلى الطيران المدني الصومالي لمجـرّد بنـاء قاعـدة البيانـات في مـا يتـصل بـأي مطـار                      ”الطلب  
ليـة  غير أن آفجيت راوتنغ لم تقـدّم أي طلـب مماثـل إلى الحكومـة الاتحاديـة الانتقا                 . )١٤٢(“دولي

للإذن بالهبوط في أي مطار صومالي آخر، مما يـثير الـشك في ادعائهـا بـأن الغـرض مـن الطلـب                        
وثمّة معلومات غير مؤكدة تفيد بأن العملية الجويـة ربّمـا تكـون       . )١٤٣(كان بناء قاعدة البيانات   

ونظـرا لهـذه الممارسـات المريبـة مـن جانـب آفجيـت راوتنـغ ولعـدم تعاونهـا،                 . قد نُفّذت بالفعل  
  .وصي فريق الرصد بإبقاء عملياتها تحت المجهر في المستقبلي

أغـــسطس / رمـــضان الـــتي شـــنّتها حركـــة الـــشباب في مقديـــشو في آب غـــزوةوإبّـــان  - ١٥٥
ــول ــصال      ٢٠١٠ســبتمبر /وأيل ــه تمّ إي ــزعم أن ــة ت ــق الرصــد بلاغــات محــدّدة وموثوق ــى فري ، تلقّ

ظ فريــق الرصــد زيــادة في وفي الوقــت نفــسه، لاحــ. شــحنات أســلحة إلى حركــة الــشباب جــوّا
في محاولــة لفهــم تحرّكــات  و. عــدد رحــلات الــشحن الجــوي القادمــة إلى الــصومال مــن الــيمن  

 علـى نحـو أفـضل، وربمـا التحقـق مـن بعـض هـذه البلاغـات،                   غزوة رمـضان  الطيران المدني إبّان    
لطـيران  أجرى فريق الرصد مسحا لخطط الطـيران المقدّمـة إلى الهيئـة الانتقاليـة للإشـراف علـى ا                  

  .)ب (٣-٥وترد نتائج المسح في المرفق . المدني في الصومال خلال هذه الفترة
  
  

_________________ 

  .٢٠١١مايو / أيار٩مقابلة مع أحمد دوالي، نيروبي،  )١٤٠(
 ومــسؤولين في الحكومــة الاتحاديــة الانتقاليــة، سؤولين في الأمــم المتحــدة ومــسؤولي اســتخباراتمقابلــة مــع مــ )١٤١(

  .٢٠١٠ ديسمبر/ كانون الأول١١ و ١٠مقديشو، 
  .٢٠١٠ديسمبر / كانون الأول١٥رسالة بالبريد الإلكتروني من آفجيت راوتنغ إلى فريق الرصد،  )١٤٢(
  .٢٠١١يناير / كـانون الثاني٢١مقابلة مع مسؤولين في الحكومة الاتحادية الانتقالية، مقديشو،  )١٤٣(
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ــشركات        - ١٥٦ ــداد ال ــعا في الوقــت الحــالي، فأع ــصومال توسّ ــشهد قطــاع الطــيران في ال وي
ولكن هذه الزيادة في النشاط لا يقابلـها تعزيـز في التنظـيم والرقابـة               . )١٤٤(والرحلات في ازدياد  
ــة للمجــال الجــوي الــصومالي   علــى مــشغلي الطــا  ــة راداري ونظــرا . ئرات، كمــا لا تقابلــها تغطي

 مــن فرصــة ســانحة لحركــة الــشباب لتزيــد مــن تهديــدها العــسكري للحكومــة     يتيحــه ذلــك لمــا
الاتحاديــة الانتقاليــة وبعثــة الاتحــاد الأفريقــي، ونظــرا لأن هنــاك باســتمرار خطــرا مــن اختطــاف   

، فـإن فريـق الرصـد يعتقـد أن الأمـر يـستلزم تـوخّي                )١٤٥(ةالطائرات لتنفيذ العمليـات الانتحاري ـ    
  .مزيد من اليقظة، سواء في الصومال أو في الدول التي تنطلق منها الرحلات الجوية

  
  منظومات الدفاع الجوي المحمولة  -هاء   

 جـو مـصمّمة للاسـتخدام ضـد     -منظومات الدفاع الجوي المحمولة هي قذائف سطح     - ١٥٧
ومعظـم أنواعهـا يكـون مجهّـزا بوحـدات توجيـه           . على ارتفاعـات منخفـضة     التي تحلق الطائرات  

 علـى ارتفاعـات تتـراوح       الـتي تحلـق   تعمل بالأشعة تحت الحمراء لإصابة الأهداف من الطائرات         
في  مـن هـذه القـذائف        ٧٥٠ ٠٠٠-٥٠٠ ٠٠٠وهنـاك حـوالي     .  متـر  ٨ ٠٠٠ و   ٢ ٠٠٠بين  
نة في مخزونات الدول، فإن التقـديرات تـشير إلى          مؤمّ العظمى   وفي حين أن غالبيتها   .  العالم أنحاء

  . )١٤٦( قذيفة يجري تداولها بين جهات من غير الدول١٠ ٠٠٠أن هناك أكثر من 
ونظرا لما خلّفته عقـود مـن غيـاب القـانون عـن الـصومال ومـن مـرور الأسـلحة دونمـا                        - ١٥٨

ذي تــشكله  رجائــه، ليــست الــصومال بمنــأى عــن الخطــر ال ــ     أعــائق إلى إقليمهــا وفي مختلــف   
ووفقـا لقواعـد البيانـات المفتوحـة المـصدر وروايـات شـهود              . منظومات الدفاع الجوي المحمولـة    

 من هذه القذائف منذ منتصف سـبعينيات القـرن      ٤٥٠عدة، دخل إلى الصومال ما لا يقل عن         
ولئن لم تكـن    . )١٤٨(ومعظمها إمّا استخدم أو أعيد بيعه أو لم يعد صالحا للخدمة          . )١٤٧(الماضي

_________________ 

ارتفعـت كثافـة المـرور في المجـال الجـوي           ا،  وفقا لمكتبي منظمة الطيران المدني الـدولي في شـرق أفريقيـا وجنوبه ـ             )١٤٤(
 في المائـة في الـسنوات الـثلاث    ٨ في المائة في السنة الماضية، ومن المتوقع أن ترتفع بنسبة          ٥,٧الصومالي بنسبة   

  .)٢٠١٠ديسمبر / كـانون الأول١٥، PF/SIP/2010-WP/22(المقبلة 
ــن     )١٤٥( ــسلامة والأم ــشؤون ال ــم المتحــدة ل ــصوما-إدارة الأم ــه أمــني ”ل،  ال ــدني  الخ: تنبي ــى الطــيران الم ، “طــر عل

  .٢٠١٠سبتمبر /أيلول ٢٠
، حيـث سُـرق     الجماهيريـة العربيـة الليبيـة      منذ أن نشب النـزاع في        من هذا النوع   ارتفع عدد القذائف المتداولة    )١٤٦(

وانهــا عــرض قُــدّم خــلال مناســبة عن.  مــن مخزونــات الدولــةالمنظومــاتالمئــات، إن لم يكــن الآلاف، مــن هــذه 
 Eric.، نـيروبي ٢٠١١أبريـل  / نيـسان ١٣، “ندوات ثنائية عن منظومات الدفاع الجوي المحمولة والسمسرة”

G. Berman and Jonah Leff, “Light Weapons: Products, Producers, and Proliferation,” Small Arms 

Survey 2008: Risk and Resilience, Cambridge: Cambridge University Press, pp. 7–41.  
  .http://armstrade.sipri.org/armstrade/page/trade_register.php: انظر )١٤٧(
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، فـإن الأدلـة الـتي جمعهـا     ٢٠٠٨ أي محاولات معروفة لاستخدام هذه القـذائف منـذ عـام     هناك
فريــق الرصــد تــشير إلى أنــه مــا زال يجــري تــداول عــدد منــها في الــصومال، وأن بعــضا منــها في 

  . حوزة حركة الشباب
 تقييمــا مفــصلا لمــستوى التهديــد الــذي تــشكله هــذه القــذائف ٤-٥ويتــضمّن المرفــق  - ١٥٩
  .صومالال في
  

  المساعدة التي تقدمها إثيوبيا، وعملياتها ووجودها في الصومال  - واو  
ترعــى حكومــة إثيوبيــا منــذ زمــن طويــل عــددا مــن الــسلطات والمجموعــات المــسلحة     - ١٦٠

فقد كانت الحليف والراعي الأساسي للحكومـة الاتحاديـة الانتقاليـة           . )١٤٩(المتنوعة في الصومال  
 بينمـــا واصـــلت في نفـــس الوقـــت تقـــديم المـــساعدة الـــسياسية  ،٢٠٠٤منـــذ إنـــشائها في عـــام 

 هادفـة مـن خـلال ذلـك، بـصورة      -والدبلوماسية والمالية والعسكرية لمجموعات أخرى متنوعـة        
  .  وتفكيكها وهزيمتها جزئية على الأقل، إلى عرقلة حركة الشباب

ة هــم الحكومــة والمــستفيدون الرئيــسيون مــن المــساعدة الإثيوبيــة في الــسنوات الأخــير   - ١٦١
 “مؤســسات قطــاع الأمــن ”الاتحاديــة الانتقاليــة، وبونتلانــد وصــوماليلاند، وتُعتــبر كلــها مــن   

، ولذا فإنها مؤهلة للاسـتفادة مـن   )٢٠٠٧ (١٧٧٢الصومالية لأغراض تنفيذ قرار مجلس الأمن    
يـق  وظلت حركة أهل السنة والجماعة عميلا إثيوبيا مهمـا آخـر، وكـان فر             . المساعدة الخارجية 

الرصد قد ذكر أنها يمكن أن تعتبر مؤهلة لتلقي المساعدة الخارجية عقـب توقيـع ثلاثـة اتفاقـات                   
ولكـن  . والحكومة الاتحادية الانتقاليـة   ) فصيل غالغادود (متتالية بين حركة أهل السنة والجماعة       

صومال الحكومة الإثيوبية لم تطلب أو تتلق في أي وقـت إذنـا مـن لجنـة مجلـس الأمـن المعنيـة بال ـ              
وإريتريا فيما يخص دعمها لتلك المجموعات، ولذا فإنها تعتبر من الناحية الفنيـة منتهكـة للحظـر                 

  .العام والكامل على توريد الأسلحة إلى الصومال
ومن المـسائل الأخـرى الـتي شـغلت فريـق الرصـد مـسألة تـواتر العمليـات الأمنيـة الـتي                        - ١٦٢

وبينما يدرك فريق الرصد أن ذلـك       . اخل إقليم الصومال  نفذتها قوات الدفاع الوطني الإثيوبية د     
ــإن تلــك           ــة، ف ــة الانتقالي ــة الاتحادي ــن الحكوم ــة ضــمنية م ــان بموافق ــد حــدث في بعــض الأحي ق

_________________ 

 ســنة في المتوســط، وقــد يقــلّ عــن ذلــك بكــثير إذا لم تــراع ٢٠يبلــغ العمــر الافتراضــي لهــذه القــذائف حــوالي  )١٤٨(
  .ظروف التخزين الملائمة

اكات الرسمية الإثيوبية لحظر توريد الأسلحة، بما في ذلك توريـد           قدم فريق الرصد تقارير مستفيضة عن الانته       )١٤٩(
 S/2002/722: الأسلحة والذخائر، وعملياتها العسكرية ووجودها العـسكري في الـصومال، في التقـارير التاليـة              

 S/2008/274  و  S/2007/436  و  S/2006/913  و  S/2006/229  و  S/2005/625  و  S/2004/604  و  S/2003/223 و
  .S/2010/91  وS/2008/769 و
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 فـضفاض العمليات جاءت في أحيان كـثيرة دعمـا لحركـة أهـل الـسنة والجماعـة، وهـي تحـالف            
وجـرت أغلـب   .  الـشباب بين ميليشيات صوفية ذات توجه تقليدي وعشائري وتعارض حركة      

يدو وبـاي وبـاكول وحـيران، حيـث يُقـال إن قـوات              غالتوغلات العسكرية الإثيوبية في مناطق      
  .)١٥٠(الدفاع الوطني الإثيوبية قد أنشأت قواعد مؤقتة

، أشارت معلومات جـديرة بالثقـة تلقاهـا فريـق الرصـد إلى         ٢٠١٠أغسطس  /وفي آب  - ١٦٣
 دخلــت الــصومال مــرتين علــى الأقــل لتنفيــذ هجمــات  أن قــوات الــدفاع الــوطني الإثيوبيــة قــد 

وأفادت التقارير إن عددا كـبيرا مـن القـوات الإثيوبيـة المنقولـة علـى                .  تستهدف حركة الشباب  
 من بيليدوين في إطار عملية مـشتركة        ٢٠١٠أغسطس  / آب ٢٩مركبات عسكرية اقتربت في     

مـع منطقـة حـيران الـصومالية        مع حركة أهل السنة والجماعة، بعدما عبرت حدودها المـشتركة           
  . في سياق تدبير هجومي مضاد استهدف حركة الشباب

ــشرين الأول - ١٦٤ ــوبر /وفي تـ ــوالين     ٢٠١٠أكتـ ــن مـ ــة مـ ــشتركة مكونـ ــوة مـ ــت قـ ، حاولـ
للحكومة الاتحاديـة الانتقاليـة وحركـة أهـل الـسنة والجماعـة وميلـشيا القبائـل أن تنفـذ هجومـا                      

  ف فتح جبـهات عـسكرية جديـدة ضـد حركـة الـشباب         يدو وباكول وحيران بهد   غانطلاقا من   
 شملــت اعترافــات مــسؤولين    -وتلقــى فريــق الرصــد معلومــات واضــحة     . وحــزب الإســلام 

 تفيد بأن هذه العملية التي انتهت بالفشل إلى حد كبير كانت قد خُططـت ونُفـذت                 - إثيوبيين
، انطلقـت مـن     ٢٠١٠أكتـوبر   / تـشرين الأول   ١٧وفي  . بمشاركة عسكرية مـن حكومـة إثيوبيـا       

بلدة كلابايد الإثيوبية الحدودية عملية مشتركة بين قوات الحكومة الاتحاديـة الانتقاليـة وقـوات               
هـــوادلي، عـــشيرة  التابعـــة لبطـــون “إدارة وادي شـــبيلي”الـــدفاع الـــوطني الإثيوبيـــة وميليـــشيا 

. ليـدوين واشتبكت مع قوات ميليشيا حركة الشباب في قريتي إيل غـال وقـولاد الـواقعتين في بي             
 ة يدوي ـ شـحنة ناسـفة   وذُكر أن شاحنة عسكرية إثيوبية قـد دُمـرت خـلال الاشـتباكات بـسبب                

وعلى نحو مماثل، أُجبرت القوات الإثيوبية على التراجع تحت نيران المدفعية الثقيلة أثنـاء              . الصنع
  .)١٥١()منطقة باكول( في بابدهور  اشتباكات وقعت مع حركة الشباب

ــشباب في    و، ٢٠١١س مــار/ آذار٥وفي  - ١٦٥ مــن أجــل إجهــاض توســع محتمــل لحركــة ال
ــة قاعــــدة في المعــــسكر الحــــربي رقــــم      في ٢١المنــــاطق الوســــطى، أنــــشأت القــــوات الإثيوبيــ

_________________ 

ــباط    )١٥٠( ــة، شـــــــــــ ــير حكوميـــــــــــ ــة غـــــــــــ ــن منظمـــــــــــ ــر مـــــــــــ ــر /تقريـــــــــــ ــر . ٢٠١١فبرايـــــــــــ انظـــــــــــ
http://www.voanews.com/english/news/africa/Somali-Government-Denies-Ethiopia-Sent-Troops-into-

Somalia-101891363.html; and 

http//:www.hiiraan.com/news2/2010/aug/Ethiopia_troops_in_somalia_to_battle_radicals.aspx.  
: وانظــــــــــر أيــــــــــضا. ٢٠١٠أغــــــــــسطس / آب٣٠تقريــــــــــر مــــــــــن منظمــــــــــة غــــــــــير حكوميــــــــــة،  )١٥١(

http://www.gedonet.com/index.php?news=3770.  
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 مقاتل ينتمون إلى حركة أهـل الـسنة   ٨٠٠دهوسوماريب، إلى جانب قوة يُقال أنها مكونة من       
 في    شـرعت قـوات حركـة الـشباب        وحينما. والجماعة ووفرت لهم إثيوبيا التدريبات والأسلحة     

الانسحاب من المنطقة بعد أيام قليلة، بادرت قـوات الـدفاع الـوطني الإثيوبيـة وميليـشيا حركـة             
أهل السنة والجماعة إلى مهاجمة ما تبقـى مـن مواقـع تابعـة لحركـة الـشباب في غـود دهـورواي                       

   . ٢٠١١مارس /ر آذا١٤وغود وارابي قبل الانسحاب عبر الحدود عن طريق بالانبالي في 
ــام   - ١٦٦ ــع ع ــضغط      ٢٠١١وفي مطل ــة أخــرى لممارســة ال ــا، في إطــار محاول ــدمت إثيوبي ، ق

 ولحماية حدودها، دعما لهجوم منـسق آخـر نفذتـه ميليـشيات              العسكري على حركة الشباب،   
وكــان مــن بينــها ميليــشيا عــشيرة ماريهــان التابعــة لــبري . تبتغــي تحقيــق خطــط ومــصالح مختلفــة

قوة صغيرة مكونة من عشائر متعـددة تابعـة للـشيخ حـسن قـورولي تحـارب تحـت                   ، و “هيرالي”
، وقــوات )ويُقــال إنهــا تلقــت تــدريبا وأســلحة مــن إثيوبيــا (رايــة حركــة أهــل الــسنة والجماعــة  

، قيــل إن قــوات الــدفاع الــوطني  ٢٠١١فبرايــر / شــباط٢٣وفي . )١٥٢(“ وادي شــبيليولايــة”
ان غير المباشرة في هجوم مشترك مع قوات حركـة أهـل   الإثيوبية شاركت بالقوات البرية والنير   

  . السنة والجماعة على بيليت زاو، التي تعد من معاقل حركة الشباب
وإذا كان ينبغي التعامـل مـع الـدعم الـذي تقدمـه إثيوبيـا إلى مؤسـسات قطـاع الأمـن                       - ١٦٧

ن وجــود ، فــإ)٢٠٠٧ (١٧٧٢الــصومالية بوصــفه مــسألة امتثــال في ســياق قــرار مجلــس الأمــن 
القوات العسكرية الإثيوبية على الأراضي الصومالية يشكل انتهاكا للحظر العام والكامل علـى             

  . توريد الأسلحة إلى الصومال
    

  الشركات الأمنية الخاصة   -زاي   
تمثــل أنــشطة الــشركات الأمنيــة الخاصــة توجهــا متــسارعا ومــثيرا للقلــق في كــثير مــن     - ١٦٨

ويوجــد حاليــا عــدد . والكامــل علــى توريــد الأســلحة إلى الــصومالالأحيــان تجــاه الحظــر العــام 
متزايــد مــن الــشركات الأمنيــة الخاصــة الــتي تقــدم خــدمات أمنيــة في البلــد، بمــا في ذلــك تقــديم  
الـــدعم إلى بعثـــة الاتحـــاد الأفريقـــي في الـــصومال، وإلى الحكومـــة الاتحاديـــة الانتقاليـــة، وإدارة   

ــة الــشركات الخاصــة،   وتوجــد أيــضا عــشرات مــن شــركات الأمــن البحــري    بونتلانــد، وحماي

_________________ 

للحكومـة   ولاية وادي شبيلي هي إدارة أعلنت تشكيل نفسها بنفسها، وتتكـون مـن إداريـين سـابقين تـابعين          )١٥٢(
ولايـة وادي شـبيلي علـى        وتـسيطر . مون إلى منطقة حيران ولهـم صـلات وثيقـة بإثيوبيـا           الاتحادية الانتقالية ينت  

-http://www.allvoices.com/contributed-news/8662061: انظـر أيـضا   . منطقة صغيرة تحيط بجاويـل وكالابايـد      

forces-loyal-ahlu-sunna-join-to-shabelle-valley-forces-in-central-somalia 
  .http://allafrica.com/stories/201101311015.html و
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الخاصة التي تقدم حاليا خدمات مكافحة القرصنة للسفن التي تمر عبر الميـاه الـصومالية أو علـى                   
  .مقربة منها

، )S/2010/91 (٢٠١٠مـارس   /ومثلما لاحظ فريق الرصـد في تقريـره الـصادر في آذار            - ١٦٩
يعلـم بوجـود الحظـر علـى الأسـلحة، ولـذا يحتمـل        فإن عددا قليلا من الشركات الأمنية الخاصة    

 قائمة بأسماء الـشركات الأمنيـة الخاصـة    ١-٦يتضمن المرفق   (أنها تعمل بصورة تنتهك أحكامه      
غـير أن عـددا قلـيلا مـن الـشركات           ). التي لفتت انتباه فريق الرصـد خـلال فتـرة الولايـة الحاليـة             
حة، تعمـل قـصدا وبـشكل علـني علـى           الأمنية الخاصة، رغـم علمهـا بوجـود الحظـر علـى الأسـل             

نال ووكانـت شـركتا سـاوثرن أيـس وسراسـن إنترناش ـ          . الالتفاف على أحكامه أو تحاول ذلـك      
  .من بين أسوأ المنتهكين خلال فترة الولاية الحالية

  
  شركة ساوثرن أيس    

، عملــت شــركة ســاوثرن ٢٠١١ إلى مطلــع عــام ٢٠٠٩أبريــل /في الفتـرة مــن نيــسان  - ١٧٠
ة مدج الجنوبية بالتعاون مع شـريكين محلـيين همـا شـركة غالـسوم وشـركة ليـدان                   أيس في منطق  

وخـلال تلـك الفتـرة، تولـت شـركة سـاوثرن أيـس وشـريكاها المحليـان تجنيـد                    . فيشينغ كومباني 
ريـير نيمـالي،   /سـعد / غيديرحبر شخصا من بطون ٢٢٠ تضم   جيداوإدارة مليشيا مجهزة تجهيزا     

 وثلاثـة غـربيين، بكلفـة تقـدر بنحـو مليـون دولار للمرتبـات،                بإشراف نحو اثني عـشر زمبابويـا      
وكانت النتيجة تـشكيل إحـدى أقـوى      .  دولار للأسلحة والذخائر   ١٥٠ ٠٠٠وبما لا يقل عن     

  .القوات في منطقة جنوب مدج، وتملك القدرة على تغيير توازن القوى في المنطقة
 ،لمتاحـة للاتجـار في الأسـلحة      وبدأت شركة ساوثرن أيس أيـضا في اسـتطلاع الآفـاق ا            - ١٧١

وشرعت في إجراء تجارب زراعية بهدف إنتاج المخدرات، بمـا في ذلـك الماريجوانـا والكوكـايين        
  .مفصلة بشأن أنشطة شركة ساوثرن أيسحالة  دراسة ٢-٦ويتضمن المرفق . والأفيون

  
  نالوشركة سراسن إنترناش    

اشـلة الـتي بذلتـها شـركة سـاوثرن أيـس       على الرغم من المحـاولات القـصيرة الأمـد والف         - ١٧٢
في سبيل تجارة الأسلحة والاتجار بالمخدرات، فإن الانتهاك الأخطر للحظـر علـى الأسـلحة مـن                 
قبــل شــركة أمنيــة خاصــة خــلال فتــرة ولايــة فريــق الرصــد هــو الانتــهاك الــذي ارتكبتــه شــركة  

 والشركات الـصورية،    نال، بالاشتراك مع شبكة غامضة من الكيانات التابعة،       وسراسن إنترناش 
ويـرى فريـق الرصـد أيـضا أن الأنـشطة الـتي نفـذتها               . وجهة أو عدة جهات مانحة مجهولة الهويـة       

  .شركة سراسن حتى الآن شكلت تهديدا للسلام والأمن في الصومال
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، وفــرت شــركة سراســن ٢٠١١فبرايــر / إلى شــباط٢٠١٠مــايو /وفي الفتــرة مــن أيــار - ١٧٣
قوة مـن الميليـشيا في المراحـل الأولى مـن عمليـة كانـت ستـصبح                 تدريبات ومعدات ومركبات ل   

وفي مقديـشو، أرادت    . أوسع نشاط عسكري مدعوم من الخـارج، بعـد بعثـة الاتحـاد الأفريقـي              
فيهـا   شركة سراسن إجراء برنامج تدريبي لقوات الأمن التابعة للحكومة الاتحادية الانتقالية، بما           

ســة، في مجــالات مكافحــة الإرهــاب، وحمايــة الشخــصيات،  الوحــدة الجديــدة المعنيــة بــأمن الرئا
ــوة مــن    . ومجموعــة مــن المهــارات الأخــرى   ــشاء ق ــشركة بإن ــد، تعهــدت ال ــر ”وفي بونتلان خف

ــة  ١ ٠٠٠، مجهــزة بأســلحة ثقيلــة، ومكونــة مــن   “الــسواحل  شــخص، ومــزودة بطــائرات ثابت
طـط أن تنفـذ بأكملـها       ولـو قُـدّر لهـذه الخ      . الجناحين، وطائرات عمودية، وسـفن بحريـة متنوعـة        

  .الصومال لكانت قد أدت إلى إنشاء القوة العسكرية المحلية الأفضل تجهيزا في سائر أرجاء
ــدءا مــن     - ١٧٤ ديــسمبر / كــانون الأول٩ورغــم الاتــصالات المتكــررة مــن فريــق الرصــد، ب
 القائمـة المانحة لشركة سراسـن إذنـا مـن لجنـة مجلـس الأمـن               ) الجهات(، لم تطلب الجهة     ٢٠١٠

بــــشأن الــــصومال ) ٢٠٠٩ (١٩٠٧  و بــــشأن الــــصومال)١٩٩٢ (٧٥١عمــــلاً بــــالقرارين 
وبما أن شـركة سراسـن تعمـل خـارج جميـع الأطـر الدوليـة المتعـددة الأطـراف لتقـديم                      . وإريتريا

الــدعم إلى قطــاع الأمــن الــصومالي، فلــم تتــوفر أي وســيلة للتأكــد مــن أن القــوات الــتي دربتــها 
وبالفعــل، . دات ستــستخدم بالفعــل للأغــراض المعلنــة للبرنــامج شــركة سراســن وجهزتهــا بالمع ــ

كانت المؤشرات الأولية توحي باحتمال أن يكـون في ذهـن سـلطات بونتلانـد أهـداف أخـرى                   
ــوة  ــذلك     . لتلـــك القـ ــا، وكـ ــد وجيرانهـ ــوترات بـــين بونتلانـ ــوض تـ ــذا الغمـ ــبَّبَ هـ ــل وسـ داخـ

  . نفسها بونتلاند
ليــة، وبعثـــة الاتحــاد الأفريقـــي، وبعــض أعـــضاء    ودعــت المؤســسات الاتحاديـــة الانتقا   - ١٧٥
واستجابة لتلك الضغوط، علقت شركة سراسـن العمليـات         . الدولي، إلى وقف البرنامج    المجتمع

ــباط   ــهر ش ــشو في ش ــر /في مقدي ــع سراســن في     . ٢٠١١فبراي ــد اتفاقهــا م وأنهــت إدارة بونتلان
تواصــل رغــم ذلــك وبتــاريخ كتابــة هــذا التقريــر، كانــت شــركة سراســن   . ٢٠١١ مــايو/أيــار

  . الإبقاء على وجود لها في بوساسو
  . تقييما لتنظيم شركة سراسن وأنشطتها على نحو أكثر تفصيلا٣-٦ويتضمن المرفق  - ١٧٦

  
  شركات الأمن البحري الخاصة    

نظرا إلى أن تأثير الجهود الدوليـة علـى خطـر القرصـنة كـان محـدودا، شـرع أصـحاب                      - ١٧٧
في التوجه بـصورة متزايـدة إلى شـركات الأمـن البحـري الخاصـة        ٢٠١٠السفن منذ مطلع عام     
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ــا باســم      ــشار إليهــا أحيان ــة مــسلحة، يُ ــة حماي ــوفير أفرق ــسفن “رجــال القــانون البحــارة ”لت ، لل
  . وطواقمها التي تعبر البحر الأحمر، وخليج عدن، والمحيط الهندي على نطاق أوسع

 حـراس أمـن مـسلحون، وهـذا الـرقم           ولم تُختطف فعليـا حـتى الآن أي سـفينة يحميهـا            - ١٧٨
ويمكن أيـضا لوجـود حراسـة أمنيـة         . )١٥٣(يساعد على توضيح سبب تزايد رواج هذه الممارسة       

مسلحة أن يساعد الشركات على التوفير في تكاليف الوقود والتـأمين، وبمـا أن مـن المـرجح أن             
ــن البحــري الخاصــة إلى        ــن شــركات الأم ــدة م ــداد المتزاي ــين الأع ــافس ب ــؤدي التن ــيض في ي  تخف

  .الأسعار، فإن الطلب على الحراسة البحرية المسلحة يرجح أن يزداد أكثر فأكثر
ــشاط       - ١٧٩ ــة وخارجهــا تــستغل هــذا الن ــضا بعــض الحكومــات في داخــل المنطق ــدأت أي وب

الاقتصادي المزدهر، وباتت تعرض رخصا باهظة الثمن ومفصلة حسب المقاس تتيح لـشركات             
مــل انطلاقــا مــن مرافئهــا وتــستخدم أســلحة ومــوظفين ومعــدات  الأمــن البحــري الخاصــة أن تع

وتحقـق بعـض   . )١٥٤(دورياتللقيـام بال ـ  للحراسة وكذلك، في بعض الحـالات، مراكـب خاصـة           
الحكومات دخلا إضافيا عبر تـأجير الأسـلحة الـتي تملكهـا الدولـة إلى شـركات الأمـن البحـري                     

  .الخاصة المرخصة
فـأولا، لا يُعـرف   . )١٥٥(لى بعض الجوانب الـسلبية ومع ذلك، تنطوي هذه الممارسة ع   - ١٨٠

 علـى نحـو متزايـد، الأمـر         “رجال القانون البحـارة   ”بعدُ كيف سيستجيب القراصنة لاستخدام      
ــزودون    مــنالــذي يترافــق مــع خطــر احتمــال أن يــصعّد القراصــنة     اســتخدام العنــف، بينمــا يت

هــو أن يــؤدي تزايــد وقــد يكــون الاحتمــال الأرجــح . بأســلحة ومعــدات أفــضل وأكثــر تطــورا
التحديات ومستوى المخاطرة إلى دفـع القراصـنة إلى التـصلب في مـواقفهم في المفاوضـات وإلى                  

، اسـتغرقت المفاوضـات   ٢٠١٠فخـلال عـام   . طلب فديات أعلى للإفراج عن السفن المختطفة     
 بصورة عامة وقتا أطول بكثير مما كانـت تـستغرقه في الـسنوات الـسابقة، وزاد متوسـط الفديـة                   

   . ٢٠٠٩على ضعفي ما كان يُدفع في عام 

_________________ 

أثناء إبحـاره في بحـر العـرب، علـى     ‘ كابريكورن’، هاجم قراصنة صوماليون اليخت ٢٠١١مارس  / آذار ٢في   )١٥٣(
 ميلا بحريا شرقي بونتلاند، وصعدوا على متنه، على الرغم من أنه كان يبحر برفقة سفينة حراسـة                  ٧٢٩بعد  

وتمترس البحاران داخل اليخت، الأمر الـذي    . ري الخاصة نافال غاردز ليميتد    خاصة تابعة لشركة الأمن البح    
ولم يبلـغ عـن     . أتاح لسفينة حراسـة أن تـستعيد اليخـت بعـد تبـادل إطـلاق النـار لفتـرة وجيـزة مـع القراصـنة                        

  .وقوع خسائر في أي من الجانبين
  .دولار أو أكثر ١٥٠ ٠٠٠لى ويمكن أن تصل التكلفة السنوية لرخصة المرفأ هذه، حسب المدة، إ )١٥٤(
، فـإن وتـيرة الهجمـات       ٢٠١١  و ٢٠١٠بينما شهد استخدام الحماية البحرية المسلحة زيادة حادة في عـامي             )١٥٥(

  .وعمليات الاختطاف التي ارتكبها القراصنة الصوماليون لم تنخفض
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يمثل النمو المتسارع لهذا القطاع، الذي يفتقر كثيرا إلى التنظيم، تحـديات قانونيـة               كما   - ١٨١
فالبيانات المتوفرة شحيحة جـدا فيمـا يتعلـق بعـدد شـركات الأمـن البحـري الخاصـة                   . وتنظيمية

، ومناطق عملياتها، أو الـسفن الـتي يحتمـل    التي تعمل حاليا، والأسلحة والذخائر التي في حوزتها      
ويمكن أن يتبـيّن فيمـا بعـد أن الأنظمـة الـتي تفرضـها الحكومـات الـتي                   . أن تستخدمها للحراسة  

ولـيس  . سجلت لديها هذه الشركات لا تنفذ أو أنها غير قابلة للتنفيذ، هـذا إن وجـدت أصـلا                 
ية الأمم المتحدة لقـانون البحـار،       لشركات الأمن البحري الخاصة المسلحة مركز رسمي في اتفاق        

الأمر الذي يثير تساؤلات جدية بشأن المسؤولية عن الأفعال التي ترتكبـها والأضـرار والخـسائر             
  . والوفيات التي قد تتسبب فيها

ومن منظور رصد الجزاءات، يثير الاستخدام المتزايد لشركات الأمن البحري الخاصـة             - ١٨٢
، وجــد فريــق ٢٠١٠فخــلال عــام .  التحــديات والــشواغلقبالــة ســواحل الــصومال عــددا مــن 

شركات قد تصرفت على نحو ينتهك حظر توريـد الأسـلحة المفـروض    هذه الالرصد أن إحدى   
ــا  وفي حــالات أخــرى، عــبرت ســفن تحمــل مجموعــة حمايــة    ). ٥-٦انظــر المرفــق (علــى إريتري

 أسـلحة مملوكـة لإحـدى       مسلحة المنطقة الاقتصادية الخالصة للصومال، ومن بينها سفينة تحمـل         
  .)١٥٦(الدول
وبغيــة جمــع بيانــات مرجعيــة عــن أنــشطة شــركات الأمــن البحــري الخاصــة العاملــة في  - ١٨٣

 شـركة، وطلـب منـها أن        ٢٩خليج عدن والبحر الأحمر والمحيط الهندي، اتصل فريق الرصد بــ            
 أيـضا مـستوى    وأتاحت إجاباتها لفريق الرصد أن يقيّم     . تجيب على مجموعة موحدة من الأسئلة     

ــق  . امتثالهــا وشــفافيتها وتعاونهــا  ــق   ٦-٦ويتــضمن المرف ــات علــى اســتبيان فري  ملخــصا للإجاب
  .)١٥٧(الرصد
 تـسع مـن الـشركات الـتي تـوفر           امتنعـت ومن بين الشركات التي جرى الاتـصال بهـا،           - ١٨٤

ت عن الرد على رسائل فريق الرصد، بينما لم ترسل تـسع شـركا            ‘ مسلحة’بالفعل حماية بحرية    
_________________ 

 مـيلا بحريـا   ١٢المياه الإقليمية لمسافة ، تمتد ١٩٨٢المتحدة لقانون البحار الموقعة في عام  بموجب اتفاقية الأمم   )١٥٦(
والمنطقـة الاقتـصادية الخالـصة هـي منطقـة بحريـة        . ، من شواطئ الدولة الساحلية    ) ميلا ١٤كليومترا؛ أو    ٢٢(

وهـي تمتـد باتجـاه عـرض     . تمتلك الدولة عليها حقوقا خاصـة بـشأن استكـشاف المـوارد البحريـة واسـتخدامها       
ولا تحـدد قـرارات   .  ميـل بحـري مـن شـاطئها    ٢٠٠يمـي للدولـة إلى مـسافة      البحر، من حد انتـهاء البحـر الإقل       

مجلس الأمن ذات الـصلة مـا إذا كـان حظـر توريـد الأسـلحة المفـروض علـى الـصومال وإريتريـا يـسري علـى                 
  .المنطقة الاقتصادية الخالصة أم أنه يقتصر على المياه الإقليمية

 شركات لم تكـن تعمـل بعـد في         ٦ شرك، من بينها     ٢٩صال بها   بلغ العدد الإجمالي للشركات التي جرى الات       )١٥٧(
وتزعم إحدى الشركات، وهي شركة مركاتور انترناشنال ليمتد، أنهـا تعمـل فقـط              . ‘المسلحة’توفير الحماية   

لشركات الأمن البحري الخاصة، ولكن تبين أنها كانت تـضطلع أيـضا بتلـك الـصفة                ‘ مؤجرة سفن ’بوصفها  
  .لأمن، والأسلحة والذخائربالمسؤولية عن موظفي ا
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ومـن بـين الـشركات المـستجيبة،     . أخرى أي معلومـات أو اكتفـت بإرسـال معلومـات محـدودة      
ــع           لم ــديم جمي ــن خــلال تق ــق الرصــد ســوى خمــس شــركات م ــع فري ــا كــاملا م ــاون تعاون يتع

، وغــروب فــور )المملكــة المتحــدة(درام كوســاك : المعلومــات المطلوبــة، وهــذه الــشركات هــي
ــوتي(ســيكيوريكور  ــف أوف آ)جيب ــز  ، وغول ــروب ترانزيت ــشيل(دن غ ــاريتيم  )سي ــون م ، ونيبت

  ).المملكة المتحدة(، وتريسكل سرفيسز )المملكة المتحدة(سيكوريتي 
 في المائـة مـن   ٧٨ يحيط بعمليات ما يزيـد علـى          كاملا يكاد أن يكون  لذا فإن غموضا     - ١٨٥

رة وضـع   شركات الأمن البحري الخاصة التي اتصل بها فريق الرصد، الأمر الذي يـوحي بـضرو              
  .تخصص من الأنشطة الأمنية الخاصةإطار تنظيمي شامل ومتين لهذا الفرع الم

  
  عدم الامتثال  -حاء   

رغم تحسن الامتثال عن السنوات السابقة، فإن معظم المـساعدة الخارجيـة المرسـلة إلى                - ١٨٦
زالــت تقــدم دون إبــلاغ اللجنــة أو الحــصول علــى إذن   مؤســسات قطــاع الأمــن الــصومالي مــا

ورغم أن فريـق الرصـد قـد حـاول رصـد تلـك المـساهمات، فإنـه لم يـستطع دائمـا تحقيـق                         . نهام
فبعض الدول تبدو غير مدركة لالتزاماتها، بينما البعض الآخر منها يبدو ممانعـا للـشفافية               . ذلك

وأيــا كانــت الأســباب والنوايــا، فــإن تلــك الــدول تعتــبر مــن الناحيــة الفنيــة منتهكــة  . والمــساءلة
  ). أعلاه١٢٢انظر الفقرة (لعام والكامل على توريد الأسلحة إلى الصومال للحظر ا
 ١٧٧٢ عدة دول لم تف بالتزامتها المفروضة بموجـب القـرار         على علم ب  وفريق الرصد    - ١٨٧

وفي حالات عديدة أخرى، لم تشرح الـدول لفريـق الرصـد طبيعـة أنـشطتها حينمـا                  ). ٢٠٠٧(
  .طُلب إليها ذلك

  . قائمة بالدول والمنظمات غير الممتثلة٥-٥فق ويتضمن المر - ١٨٨
  
  عرقلة المساعدة الإنسانية  -خامسا  

بــصورة فعليــة عرقلــة  ) ٢٠٠٨ (١٨٤٤مــن قــرار مجلــس الأمــن  ) ج( ٨تحظــر الفقــرة   
  . “إيصال المساعدات الإنسانية إلى الصومال أو الحصول عليها أو توزيعها”

_________________ 

       إيصال المـساعدات الإنـسانية   ”بصورة فعلية عرقلة ) ٢٠٠٨ (١٨٤٤من قرار مجلس الأمن     ) ج (٨تحظر الفقرة
 .“إلى الصومال أو الحصول عليها أو توزيعها
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  بيئة عمليات الأنشطة الإنسانية  -ألف   
، واجهت وكالات الأمـم المتحـدة، والمنظمـات الإنـسانية الدوليـة،             ٢٠١٠طوال عام    - ١٨٩

والمنظمــات غــير الحكوميــة الــصومالية المحليــة، ســياقا أمنيــا وبيئــة للعمليــات الإنــسانية ينــدرجان  
ووجــدت العمليــات الإنــسانية نفــسها عالقــة بــين  . ضــمن أقــسى الــدرجات المعروفــة في العــالم 

 مـن    الوصول من جهة، وتهديدات حركة الشباب     حرية  المفروضة على التمويل و   القيود الدولية   
زداد ســوءا بــسبب يــجهــة أخــرى، بينمــا مــستوى الاحتياجــات الــتي كانــت تــسعى إلى تلبيتــها  

ــشديد   ــزمن والجفــاف ال ــتراع الم ــام  . ال ــذا شــهد ع ــة   ٢٠١٠ول ــا مهــولا في وصــول المعون  فراغ
 في جميـع أنحـاء جنـوب الـصومال وبعـض الأنحـاء في وسـط                 الإنسانية الدولية والمساعدة الإنمائية   

ــد           ــن بونتلان ــشمالية م ــاطق ال ــا، في المن ــير مرضــية إطلاق ــا غ ــع أنه ــل، م ــصومال، وبدرجــة أق ال
 لأسـباب   -وأُجبرت عدة منظمات علـى نقـل أمـاكن عملياتهـا أو إيقافهـا كليـا                 . وصوماليلاند

 ولكـن حفنـة مـن       - عناصر حركة الـشباب      تعود في المقام الأول إلى التهديدات التي تلقتها من        
بــرامج الأمــم المتحــدة والــبرامج الدوليــة تواصــلت، إلى جانــب مئــات مــن الأشــخاص المحلــيين     

   .الشجعان العاملين في مجال تقديم المعونة
وشملت العوامل الخارجية التي سـاهمت في خلـق هـذه البيئـة القاسـية حـدوث انخفـاض                  - ١٩٠

ولي، واعتمـاد الحكومـات المانحـة أنظمـة أدت إلى تقييـد العمليـات               كلي ملموس في التمويل الد    
دون فقد خشيت عدة جهات مانحة دولية ومنظمات دولية مـن أن تنتـهك              . وإمكانية الوصول 

ــصد ــرة  ق ــام الفق ــن    ٣ أحك ــس الأم ــرار مجل ــن ق ــة   )٢٠٠٨ (١٨٤٤ م ــب مراقب ــة مكت ، وأنظم
لتــدابير الثنائيــة الأخــرى الــتي تحــد مــن  الأصــول الأجنبيــة التــابع لحكومــة الولايــات المتحــدة، وا 
وحـدث أيـضا ارتبـاك شـديد بـشأن          . عملياتها في المناطق الواقعـة تحـت سـيطرة حركـة الـشباب            

 مـن قـرار مجلـس     ٥الفقـرة   الآثار المترتبة على الجهات الإنسانية نتيجـة للتـدابير الـتي اسـتحدثتها              
لعـائق الأهـم أمـام المـساعدة     وقالت معظم المنظمات والوكـالات إن ا    ). ٢٠١٠ (١٩١٦الأمن  

يـزال التمويـل     الإنسانية في الصومال، فيما عدا القيود التي تفرضـها حركـة الـشباب، كـان ولا               
  .  )١٥٨(الكافي
وشملــت الــضغوط الداخليــة فتــرة طويلــة مــن غيــاب ســيادة القــانون في الــصومال،           - ١٩١

ت الدوليـة، والإجـراءات     ومجموعة من العوائق التي خلقها قادة حركة الـشباب لـردع المـساعدا            
الــتي تتخــذها الميليــشيات المواليــة للحكومــة الاتحاديــة الانتقاليــة والميليــشيات الإقليميــة، والتــأثير  

ــسكنية      ــسلح علــى الأحيــاء ال ــشباب بمنــع وصــول     . المتواصــل للــتراع الم وأدى قيــام حركــة ال
_________________ 

 سؤولينالم ـ د مـن  ، ومـع عـد    ٢٠١١أبريـل   / نيـسان  ٢مقابلة مـع مـسؤول في منظمـة الـصحة العالميـة، نـيروبي،                )١٥٨(
  .يضطلعون بأنشطة المساعدة الإنسانيةممن خرين الآ
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المنظمـات الدوليــة،  المـساعدات إلى التـأثير ســلبا في عمليـات معظــم وكـالات الأمـم المتحــدة، و     
والمنظمات غير الحكومية المحلية الساعية إلى تقديم العون للمدنيين المستـضعفين في جميـع أرجـاء                

، أمــرت حركــة الــشباب برنــامج الأغذيــة  ٢٠١٠ينــاير /وفي كــانون الثــاني. جنــوب الــصومال
  .العالمي بوقف عملياته ومغادرة الصومال

 داخـل حركـة أهـل الـسنة والجماعـة إلى تعـريض       وبصورة متزامنـة، أدت الانـشقاقات      - ١٩٢
 -ديـدة   الجقليميـة   الإدارات  الإوخلق تكـاثر    . العمليات الإنسانية الجارية في مناطقها إلى الخطر      

انعـدام   درجـة مـن      -وغيرهـا   ) جوبالانـد (مثل غالغادود، وهيمان إيـو هيـب، وأودال، وآزانيـا           
  . تي تسيطر عليها تلك الإدارات أضعفت أيضا عمليات المعونة في المناطق الاليقين
ــة       - ١٩٣ ــة للحكوم ــها القــوات الموالي ــصارات العــسكرية الــتي حققت ــأثير الانت ــإن ت وأخــيرا، ف

الاتحادية الانتقالية على طول الحدود مع كينيا وإثيوبيا، وفي مقديشو، لم يؤد بعد إلى زيـادة في                 
وثمـة حاجـة ملحـة إلى       . يمهـا بعـد   عمليات المعونة وذلك بسبب الظروف الأمنية التي لم يجر تقي         

إزالة الألغام وتوفير تقييمات دقيقة بشأن الأمن والحماية للمنظمات التي تخطط لعمليات مقبلـة              
   .٢٠١١محتملة في الصومال في عام 

ــا ورد في الفقــرة   - ١٩٤ ــذا لم ــرار مجلــس الأمــن   ) ج( ٨وتنفي ــشأن ) ٢٠٠٨( ١٨٤٤مــن ق ب
وإريتريا، حقق الفريق في مسائل عرقلـة إيـصال المـساعدات         ولاية فريق الرصد المعني بالصومال      

 وفي مطلـع عـام      ٢٠١٠الإنسانية إلى الصومال والحصول عليها وتوزيعهـا فيـه علـى مـدار عـام                
وشمـل ذلـك تقـارير      . ، باستخدام مجموعة كبيرة من البيانات المستقاة من مئات المصادر         ٢٠١١

، والمنظمـات الدوليـة،     المتحدة     الأمم  ع وكالات منشورة وغير منشورة، والكثير من المقابلات م 
والمنظمات غير الحكومية المحلية، واللاجئين، ومصادر أخرى، وقد طلب الجميـع تقريبـا إغفـال               

  .هوياتهم لضمان سلامة العمليات
  

  رفض حركة الشباب السماح بوصول المساعدات  -باء   
ة وتوزيعهـا والحـصول عليهـا بـالتنوع مـن      اتسمت العراقيل الـتي أعاقـت إيـصال المعون ـ         - ١٩٥

ولكن العائق الأعظم في وجـه المـساعدات الإنـسانية في    . فترة إلى أخرى ومن منطقة إلى أخرى  
الصومال خـلال فتـرة الولايـة ظـل دائمـا رفـض جماعـات المعارضـة المـسلحة، وبـشكل رئيـسي                       

    .بعض العناصر المنتمية لحركة الشباب، السماح بإيصال المساعدات
زالـت قـادرة علـى العمـل في          ، كانـت المنظمـات الإنـسانية مـا        ٢٠١٠ففي مطلع عام     - ١٩٦

، وذلـك بفـضل الحـوار المثمـر الـذي اسـتند إلى علاقـة                 عدة مناطق تسيطر عليها حركة الشباب     
قائمة منذ أمد طويـل مـع المجتمعـات المحليـة، الـتي كـان الزعمـاء المحليـون لحركـة الـشباب جـزءا                  
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فقـد عـزز مجلـس      . ، شـهد هـذا الوضـع تحـولا كليـا          ٢٠١٠لـول منتـصف عـام       ولكـن، بح  . منها
شورى حركة الشباب، الذي مركـزه في مقديـشو وكيـسمايو وبايـدوا، نطـاق سـيطرته وأعـاد                   

  . تنظيمه وتوسيعه ليشمل أنحاء بعيدة جدا عن المراكز الحضرية الرئيسية في الصومال
 في فـرض رقابـة صـارمة علـى تقـديم            “سانيةالمنسقون الإقليميـون للـشؤون الإن ـ     ”وبدأ   - ١٩٧

المساعدة الإنسانية، في جميع أنحاء جنوب الـصومال وبعـض الأنحـاء في وسـط الـصومال، تحـت                   
ولم ييـسر أولئـك المنـسقون       . “رئيس مكتـب الزكـاة    ” أو   “منسق الشؤون الإنسانية  ”إشراف  

ام علـى وضـع العراقيـل       الإقليميون أنـشطة المعونـة إلا في حـالات نـادرة، ولكنـهم عملـوا بانتظ ـ               
ويــرى فريــق الرصــد أن المــسؤولية القياديــة لهــؤلاء الرجــال ومــشاركتهم المباشــرة    . طريقهــا في
عرقلـــة أنـــشطة المـــساعدة الإنـــسانية في الـــصومال تـــشكلان انتـــهاكا لقـــرار مجلـــس الأمـــن    في

  .جنة فريق الرصد اقتراح أسماء العديد منهم لإدراجها في قوائم اللويعتزم، )٢٠٠٨( ١٨٤٤
ــول آب - ١٩٨ ــشورى    ٢٠١٠أغــسطس /وبحل ــدة لمجلــس ال ــة المتزاي ــسيطرة المركزي ، باتــت ال
المجموعــات المحليــة لحركــة الــشباب تــؤدي إلى تــأثير ســلبي ملمــوس علــى بيئــة العمليــات      علــى

ــأثير الــسلبي   . الإنــسانية في معظــم أنحــاء جنــوب الــصومال ووســطه   ــة أيــضا إلى الت وتــشير الأدل
لإيـصال  ر الأجنبية على قادة حركة الـشباب الـذين يُعتـبرون الأشـد عرقلـة                تمارسه العناص  الذي

  .لمعونة الدوليةا
 لأمـور    ، حينما انـصرف انتبـاه مجلـس شـورى حركـة الـشباب             ٢٠١٠في أواخر عام     و - ١٩٩

أخرى بسبب ما ظهر من خلافات بين قادتها، بدأت المنظمات الإنسانية تبلّغ مـرة أخـرى عـن                  
 تجـاه المعونـة الإنـسانية، وتـسعى لإيجـاد سـبل              قـف قـادة حركـة الـشباب       فروق ملحوظـة في موا    

ــاطق    ــات في عــدد مــن المن ــودة العملي ــه في    . مبتكــرة لع ــذي نفذت ولكــن، في أعقــاب الهجــوم ال
مقديــشو بعثــة الاتحــاد الأفريقــي في الــصومال والحكومــة الاتحاديــة الانتقاليــة في مطلــع عــام          

بإيذاء العاملين في مجال تقـديم المعونـة في جميـع أنحـاء              تهديداتها    ، صعّدت حركة الشباب   ٢٠١١
ــشباب  . جنــوب الــصومال ــرة نفــسها بــذل حركــة ال  جهــودا مــستميتة وشرســة   وشــهدت الفت

بصورة متزايدة لجمع الأموال، بما في ذلك فرض مساهمات زكاة إلزامية على المجتمعـات المحليـة                
وفي أحيـان كـثيرة بُـررت       . “ إسـلامي  سلوك غير ”التي أضناها الفقر، وغرامات بسبب انتهاج       

 لمواجهة ظـروف الجفـاف، ولكـن لا توجـد أدلـة تثبـت               “أعمالا خيرية ”تلك الأفعال بوصفها    
  . أن الأموال التي جُمعت بتلك الطريقة قد استخدمت بالفعل لتلبية الاحتياجات المحلية

ــن الأشــخ      - ٢٠٠ ــشرات الآلاف م ــدهورت الظــروف إلى درجــة أن ع ــشو، ت اص وفي مقدي
 إلى منـاطق العاصـمة     من المناطق التي تسيطر عليها حركة الشباب      ٢٠١٠انتقلوا في أواخر عام     

وبـادر المـشردون    . التي تقـع تحـت سـيطرة الحكومـة الاتحاديـة الانتقاليـة وبعثـة الاتحـاد الأفريقـي                  
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داخليا الذين وصلوا مؤخرا إلى الانتقـال مجـددا إلى أمـاكن أخـرى لـسبب وحيـد هـو الحـصول                      
ى الخدمات، ولكن قدرة المنظمات التي كانت لا تزال تعمل هنـاك بقيـت عـاجزة عـن تلبيـة          عل

وفضلا عن ذلك، ذكر أشخاص محليون يعملـون في مجـال تقـديم المعونـة أن                . تلك الاحتياجات 
 هددتهم وألغت الـبرامج وأغلقـت المـدارس ونهبـت المعـدات وجنـدت المدرسـين                  حركة الشباب 

ــاربوا في صـ ــ  ــلاب ليحـ ــشباب والطـ ــة الـ ــادات   . )١٥٩( فوف حركـ ــشفيات والعيـ ــذلت المستـ وبـ
بما في ذلك مستشفيات بنادير ومـدينا وكيـسانية وهـوا أبـدي             -والوحدات الطبية المتنقلة المحلية     

.  جهودا حثيثـة لتـوفير الرعايـة الطبيـة للمقـيمين والمـشردين داخليـا رغـم مواردهـا الـشحيحة             -
 أنفسهم لا يتلقـون أي أجـر، وكـثير منـهم كـانوا              ففي بعض الحالات، كان أفراد الطاقم الطبي      

وبحلـول مطلـع    . قد شرّدوا ويعيشون بالقرب من المستشفى بسبب خطـورة الـسفر إلى منـازلهم             
، كان الجفاف المقترن بهجوم التحـالف والفجـوات في المـوارد المتاحـة قـد أدى إلى                  ٢٠١١عام  

  .)١٦٠(اتدهور هائل في ظروف حياة المدنيين في مقديشو وما حوله
ــشباب جعــل        - ٢٠١ ــصومال، يواصــل مجلــس شــورى حركــة ال ــوب ال وفي معظــم أنحــاء جن

وعــانى .  وعلــى الأخــص في شــبيلي الوســطى والــسفلى  -العمليــات الإنــسانية شــبه مــستحيلة  
السكان من درجة فظيعة من القمع والمعانـاة الاقتـصادية في بلـدة كيـسمايو ومـا حولهـا، وهـي                      

ــسيطر عليهــا اله   ــتي ت ــدة ال ــل لهــا   البل ــشدة لا مثي ــشباب ب ــة لحركــة ال ــة المركزي ــشو . يئ وفي مقدي
 دفــع ٢٠١١وأفغـويي، ذكـرت مـصادر أمميـة ومحليـة أن حركـة الـشباب طلبـت في مطلـع عـام           

مبلغ دولار واحد أسبوعيا عن كل طفل يذهب إلى المدرسة، ووجهت تهديدات للآبـاء الـذين                
ــدفعوا ل     ــدفع، وأنهــا طلبــت مــن المدرســين أن ي ــضوا ال ــدريس رف ــسمح لهــم بالت وباتــت . )١٦١(يُ

المنظمات الـتي تقـدم المعونـة تواجـه صـعوبات متزايـدة في الـسفر إلى مخيمـات المـشردين داخليـا                      
سـيما منـذ أن حلـت حركـة الـشباب محـل حـزب الإسـلام في                   الواقعة بالقرب من أفغويي، ولا    

  . )١٦٢(٢٠١٠أواخر عام 
ــشردين حاليــا     - ٢٠٢ ــصوماليين الم ــدد ال ــدّر أن ع ــغ   ويُق ــصومال يبل  مليــون ١,٤٦ داخــل ال

والـيمن  وكينيـا   صـومالي بـاتوا لاجـئين في إثيوبيـا وجيبـوتي         ٧٢٥ ٠٠٠شخص، وأن أكثر من     

_________________ 

ــشو،       )١٥٩( ــومالية، مقديـ ــة صـ ــات غـــير حكوميـ ــن منظمـ ــة مـ ــز مكونـ ــة تركيـ ــع مجموعـ ــابلات مـ ــانون ١١مقـ  كـ
  .٢٠١١يناير / كانون الثاني٣٠ و ٢٠١٠ديسمبر /الأول

  .٢٠١٠ديسمبر / كانون الأول١١بيان صادر عن المجتمع المدني، مقديشو،  )١٦٠(
  .٢٠١١أبريل / نيسان١٧، نيروبي،   المتحدة     الأمم  ظف في مو )١٦١(
ينـاير  / كـانون الثـاني    ٣٠مقابلات مع مجموعة تركيز مكونة من منظمات غير حكوميـة صـومالية، مقديـشو،                )١٦٢(

  .٢٠١١يناير / ومقابلات أخرى مع منظمات غير حكومية في مقديشو في أواخر كانون الثاني٢٠١١
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وأوقفت حركة الشباب تنقـل المـشردين داخليـا الـذين يـسعون للحـصول               . )١٦٣(وبلدان أخرى 
ــة، ولا  ــسيطر عليهــا      علــى المعون ــاطق الــتي ت ــسفلى، والمن حركــة ســيما في شــبيلي الوســطى وال

ووثّقـت منظمـة غـير حكوميـة محليـة أن في            . )١٦٤(الشباب في مقديشو وأفغويي وجوبا الـسفلى      
 مستوطنة للمشردين الداخليا، ويقيم فيها عـشرات الآلاف مـن الـسكان            ٤٠مقديشو ومحيطها   

  . الذين يحتاجون إلى الدعم، وهم جزء صغير فقط من العدد الإجمالي المفترض
عمليات الإنسانية في جنوب الصومال إلى هجرة جديـدة للاجـئين         وأدى تدهور بيئة ال    - ٢٠٣

، ذكـــر اللاجئـــون الواصـــلون إلى ٢٠١٠ديـــسمبر /ومنـــذ كـــانون الأول. إلى البلـــدان المجـــاورة
مخيمات داداب للاجئين في شمال شرق كينيا أنهـم تلقـوا في وطنـهم الـصومال قـدرا ضـئيلا مـن                     

ومعظــم الأشــخاص الــذين شــاركوا في  . هــا أبــداالمــساعدات الإنــسانية أو أنهــم لم يحــصلوا علي 
 قــالوا إنهــم ســافروا إلى هنــاك ٢٠١١ ومطلــع عــام ٢٠١٠المقــابلات في داداب في أواخــر عــام 
وارتفع عدد القـادمين الجـدد الـصوماليين ارتفاعـا كـبيرا            . لغرض محدد هو الحصول على المعونة     

مــا ازدادت حــالات ســوء ، ك٢٠١١ينــاير / وكــانون الثــاني٢٠١٠ديــسمبر /في كــانون الأول
  .)١٦٥(التغذية الحادة في صفوفهم

  
  التهديدات والغارات وعمليات الطرد    

ــادة حركــة        - ٢٠٤ ــها ق ــتي ارتكب ــر شــيوعا والأشــد إضــرارا ال ــة الأكث ــواع العرقل تــضمنت أن
الشباب والفصائل التابعة لها العديد من عمليـات الطـرد وتنفيـذ الغـارات علـى مكاتـب المعونـة                    

 أو تلقيهـا التمويـل مـن الولايـات المتحـدة؛      “المـسيحية ”لية وإغلاقها بـزعم تبعيتـها     الدولية والمح 
 باهظة؛ وحوادث شروع في أعمـال ابتـزار؛ وتوجيـه تهديـدات للعـاملين في                “ضرائب”وطلب  

وقد أدى إغلاق وكـالات ومنظمـات دوليـة كـبيرة           . مجال تقديم المعونة وممارسة العنف ضدهم     
ومال ووســطه وطردهــا منــها إلى اجتثــاث العديــد مــن الــبرامج    في أغلــب منــاطق جنــوب الــص 

  . الإنسانية المحلية
ومن أشهر الحوادث الـتي اسـتقطبت الاهتمـام الإعلامـي العمليـات الـست الهادفـة إلى                   - ٢٠٥

طــرد منظمــات إنــسانية والإغــارة علــى مكاتبــها، الــتي نفــذتها فــصائل تابعــة لحركــة الــشباب في 
 في مختلـف أنحـاء جنـوب الـصومال وبعـض أنحـاء وسـط                ٢٠١٠سـبتمبر   /أغسطس وأيلـول  /آب

_________________ 

  .٢٠١١أبريل / داخليا في الصومال، مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين، نيسانخريطة المشردين )١٦٣(
  .٢٠١١يناير / كانون الثاني٢٧مقابلة مع زعيم حركة تدعم حقوق الأقليات، مقديشو،  )١٦٤(
؛ ٢٠١١فبرايـــر / شـــباط١٠-٩ و ٢٠١٠نـــوفمبر / تـــشرين الثـــاني٢٧مقـــابلات مـــع لاجـــئين، هاغـــاديرا،   )١٦٥(

ــتنادا ــشؤون اللاجــئين خــلال مقــابلات، داداب،        بإلى  اس ــم المتحــدة ل ــها مفوضــية الأم ــات جمعت  ١١-٨يان
  .٢٠١١ فبراير/شباط
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الصومال، ضد منظمات هورن ريليف، وميرسي كوربس، وفيوز نت، وورلـد فـيجن، وأدرا،              
واتُهم العديد من تلك المنظمات بالتبعيـة للغـرب، وخـصوصا بـسبب تلقيهـا تمـويلا                 . ودياكونيا

ووقعـت حـالات طـرد      .  بالمـسيحية  كمـا اتُهـم بعـضها بالتبـشير       . من حكومة الولايات المتحـدة    
  . )١٦٦(وإغلاق قسري في كيسمايو، وشبيلي، وحيران وجوبا

وأدت التهديدات التي تلقاها برنامج الأغذية العالمي، والاعتداءات التي نفـذت ضـده،          - ٢٠٦
ففـي  . والطلبات الآمرة التي وجهت له، إلى نتائج وخيمة في عدة مناطق من جنـوب الـصومال               

، أصدر برنامج الأغذية العالمي بيانا يعلـن فيـه أنـه سـيغلق بـصورة                ٢٠١٠يناير  / كانون الثاني  ٤
واسـتمر البرنـامج في    .  مكاتبه في واجد وبوالي وغارباهاري وأفمادو وجيليـب وبيليتـويني          ةمؤقت

وردا علــى ذلــك، أصــدرت . )١٦٧(العمــل في صــوماليلاند وبونتلانــد وفي بعــض أنحــاء مقديــشو 
  . )١٦٨( فيه مسؤوليتها بيانا أنكرت حركة الشباب

ــسان  - ٢٠٧ ــدوا في ني ــدأت في باي ــل /وب ــة جــسيمة أخــرى حينمــا    ٢٠١٠أبري  حــالات عرقل
 لحركة الشباب في المنطقة مدير منظمـة محليـة كـان يـضطلع              “منسق الشؤون الإنسانية  ”اعتقل  

ــة   أشــهر في ظــروف قاســية وتعــرض  ٧وظــل المــدير محتجــزا طــوال  . أيــضا بمهــام رصــد الحماي
حين استطاع الفرار، هـرب مـن البلـد سـتة ممـثلين آخـرين لمنظمـات غـير حكوميـة                     و. للتعذيب

ــد       ــابقا للتهديـ ــد تعـــرض سـ ــهم قـ ــد منـ ــان العديـ ــه، وكـ ــالهم بـــسبب صـــلاتهم بـ لتجنـــب اعتقـ
  .)١٦٩(التخويف أو

وورد بانتظام في بلاغات الموظفين الوطنيين الصوماليين أن ظروف عملـهم تماثـل مـن                - ٢٠٨
ف عمــل المــوظفين الــدوليين الــذين رُفــض الــسماح لهــم بالعمــل في    ناحيــة انعــدام الأمــن ظــرو 

وذكــروا أنهــم يعرضــون أنفــسهم للخطــر إذا سمحــوا لأنفــسهم بالإفــصاح عــن أنهــم  . الــصومال
وأبلـغ  . وحريـة حركتـهم محـدودة أيـضا       .  في مقديـشو     المتحـدة      الأمـم   يعملون لحساب وكالات    

_________________ 

  .٢٠١٠نوفمبر / تشرين الثاني١٩، نيروبي،   المتحدة     الأمم  مقابلة مع مدير برنامج إحدى وكالات  )١٦٦(
 _www.garoweonline.com/artman2/publish/Somalia_27/Al-Shabaab_loots_WFP_office_in_southernانظــر  )١٦٧(

Somalia_.shtml03/; http://allafrica.com/stories/201001050853.html; 

http://www.hiiran.com/news2/2010/Jan/un_stops_food_aid_to_1_million_in_southern_Somalia.aspx; 

http://www.garoweonline.com/artman2/publish/Somalia_27/WFP_halts_food_distribution_in_southern_

Somalia.shtml.  
)١٦٨(

  
http://www.hiiran.com/news2/2010/Jan/somalia_s_al_shabaab_deny_demanding_payments_from_wfp.asp

x..  

  .٢٠١١فبراير / شباط١٥-١٤مقابلة مع الناجي وزملائه،  )١٦٩(
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انوا يتلقـون بانتظـام تهديـدات عـبر الهـاتف وذلـك             يربو على اثني عشر موظفا وطنيـا أنهـم ك ـ          ما
  .)١٧٠(على الرغم من الاحتياطات التي يتخذونها

، أغـارت قـوات تابعـة       ٢٠١١أبريـل   /ففـي نيـسان   . ٢٠١١واستمرت العرقلة في عـام       - ٢٠٩
لحركة الشباب على مكتب للأمم المتحدة في بايدوا واعتقلت موظفـا محليـا مـن مـوظفي الأمـم              

  .)١٧١(ايوالمتحدة في كيسم
ــان   - ٢١٠ ــضمن المرفق ــارات    ٢-٧ و ١-٧ويت ــدات والغ ــشأن التهدي ــتنتاجات إضــافية ب  اس

  .وعمليات الطرد
  

  ائبالبيانات العامة، والتسجيل وفرض الضر    
واسـتهداف المنظمـات    الـضرائب    محاولاتها الفعلية الأولى لفرض       بدأت حركة الشباب   - ٢١١

 واكتسبت تلـك المحـاولات زخمـا أكـبر، خـصوصا          ،٢٠٠٨أكتوبر  /الإنسانية منذ تشرين الأول   
ــبيلي الـــسفلى، ومنطقـــة بـــاي، حيـــث بـــدأت بحلـــول مطلـــع     في جوبـــا الـــسفلى، ومنطقـــة شـ

وكــان مــن بــين . )١٧٢( طلبــات الحــصول علــى نــسبة مئويــة مــن تكــاليف المــشاريع ٢٠٠٩ عــام
ــشباب      ــة الـ ــون في حركـ ــسؤولون محليـ ــة مـ ــال العرقلـ ــرتكبي أعمـ ــن    مـ ــة مـ ــذلك مجموعـ ، وكـ

  ، ومــستغلون يعملــون لحــسابهم الخــاص، وأشـخاص يرفعــون رايــة حركــة الــشباب “اءالوسـط ”
  .لتحقيق المكاسب

، كانــت وحــدات الأمــن التابعــة لحركــة الــشباب قــد    ٢٠١٠وبحلــول منتــصف عــام   - ٢١٢
المـديرون الإقليميـون    (بدأت بالخضوع بصورة متزايدة لسيطرة المركز، فيما بدأ الولاة المحليـون            

وأنــشأ مجلــس شــورى حركــة الــشباب . يفقــدون اســتقلالهم بــصورة تدريجيــة) لحركــة الــشباب
، أو رئـيس مكتـب الزكـاة، للإشـراف          “منـسق أول للـشؤون الإنـسانية      ”نظاما مركزيا يرأسـه     

ــسانية  ”علــى شــبكة مــن   ــشؤون الإن ــسقين الإقليمــيين لل ــوب ووســط   “المن ــع أنحــاء جن  في جمي
رمــي باســم مكتــب الإشــراف علــى وأشــارت جهــات أخــرى إلى هــذا التسلــسل اله. الــصومال

وخلافـا للتـسميات    . شؤون الوكـالات الأجنبيـة، وهـو اسـم ينطـوي علـى صـبغة رسميـة أقـوى                  
أولئك الموظفون التابعون لمكتب الإشراف على شؤون الوكالات الأجنبيـة          تعيين  الرسمية، كان   

_________________ 

ــات غـــير    )١٧٠( ــن منظمـ ــة مـ ــز مكونـ ــة تركيـ ــع مجموعـ ــابلات مـ ــشو،  مقـ ــومالية، مقديـ ــة صـ ــانون ١١ حكوميـ  كـ
؛ ومقابلات مع موظفين وطنيين آخـرين، مقديـشو،         ٢٠١١يناير  / كانون الثاني  ٣٠ و   ٢٠١٠ديسمبر  /الأول

  .يناير/أواخر كانون الثاني
، نــيروبي،    المتحــدة     الأمــم  مقــابلات متعــددة مــع أعــضاء منظمــات دوليــة؛ مقابلــة مــع موظــف بــرامج في           )١٧١(

  .٢٠١١أبريل /نيسان ٢٧
  .٢٠١١فبراير / شباط٢٥، ا، هرجيس  المتحدة     الأمم  مقابلة مع مسؤول في إحدى وكالات  )١٧٢(
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يهـاتهم مـن مجلـس       لعرقلة المعونة الإنسانية بدلا مـن تيـسير إيـصالها؛ وكـانوا يتلقـون توج               يهدف
وقـد سـافر إلى     . )١٧٣(الشورى المركزي لحركـة الـشباب ويـصدرون بيانـات عامـة وفقـا لـذلك               

ــام    ــادود في أواخــر ع ــاكول      ٢٠١٠غالغ ــاي وب ــشباب في ب ــة ال ــيين لحرك ــادة الإقليم  أحــد الق
بوسـعكم أن تـأكلوا أي شـيء باسـثناء المعونـة            ”: وجيدو، وألقى هناك خطابـا عامـا أعلـن فيـه          

  .)١٧٤(“الغذائية
وذهب أحد ممثلـي منظمـة غـير حكوميـة محليـة في مقديـشو إلى بكـارا في سـيارته سـعيا                        - ٢١٣

وكـان  . للحصول على إذن مـن حركـة الـشباب للعمـل في المنـاطق الـتي تـسيطر عليهـا في المدينـة                      
وهنـاك أعلمـه    . “مكتـب الـشؤون الإنـسانية لحركـة الـشباب         ”المكتب الـذي زاره يعـرف باسـم         

، وأُعلم أنه سـيُعطى     )١٧٥(“ مادة ١٢”اع الحركة أنه سيتعين عليه الامتثال لـ        ضابط شاب من أتب   
بـد   والتقيد بـذلك شـرط لا   . )١٧٦( منظمة غير حكومية لا يُسمح له بالاتصال بها        ١٥قائمة تضم   

  . )١٧٧(وسجل المسؤول اسمه ورقم هاتفه وطلب منه العودة. منه للحصول على إذن
 وغربه، زادت عوائـق الوصـول حينمـا حـاول قـادة            وفي مختلف أنحاء جنوب الصومال     - ٢١٤

حركة الشباب ابتزاز ضرائب من أي منظمات كانـت لا تـزال تعمـل في المنـاطق الواقعـة تحـت          
وبصورة عامة، اقتضت التوجيهات الصادرة عن مجلس الـشورى في مقديـشو فـرض              . سيطرتهم

وفي . طـاع  دولار علـى كـل منظمـة كـل سـتة أشـهر وعـن كـل ق                  ٩٠ ٠٠٠ضرائب تـصل إلى     
بعض الأحيان، اعتمـد مجلـس الـشورى علـى مدرائـه المحلـيين للإعـلان عـن طلباتـه؛ وفي أحيـان                       
أخـــرى، أوفـــد المجلـــس مبعوثـــه مـــن مقديـــشو، أو اتـــصل مباشـــرة بالمنظمـــات غـــير الحكوميـــة 

_________________ 

. ، عقــــد الــــشيخ علــــي محمــــد راغــــة مــــؤتمرا صــــحفيا في مقديــــشو ٢٠١٠ينــــاير / كــــانون الثــــاني١٧في  )١٧٣(
http://www.dayniile.com/January2010/17January1.htm و www.jowhar.com/main/news.php?readmore=2545. 

، أصدر بيانا ذكر فيه أن إحدى وكالات الأمـم المتحـدة كانـت تـوزع                ٢٠١٠ديسمبر  / كانون الأول  ١وفي  
وقـد أدانـت    . طعاما انقضت مـدة صـلاحيته، وتـدرب الـشيوخ الـصوماليين علـى مـسائل تتعـارض والإسـلام                   

: دة الإنـــــــسانيةالولايـــــــات المتحـــــــدة الحظـــــــر الـــــــذي فرضـــــــته حركـــــــة الـــــــشباب علـــــــى المـــــــساع  
http://www.mareeg.com/fidsan.php?sid=17322&tirsan=3O1/US on AS ban on INGOs/20100920.2202.  

  .٢٠١١يناير / كانون الثاني٢٥،   المتحدة     الأمم  مقابلة مع مسؤول في إحدى وكالات  )١٧٤(
م العطل الدوليـة، والـسير علـى طريـق حقـوق         قيودا على استخدام الأعلام، والتقيد بأيا      ١٢تضمنت المواد الـ     )١٧٥(

  . دولار٥ ٠٠٠، وشرطا يقضي بدفع “مسيحي”المرأة، وتلقي تمويل 
  .٢٠١١يناير / كانون الثاني٢٧مقابلة مع موظف برامج وطني يعمل في منظمة دولية، مقديشو،  )١٧٦(
وأعلمـه المتحـدث   .  رقـم هاتفـه  في تلك الليلة، تلقى المذكور مكالمة من شخص مجهول الهوية نصحه بأن يغير      )١٧٧(

ولم يرجـع الـشخص المـذكور إلى ذلـك     .  تـستطيع اسـتخدام شـركة الهـاتف للعثـور عليـه       بأن حركـة الـشباب   
ــر رقــم هاتفــه  ــات، مقديــشو،     . المكتــب وغيّ ــة مــع زعــيم حركــة تــدعم حقــوق الأقلي  كــانون ٢٧مــن مقابل

  .٢٠١١يناير /الثاني
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ــة ــول    . )١٧٨(المحلي ــواردة في أيل ــال، كانــت البلاغــات ال ــى ســبيل المث ــشير ٢٠١٠ســبتمبر /وعل  ت
ــة إلى   ــصورة عامـ ــى      بـ ــضريبة كانـــت علـ ــرض الـ ــا يخـــص فـ ــشباب فيمـ ــة الـ ــات حركـ أن طلبـ

  : التالي النحو
   دولار كرسم أولي١٠ ٠٠٠  •  
   دولار كرسم تسجيل يدفع لمرة واحدة١٠ ٠٠٠  •  
   دولار تدفع كل ستة أشهر بعد ذلك٦ ٠٠٠  •  
  و من قيمة المؤن المنقولة عبر المناطق التي تسيطر عليها حركة الشباب؛المائة   في٢٠  •  
  .)١٧٩(على جميع المركباتالمائة   في١٠رسم بنسبة   •  
ورغم ورود بلاغات تفيد بـأن بعـض وكـالات المعونـة قـد رضـخت لهـذه التهديـدات،                     - ٢١٥

واتـضح  . وخصوصا في باي، وباكول، وهيران، وجيدو، فإن معظم الوكالات الأخرى رفـضتها           
 أن بعضا من موظفيهـا المحلـيين وشـركائها       المتحدة     الأمم  أيضا لبعض المنظمات الدولية ووكالات      

وتعذر على فريق الرصد تقييم   . المنفذين كانوا يدفعون نيابة عنها وذلك فقط ليستمروا في العمل         
نطاق مثل هذه الممارسات، لأن الوصول الدولي إلى الميدان أصبح شبه مستحيل لهذه المنظمات،              

  . “جواسيس” لخطر الاتهام بأنهم ويحتمل أن تعرّض التحقيقات الموظفين المحليين
ونجــح عــدد مــن المنظمــات الإنــسانية في مواصــلة العمــل، لــيس بــسبب دفــع موظفيهــا   - ٢١٦

. الضرائب، بل لأنها كانت قد أنشأت علاقـات في المنـاطق الـتي تـسيطر عليهـا حركـة الـشباب              
كنـها كانـت توقــف   وربمـا حاولـت إقنـاع الـسلطات المحليـة بالمعـايير الـتي تتبعهـا في التوزيـع، ول         

ومـا لم تـتمكن دوائـر الأعمـال الإنـسانية مـن إقنـاع               . عملياتها حـين يطُلـب منـها دفـع الأمـوال          
  .)١٨٠(حركة الشباب بالتخلي عن مطالبها بدفع الأموال، ستضطر الوكالات لوقف عملياتها

ب وكانت السلطات المحلية ملزمة باتباع نهج أكثـر مرونـة في المنـاطق الـتي كـان الـشع                   - ٢١٧
فيها في وضع بائس جدا، في محاولة منها لتحقيـق تـوازن بـين مـصالح مجتمعاتهـا المحليـة والعقيـدة             

ــشباب     ــة لحركــة ال ــسلطات المركزي ــتي تفرضــها ال ــة   . )١٨١(ال ــت المعون ــاكول، كان ــاي وب وفي ب
 ضـد شحيحة والتجارة راكـدة إلى حـد أن قـادة المجتمـع المحلـي كـانوا أحيانـا يرفعـون أصـواتهم                       

_________________ 

  .٢٠١٠أكتوبر / تشرين الأول١٤ية، نيروبي، مقابلة مع موظف وطني في منظمة دول )١٧٨(
  .٢٠١٠نوفمبر /أكتوبر وتشرين الثاني/مقابلات في نيروبي مع عاملين في مجال تقديم المعونة، في تشرين الأول )١٧٩(
مقابلــة مـع رئــيس  . ٢٠١٠أكتـوبر  / تــشرين الأول٢٨مقابلـة مـع عــدد مـن مــوظفي منظمـة دوليــة، نـيروبي،       )١٨٠(

  .؛ ومصادر أخرى٢٠١٠أكتوبر / تشرين الأول١٩يروبي، مكتب منظمة دولية، ن
  .٢٠١٠نوفمبر / تشرين الثاني١٠، نيروبي،   المتحدة     الأمم  مقابلة مع موظف برامج في إحدى وكالات  )١٨١(
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وذكــرت بعــض المــصادر علــى نحــو متكــرر أنهــم  . )١٨٢(ليــة التابعــة لحركــة الــشبابالعناصــر المح
ــشباب      ــسؤولي حركــة ال ــاع م ــان كــثيرة في إقن ــاد عــن المراســيم    نجحــوا في أحي ــيين بالابتع  المحل

 حــين أصــبح مجلــس الــشورى يتــدخل ٢٠١٠المركزيــة، باســتثناء عــدة أشــهر في منتــصف عــام 
  .)١٨٣(بصورة مباشرة أكثر

  .التسجيل وفرض الضريبةب فيما يتعلق إضافية نتائج ٢-٧ و ١-٧ المرفقان ويتضمن - ٢١٨
  

  عرقلة الوصول من قبل عناصر فاعلة أخرى  -جيم   
وثمة عناصر فاعلة أخرى في التراع المسلح في الصومال تتحمل أيـضا مـسؤولية وقـوع                 - ٢١٩

اد الأفريقــي في الــصومال، وتـثير قــوات الحكومـة الاتحاديــة الانتقاليـة وبعثــة الاتح ـ   . أفعـال عرقلــة 
ســـيما في ســـوق بكـــارا وفي محيطهـــا، قلقـــا خاصـــا لـــدى الـــذين يحـــاولون تقـــديم العـــون     ولا
  . مقديشو في

  
العمليــات المدنيــة والعــسكرية والتــدابير التــصحيحية الــتي تنفــذها بعثــة الاتحــاد الأفريقــي     

  الصومال   في
محــل انتقــاد مــن الحكومــة الاتحاديــة  بينمــا كانــت بعثــة الاتحــاد الأفريقــي في الــصومال   - ٢٢٠

الانتقاليــة، ومجموعــات المعارضــة المــسلحة، وشــيوخ المجتمــع المحلــي، وبعــض المنظمــات الدوليــة  
، بــسبب الخــسائر الــتي  ٢٠١٠ ومطلــع عــام ٢٠٠٩في أواخــر عــام   المتحــدة      الأمــم  ووكــالات 

 عـددا   أدخلـت  حولهـا، فإنهـا      أصابت المدنيين من جراء القتال في الأحيـاء الكثيفـة الـسكان ومـا             
مــن التحــسينات في إجراءاتهــا العمليــة، واتــصالاتها مــع الوكــالات الإنــسانية، وآليــات المــساءلة   

وأبلغت أيضا مـصادر تابعـة لبعثـة الاتحـاد الأفريقـي أن             . ٢٠١٠المطبقة فيها، منذ منتصف عام      
ــة ارتكـــاب ج ـــ    ــة عـــسكرية بتهمـ ــوا في محكمـ ــوا وأدينـ ــا حوكمـ ــراد قواتهـ ــد بعـــض أفـ رائم ضـ

  .)١٨٤(المدنيين
، أوصــى تقريــر داخلــي للاتحــاد الأفريقــي بــأن يــرد   ٢٠١٠يوليــه /وفي منتــصف تمــوز - ٢٢١

الاتحاد الأفريقي على الادعاءات التي مفادها أن بعثـة الاتحـاد الأفريقـي كانـت تقـصف المنـاطق                   

_________________ 

  .٢٠١٠أكتوبر / تشرين الأول١٤مقابلة مع موظف وطني في منظمة دولية، نيروبي،  )١٨٢(
  .٢٠١٠أكتوبر / تشرين الأول١٨ديم المعونة، نيروبي، مقابلة مع عامل في مجال تق )١٨٣(
  .٢٠١١أبريل / نيسان٢٧مقابلة مع ضابط في بعثة الاتحاد الأفريقي في الصومال، نيروبي،  )١٨٤(
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ة ، أدان المتحــدث باســم حركــة أهــل الــسنوفي وقــت ســابق مــن العــام. )١٨٥(الــسكنية عــشوائيا
عمليــات قــصف المنــاطق  ) “القاضــي”(والجماعــة، الــشيخ عبــد االله عبــد الــرحمن أبــو يوســف   

وفي . )١٨٦(الــسكنية في مقديــشو الــتي تنفــذها كــل مــن حركــة الــشباب وبعثــة الاتحــاد الأفريقــي
يوليـه، نـاقش رئـيس وزراء الحكومـة الاتحاديـة الانتقاليـة مـع مـسؤولي بعثـة الاتحـاد                     /أواخر تموز 

ســبتمبر، /في مطلــع أيلـول و. )١٨٧( علــى الأحيـاء المدنيـة  “القــصف العـشوائي ” الأفريقـي مـسألة  
 بعثـة الاتحـاد الأفريقـي علـى وقـف عمليـات       عـشيرة الهويـة  حث متحدث باسم مجلـس حكمـاء      

سـبتمبر أيـضا، قـدم أحـد الممـثلين البـارزين في الحكومـة         /وفي أيلول . )١٨٨(قصف الأحياء المدنية  
ــة   ــة شـــكوى رسميـ ــة الانتقاليـ ــرح    الاتحاديـ ــل وجـ ــسببها في قتـ ــاد الأفريقـــي لتـ ــة الاتحـ ــد بعثـ ضـ

أكتــوبر، أشــار مــسؤول في الحكومــة الاتحاديــة الانتقاليــة إلى   /وفي تــشرين الأول. )١٨٩(المــدنيين
ــذها جماعــات         ــتي تنف ــة إزاء الهجمــات ال ــي سياســتها العام ــة الاتحــاد الأفريق ــيير بعث وجــوب تغ

  . )١٩٠(سيما في بكارا لاالمعارضة المسلحة وقواعد الاشتباك التي تتبعها، و
، التقى فريق الرصد بعدد مـن المنظمـات غـير الحكوميـة المحليـة          ٢٠١٠وفي أواخر عام     - ٢٢٢

الصومالية في مقديشو التي دعت بعثة الاتحاد الأفريقي إلى ضبط عمليات القـصف الـتي تنفـذها                
، مـع  ٢٠١١ينـاير  /وبحلـول نهايـة كـانون الثـاني    . )١٩١(القتـال علـى خطـوط الجبهـة       تقـصر   وبأن  

شــروع بعثــة الاتحــاد الأفريقــي في تغــيير نهجهــا، أشــادت نفــس تلــك المنظمــات غــير الحكوميــة   
 لتوسـيع نطـاق ولايـة البعثـة وتزويـدها بمزيـد مـن المـوارد                   المتحـدة      الأمـم   بعمليات البعثة ودعت    

، كان موظفون يعملـون في وكـالات ومنظمـات    ٢٠١١ومع مطلع عام  . )١٩٢(لدعم العمليات 
_________________ 

ــر )١٨٥(  ؛/http://today.msnbc.msn.com/id/38349076/ns/world_news-africaانظــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
http://www.voanews.com/english/news/africa/Butty-Somalia-AMISOM-Civilians-Bahoku-23july10-

99081919.html.  
علمـاء أهـل الـسنة يـشجبون الحكومـة الاتحاديـة        ”من رصد بعثـة الاتحـاد الأفريقـي اليـومي لوسـائط الإعـلام،               )١٨٦(

أبريــل / نيــسان٢٦، الظهــيرةبعــد ، الجولــة الإخباريــة لفتــرة “القــصف المميــت في مقديــشوالانتقاليــة بــسبب 
  .http://www.markacadey.net/go/news.php?readmore=3335، و ٢٠١٠

ــر  )١٨٧( -http://www.shabelle.net/component/content/article/42-new-in-somali-content/1357-raiisulانظـــــــــــــــــــ

wasaare-sharmaarke-waan-kala-hadlay-amisom-duqeynta-shacabka  
  http://www.baidoanews.com/view.php?id=5669 O1/Strengthening AMISOMانظر  )١٨٨(
  .٢٠١١مايو / أيار١٦،   المتحدة     الأمم  إفادة شاهد عيان مسؤول في  )١٨٩(
  .٢٠١٠سبتمبر / أيلول٢٣،   مقابلة مع مسؤول في الحكومة الاتحادية الانتقالية )١٩٠(
ــشو،         )١٩١( ــة صــومالية، مقدي ــن منظمــات غــير حكومي ــة م ــز مكون ــة تركي ــع مجموع ــة م  /انون الأول كــ١٠مقابل

  .٢٠١٠ ديسمبر
ــشو،        )١٩٢( ــة صــومالية، مقدي ــة مــن منظمــات غــير حكومي ــز مكون ــة تركي ــع مجموع ــة م ــاني ٣٠مقابل  / كــانون الث

  .٢٠١١ يناير



S/2011/433

 

88 11-38006 
 

لية أخـرى، بمـا في ذلـك المـسؤول في الحكومـة الاتحاديـة الانتقاليـة المـذكور آنفـا، قـد غـيروا                         دو
  .)١٩٣(رأيهم في البعثة تغييرا إيجابيا

 إثـر الإقـرار بـصحة تقـارير         ٢٠١٠وطرأت بعض التحسينات الهامة منذ منتصف عام         - ٢٢٣
عائقـا  كانـت تمثـل   اد الأفريقـي  سابقة مفادها أن قوات الحكومة الاتحادية الانتقاليـة وبعثـة الاتح ـ        

فعليا، وإن كان غير مقصود، في وجه إيصال المساعدات الإنـسانية وتوزيعهـا والحـصول عليهـا      
 لأسـباب منــها تبــادل إطـلاق الــنيران خــلال العمليـات المنفــذة ضــد    -في بعـض أنحــاء مقديــشو  

 الإنـسانية بـشأن سـبل       واتخذت بعثة الاتحاد الأفريقي مبادرات للتنسيق مع المنظمات       . المتمردين
تحسين إيصال المساعدات والوصـول إليهـا، وقبلـت بمـسؤوليتها عـن الخـسائر غـير المقـصودة في                
صفوف المدنيين وتدمير ممتلكاتهم، وأجرت تغييرات في الإجراءات والتـدابير التـشغيلية لـضمان              

  .قدر أكبر من المساءلة ضمن قواتها
ن الخـسائر الواقعـة في صــفوف المـدنيين نتيجــة    ومـع ذلـك، مــن المهـم أيـضا ملاحظــة أ     - ٢٢٤

 ٢٠١١لتبادل إطلاق الـنيران، وأحيانـا نتيجـة للـنيران العـشوائية، قـد تـصاعدت في مطلـع عـام               
خــلال الهجــوم الــذي نفذتــه بعثــة الاتحــاد الأفريقــي والحكومــة الاتحاديــة الانتقاليــة علــى حركــة  

  .)١٩٤(ارا ومحيطهالشباب في مقديشو، وعلى الأخص، مرة أخرى، في سوق بك
انظــر ، الــصومال للاطــلاع علــى اســتنتاجات إضــافية تتعلــق ببعثــة الاتحــاد الأفريقــي في - ٢٢٥
  .٣-٧المرفق 

  
  المرتبطة بهاعمليات الحكومة الاتحادية الانتقالية ونقاط التفتيش التي تقيمها الميليشيات     

فريقـي في الـصومال، لم يطـرأ        وخلافا للدعم الشعبي المتزايـد لعمليـات بعثـة الاتحـاد الأ            - ٢٢٦
 بقدرة الحكومة الاتحادية الانتقالية على توفير المـساعدات الإنـسانية           الثقةتغيير كبير على صعيد     

  .  وتوفير الأمن الضروري للمنظمات الدولية لتقديم المعونة-لشعبها 
تي وأعلمت منظمات غير حكومية محلية فريـق الرصـد أن الحـواجز ونقـاط التفتـيش ال ـ                 - ٢٢٧

، بذريعـة   ٢٠١٠كومة الاتحادية الانتقالية ابتزت الأموال في عام        المرتبطة بالح تقيمها الميليشيات   
وفي معظـم الحـالات، كـان يُـذكر أن مـرتكبي            . التعويض عن عدم تسديد الأجور بصورة عامة      

 وليـسوا مـن جنـود الحكومـة         “ميليـشيات الحكومـة الاتحاديـة الانتقاليـة       ”تلك الأفعال هـم مـن       
_________________ 

  .٢٠١١أبريل / نيسان٢٧مارس و / آذار٢، نيروبي،   المتحدة     الأمم  مقابلة مع ممثلي إحدى وكالات  )١٩٣(
 Latest violence in Mogadishu causes high toll of wounded children under the ageمنظمـة الـصحة العالميـة،     )١٩٤(

of five]      أحــداث العنــف الأخــيرة في مقديــشو تتــسبب في جــرح أعــداد كــبيرة مــن الأطفــال ممــن لم يبلغــوا
  .٢٠١١مايو / أيار٣١،  مؤرخةنشرة صحفية] الخامسة من العمر
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ــة الا ــة الانتقاليـ ــذه     . )١٩٥(تحاديـ ــى هـ ــة علـ ــة الانتقاليـ ــة الاتحاديـ ــسؤول في الحكومـ ــرض مـ واعتـ
ــع        ــا فتئــت تحــاول جــديا اســتخدام مواردهــا المحــدودة لتوزي ــة م ــال إن الحكوم الادعــاءات، وق

  .)١٩٦(المساعدة الإنسانية، لا عرقلتها بواسطة الحواجز ونقاط التفتيش
اخليــة، ظــل انتبــاه الحكومــة الاتحاديــة الانتقاليــة  ومــع اســتمرار التراعــات الــسياسية الد - ٢٢٨

ومـع ذلـك،   . مشتتا بعيدا عن الاحتياجات الأساسية للسكان الأشد ضعفا في جميع أنحـاء البلـد             
ذُكر أن بعض المساعدات الغذائية قد قدمت للأسر عن طريـق المنظمـات غـير الحكوميـة المحليـة                   

 خيمـة قدمتـها بلـدان أجنبيـة قـد       ٩٠٠ا أن نحـو     وذُكـر أيـض   . باسم الحكومة الاتحادية الانتقاليـة    
  .)١٩٧(وزعت عن طريق منظمة غير حكومية محلية لحساب الحكومة الاتحادية الانتقالية

  .تعلق بأفعال الحكومة الاتحادية الانتقاليةفيما يإضافية نتائج  ٤-٧ويتضمن المرفق  - ٢٢٩
  

  بونتلاند    
ل بكــثير مــن حالهــا في جنــوب الــصومال كانــت الظــروف الإنــسانية في بونتلانــد أفــض - ٢٣٠

ــى طــول حــدودها إلى        ــسية عل ــصورة رئي ــشرة ب ــل منت ــق وجــود عراقي ووســطه، حيــث تم توثي
. الجنــوب مــع مختلــف الــسلطات الــتي أعلنــت نفــسها بنفــسها، ومــع ســول وســناج إلى الغــرب  

غل والــشا. وكــان الــسبب الأساســي للعرقلــة اســتمرار القلاقــل وانعــدام الأمــن في تلــك المنــاطق
الإنساني الأهم الذي أعرب عنه المسؤولون في حكومـة بونتلانـد هـو الحاجـة إلى إغاثـة عاجلـة                    

  . وواسعة النطاق لمواجهة الجفاف
وأبلغــت عــدة وكــالات تابعــة للأمــم المتحــدة عــن حــوادث أمــر خلالهــا بعــض مــسؤولي     - ٢٣١

لـذين كـانوا قـد عـبروا        بونتلاند بالإعـادة القـسرية لـبعض المـشردين داخليـا مـن جنـوب الـصومال ا                 
وأعربت تلـك الوكـالات أيـضا عـن شـواغل تتعلـق بمجمـل الظـروف الـسائدة في                    . حدود بونتلاند 

وردَّ مــسؤولو بونتلانــد بــالقول إن . مــستوطنات المــشردين داخليــا القريبــة مــن غــاروي وبوساســو 
ن لأسـباب   مهاجرو” وإنما هم    “مشردين داخليين حقيقيين  ”الكثيرين ممن يعبرون حدودهم ليسوا      

واشتكوا أيضا من أن المعونة لمواجهة الجفاف ينبغي أن تعـود      . “مخاطر أمنية ” أو يمثلون    “اقتصادية
  .بالفائدة على كل من المجتمعات المحلية المضيفة والمشردين داخليا من جنوب الصومال

  .إضافية بشأن بونتلاندنتائج  ٥-٧ويتضمن المرفق  - ٢٣٢
_________________ 

ديـسمبر  / كـانون الأول ١١ منظمات غير حكوميـة صـومالية، مقديـشو،    مقابلة مع مجموعة تركيز مكونة من     )١٩٥(
  .٢٠١٠نوفمبر / تشرين الثاني٩، نيروبي،   المتحدة     الأمم  مقابلة مع ممثلي إحدى وكالات . ٢٠١٠

  .٢٠١١مايو / أيار٢٧رسالة إلكترونية وردت من مسؤول في الحكومة الاتحادية الانتقالية،  )١٩٦(
  .٢٠١٠نوفمبر / تشرين الثاني١٠ر سابق في الحكومة الاتحادية الانتقالية، نيروبي، مقابلة مع وزي )١٩٧(
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  صوماليلاند    
دف الجهــات الفاعلــة في تقــديم المــساعدات الإنــسانية ســوى القليــل نــسبيا مــن  لم تــصا- ٢٣٣

وبـصورة عامـة، شملـت المعوقـات الـتي لم تُعـالَج             . العراقيل في إيصال المساعدات في صوماليلاند     
العراقيــــل البيروقراطيــــة وعــــدم كفايــــة الاتــــصالات بــــين الجهــــات الفاعلــــة الدوليــــة ووزراء 

، الـذي أصـبح مـسألة        القضايا التشغيلية، بما في ذلك التسجيل      سيما بخصوص  صوماليلاند، ولا 
قـانون المنظمـات غـير    ” هـو  ٢٠١١مع اعتماد قانون جديد في مطلع عـام   أكثر إثارة للخلاف    

  . )١٩٨(“الحكومية
تـشجيع المنظمـات غـير الحكوميـة علـى       ) ١: (والهدف المعلن لهذا القانون هـو مـا يلـي          - ٢٣٤

ــل ومنا    ــو كام ــى نح ــشاركة عل ــد؛   الم ــة البل ــة    ) ٢(ســب في تنمي ــير الحكومي ــات غ ــل المنظم جع
ــة؛     ــع بشخــصية قانوني ــانون وتتمت ــا للق ــتي   ) ٣(منظمــات مــشكّلة وفق ــة ال ــشطة التنمي تنظــيم أن

ــد؛       ــة للبل ــة الوطني تمارســها المنظمــات غــير الحكوميــة لتــأتي أنــشطتها متــسقة مــع الخطــة الإنمائي
تحــسين ) ٥(رتباطــا بالمجتمعــات المحليــة؛  تــشجيع قيــام منظمــات أكثــر قــدرة واســتقلالا وا   )٤(

  .المساءلة والشفافية في المنظمات غير الحكومية
يـزال قيـد التقيـيم، فـإن وكـالات الأمـم المتحـدة            ورغم أن أثر هذا التشريع الجديـد لا        - ٢٣٥

زالـت الحاجـة تـدعو       والمنظمات الدولية قد أعربت عن قلقها من تطبيقه علـى مـشاريعها، ومـا             
  . )١٩٩( منه٣-٣٥ت، وخصوصا بشأن المادة إلى توضيحا

وظــل غيــاب سياســة عامــة رسميــة بــشأن المــشردين الــصوماليين وغيرهــم يمثــل مــشكلة  - ٢٣٦
وذكر عاملون في مجال تقديم المعونة في الأمم المتحدة أنه ليس في وسـعهم المـضي قـدما      . أخرى

  . )٢٠٠(ة العامةفي تقديم دعم متزايد للمشردين إلى أن يتم إقرار مثل هذه السياس
زال الغيـاب المطـوّل للرعايـة        وفي منطقتي سول وسـناج الـشرقية المتنـازع عليهمـا، مـا             - ٢٣٧

وزاد . الصحية والتعليم والعمالة والمياه النقية مستمرا بـسبب انعـدام الأمـن والقلاقـل الـسياسية                
 تـتم نـد بـأن      الـصادرة عـن سـلطات صـوماليلاند وبونتلا         المتنافسةفي تفاقم هذا الوضع الطلبات      

  .العمليات الإنسانية التي تنفذ في تلك المناطق انطلاقا من أراضي كل منهما
_________________ 

 Xeerka Ururada Samafalka ee Aan. قانون صوماليلاند بشأن المنظمات غـير الحكوميـة، النـسخة الإنكليزيـة     )١٩٨(

Dawliga Ahayn (Xeer Lam. 43/2010) (    ــة ــير الحكوميـ ــة غـ ــات الخيريـ ــانون المنظمـ ــان-قـ ــم  القـ ون رقـ
٤٣/٢٠١٠.(  

لا يجوز للمنظمات غير الحكومية الدولية أن تـصبح أدوات تنفيـذ لحـساب              ”:  على مايلي  ٣-٣٥تنص المادة    )١٩٩(
  .“المنظمات غير الحكومية الأخرى ومنظمات الأمم المتحدة العاملة في البلد

  .زال معلقا انون ماحتى تاريخ كتابة هذا التقرير، كان النظر بصورة كاملة في مشروع هذا الق )٢٠٠(
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  . إضافية بشأن صوماليلاندنتائج ٦-٧ويتضمن المرفق  - ٢٣٨
  السلطات الإقليمية الأخرى، والميليشيات التي تعمل لحسابها الخاص، وقطاع الطرق     

شروع في النـهب، ووضـع الحـواجز ونقـاط         أُبلغ عن العديد مـن حـوادث النـهب، وال ـ          - ٢٣٩
ســيما في المنــاطق الــتي تواجــه الــسلطة فيهــا معارضــة،   التفتــيش في جميــع أرجــاء الــصومال، ولا

وهذه الجـرائم شـكلت أيـضا عرقلـة         . في المناطق التي انتقلت فيها الأراضي من يد إلى أخرى          أو
  .)٢٠١(للمساعدة الإنسانية في الصومال

ــاطق   - ٢٤٠ ــى      وفي بعــض المن ــسيطر عل ــة الناشــئة أن ت ــسلطات المحلي ــا ال ــتي اســتطاعت فيه ال
وفي حالات أخـرى،    . الأرض وشرعت في تطبيق تدابيرها الأمنية، بدأت تلك العراقيل تتناقص         

  .كان مصدر العرقلة هو تلك السلطات التي عيّنت نفسها بنفسها
لطة وادي ســـ” ، و)في وادي جوبـــا (“آزانيـــا”وتـــشمل هـــذه الـــسلطات الإقليميـــة  - ٢٤١
، وأهـل الـسنة والجماعـة في غالغـادود،     “غـالمودوغ ”، وإدارة “هيمان إيو هيـب  ” ، و “شبيلي

ورغـم التنـوع في نطـاق الـسيطرة الـتي تمارسـها هـذه الـسلطات         . وجيش سول وسـناج وكـاين     
الإقليمية، فـإن مـسؤوليتها المتمثلـة في عـدم عرقلـة الأنـشطة الإنـسانية الموجهـة لفائـدة الـسكان                     

ما نص عليه قرار مجلس الأمـن       ب حس -ين الذين يعيشون في المناطق الواقعة تحت سيطرتهم         المدني
  .  لا تتغير-) ٢٠٠٨ (١٨٤٤
  . استنتاجات إضافية بهذا الصدد٧-٧ويتضمن المرفق  - ٢٤٢

  
  الاختلاسات السابقة لموارد المعونة، والتدابير التصحيحية  -دال   

علـة شـتى عـددا مـن التـدابير التـصحيحية لمعالجـة          اتخذت وكالات إنـسانية وأطـراف فا       - ٢٤٣
ــا ــق الرصــد في آذار     م ــذي أصــدره فري ــر ال ــير في التقري ــارس /أث ــشأن   ٢٠١٠م ــن شــواغل ب  م

  .المعونة اختلاس
  

  استعراض عمليات برنامج الأغذية العالمي والتدابير التصحيحية التي اتخذها    
المي، في إطـار متابعـة تقريـر فريـق     شملت الاتصالات والتعاون مـع برنـامج الأغذيـة الع ـ      - ٢٤٤

، والمناقـشات المتعلقـة بعرقلـة الجهـود الإنـسانية، أكثـر مـن               ٢٠١٠الرصد المعني بالصومال لعام     
اجتماعـــا مـــع مـــوظفي برنـــامج الأغذيـــة العـــالمي في نيويـــورك ونـــيروبي وداداب ومنـــديرا   ١٥

ين والمفـتش العـام     ، بمـا في ذلـك اجتمـاع مـع مراجعـي الحـسابات الخـارجي               اومقديشو وهرجيس 
_________________ 

  .٢٠١٠نوفمبر / تشرين الثاني٩، نيروبي،   المتحدة     الأمم  مقابلة مع عدد من موظفي وكالات  )٢٠١(
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وشاركت أيضا بعثة من فريق الرصد موظفي برنـامج الأغذيـة العـالمي             . لبرنامج الأغذية العالمي  
وإدارة شؤون السلامة والأمن في زيارة إلى مستوطنات المـشردين داخليـا الـتي يـدعمها برنـامج             

 لتقـديم  ١٦ راكـز ال ــ الأغذية العالمي في الجزيرتين الأولى والثالثة في مقديشو، وشاهدت أحـد الم          
 التي يديرها مجلس اللاجئين الـدانمركي ومنظمـة ساسـيد في هامـار جبجـاب             “الطعام المطبوخ ”

ــاء تقـــديم  ــر مـــن ة الـــساخنالوجبـــاتأثنـ  مـــن المـــدنيين الـــصوماليين المتـــضررين  ٥ ٠٠٠ لأكثـ
  . الحرب من
  
  
  
  
  
  

  ٨شكل رقم 
    مركز لتقديم الطعام المطبوخ في همار جبجاب

ــا - ٢٤٥ ء علــى طلــب فريــق الرصــد، قــدمت إدارة برنــامج الأغذيــة العــالمي بيانــات عــن     وبن
وبنـاء علـى الطلـب، قـدم فريـق          . )٢٠٢(المتعاقدين الذين يعملون حاليا مع البرنـامج في الـصومال         

الرصد إلى مقـر قيـادة برنـامج الأغذيـة العـالمي، عـن طريـق مكتـب البرنـامج في نيويـورك، أدلـة                     
، وأوضـح أن التقريـر لا يـشير إلى محمـد ديـلاف،      ٢٠١٠مـارس  /آذارتتعلق بتقريره الصادر في     

ــالمي       ــة الع ــامج الأغذي ــسي لبرن ــد الرئي ــصفته المتعاق ــالمي، إلا ب ــة الع ــامج الأغذي ــد مــع برن . المتعاق
يتضمن التقريـر أي ادعـاءات ضـد ديـلاف بـشأن انتـهاكات محتملـة لقـراري مجلـس الأمـن                       ولا

. ن أي تواطــؤ بــين ديــلاف وحركــة الــشباب، ولا بــشأ)٢٠٠٩ (١٩٠٧و ) ٢٠٠٨ (١٨٤٤
 رصـد  ةفرق ـأ التي ورد فيها اسم ديـلاف، تـشير إلى ادعـاءات صـادرة عـن      ،١٢١والحاشية رقم   

ــسياق فقــط   ــان ال ــصادر في    . ســابقة ولغــرض بي ــر ال ــذي كتــب التقري ــق الرصــد ال ولم يجــد فري
ولم يلفـت   . عـاءات ، ولا فريق الرصد الحالي، أساسا كافيا لمتابعـة هـذه الاد           ٢٠١٠مارس  /آذار

ذلـك  انتباه الفريق، منذ صدور ذلك التقرير، أي دليـل أو ادعـاءات تـوحي باحتمـال ارتكـاب                   

_________________ 

قــدمت منظمــة الأمــم المتحــدة للطفولــة، ومكتــب الأمــم المتحــدة لــدعم بعثــة الاتحــاد الأفريقــي في الــصومال،   )٢٠٢(
  .تعاقدين إلى فريق الرصدوبرنامج الأغذية العالمي قوائم شاملة بأسماء الم
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، أو تواطئــه )٢٠٠٩ (١٩٠٧و ) ٢٠٠٨ (١٨٤٤ انتــهاكات لقــراري مجلــس الأمــن الــشخص
  . مع حركة الشباب

غذيـة  وسيواصل فريـق الرصـد الـرد علـى كـل مـا يتلقـاه مـن المفـتش العـام لبرنـامج الأ                   - ٢٤٦
  .العالمي من طلبات لتقديم توضيحات إضافية أو إجراء تحقيقات

  . استنتاجات إضافية بشأن برنامج الأغذية العالمي٨-٧ويتضمن المرفق  - ٢٤٧
  

  استعراض عمليات منظمة ساسيد    
 فيما يتعلـق بمـزاعم      ٢٠١٠مارس  /تقرير الصادر في آذار   الذُكر اسم منظمة ساسيد في       - ٢٤٨

ــل مــسار ا  ــا  تحوي ــشو ومحيطه ــة في مقدي ــة الغذائي وأســفرت مواصــلة المناقــشات مــع   . )٢٠٣(لمعون
 الـذي   ٢٠١٠مسؤولي منظمة ساسيد عن معلومات جديدة في إطار أعمال متابعـة تقريـر عـام                

  . أصدره فريق الرصد المعني بالصومال
صـة   وخلال فترة الولايـة الحاليـة، أتيحـت لفريـق الرصـد المعـني بالـصومال وإريتريـا فر                   - ٢٤٩

. الالتقاء بمسؤولي منظمة ساسيد في واشنطن العاصمة ونـيروبي ومقديـشو في مناسـبات عديـدة               
وقــدم المــسؤولون جميــع المعلومــات المطلوبــة، بمـــا في ذلــك قــوائم بأسمــاء مجــالس المحـــافظين،          

  .)٢٠٤(والمتعاقدين، والمنظمات الشريكة، والميزانيات، وتقارير مراجعة الحسابات
 الرصد الحالي أسسا كافية لمتابعـة الإدعـاءات الـتي كانـت قـد أثـيرت في                  ولم يجد فريق   - ٢٥٠

مـارس  /ولم يلفـت انتبـاه الفريـق، منـذ صـدور التقريـر المـؤرخ آذار               . الماضي ضد منظمة ساسيد   
، أي دليــل يــوحي باحتمــال ارتكــاب منظمــة ساســيد انتــهاكات لقــراري مجلــس الأمــن ٢٠١٠
  ) .٢٠٠٩ (١٩٠٧و ) ٢٠٠٨ (١٨٤٤

  
  لأمم المتحدة القطري المعني بالصومالفريق ا    

عملت الأمم المتحدة أيـضا علـى إنـشاء قاعـدة بيانـات خاصـة بـإدارة المخـاطر، تحـت                      - ٢٥١
إشراف برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي، لتتـيح تعزيـز التواصـل بـين الوكـالات بـشأن البيانـات                       

، أن  ٢٠١١يونيـه   /، بحلـول حزيـران    ومن المتوقـع  . المتوفرة عن المتعاقدين الموجودين أو المحتملين     

_________________ 

  .٢٥٣-٢٤٢، الفقرات S/2010/91: انظر )٢٠٣(
-٢٠١٠؛ ومجلــس محــافظي منظمــة ساســيد للفتــرة   ٢٠١٠-٢٠٠٩مجلــس محــافظي منظمــة ساســيد للفتــرة    )٢٠٤(

؛ وإحــداثيات مواقــع منظمــة ساســيد للرعايــة العلاجيــة في المجتمعــات المحليــة، بحــسب النظــام العــالمي     ٢٠١١
ــع،  ــاني لتحديـــد المواقـ ــشرين الثـ ــوفمبر / تـ ــابخ،      ٢٠٠٩نـ ــع المطـ ــة ساســـيد الخاصـــة بمواقـ ؛ وخريطـــة منظمـ

  .٢٠٠٩ أغسطس/آب
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ــديها مــن        ــع مــا ل تكــون ســت وكــالات علــى الأقــل قــد حمّلــت في قاعــدة البيانــات هــذه جمي
  .معلومات عن المتعاقدين

  )٢٠١٠ (١٩١٦ من قرار مجلس الأمن ٥ و ٤تنفيذ الفقرتين     
 ، بات يُطلب من منسق الـشؤون الإنـسانية للأمـم المتحـدة في             ٢٠١٠مارس  /منذ آذار  - ٢٥٢

 مــن ٥ و ٤ يومــا تقريــرا إلى مجلــس الأمــن عــن تنفيــذ الفقــرتين  ١٢٠الــصومال أن يقــدم كــل 
وعن أي عوائق تعترض إيصال المساعدة الإنـسانية في الـصومال وفقـا             ) ٢٠١٠ (١٩١٦القرار  
 القائمـة عمـلا بـالقرارين       وناقشت لجنة مجلـس الأمـن     ). ٢٠١٠ (١٩١٦ من القرار    ١١للفقرة  
 الصومال وإريتريـا هـذه التقـارير،        بشأن) ٢٠٠٩ (١٩٠٧ ومال، و بشأن الص ) ١٩٩٢ (٧٥١

). S/2011/125 ، و S/2010/580 ، و S/2010/372(وجرى إصدارها بوصفها وثائق لمجلس الأمن       
وذكّرت التقارير على نحو منتظم بالعرقلة التي تواجهها حاليا عمليـات المـساعدة في الـصومال،               

، مـدد   )٢٠١١( ١٩٧٢ومـع اعتمـاد القـرار       . تى الآن زالت مـستمرة ح ـ    مع أن تلك العرقلة ما    
مجلــس الأمــن الاســتثناء الإنــساني لفتــرة ســتة عــشر شــهرا، وطلــب مــن منــسق الأمــم المتحــدة     

  . تلك الفترةفي غضونللإغاثة في حالات الطوارئ أن يقدم تقريرين 
  

  إريتريا    
  الخلفية والسياق  - سادسا 

ــا ا نالــت - ٢٥٣ ــة إريتري ــام  ســتقلال رسمي ــلا دول ــا ع ــر   ،١٩٩٣ا عــن إثيوبي ــد حــرب تحري  بع
ــتمرت  ــا  ٣٠اسـ ــهت وعامـ ــانتـ ــسكري    بـ ــريم العـ ــايلي مـ ــستو هـ ــد منغـ ــة العقيـ سقوط حكومـ

 مليـون   ٥,١  الذي يبلـغ   عدد سكانها بو. بعد ذلك  وإجراء استفتاء    ١٩٩١في عام   ) ‘‘الدرج’’(
ــاتج المحلــي الإجمــالي  بنــصيب للفــرد مــن  نــسمة حــسب تقــدير البنــك الــدولي، و    يتجــاوزلا الن

  .)٢٠٥( العالم نمواًبلدانأقل مكانها بين ا إريتري تحتل، دولاراً ٣٦٩
. بالاضـطراب م  تـس  مـع جيرانهـا منـذ حـصولها علـى الاسـتقلال ت             اعلاقـات إريتري ـ   ظلت   -  ٢٥٤

 إثيوبيـا والـيمن     -  البلـد مـع ثلاثـة مـن جيرانـه            اصـطدم  حدود الدولـة الجديـدة،       تعيينفي عملية   ف
في كــانون و.  وغامــضة إلى حــد مــا،ع الــسودان علــى علاقــة معقــدة مــبينمــا احــتفظ - وجيبــوتي 

ماعـات المعارضـة المـسلحة      لج المزعوم   إريتريا دعم   الأمن إلى مجلس  استند  ،  ٢٠٠٩ديسمبر  /الأول
، الـذي فــرض نظــام  )٢٠٠٩ (١٩٠٧ القــرار ليتخـذ الـصومالية ونزاعهــا الحـدودي مــع جيبــوتي،   

_________________ 

: انظــــــــــــــــــر موقــــــــــــــــــع البنــــــــــــــــــك الــــــــــــــــــدولي علــــــــــــــــــى شــــــــــــــــــبكة الإنترنــــــــــــــــــت       )٢٠٥(
http://web.worldbank.org/WBSITE/EXTERNAL/COUNTRIES/AFRICAEXT/ERITREAEXT/0 ،

menuPK:351412 pagePK~:~piPK 141132:141109~theSitePK:35138600 HTML.  
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علـى  وحظـر  ، الأسـلحة ) استيراد وتصدير(على  املاًعاماً وك اً حظرشملتا، إريتري على   جزاءات
 القـرار إمكانيـة اتخـاذ      هـذا    ومنتهكويواجه  . لجماعات المسلحة في جميع أنحاء المنطقة     ادعم  إريتريا  
 وقــت كتابــة هــذا غــير أنــه حــتى.  تجميــد الأصــول وحظــر الــسفرتــشمل، موجهــة ضــدهمتــدابير 

  .ت لاتخاذ تدابير من هذا القبيل مجلس الأمن أي أشخاص أو كيانايحددالتقرير، لم 
  

  يةالأمنو الخارجية اسياسة إريتري    
ــم   - ٢٥٥ ــن فهـ ــة  لا يمكـ ــسياسة الخارجيـ ــةوالـ ــك   لإالأمنيـ ــا في ذلـ ــا، بمـ ــاريتريـ ــع تورطهـ  مـ
  في الــسنوات مــع إثيوبيــا ا في ســياق حربه ــإلاسلحة في أنحــاء المنطقــة،  المــماعــات الج مختلــف
تنفيـذ حكـم    عـن    إثيوبيـا حـتى الآن       بامتنـاع  ريتريـا دائما ما تتعلل حكومة إ    و. ٢٠٠٠-١٩٩٨

اسـتمرار وجـود المـسؤولين    ب الحـدود المتنـازع عليهـا، و   بـشأن إثيوبيـا  ولجنة الحـدود بـين إريتريـا       
 لإريتريـا،   هـا نحقـضى حكـم اللجنـة بم       الـتي    يض ـاالمدنيين والقوات العسكرية الإثيوبية على الأر     

 الجبهــة الوطنيــة لتحريــر أوغــادينثيوبيــة، مثــل كمــبرر لــدعمها لجماعــات المعارضــة المــسلحة الإ
‘‘ الــسلام البــارد’’يــنعكس كمــا .  في هــذا التقريــراسميهمــا ورد اللــتين، جبهــة تحريــر أورومــوو

 الـصومال،  وبخاصـة في في أماكن أخرى في المنطقـة،  ما تقوم به  مع إثيوبيا فيالذي تقيمه إريتريا 
  .١٩٩٨ ائل والإدارات المتنافسة منذ عامالفصالعديد من  تدعم كل من إثيوبيا وإريترياحيث 
سار الـسياسي   في الم ـ  كـبير    إلى تغـيير  حرب إريتريا مع إثيوبيا     أدت  وعلاوة على ذلك،     - ٢٥٦

، ١٩٩٧ عـام   الذي كـان قـد جـرى التـصديق عليـه           تم تعليق الدستور،      فقد .ريتريالإوالتنموي  
الحـزب  وعـاد   . ئ بحكم الواقع   حالة طوار  ترض أجل غير مسمى، وفُ    إلى الانتخابات   تتأجلو

 التي كانـت قـد خرجـت مـن رحـم           الجبهة الشعبية للديمقراطية والعدالة      ، وهو الحاكم في إريتريا  
ممـسكاً  ،  عـاد إلى موقفـه القـديم كجبهـة مقاتلـة          ،  ١٩٩٤في عـام    لتحرير إريتريـا    الجبهة الشعبية   

 آلـت نتيجـة لـذلك،     و.  تـصريفها   الدولة تتولى بالسيطرة الفعلية على المهام التي عادة ما         في يديه 
 الـسلطة والمـوارد تتركـز       بينمـا أخـذت   ضمور،  حالة مـن ال ـ    إلى   ،والحزببل   ،مؤسسات الدولة 

 وتـدار إلى حـد كـبير خـارج نطـاق المؤسـسات              ،بشكل متزايد في أيدي عدد قليل مـن الأفـراد         
  .والقنوات الحكومية

) ٢٠٠٨ (١٨٤٤لـس الأمـن      مج يفي التحقيق وتحديد المـسؤولية عـن انتـهاكات قـرار           - ٢٥٧
ــوارد ) ٢٠٠٩ (١٩٠٧ و ــق الرصــد     ال ــر، اضــطر فري ــذا التقري ــصومال  وصــفها في ه المعــني بال

العـسكريين ومـسؤولي    المـسؤولين الحـزبيين و    مـن كبـار     الخفيـة   شبكة  ال ـلتحليل وتفسير   وإريتريا  
 حـوال  الأغلـب في أسرية وال ـشخـصية للغايـة     الالطريقـة   والاستخبارات الذين يحكمون إريتريـا،      

  يتم من خلالهـا اتخـاذ القـرارات وتنفيـذها، فـضلا عـن الطـرق غـير الرسميـة وغـير المـشروعة                      التي
  . تعبئة الموارد اللازمة وإدارتهامن خلالها التي يتم عادة
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 في أعمــال العنــف وزعزعــة الــضالعةللجماعــات المــسلحة المقــدم الــدعم   - سابعا  
  *الاستقرار والإرهاب

دعـم  تقـديم   أدلـة دامغـة علـى       علـى    الولايـة الحاليـة،       فتـرة   خـلال  ،حصل فريـق الرصـد     - ٢٥٨
 لجماعات المعارضة المسلحة في أنحاء المنطقة، بما في ذلك في جيبوتي وإثيوبيا والـصومال               إريتري

 إريتريـة  يةلهـذه الجماعـات شـبكات دبلوماسـية واسـتخبارات     المقـدم  دعم  ال ـشمل  كما  . والسودان
الإمــارات العربيــة وأوغنــدا وة للديمقراطيــة والعدالــة في كينيــا الجبهــة الــشعبيوشــبكات مرتبطــة ب

  .المتحدة وأماكن أخرى
 علاقات مع جماعـات المعارضـة المـسلحة الـصومالية،           تقيمأنها  ب اتعترف حكومة إريتري   و -  ٢٥٩
  بعينـها  في حالـة واحـدة    و(سياسـية   الارتباطات بأنهـا     هذه   غير أنها تصف   حركة الشباب،    هابما في 

ــا  ــسانيةإ’’بأنه ــالي   ت انكــر أنه ــت، في حــين )‘‘ن ــادي أو م ــسكري أو م ــم ع ــدم أي دع ــة و. ق الأدل
قـابلات  الموالشهادات التي حصل عليها فريق الرصـد، بمـا في ذلـك سـجلات المـدفوعات الماليـة و                 

 أن الــدعم  إلىاهــ تــشير جميعوالجــوي،نقــل البحــري المــع شــهود العيــان والبيانــات ذات الــصلة ب
. نـسانية الإ سياسية أو ال ـبعـاد   الأقتـصر علـى     يعارضة المـسلحة الـصومالية لا       الإريتري لجماعات الم  

 هناك أية أدلة تشير إلى أن إريتريا توظـف علاقتـها المميـزة مـع حركـة                  توعلاوة على ذلك، ليس   
مـن حيـث المبـادرات      ، سواء   الشباب أو مجموعات المعارضة الأخرى لأغراض الحوار أو المصالحة        

  . أو من خلال المشاركة في المحافل السياسية المتعددة الأطرافمن جانب واحدالمتخذة 
 دعمهـا للجماعـات     فريـق الرصـد بـشأن     لـرد علـى استفـسارات       ا إريتريـا    توقد رفـض   - ٢٦٠

نـزاع  في حالـة جيبـوتي      أنهـا    ثنائيـة، و   نزاعـات المسلحة في جيبوتي وإثيوبيا علـى أسـاس أن هـذه            
ــة قطــر تجــري ضع لوســاطة يخــ ــاً،بالتــاليو. تحــت رعاي   يعــرض لفريــق الرصــد أن لم يكــن ممكن
  . على هذه الادعاءاتاتقريره رد إريتري في
  

  العمليات الخارجية  -ألف   
صـغير، وإن    فريـق    خـلال ات المعارضة المـسلحة مـن       يتم توجيه الدعم الإريتري لجماع     - ٢٦١

كان يتمتع بالكفاءة، من الضباط، من مكتب الأمـن الـوطني والجـيش الإريتـري وقيـادة الجبهـة                   
 ووجـود الطبيعـة الـسرية لهـذه المؤسـسات،         و. الشعبية، تحـت الإشـراف المباشـر لمكتـب الـرئيس          

 الهياكـل الرسميـة لـصالح الـولاءات         ، وتخريـب  اتها مـسؤولي  مجـالات درجة معينة من التـداخل بـين        
. بـصورة متعمـدة   اً مبـهم إبقـاء التسلـسل القيـادي    يـتم  هعني أنتالرسمية، غير الشخصية والسلطة   

 
  

الــدعم انطلاقــا مــن إريتريــا ’’حظــر مجلــس الأمــن تقــديم ) ٢٠٠٩ (١٩٠٧مــن القــرار ) ب (١٥في الفقــرة   *  
بـإيواء  ’’القيـام   ) د (١٥ وتحظر الفقـرة     ؛‘‘لجماعات المعارضة المسلحة التي تستهدف زعزعة استقرار المنطقة       

أفـراد أو جماعــات أو تمويلـهم لارتكــاب أعمـال عنــف أو أعمـال إرهابيــة ضـد دول أخــرى أو مواطنيهــا في      
 .‘‘المنطقة، أو ييسرون قيامهم بها أو يدعمونهم أو ينظمونهم أو يدربونهم أو يحرضونهم على ارتكابها
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وقـد يكونـون    وظـائف متعـددة،     ب يـضطلعون العديد من كبـار الـضباط       فإن  علاوة على ذلك،    و
مـات حديثـة تـشير      تلقى فريـق الرصـد معلو     وقد  . ي واحد سلسل قياد ت أكثر من    مسؤولين أمام 

يزيـد مـن تعقيـد الجهـود        بمـا   لأجهـزة الأمنيـة الإريتريـة،       ل عملية إعادة تنظيم     ري حالياً تج هإلى أن 
  .الرامية لوصف هذه الهياكل

فريــق الرصــد تحديــد بعــض كبــار الــضباط المــسؤولين عــن   بمقــدور ومــع ذلــك، كــان  - ٢٦٢
 منطقة القـرن الأفريقـي، فـضلا عـن           الخارجية الإريترية في   الاستخباراتتوجيه وإدارة عمليات    

  :ونشملي موه.  الرئيسيةموظائفه
عادة  :)٢٠٦()المعروف أيضا باسم ودي مقيلي    (العميد طعمة غويتوم كينفو       )أ(  

 الخارجيــة الاســتخباراترئــيس عمليــات ، وهــو ‘مقيلــي’أو ‘ طعمــة’ باســم ببــساطةمــا يعــرف 
تورطـه في   ل تقـارير فريـق الرصـد الـسابقة          ، وقد ورد اسمـه في      الأفريقي الإريترية في منطقة القرن   

صـورة  علـى   وقد حصل فريق الرصد      .)٢٠٧(تقديم الدعم لجماعات المعارضة المسلحة الصومالية     
  .صحتهاوتحقق من طعمة ل

  
  ٩الشكل رقم 

  )المعروف أيضا باسم ودي مقيلي(العميد طعمة غويتوم كينفو     
  
  
  
  
  
  
  
      

_________________ 

طعمــة أبرهــه سيلاســي، وأبراهــام طعمــة، وفيتــسوم برهــام : يــستخدم الجنــرال طعمــة أيــضا الأسمــاء المــستعارة )٢٠٦(
وحصل فريق الرصـد مـؤخرا علـى تفاصـيل وثيقـتين مـن وثـائق الـسفر اسـتخدمهما الجنـرال طعمـة                        . تويلدي

  .قبل من
  . والحاشية٦٠، الفقرة S/2010/91انظر  )٢٠٧(
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يعمـل العقيـد فيتـسوم      : )“لينين” باسم   المعروف أيضا (العقيد فيتسوم يشاك      )ب(  
ــة ل  ــب لطعم ــة كنائ ــات الخارجي ــشرف لعملي ــى ، وي ــدريب عل ــسلحة   ات لجماعــات المعارضــة الم

المرتفعـات  في  تدريب جماعات المعارضـة المـسلحة       في  شارك بشكل مباشر    ينه  أكما   .المنطقة في
تـــيكلاي كيفلـــي  وفيتـــسوم مـــسؤول أيـــضا أمـــام اللـــواء ).مهـــرةالأ والتيغـــرايأي (الإثيوبيـــة 

 وأفيـد أنـه يعمـل معـه       وحـدات حـرس الحـدود،     والمنطقـة العـسكرية الغربيـة       ، قائـد    ‘‘مانجوس’’
للعقيـد  صـورة   علـى   وقـد حـصل فريـق الرصـد         . في أنشطة التـهريب عـبر الحـدود       بصورة وثيقة   

  .صحتها  وتحقق منفيتسوم
  

  ١٠الشكل رقم 
  )“لينين”المعروف أيضا باسم (العقيد فيتسوم يشاك     

  
  
  
  
  
  
  

، ‘‘موسـى ’’ :الأسمـاء المـستعارة   ب أيـضا    ويعرف: اشغلدي هابتي ني  ي تو العقيد  )ج(  
ــداني ’’ و ــل كي ــدانودي’’، و ‘‘أمانوي  ويتــولى طعمــة، مــع بــصورة وثيقــة  يعمــل وهــو، ‘‘ كي

ــدريب ودعــم جماعــات المعارضــة الــصومالية المــسلحة، و  يةمــسؤول ــدريب بعــض  شــارك في  ت ت
وقد تم ترحيلـه مـن كينيـا في أكثـر مـن             . نه خبير متفجرات  إيقال  و.  المعارضة الإثيوبية  جماعات
ماعـات  بج هاش وصـلات  غ ـ ني العقيـد  أنـشطة زيـد مـن المعلومـات حـول         وللاطلاع على الم  . مناسبة

  .٥-٨ و ١-٨ ين، انظر المرفقوالإثيوبيةالمعارضة المسلحة الصومالية 
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  ١١الشكل رقم 
  )“موسى”ا باسم المعروف أيض (اشغلدي نيي هابتي توالعقيد    

  
  
  
  
  
  
  

ــا المعــروف أيــضا باســم     )د(   العقيــد غيماتــشو : “كيرشــو”العقيــد غيماتــشو أيان
  .جبهة تحرير أورومومسؤول عن تدريب ودعم 

 في شـرق     كيلومـا  فيلـه   مقـرا   ‘‘ حساينت’’يتخذ العقيد   : “حساينت” العقيد  )هـ(  
شارك في تـدريب    ي ـلمنطقـة، و  إريتريا، وهو ضـابط الاسـتخبارات العـسكرية المـسؤول في تلـك ا             

  .)٢٠٨( والصوماليةAfarالعفارية ودعم جماعات المعارضة 
 في عمليـــــات المخـــــابرات الخارجيـــــة الـــــضالعون  الآخـــــروننو المـــــسؤولويـــــشمل - ٢٦٣
  :التالية الأسماء

ــيكلاي    )أ(   ــسفالديت ت ــيس : سيلاســيت ــديوانرئ ــرئيس ال ــذي.  في مكتــب ال  ال
 تعليمـات   توصـيل سؤول عـن    هـو الم ـ   و ،فـورقي أسياس  أ  الرئيس إلىالوصول  إمكانية  يتحكم في   

 كمـا يقـوم مـن حـين لآخـر     . الأمنيـة  الأجهـزة الرئيس لمسؤولي الحكومة والحـزب، بمـا في ذلـك        
  .خاصة في الخارج نيابة عن الرئيسبمهام 

يتــولى قائــد قــوات الحــدود الإريتريــة، و : “مــانجوس” كيفلــي اللــواء تــيكلاي  )ب(  
سلـــسل التفي لفيتـــسوم  المباشـــر وهـــو الـــرئيس رية الغربيـــة، المنطقـــة العـــسك قيـــادة كـــذلك 

  .العسكري يالقياد

_________________ 

هو تيكلاي غيرماي، غـير أنـه لم يتـسن بعـد     ‘ حساينت’فقا لأحد المصادر، فإن الاسم الصحيح للكولونيل        و )٢٠٨(
  .لفريق الرصد التحقق من ذلك مع المصادر الأخرى
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شارك يــقائــد القــوات البحريــة الإريتريــة، و   : هوميــد كاريكــاري مــيرال الأ  )ج(  
  .في جيبوتيالوحدة والديمقراطية  إعادةمباشرة في تقديم الدعم لجبهة بصورة 

  
   التدريبمنشآت  -باء   

ــا الخارج  - ٢٦٤ ــا لعملياتهـ ــةدعمـ ــتفظ  ،يـ ــا تحـ ــإريتريـ ــز   بـ ــن مراكـ ــدة مـ ــعة ومعقـ شبكة واسـ
 المعارضـة المـسلحة الأجنبيـة       جماعـات في حـين يجـري تـدريب        و. معسكرات ومرافق التـدريب   و

 مـع  ةمـشترك في مواقـع   ما تكون   كثيراًمراكز التدريب   فإن  تحت إشراف وكالة الأمن الوطني،      
  .من قبل الجيشلها تي والمادي  ما يتم توفير الدعم اللوجسعسكرية، وغالباًالنشآت الم

وإن  التــدريب يــستند إلى حــد كــبير،  لمنــشآتفريــق الرصــد الــذي يــورده وصــف وال - ٢٦٥
ــر مــن   اًي حــصريكــن لم ــعــضاء مــن الأ ١٠٠، علــى مقــابلات مــع أكث  ســت مــن سابقين في ال

  :من بينها المعارضة المسلحة، جماعات
  حركة الشباب  •  
  )٢٠٩(لصوماليةالجبهة الإسلامية ا/ الإسلامحزب  •  
   تحالف إعادة تحرير الصومال-أسمرة فصيل / الإسلامحزب  •  
  الجبهة الوطنية لتحرير أوغادين  •  
  جبهة تحرير أورومو  •  
  الوحدة والديمقراطية إعادةجبهة   •  
أسمــاء ولمواقع متــسقة فيمــا يتعلــق بــا مــن هــذه المقــابلات ات المــستقاةشهادالــ كانــتو - ٢٦٦

، ولا سـيما في وسـط وشـرق    تم تقديمـه ضباط وطبيعة التدريب الـذي  هويات كبار ال والأماكن  
رور بمــ قــد تغــيرت هــا،مواقعو بــل ، الأصــغرالمنــشآت بعــض وظــائفومــع ذلــك، فــإن . إريتريــا

قــد عفــا عليهــا الــزمن كــون ي بعــض المعلومــات الــواردة في هــذا التقريــر قــد  بحيــث أنالوقــت، 
  . الرصدريب التي حددها فريقرافق التدبمقائمة  ١-٨في المرفق وترد . بالفعل

  

_________________ 

  .JABISO أو Jabhadda Islaamiga Soomaaliyeedتعرف أيضا باسم  )٢٠٩(
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 ي مجلس الأمـن للجماعات المسلحة في انتهاك لقرارالمقدمة   الإريترية   اتالمساعد  - جيم  
  )٢٠٠٩ (١٩٠٧و ) ٢٠٠٨ (١٨٤٤

تي قامـت    مجموعة متنوعة مـن الأنـشطة ال ـ       برصدولاية،  فترة ال  خلال   ، فريق الرصد  قام - ٢٦٧
هـذه الأنـشطة    وتنقـسم   . هـا ء المنطقـة والتحقيـق في     لجماعـات المـسلحة في أنحـا      ادعم  ل ـ اإريتريبها  

  : أربع فئاتبصورة عامة إلى
 ينتقــديم الــدعم لجماعــات المعارضــة المــسلحة الــصومالية في انتــهاك للقــرار         )أ(  
  ؛)٢٠٠٩ (١٩٠٧و ) ٢٠٠٨( ١٨٤٤

تقديم الدعم لجماعات المعارضـة المـسلحة الإثيوبيـة عـبر الـصومال، في انتـهاك                  )ب(  
  ؛)٢٠٠٩ (١٩٠٧و ) ٢٠٠٨( ١٨٤٤ ينللقرار

 أعمـال زعزعـة     الـضالعة في   ةلجماعـات المـسلحة غـير الـصومالي       لتقديم الـدعم      )ج(  
  ؛)٢٠٠٩( ١٩٠٧الاستقرار والإرهاب في انتهاك للقرار 

لقيـادة  ل  الـتي تخـضع بـشكل مباشـر        اسـتخدام القـوات العميلـة     بعمليات  القيام ب   )د(  
، في انتـهاك  الداخليـة  جماعـات المعارضـة   ‘‘معـلا أ’’ ةبصورة زائف التي ترفع    ،والسيطرة الإريترية 

  .)٢٠٠٩ (١٩٠٧للقرار 
  

  *جيبوتي  - دال  

، انـدلع قتـال بـين القـوات الإريتريـة والجيبوتيـة بـالقرب مـن                 ٢٠٠٨يونيـه   /في حزيران  - ٢٦٨
ــة  ــدميرة ال ــقري ــهما   راس ال ــشتركة بين ــى الحــدود الم ــدعي . ساحلية، عل ــوتي أن وت ــن ٣٠جيب  م

بينمـا أصـيب     جنـديا في عـداد المفقـودين         ١٩وأُبلغ عـن اعتبـار      قتال،  ال أعمالفي  قُتلوا  جنودها  
وأكثـر مـن   ، ينطـائرت شملـت   خـسائر ماديـة،   ت تكبـد  اجيبوتي أنه ـ كما تدعي   . عشرات بجروح 
 نــاقلات جنــود مدرعــة، ومجموعــة متنوعــة مــن الأســلحة والــذخائر  مــن بينــها، عــشر مركبــات

  .لتعليق على التراعا ا إريتريرفضت حكومةو .)٢١٠(والأعتدة العسكرية
رعايــة قطــر، ب، ٢٠١٠يونيــه / حزيــران٩ في  وقــف إطــلاق النــار رسميــاًإعــلانرغــم و - ٢٦٩

تُعــرف  الوحــدة والديمقراطيــة، إعــادة منــشقة عـن جبهــة  لجماعــةواصـلت إريتريــا تقــديم الــدعم  

_________________ 

بـأن تقـوم جميـع الـدول الأعـضاء، ولا سـيما             ’’، طالب مجلس الأمن     )٢٠٠٩ (١٩٠٧ من القرار    ١٦في الفقرة     *  
، الـتي  ‘الـشباب ’إريتريا، بوقف توفير التسليح والتدريب والتجهيز للجماعات المسلحة وأفرادها، بما فيها جماعة        

  .‘‘تستهدف زعزعة استقرار المنطقة أو تحرض على العنف والقلاقل المدنية في جيبوتي

  .٢٠١٠يوليه /، تموزLourdes Pertes Subies Par l’Armee Djiboutienne وزارة الشؤون الخارجية الجيبوتية، )٢١٠(
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FRUD-C ‘المقاتلة - الجبهة’باسم  
ار يقـيم   يرأسها محمد كادامي، وهـو سياسـي مـن عف ـ          ،)٢١١(

بــين أوبــوك مــابلا في شمــال جيبــوتي، في منطقــة جبــال الجماعــة تنــشط و. في فرنــسا كمــا تــردد
وإن كانــت  ، مــضايقة القــوات الجيبوتيــة إلىدفتهــعمليــات عــسكرية ب تقــوموتــاجورا، حيــث 

  .للإنفاق على نفسها، في أعمال قطع طرق وابتزاز ين أيضا، وفقا لمسؤولين جيبوتيتشارك
  

  ١٢الشكل رقم 
 أكتـوبر / الأول تـشرين ،  FRUD-Cالأدميرال هوميد كاريكاري مع قيـادة الجبهـة المقاتلـة               

٢٠٠٩  
  
  
  
  
  
  
  
        
  )حسن مقبلو كادامي،محمد و هوميد كاريكاري،الأدميرال : من اليسار إلى اليمين(
  

 ، عفـار   مـن   حركة تمرد عرقية   ي، وه ة الوحدة والديمقراطية الأصلي   إعادة جبهة   وشنت - ٢٧٠
ديـسمبر  /كـانون الأول  و ١٩٩١نـوفمبر   /بين تـشرين الثـاني    في الفترة    ضد حكومة جيبوتي     اًتمرد

ن مــن أعــضاء ااثنــانــضم  و، اتفــاق ســلام مــع الحكومــةالجبهــةفــصيل مــن وقــع ، عنــدما ١٩٩٤
حمـد،  أحمـد ديـني     أقيـادة   ب،  الجبهـة فصيل أكثر راديكالية مـن      واستمر  .  إلى مجلس الوزراء   الجبهة

ــق ــاح الم ـــفي طريـ ــاريس     بسلح،  الكفـ ــاني في بـ ــسلام الثـ ــاق الـ ــع اتفـ ــل، حـــتى توقيـ ــأثير أقـ  فيتـ
  .٢٠٠٠فبراير /شباط ٧

 العـسكرية   FRUD-C ‘المقاتلـة  - الجبهة’، كانت فعالية    ٢٠٠٨ و   ٢٠٠٠بين عامي   و - ٢٧١
كانـت   التصريحات التي    علىة  ي المناهضة للحكومة بصورة فعل    تها حمل لا تكاد تُذكر، واقتصرت   

_________________ 

  .FRUD-Arméالمسلحة  - تعرف أيضا باسم جبهة إعادة الوحدة والديمقراطية )٢١١(
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 ، بـدأت إريتريـا برنامجـاً   ٢٠٠٨في عـام  غير أنه .  محمد حسن مقبل   ها،باسمصدر عن المتحدث    ت
 والأسـلحة قواعد والتـدريب    ال حيث وفرت لها  ،  FRUD-C ‘المقاتلة - الجبهة’إلى  دعم  تقديم ال ل

  .والمعدات
ــان-  ٢٧٢ ــري   وك ــدوداً حجــم الــدعم الإريت ــل ، و مح ــسكرية  تظ ــا   العمليــات الع ــوم به الــتي تق

.  حـد كـبير  إلى صغيرة الحجم وغير فعالـة      عمليات ٢٠٠٨منذ عام    FRUD-C‘  المقاتلة -  الجبهة’
 كمـا يـشكل  ، )٢٠٠٩ (١٩٠٧ للقـرار    يمثـل انتـهاكاً    للجماعـة ومع ذلك، فإن الـدعم الإريتـري        
  ). أدناه٤٣٣- ٤٢٦انظر الفقرات ) (٢٠٠٩ (١٨٦٢عقبة أمام تنفيذ قرار مجلس الأمن 

 في  معتقـل حاليـاً  FRUD-C‘  المقاتلـة -الجبهـة  ’في قائـد سـابق     جبهه، وهو    وفقا لمحمد  - ٢٧٣
فقـد  . ٢٠٠٨ أواخر عـام  إلى ته يرجع الدعم الإريتري لميليشي  فإن   ،جيبوتي، وقابله فريق الرصد   

توجـد بهـا   ، وهـي بلـدة صـغيرة       في غيبدو  ة منشأة عسكرية إريتري   باستخدام جبههمح لمقاتلي   سُ
انـدلع القتـال بـين إريتريـا وجيبـوتي      عنـدما  و.  على الطريق بـين عـصب وبـوري      عسكرية حامية

بـا سـيم،    يد إلى   FRUD-C‘  المقاتلـة  -الجبهـة   ’ قاعدة   تقلنُ ، بينهما على طول الحدود المشتركة   
  .)٢١٢(أندالي إلى ٢٠٠٩أبعد عن الحدود، ثم في أواخر عام على مسافة 

 ه وصــفنُقــل عــن جبهــه  الحكومــة الجيبوتيــة، تهاســجلالــتي في سلــسلة مــن البيانــات  و - ٢٧٤
، في مقابلـة  غـير أنـه   .)٢١٣( الحكومـة الإريتريـة لمقاتليـه   الـتي قدمتـها  الأسلحة والذخائر والمعدات    

الغـذاء  لنا  دعمنا، وتوفر   ت’’أن الحكومة الإريترية كانت     ب جبهه إلا عترف  لم ي مع فريق الرصد،    
كمـا  . ، لكنـه نفـى تلقـي أي أسـلحة أو معـدات عـسكرية              ‘‘ مقاتلينا الجرحـى   تعالج و ،والأدوية
ــادعــى ــه ه كــان علــى أن ــيمن العــسكري الــزي أن تــشتري جماعت .  والأســلحة والــذخائر مــن ال
، وهـو ضـابط اسـتخبارات       هـو العقيـد حـساينت      الرئيـسية مـع الإريتـريين        نقطة اتصاله  توكان

أيـضا لفريـق الرصـد العديـد مـن المقـاتلين الـسابقين مـن               عليـه   عسكرية مقره في عصب، تعرف      
ــجماعــات المعارضــة المــسلحة ا  ــصوماليةو ةلإثيوبي ــتم  التحركــات عــبر الحــدود  وكانــت. ال في ت

انظـر دراسـة    ( أيضا أعـضاء جبهـة تحريـر أورومـو           هاستخدمي، وهي نقطة عبور حدودية      داداتو
  ). أدناه٢الفرع السابع، هاء،  في بهة تحرير أوروموبج المتعلقةالحالة 

_________________ 

تعرف جبهه على نفسه في إحدى الصور التي حصل عليها فريق الرصـد، واعتـرف بوجـوده في المناسـبة الـتي                       )٢١٢(
 للاطـلاع علـى صـورة جبهـه مـع           ٢-٨انظـر المرفـق      (٢٠٠٩أكتـوبر   /تشرين الأول التقطت فيها الصورة في     

 هوميـد كاريكـاري ومحمـد كـادامي وحـسن      الأدمـيرال كما تعـرف علـى   ).  FRUD-C‘المقاتلة-الجبهة’قيادة 
  .٢٠١٠نوفمبر /مقابلة مع فريق الرصد، تشرين الثاني. مقبل

  .٢٠١١يوليه /تقرير لحكومة جيبوتي، تموز )٢١٣(
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  ١٣الشكل رقم 
 /، تــشرين الأولFRUD-C‘  المقاتلــة- ة الجبهــ’يلقــي كلمــة أمــام مقــاتلي  كــاداميمحمــد     

  ٢٠٠٩أكتوبر 
  
  
  
  
  
  
  
  
  

ــه جبهــه وفقــا و - ٢٧٥ ــا قال ــتملم ــالقرب مــن كيلومــا، دعــم وتــدريب   ، ي ــا، ب   أيــضا في إريتري
 وحركـة    عفـار  جبهـة تحريـر   همـا    مـن إثيوبيـا،      عفـار متمـردي   جماعـات    مـن    الأقل على   جماعتين

 الثوريـــة الديمقراطيـــة المتحـــدة   فـــار  أيـــضا باســـم جبهـــة ع  ةالمعروفـــ(عفـــار ‘‘ أوغوغومـــو’’
 تدريب جماعات المعارضة المسلحة الأورومـو       يجري هأنب على علم  ه أن كما زعم ). ARDUF أو

ــصومالية  ــاوالـ ــو ، في كيلومـ ــذه    وهـ ــابقين في هـ ــضاء سـ ــن أعـ ــصريحات مـ ــد تـ ــاتيؤيـ  الجماعـ
ضـة المـسلحة   جماعـات المعار مـع  صلات الاسـتخبارات الإريتريـة     المتعلقة ب الة  الحدراسات   انظر(

  .))٣-٨الملحق ( غادينتحرير أوالوطنية لبهة ، وبالجالصومالية
 وردت، قامت قوات الجيش الجيبـوتي، بنـاء علـى معلومـات             ٢٠١١فبراير  /في شباط و - ٢٧٦

وفقـا  و. بـالقرب مـن الحـدود الإريتريـة     في أسـاراتو،    عمليـة تفتـيش     بمن مخبر في منطقة تـاجورا،       
 مخبـــأة اتالمتفجـــر  مـــن كيلوغرامـــا٥٠ً إلى ضـــبطعمليـــة ال أدت، ةلمـــصادر حكوميـــة جيبوتيـــ

  أشــــار اتــــصال لاســــلكي، ين إنفــــاذ القــــانون الجيبــــوتيمــــسؤوليحــــد وفقــــا لأو. كهــــف في
 إلى اكتــشاف ،في وقــت لاحــق مــن اليــوم نفــسه تم اعتراضــه FRUD-C‘  المقاتلــة-الجبهــة ’ للـــ
ــصادرتها الم ــرات ومـ ــوتي   و .)٢١٤(تفجـ ــة جيبـ ــم أن حكومـ ــترغـ ــق أتاحـ ــد  لفريـ ــةالرصـ  معاينـ

_________________ 

  .٢٠١١مارس /مقابلة، جيبوتي، آذار )٢١٤(
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المنـشأ  من تتبـع    الرصد  لم يتمكن فريق    و من صنع الحقبة السوفياتية،      فقد اتضح أنها  المتفجرات،  
  .حائزيهاسلسل ت أو لهاالأصلي 

  
  إثيوبيا  - هاء  

 الــتراع  مــن أعــراض  دعم الإريتــري لجماعــات المعارضــة المــسلحة الإثيوبيــة      يُعــد ال ــ  - ٢٧٧
. خـر الأ البلدكلا البلدين قوى معارضة من      ويستضيف   . بين البلدين   دون حل  الحدودي المعلق 

 بتقـديم الـدعم لجماعـات المعارضـة         فيمـا يتـصل   لرد علـى أسـئلة فريـق الرصـد          اورفضت إريتريا   
استمرار وجود القـوات الإثيوبيـة في       بأسباب تتعلق بالأمن الوطني و    ب متذرعةالمسلحة الإثيوبية،   

ــتي منحت ــالأراضــي ــة الحــدود  ها ال ــالإ لجن ــالإ - ةثيوبي ــا بقرارةريتري ــصادر  لإريتري ــا ال  ١٣ في ه
  .)٢١٥(٢٠٠٢أبريل /نيسان
ــرة  - ٢٧٨ ــدعم عــن معلومــات موثــوق بهــا  ى الفريــق، تلقــة فريــق الرصــدولايــوخــلال فت  ال

  : التالية جماعات المعارضة المسلحة الإثيوبيةمنالإريتري 
  الجبهة الوطنية لتحرير أوغادين  •  
  جبهة تحرير أورومو  •  
  راتحرير عفجبهة   •  
  Ugugumo ‘‘أوغوغومو’’المعروفة أيضا باسم جبهة عفار الثورية الديمقراطية المتحدة   •  
  Sidamo  سيداموجبهة تحرير  •  
   الشعبية الديمقراطيةحركة تيغراي  •  
  تينثيوبيالإغامبيلا و أمهرا تي من منطقغير محددي الهويةن ومقاتل  •  
جبهــة و الجبهــة الوطنيــة لتحريــر أوغــادينب انعلقــتت، التحديــد حــالتين علــى وجــه  وفي- ٢٧٩

  .تحقق بشكل مستقل من هذه الادعاءاتأن ي فريق الرصد  بمقدور، كانتحرير أورومو
  

_________________ 

 ٢٠١٠سـبتمبر   / أيلـول  ١٣مقابلات أجراها فريق الرصد مع مسؤولين حكوميين وحزبيين إريتريين، أسمـرة،             )٢١٥(
وأبلغ فريق الرصد حكومـة إريتريـا أن ولايـة تقتـصر علـى المـسائل الفنيـة،        . ٢٠١١يناير / كانون الثاني٢٨و  

  .قانونية الأوسع نطاقا هي اعتبارات تخرج عن نطاق ولايتهوأن هذه الاعتبارات السياسية وال
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  الجبهة الوطنية لتحرير أوغادين  -  ١  
  بــــدأ الــــدعم الإريتــــري للجبهــــة الوطنيــــة لتحريــــر أوغــــادين قــــرب نهايــــة الحــــرب  - ٢٨٠

وقـال   .)٢١٦(فريـق الرصـد   لله في العديد مـن التقـارير الـسابقة           تناو جرىالإريترية، و  - الإثيوبية
ــة شــارك     ــسؤول كــبير في الجبه ــصالات في الام نــه بعــد  إفريــق الرصــد  لبكــرة مــع أسمــرة   المت

 أسمــرة بحلــول ةزيــارب الجبهــة  مــنأول وفــدقــام  الأولي مــع الــسفارات في الخــارج، الاتــصالات
ــرئيس   لإجــراء ٢٠٠١ عــام ــات مباشــرة مــع ال ــورقي س ســياأ محادث ــبين  .)٢١٧(هومــسؤوليأف وت

 ات يـدع مجـالا للـشك أن هـذه المـساعد     بما لا فريق الرصد المعلومات الجديدة التي حصل عليها      
  ).٢٠٠٩ (١٩٠٧القرار جزاءات  منذ فرض استمرت قد

ــار ســابقين وحــاليين     و - ٢٨١ ــا لمعلومــات تم الحــصول عليهــا مــن مــسؤولين كب لجبهــة باوفق
  يمــر٢٠٠٦ إلى الجبهــة قبــل عــام ة الإريتريــات توجيــه المــساعدكــانالوطنيــة لتحريــر أوغــادين، 

 .)٢١٨( إثيوبيــاإلى وســط الــصومال، ثم عــبر الحــدود  أبــودواق إلى منطقــة بوساســو عــبر أساســاً
ــة    وكــان مــن بــين  ــد طعمــة   المــسؤولين عــن الخــدمات اللوجــستية لهــذه العملي  ‘‘مقيلــي’’العقي

اش مــن جانــب حكومــة غــلــدي هــابتي نيي وتو،)اللــواء رتبــة إلى  بعــد ذلــك ترقيتــهتمــت الــذي(
 بعـض شـحنات     وكـان يـتم إرسـال     .  الجبهة  جانب منمختال   وبشير    سويان ، وعبد النور  اإريتري

ــامي        ــين ع ــا، ولكــن ب ــن إريتري ــذخائر مباشــرة م ــتحدثت، ٢٠٠٨ و ٢٠٠٧الأســلحة وال  اس
هـذا  أن ثبـت   ولكـن    .)٢١٩(مدفوعات إريترية لتاجر سـلاح يمـني      تسديد  ترتيبات جديدة تشمل    

  .ي تم شحنه من اليمن ثبت أنه دون المستوى المطلوبذ الالعتاد، لأن الترتيب غير مرضٍ
 علــى العاصــمة مقديــشو، الإســلامية اســتيلاء اتحــاد المحــاكم وعقــب، ٢٠٠٦في عـام  و - ٢٨٢

لجبهـة الوطنيـة لتحريـر      القائمة ل تحاد من خلال    للا الإريترية   اتالمساعدجرى في البداية إيصال     
جـرى إيفـاد    و. الاتحـاد قيـادة   مـع   لـدعم العـسكري     ل تنـسيق مباشـر      إقامـة مكـن   أين، حتى   أوغاد

 مقديـشو   إلىاش  غ ـلدي هـابتي ني   يتومسؤول الجبهة بشير مختال وضابط الاستخبارات الإريتري        
 لفريــق ،وقــتذلــك الاش في غــنيل كمتــرجم عمـل  ،الجبهــةمــن مــسؤول ووصــف . لهـذا الغــرض 

حركـة الـشباب خـلال      مـن الاتحـاد ومـن       اش وضـباط    غ ـ ني الرصد سلسلة من الاجتماعـات بـين      
 وزير الـدفاع    ،ديا لاحق يوسف محمد سياد اند     أكدها في وقت  معلومات  وهي   -تلك الفترة   
_________________ 

  .٣٩ و ٢٣، الفقرتان S/2006/913؛ و ٧٣-٦٢، الفقرات S/2003/223انظر، على سبيل المثال،  )٢١٦(
  .٢٠١٠نوفمبر /مقابلة مع مسؤول سابق في الجبهة الوطنية لتحرير أوغادين، تشرين الثاني )٢١٧(
؛ ٢٠١٠نــوفمبر / ســابق في الجبهــة الوطنيــة لتحريــر أوغــادين، تــشرين الثــانيمقابلــة مــع مــسؤول لوجــستيات )٢١٨(

  .٢٠١٠نوفمبر /ومسؤول كبير حالي في الجبهة، تشرين الثاني
  .٢٠١٠نوفمبر /مقابلة مع مسؤول سابق في الجبهة الوطنية لتحرير أوغادين، تشرين الثاني )٢١٩(
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لــدفاع في اتحــاد ل وزيــراً الــذي كــان في ذلــك الوقــت  ، الانتقاليــة الحاليــة الاتحاديــةالحكومــةفي 
ــك و .)٢٢٠(الإســلاميةالمحــاكم  ــد ذل ــصالتم كــان ي ــ ،بع ــسكرية   اإي ــساعدات الع ــر للم  اًلاتحــاد ب

 الحكومـة   غـير أن  .  مقديـشو  إلى وجواً بصورة مباشرة  ،  إلى ضوسوماريب ) بوساسوطريق   عن(
سياسة عـدم التـدخل في الـشؤون        ب ـ’’ ةلتزم ـم ا، أنه ـ ٢٠٠٦سـبتمبر   / في أيلـول   أعلنـت، الإريترية  

الأسـلحة  توريـد  روض علـى  ظر المف ـبـالح   تامـاً لا تزال ملتزمة التزاماً   [...] الداخلية للصومال و    
  .)٢٢١(‘‘لصومالل

تفكيــك اتحــاد  إلى  ٢٠٠٦التــدخل العــسكري الإثيــوبي في الــصومال في عــام     وأدى  - ٢٨٣
.  إلى الجبهة إلى بونتلانـد     ات الرئيسية لتقديم المساعد   ةريتريالإالقناة  تحولت  ، و الإسلاميةالمحاكم  
أدى إلى اعتقــال  ٢٠٠٨ في عــام  تعــاون الاســتخبارات الإثيوبيــة مــع ســلطات بونتلانــدغــير أن

ــور       ــد الن ــد، بمــا في ذلــك عب ــر أوغــادين في بونتلان ــة لتحري ــد مــن مــسؤولي الجبهــة الوطني  العدي
 وبالتــالي، فقــد انتقــل خــط الإمــداد .  بــديلطريــق لإيجــاد، واضــطرت إريتريــا والجبهــة  ســويان

  . صوماليلاندلجبهة إلى منطقة أودال في غربلالرئيسي 
مـن مقـاتلي    ٢٠٠، وصلت مجموعـة تـضم أكثـر مـن      ٢٠١٠سبتمبر  /لولفي أوائل أي  و - ٢٨٤
 بـالقرب مـن     لـصوماليلاند  نقطة تقع على الـساحل الـشمالي الغـربي           إلى عن طريق البحر     الجبهة
،  خفيـة   الـصومالية  تنتوي عبـور الأراضـي    لجبهة  التابعة ل وحدة  ال توكان. لوغايا الساحلية قرية  

ــدة   إلى للوصــول ــرب بل ــا ق ــا إثيوبي ــة الحبورام ــن صــوماليلاند    . دودي ــوات ام رصــدت لكــن ق
 الجـيش  هم إثيوبيا، حيث اعترض ـإلىر الحدود  وعبإلى  ، مما اضطر المجموعة     وطاردوهم موجوده

ــوبي، و ــهميمهزوقهم يتفــرتمكــن مــن  الإثي ــاني و. ت ــشرين الث ــوفمبر /في ت ــق أجــرى، ٢٠١٠ن  فري
رهــن وهــم الجبهــة أرســلتها الــتي القــوة بقــوا علــى قيــد الحيــاة مــن   أفــراد مقــابلات مــعالرصــد 

.  علـى جـانبي الحـدود      م منـه  التي تم مـصادرتها   ، وتفقد الأسلحة والمعدات     جيغجيغاالاعتقال في   
يدع مجالا للـشك    بما لا   من هذا التحقيق، والتي أثبتت      المستخلصة  الأدلة   ٣-٨المرفق  ويتضمن  

دعم هـذه  ام إريتريـا ب ـ وقي ـ .ها ونـشر  وتجهيزهـا لجبهـة   لتابعـة ل  قـوة ا  التـدريب   ب قامـت أن إريتريا   
) ٢٠٠٨ (١٨٤٤ مجلـس الأمـن   يقـرار ل يشكل انتـهاكاً  الصومالية الأراضي عبر   ونشرهاالقوة  

  ).٢٠٠٩ (١٩٠٧و 
  

_________________ 

، ومـع يوسـف   ٢٠١٠نـوفمبر  / أوغـادين، تـشرين الثـاني   مقابلة مع متـرجم سـابق مـن الجبهـة الوطنيـة لتحريـر          )٢٢٠(
  .٢٠١١أبريل /اندادي في نيسان

  .٢٠٠٦سبتمبر / أيلول٦رد الحكومة الإريترية على فريق الرصد،  )٢٢١(
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  جبهة تحرير أورومو  -  ٢  
وعلــى غــرار الجبهــة الوطنيــة لتحريــر أوغــادين، اســتفادت جبهــة تحريــر أورومــو مــن     - ٢٨٥

 أفرقـة  قامـت ، وقـد    ٢٠٠٠-١٩٩٨  في الفتـرة   يتريـة رعاية الإريترية منذ الحـرب الإثيوبيـة الإر       ال
وقـد  . سياق الـصومالي  ال ـ الإريتـري مـع جبهـة تحريـر أورومـو في             التـورط توثيق  بالرصد السابقة   

طالمـا اسـتخدمت   و لأكثر من عقد من الزمـان،  أسمرةكاتب في بمفظت جبهة تحرير أورومو     تحا
  داخليـة لجبهـة    ت قائمـة اتـصالا    وتحـدد . لشن عملياتهـا   وكنقطة انطلاق قيادتها إريتريا للتدريب    

ــ ــام ترجـــع إلى ،وتحريـــر أورومـ ــيقرت ٢٠٠٦ عـ ــاء اً،بـ ــواتفهم  أسمـ ــام هـ ــار المـــسؤولين وأرقـ  كبـ
رصـد  ال وتمكن فريق ). )أ(.٤-٨انظر الملحق   (التي يتصلون بها     الإريترية الرئيسية    والشخصيات

أكـد أن الكـثير مـن       الجبهـة، و  في  التحقق من ذلك من خلال مقابلات مـع أعـضاء سـابقين             من  
  . في وقت الولاية الحاليةصحيحاًزال ي لا هذه المعلومات

  
 قمـــة لتعطيـــل مـــؤتمر جبهـــة تحريـــر أورومـــو ت لهـــاخططـــالـــتي عمليـــة ال: دراســـة حالـــة    

  الأفريقي  الاتحاد
 والــشرطة الاتحاديــة الإثيوبيــة مــؤامرة  الاســتخبارات أحبطــت، ٢٠١١في أوائــل عــام  - ٢٨٦

معيــة  لجالــسادسة عــشرة ة العاديــانعقــاد الــدورةس أبابــا وحولهــا وقــت  في أديــأهــدافلــتفجير 
. ٢٠١١ينـاير   / كـانون الثـاني    ٣١ و   ٣٠يومي  ي كان من المقرر أن يعقد       ذ، ال الأفريقيلاتحاد  ا
 مديريــة العمليــات الخارجيــة  فــإنبهــة تحريــر أورومــو،  لج عمليــة ا كانــت في الظــاهررغــم أنهــو
ت هــي الــتي قامــت بتــدبيرها والتخطــيط لهــا   كانــال طعمــة، الجنــرقيــادةبالحكومــة الإريتريــة، ب

تقريبـاً أن   ن من المؤكـد     لكا له،   اً مخطط كان كما   ولو قُدر للعملية أن تُنفذ    . ودعمها وتوجيهها 
 لي ـضحايا المـدنيين وإلحـاق أضـرار بالاقتـصاد الإثيـوبي وتعط           أعداد كبيرة مـن ال ـ    تسبب سقوط   ت

  .)٢٢٢(الأفريقي قمة الاتحاد مؤتمر
  

   والتخطيط والتدريبالتجنيد: خلفية العملية  )أ(  
 وكالـة الأمـن الـوطني        قامـت  ، عندما ٢٠٠٨بدأ في عام    قد  يبدو أن التخطيط للعملية      - ٢٨٧

ــة  ــو    بالإريتري ــر أوروم ــة تحري ــاتلي جبه ــدريب أول مق ــد وت ــشاركينتجني ــةالم ــال .  في العملي وق
الجيش الإثيـوبي  تمكن لجبهة التي   لتابعة ل وحدة ا ال وهو أحد الناجين من      فيكادو أبديسو غوسو،  

_________________ 

ــرة مــن   )٢٢٢( ــارس / آذار١٠ إلى ٧في الفت ــتي ضــبطتها      ٢٠١١م ــة ال ــى الأدل ــالاطلاع عل ــق الرصــد ب ــمح لفري ، سُ
وخـلال تلـك    .  أسلحة ومتفجرات وسجلات هاتفية ومالية وتسجيلات هاتفية       الحكومة الإثيوبية، ومن بينها   

 ساعة على مدار ثلاثة أيام لإجراء مقابلات منفردة مع سبعة محتجزين مـن   ٢٢الفترة، قضى الفريق أكثر من      
  .أعضاء الجبهة من الضالعين في العملية، ومن بينهم قائد الفريق عمر إدريس محمد
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 منتـسبي أن أحد   فريق الرصد   في صفوفها، ل   خسائر فادحة    بعد أن أحدث   وتفريقها هاتيم هز من
ــا  ــه  الجبهــة في كيني ــد مــع  اتــصالا٢٠٠٨ًفي عــام  رتــب ل ــا،   إريتــري يــدعى  عقي غيماتــشو أيان

ثلاثـة آخـرين    وأعطـى غيماتـشو تعليمـات لفيكـادو بالـسفر مـع              .‘كيرشو’ويُعرف أيضا باسم    
  .)٢٢٣(من مقاتلي الجبهة إلى إريتريا، عن طريق السودان

الأولي عـــدة أســـابيع مـــن نظريـــة فيكـــادو تـــدريب شمـــل  إريتريـــا، إلىبعـــد وصـــوله  و- ٢٨٨
ــة في أسمــرة وحوله ــ تهاالمتفجــرات وممارس ــ ــع مختلف ــشو، تحــت إشــراف  ا في مواق وكــان . غيمات

 فيكـادو وقـال   .)٢٢٤(‘‘ودي إياسـو ’’تـه  كنيبطلابه فقـط  يعرفه  المدرب الرئيسي ضابط إريتري     
 بالسفر إلى أديس أبابا ليتعـرف علـى        تعليماتهذا التدريب   إكمال  عند   أنه تلقى    فريق الرصد ل

  .)٢٢٥(المدينة
 علـى  أطـول وأكثـر تكثيفـاً   تـدريب  ضور   إريتريـا لح ـ   إلى اسـتدعي فيكـادو   بعد شهرين    - ٢٨٩

 ثم في معــسكر عــين، حيــث كمهــاري،مــن ديقرب بــالمجموعــة مــن المهــارات العــسكرية، أولا 
هنــاك ، كانــت لفيكــادووفقــا و. ٢٠٠٩ الجبهــة بقيــة عــام ن مــنيخــر والمتــدربين الآقــضى هــو

عـين  في معـسكر   أيـضا التـدريب    تتـدرب  ‘‘دمهيـت ’’من التيغراي تُعرف باسـم       ميليشيا   جماعة
  .)٢٢٦(خلال نفس الفترة

 الأمـن الإريتريـة،     كانـت أجهـزة   عين،  فيكادو يتلقى التدريب في معسكر       كان    وبينما - ٢٩٠
 ، في جيبـوتي  لـه مقراًيتخذ  جبهة تحرير أورومو تتصل بأحد كوادر، العقيد غيماتشومن خلال  

. الذي سيصبح في نهايـة المطـاف قائـد فريـق عمليـة أديـس أبابـا                وهو   عمر،   إدريسيدعى محمد   
، ٢٠٠٣ في عـام   جبهـة تحريـر أورومـو      إلىنـه انـضم     إفي مقابلات مع فريق الرصد، قال عمـر         و

ــدريبوتلقــى  ــا في اًت ــوبيرا في إريتري ــالقرب مــن   (مول ــس، ) ركــةابغــاش ب ــد ومعــسكر أدي  وتقل
ــد أعلــىمناصــب  ) ســبتمبر/أيلــول - أغــسطس/آب(خــلال شــهر رمــضان  و.  علــى نحــو متزاي
 مــن  هاتفيــاًاتــصالاً، الــذي طلــب منــه أن ينتظــر  بــساي الجبهــة داود إرئــيس، اتــصل بــه ٢٠٠٩

، اتــصل بــه العقيــد غيماتــشو ،بعــد ذلــك بفتــرة قــصيرةو. همــة ســريةبم فهســيكلضــابط إريتــري 

_________________ 

  .٢٠١١مارس / آذار٩ أبديسو غوسو، مقابلة مع فيكادو )٢٢٣(
يعتقد فريق الرصد أن هذا الـشخص هـو سـولومون إياسـو، وهـو مـسؤول في وزارة الـدفاع، ويـساعد أيـضا                 )٢٢٤(

  .مكتب الرئيس في المسائل الأمنية
  .٢٠١١مارس / آذار٩مقابلة مع فيكادو أبديسو غوسو،  )٢٢٥(
ــسو غوســو،     )٢٢٦( ــادو أبدي ــع فيك ــة م ــارس / آذار٩مقابل ــذه المعل .٢٠١١م ــق ه ــتي تم    وتتف ــات ال ــع المعلوم ــة م وم

 /عليها خـلال مقابلـة مـع أحـد المحتجـزين التـابعين للجبهـة الوطنيـة لتحريـر أوغـادين، تـشرين الثـاني                         الحصول
  .٢٠١٠نوفمبر 
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عـبر الحـدود   حيـث   فعـل ذلـك،     و .)٢٢٧(إريتريـا إلى   مجندين جدد    طلب منه إحضار خمسة   الذي  
إمـام سـعيد أحمـد، الـذي كـان مـن بـين        ويؤكـد   .)٢٢٨(، وعاد بعد ذلك إلى جيبـوتي   داداتوعند  

  .)٢٢٩(عينمعسكر  في فيكادوتدريب مع لبا بعد ذلك تكليف المجموعة تم هالخمسة، أن
ــا،  اســتدعي، ٢٠١٠مــارس /في آذار و- ٢٩١  مــع حيــث التقــى عمــر مــرة أخــرى إلى إريتري

 علـى المتفجـرات     اً تـدريب  ىلقت عمـر أنـه سـي      بلغ طعمـة  أو. في أحد فنادق أسمرة   غيماتشو وطعمه   
الـذين   ةن الخمـس  تـار اثـنين مـن المجنـدي       يخ أن   وأن عليـه  ،  ‘‘عمليـات في منـاطق حـضرية      ب’’لقيام  ل

ين لحـضور حفـل تخـريج       إلى معـسكر ع ـ   سـافر عمـر     و. اصالخ من جيبوتي لهذا الغرض      جاء بهم 
 منـه  ، واختـار اثـنين منـهم كمـا طلـب        ‘‘يحـيى ’’ستعار  الم ـسـم   بالاعرفـوه   كـانوا ي  المجندين، الذين   

  .‘‘باغدرو ’’ وسعيد محمد يوسف‘غورتو ’عبد القادر: طعمة
بعــد أســبوعين مــن التــدريب و، ٢٠١١مــايو /أيــارأوائــل  أو أبريــل/ نيــسانأواخــرفى  و- ٢٩٢

إلى بالاسـتعداد لإيفـادهم في مهمـة         تعليمـات    تلقـى الثلاثـة   ،  االنظري والعملي في أسمـرة وحوله ـ     
قيـل  و. ةجيبوتي ـبلـدة   جيبوتي، بهدف تفجير شاحنات وقود إثيوبية في مستودع علـى مـشارف             

  . المتفجرات لهمإيصال سيتم هنإلهم 
 إلى إريتريــا قبــل أن يــتم تنفيــذ العمليــة اســتدعى طعمــة عمــرســباب غــير واضــحة، ولأ - ٢٩٣

ــا  ــهســافر عمــر وزميل و. المخطــط له ــراً الا ي ــنين ب ــوتي، حيــث أمــض إلى ث  عــدة أســابيع في  وا جيب
مــن مقــاتلي جبهــة تحريــر  آخــرين  ١٠ و هــو وأُرســل.  إريتريــاإلى ماســتطلاع قبــل اســتدعائه 

ــو  ــسكر عــين أوروم ــهر ل إلى مع ــدة ش ــارات المــشاة       لم ــى مه ــدريب عل ــات والت تجديــد المعلوم
.  المجموعـة  يتولى قيـادة   عمر   بينما كان ين،  معسكر ع  جمال قائد    العقيدالأساسية، تحت إشراف    

دف الجديـد للعمليـة     اله ـ بـأن     طعمـة   عمر إلى أسمرة حيـث أبلغـه       استدعيعند انتهاء التدريب،    و
  . أديس أباباهو
  

  سوفيكادو أبديسو غو: ١الفريق   )ب(  
 والمتــدربين فيكــادو نهــائي قبــل النــشر، أرســل كتحــضير، ٢٠١٠مــارس عــام /في آذار - ٢٩٤

على استخدام الهواتف النقالـة وأجهـزة   ودي إياسو  دورة قصيرة مع    ضور   لح ة إلى أسمر  الآخرين
_________________ 

المعـروف أيـضا باسـم يمـام، وأبـو      (، وإمـام سـعيد أحمـد     ‘‘الـدكتور ’’سـعيد علـي أحمـد       : المجندون الخمسة هم   )٢٢٧(
، ‘‘غورتـو ’’، وعبـد القـادر      )‘علـي ’المعـروف أيـضا باسـم       (، وعبده سعيد مفتي     ) طلحة، وعبد الوهاب   محمد

  .‘‘دروغبا’’وسعيد محمد يوسف 
أكد محمد جبهه، قائد جبهة إعادة الوحدة والديمقراطية، أيضا لفريـق الرصـد اسـتخدام داداتـو كنقطـة عبـور                     )٢٢٨(

  .٢٠١٠نوفمبر / تشرين الثاني٣٠يبوتي، مقابلة، ج. أولية لأعضاء جبهة تحرير أورومو
  .٢٠١١مارس / آذار١٠مقابلة مع إمام سعيد أحمد،  )٢٢٩(
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ــتفجير  ال ــة ل ــدادا وفقــا و. تفجــراتالمتوقيــت الميكانيكي ــسيفن تــشالا بي ، وهــو عــضو في فريــق  ل
 مـع المتفجـرات أساسـا    المعتـادين علـى التعامـل    غـير  الآخـرين عـضاء   الأ و  هـو  قىتلفقد  ،  فيكادو

 في أمـن    طعمـة  مـن    التوجيهـات ، فـضلا عـن بعـض        اه فيكادو ي تلق ذنفس التدريب الأساسي ال   
لعـودة إلى أديـس     ل وفريقـه    وبعد ذلك، وجّه غيماتشو فيكـادو      .)٢٣٠(العمليات والمراقبة المضادة  

ــا، حيــث    فيكــادو نــشره، ظــلوبعــد. ول المتفجــرات وأوامــر أخــرى  في انتظــار وصــبقــواأباب
 حــدوث مــا لا يقــل عــن    إلى يــةسجلات الهاتفالــ حيــث تــشير ، غيماتــشواتــصال مــع   علــى
  .)٢٣١(بينهما ةمحادث ٢٧
الـتي كانـت    الأمـوال  بفـضل تحـويلات   في أديـس أبابـا   يعيـشون  وفريقـه   فيكـادو وكان   - ٢٩٥

 رتـب   غيماتـشو ن  إفريـق الرصـد     ل الا بيـدادا  سيفن تش وقال  . ةدوريبصورة  من الخارج   تصلهم  
 ين مـن  تحويل الأموال، باستخدام وسطاء مختلف    لمل  وأ شركتي دهبشيل عات عبر   ودف الم تلقيله  
 أمــلشــركة  عـن  الــصادرةتؤكـد الوثــائق الرسميـة   و. الإريتــريين في كينيـا والــسودان وورومـو  الأ

  ).‘ب ’٤-٨انظر الملحق ( هذه المعاملات إتمامثيوبي الإ التجاري والمصرفس اكسبري
  

   محمدإدريسعمر : ٢الفريق   )ج(  
ــا إلى عمــر أرســل، ٢٠١٠في منتــصف عــام  - ٢٩٦ ســتطلاع لا طعمــةتعليمــات مــن ب إثيوبي

 الأهــداف فريقــه، ومـسح عــدد مــن  لكــي يتـسلل منــه ، شــيفراطريـق بــري إلى أديــس أبابـا عــبر   
مقهــى لنــدن قــرب مطــار ولأفريقــي، المحتملــة في العاصــمة الإثيوبيــة، بمــا في ذلــك مقــر الاتحــاد ا

  .الواقعة بين فندق شيراتون ومكتب رئيس الوزراءفيلوها لمنطقة ؛ وفندق أكسوموبولي، 
مـرة أخـرى    إريتريـا حيـث انـضم    إلىسـتطلاع، عـاد عمـر    لاعند الانتهاء من مهمـة ا   و - ٢٩٧
ر عمـر   ، سـاف  ٢٠١٠ديـسمبر   /عنـد تخـرجهم في كـانون الأول       و.  المتدربين في معـسكر عـين      إلى
وتلقــي  إياســو،  ودي المتفجــرات مــععلــى نهائيــة لحــضور دورةعــصب إلى   معــاً‘‘بــاغدرو’’ و

  : التاليةله بالصورةذكر عمر إحاطة طعمة تفي مقابلة مع فريق الرصد، و. إحاطة من طعمة
وطُلـب  . الأفريقـي  قمة الاتحاد    التي حددها لي هو مؤتمر    هداف  الأكان أحد   ’’    

قـادة  الـذي يـستخدمه ال  ند كروزر أو سيارة من نفـس المـستوى     استئجار سيارة لا  مني  
ــدوبين ــي الاتحــاد  فيوالمن ــيَّ . الأفريق ــداد  وكــان عل ــها اســطوانات، ٤-٢إع  في وتخبئت

تمديـد فتيـل     علـيَّ ثم كـان    . هاز تلفزيون، ووضعه خلف مقعد السيارة     صندوق أشبه بج  
 الاتحـاد   يأخـذ فيهـا    الـتي    تالأوقـا  أن نـدرس     وكان علينـا  . إلى اللوحة الأمامية للسيارة   

_________________ 

  .٢٠١١مارس / آذار١٠مقابلة مع سيفن تشالا بيدادا،  )٢٣٠(
  .وثائق سرية محفوظة لدى الأمم المتحدة )٢٣١(
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كـان  ثم  . يكونـون فيـه قـادمين أو ذاهـبين         واختيار الوقـت الـذي       الأفريقي استراحاتهم، 
 أن نجلـس في مقهـى   عليناكان ثم . تيوقت ذلك العلىينبغي لنا ضبط منبه هاتف نقال      
 نتـــصل أن يكـــون بإمكاننـــاقـــادة في وقـــت مختلـــف، الأو فنـــدق قريـــب، وإذا خـــرج 

  .الخلوي الهاتفب
ن وأ لهم أنهم ليسوا في أمـان،        أن نظهر ، ولكن   القادةقتل  هي  لم تكن النية    و’’    

دأ بعــض النــاس في الاســتماع إلى  بــيقــد فبــذلك، و. إثيوبيــا ليــست آمنــة بالنــسبة لهــم 
  . بعض الدول العربية مع هذا الرأيوستتعاطف. إثيوبياعن قوله إريتريا ت ما

قـصر والـشيراتون ومكتـب      المـن   ، بـالقرب    هـو فيلوهـا   خـر   الأوكان هدف   ’’    
  .رئيس الوزراء

عـدد  لقتـل   ]  في أفريقيـا   مفتوحأكبر سوق   [ميركاتو  هو  كان الهدف الثالث    ’’    
 أن يجعــل النــاس يــشكون مــن أن الحكومــة    ذلــك مــن شــأنوكــان.  مــن النــاسكــبير
نــب اســطوانات الغــاز علــى  انــضع المتفجــرات، إلى جس وكنــا. تحــافظ علــى أمــانهم لا

ا يــصل إلى بمــ ة هــذه الــشاحنتعبئــة مثــلويمكــن . يــسوزومــن طــراز إ آبشــاحنة بيــك 
وكـان علينـا أن   .  المتفجـرة  C-4 ٤- سـي   مـن مـادة    كيلوغرامات ٦-٤ و   ةاسطوان ١٥
 مـادة  تكـون و.  الجزء الأمـامي مـن الـسيارة   ومده إلىتفجير ال بسلكسطوانات  الا نلف
 حـول   الـتفجير  سـلك    بينمـا يلتـف   ،  ةالداخلي ـالـست   سـطوانات   الا معبأة حول    ٤-سي

طرف سلك التفجير، ويـتم     يوضع في   أما فتيل التفجير، ف   . خرىالأ الاسطوانات التسع 
  . عن طريق الهاتف المحمولإشعاله

الطريقـة   لي شـريط فيـديو حـول         وعـرض  المحمـول    حاسـوبه فـتح طعمـة     وقد  ’’    
 كـان يحـاول   . ة قوي ـ اتتـأثير حـداث   تفجرات لإ الم المتمردونن  و العراقي التي يستخدم بها  
جعل أديـس أبابـا     نننـا س ـ  إ وقـال لي     ، المحمـول  الحاسـوب  أغلـق ثم   [...] إشعال حماسـي  

  .)٢٣٢(‘‘مثل بغداد
تابعـة  الم لمناقـشة العمليـات      وغيماتـشو في اليوم التالي، التقى عمر مرة أخرى مع طعمة           - ٢٩٨
ء كهربـا  التابعـة للحكومـة وشـبكات النقـل العـام وشـبكة              المصارف، بما في ذلك تفجير      المحتملة

  .أديس أبابا
  كيلوغرامـاً ٢٠ حـوالي  بـه  اً كيـس غيماتـشو بـا مـن   غدروفقد تلقـى هـو و  لعمر،   وفقا و - ٢٩٩

 RDX  من مـادة    التفجير سلك متر من    ١٠٠ بها ولفة   وأجهزة تفجير  المتفجرة   ٤- سي من مادة 
_________________ 

  .٢٠١١مارس / آذار١٠مقابلة مع عمر إدريس محمد،  )٢٣٢(
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 فريــق جبهــة تحريــر ضــبطها مــع الــتي تم الأصــنافصــور ‘ ج’.٤-٨المرفــق يتــضمن (المتفجــرة 
  ).أورومو
ووصـف  .  إثيوبيـا  إلى على الأقدام إلى جيبوتي، ثم بالسيارة عـبر الحـدود            سيراًسافروا   و - ٣٠٠

 رصـد  في كل مرحلة من الرحلـة لتجنـب          التي اتخذت عمر بالتفصيل لفريق الرصد الاحتياطات      
تفجــرات الم إلى أديــس أبابــا، ســلم عمــر مفــور وصــولهو.  لهــمالــشرطة الإثيوبيــة وقــوات الأمــن

تفجـرات آمنـة حـتى      الم في الحفـاظ علـى        تتمثل  مهمته كانت،  ‘‘موسى’’ يدعى لشخصواد  المو
  . الذي كان فريقه بالفعل في انتظار التعليماتبفيكادو،كما اتصل عمر . ةلعمليل يحتاجونها
أنهم فــشلوا في العثــور علــى ســيارة، حيــث أن معظــم وكــالات  بــ عمــر فيكــادولــع  وأب- ٣٠١

أوراق  منــهم تقــديم يقتــضيشــراء ســيارة أن ون ســائق، و ســيارة بــدلا تــوفرتــأجير الــسيارات 
قـوض الخـصوصية    ممـا ي  حظ عمر أيضا أن فيكـادو اسـتأجر مـترلا في مجمـع مـشترك،                ولا. هوية

  .والسرية
  

  “دكتورال” محمد نور: ٣الفريق   )د(  
 انتــهى بقيــةللتحــضير للعمليــة، يجاهــد  في أديــس أبابــا الموجــود الفريــق كــانفي حــين  - ٣٠٢

 أحـد   ،وقال إمـام  .  إثيوبيا إلى لنشر براً ل أيضا   واستعدوا ،تدريبمن ال  في معسكر عين     المتدربين
أسـلحة  سـلم    إريتري في معـسكر عـين        اتن ضابط لوجستي  إفريق الرصد   لأعضاء هذا الفريق،    
 ة مـــن طـــرازصـــاحـــصل علـــى بندقيـــة قنفقـــد  قنـــاص الفريـــق، وباعتبـــاره. ومعـــدات للفريـــق

أدنــاه، فــضلا عــن تفاصــيل الــواردة انظــر الــنص والــصورة  (ةفي المهمــ معــهدراغونــوف، حملــها 
هجـوم   بنـادق  الآخـرون تلقـى  و. )٢٣٣())د(.٤-٨التصدير وشهادة المستخدم النهائي في المرفق   

 المجموعـة حـد  هـو أ ، و ‘‘دكتورال ـ’’ محمـد نـور      وتم تعيين  .)٢٣٤(كلاشنيكوف وذخيرة من طراز   
   .لفريق ل عمر من جيبوتي، قائداًة التي جندهاالأصلي
 إلى أولا أن يـسافر  الفريـق   علـى    إمام وسعيد عبد الـرحمن عمـر، كـان            من وفقا لكل  و - ٣٠٣

وكانـت  . المتفجـرات يعطـونهم  التعليمـات النهائيـة و  بغيماتـشو  و طعمـة يـبلغهم   حيـث  ،عـصب 

_________________ 

  .٢٠١١مارس / آذار١٠أحمد، مقابلة مع إمام سعيد  )٢٣٣(
سـعيد علـي أحمـدي، المعـروف أيـضا باسـم محمـد نـور                ) ١: (وفقا لإمام سعيد أحمد، فإن أعضاء الفريـق هـم          )٢٣٤(

عبـده  ) ٣(إمام سعيد أحمد المعروف أيضا باسم عبـده محمـد طلحـة؛             ) ٢(؛  ‘‘الدكتور’’المعروف أيضا باسم    
سـعيد عبـد الـرحمن عمـر     ) ٦(آدم إدريـس؛  ) ٥(ل سعيد؛ آدم أو) ٤(سعيد مفتي المعروف أيضا باسم علي؛      

  .فييرا بيكيلي المعروف أيضا باسم عبدي) ٧(المعروف أيضا باسم سعيد كمسي المعروف أيضا باسم باو؛ 
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دفن يقومــون بــ، حيــث شــيفراعلــى الأقــدام إلى منطقــة ســيراً  الــسفر هــيم  الــصادرة لهــوامــرالأ
  .)٢٣٥(أوامر أخرى من عمرر انتظاالمتفجرات و

  تتفككعملية ال  )هـ(  
 بـسرعة، طلـب عمـر       اقتـراب وقـت التنفيـذ     مع  و،  ٢٠١١يناير  /في أوائل كانون الثاني    - ٣٠٤
  : إضافية من غيماتشوأموالاً

مـل مـن    شركة تحـويلات أ    عبر   أديس إلى الإضافيةنقدية  ال تم إرسال الأموال  ’’    
ــر    ــم عمـ ــا باسـ ــسكينيـ ــت ال . إدريـ ــذ، أعطيـ ــة آلاف دولاروعندئـ ــدثلاثـ  إلى ة الجديـ

. مــن أسمــرةواحتفظــت لنفــسي ببقيــة المبلــغ الــذي جــاء  ، الآخــرين الثلاثــة الأشــخاص
 مـن   تـرتبط بواحـد    دولار لامـرأة     ٥٠٠نـه سيرسـل     أيـضا إ   قـال لي     قـد وكان غيماتشو   

، حتى تتمكن من العـودة إلى       ]فيكادو[ي  ا، وهو صديق لتسف    ميليسي نانيإي –الرجال  
  .)٢٣٦(‘‘أسمرة

 بتـاريخ ، تين المعـامل هاتينكل من لفريق الرصد في وقت لاحق على سجلات         وحصل   - ٣٠٥
  ).)ب( ٤-٨انظر الملحق ( عمر بما يؤيد رواية، ٢٠١١يناير / كانون الثاني٨

سـريعا قبـل انعقـاد       الوقـت    مـضي مـع   وينـاير،   /في الأسبوع الأخير مـن كـانون الثـاني         و - ٣٠٦
لقيـام بـذلك، سـوف      ول. عمر ضرورة التـشاور مـع غيماتـشو       ، رأى   الأفريقي قمة الاتحاد    مؤتمر

هـاتف خلـوي    باسـتخدام شـريحة  إريتريـا   ب للاتـصال ، قرب الحدود الـسودانية،      ميتيمايسافر إلى   
من الاتـصال بـشريحة   مكن تيكي  ني في إريتريا    يإلى تس أحيانا   غيماتشو   يسافروبالمثل،  . سوداني

ــوبي أو  ســوداني هــاتف خلــوي  ــانظــر (إثي ــة الهاتفسجلاتال ــق ي تظهــر و). ‘هـــ’.٤-٨ في المرف
عمــر في إثيوبيــا، وجــود  اتــصالا خــلال ٣٩ مــا مجموعــه إجــراء فيمــا يبــدو يــةسجلات الهاتفالــ

داود إيبــسا و مــرة واحــدة مــع طعمــة أيــضاتحــدث عمــر كمــا .  غيماتــشومعظمهــا مــن جانــب
 لمكتـب   يـة لهاتفسجلات ا ال ـرقم الهـاتف المـبين في       وكان   .)٢٣٧( في مكتب طعمة    كانا معاً  عندما

مـن كـوادر     بشكل مـستقل لفريـق الرصـد كـادر سـابق آخـر               الذي قدمه  الرقمطعمة هو نفس    
ــة  ــار وذلـــك  اعتقـــل في الـــسودان، كـــان قـــدالجبهـ ــه في أيـ ــة أجريـــت معـ ــايو /خـــلال مقابلـ مـ

_________________ 

  .٢٠١١مارس / آذار١٠ في سعيد عبد الرحمن عمر وإمام سعيد أحمدمقابلتان منفصلتان مع  )٢٣٥(
  .٢٠١١مارس /آذار ٨مقابلة مع عمر إدريس محمد،  )٢٣٦(
  .، والسجلات الهاتفية٢٠١١مارس / آذار٨مقابلة مع عمر إدريس محمد،  )٢٣٧(
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 الأمـم  محفوظـة لـدى   (وطعمـة فريق الرصد تسجيل صوتي لمحادثة بين عمر    ولدى   .)٢٣٨(٢٠١١
  ). من صوت طعمة بشكل مستقلالتحققتم ، و)المتحدة
 ‘الـدكتور ’ فريـق    ت الإثيوبية اعترض ـ  الأمن قوات   لم أن  ع  وبينما كان عمر في ميتيما،     - ٣٠٧

 علـى التلفزيـون     وألقـي القـبض عليـه وظهـر       إمـام، أصـيب     وهو    أحدهم،  وأن ،بالقرب من باتي  
 طـراز مـن   (ع   رومانيـة الـصن    PSL ة إمـام عنـد القـبض عليـه بندقيـة قناص ـ           ةوكـان بحـوز   . الإثيوبي

في رســـالة مؤرخـــة و. معــسكر عـــين إنـــه حـــصل عليهـــا في قـــال لفريـــق الرصــد  ) دراغونــوف 
بندقيـة  ال ت باع ـ اموجهة إلى فريق الرصد، أكدت حكومة رومانيا أنه        ٢٠١١أبريل  /نيسان ١١

 ، وقدمت الوثائق الداعمـة    ٢٠٠٤ وزارة الدفاع الإريترية في عام       المرفق بها إلى   ةصاقنومنظار ال 
 ٤-٨ انظــر الملحــق( حكومــة إريتريــا الــصادرة عــن شــهادة المــستعمل النــهائي هــاا في، بمــلــذلك

  .))د(
  

  ١٤الشكل رقم 
رومانيــا لإريتريــا في   باعتــها إمــام،تم ضــبطها مــع  دراغونــوف مــن طــراز   PSLبندقيــة     

  ٢٠٠٤  عام
  
  
  
  
  
      

 إنه أوقـف  د  وقال عمر لفريق الرص   .  وتفرقوا الآخرين‘‘ الدكتور’’ وهرب أفراد فريق     - ٣٠٨
ولم . وإنقـاذهم  الفريـق    بقيـة أفـراد   سـافر إلى بـاتي للعثـور علـى          ديـس، بينمـا     على الفور عمليـة أ    

 قـد اختبـأ في      ا كان ـ نذيل ـعبدي، ال و فريقه، علي    أفراد العثور على اثنين فقط من       يتمكن إلا من  
ــالقرب   ــال ب ــن الأدغ ــا؛ غم ــد ضــبطت  يرب ــنين آخــرين  فق ــشرطة اث ــا . ال ــدكتور’’أم ــد ‘‘ال ، فق

  .مصرعه لقي
_________________ 

المعـروف أيـضا باسـم عمـر     (‘ يحـيى ’بلغ نفس المصدر فريق الرصد أنه التقى مـع          أو. ٢٠١١مايو  /مقابلة، أيار  )٢٣٨(
 ٢٠١٠يمــا بــين عــام كمــا ســافر مــرتين إلى أسمــرة ف. ٢٠١٠خــلال زيــارة إلى أسمــرة في عــام ) إدريــس أحمــد

  . حيث التقى مع قادة من جبهة تحرير أورومو، من بينهم داود إيبسا٢٠١١وأوائل 
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يمـضي   الأفريقـي  قمـة الاتحـاد       مـؤتمر  ن إلى أديس أبابـا، كـان      وعمر والناج عاد  عندما   و - ٣٠٩
 الوقـت، تخلـى عـن الاتحـاد الأفريقـي           بـدء نفـاد    مناسبة ومع    مع عدم وجود سيارة   ، ولكن   قدماً
بعــد و.  باســتخدام ســيارات الأجــرةآخــرين مهاجمــة مــوقعينهــدف للــهجوم، وقــرر ببــساطة ك

 عبدي وفيكـادو، باسـتطلاع      ومعه،  ٢٠١١فبراير  / شباط ٢صباح يوم   قام  القمة،  مؤتمر  اختتام  
لقـاء في فتـرة مـا بعـد الظهـر      لوسى، ورتب بم عمر اتصلثم   .)٢٣٩(ومنطقة فيلوها  أكسوم   فندق

 إلىعمـر المـواد     نقـل   ، و Piazzaبياتزا  لمعدات في   اتسليم  وتم  . وأجهزة تفجير  متفجرات   لاستلام
  .مترل فيكادو

. فيكــادو ومــساعديه في البيــتعلــى في صــباح اليــوم التــالي، ألقــت الــشرطة القــبض  و- ٣١٠
 ونقـل أعـضاء الفريـق    تملكـه التـوتر  وجـد هاتفـه مغلقـا،    وفيكادو  بعندما حاول عمر الاتصال     و

  . إلى فندق جديدالآخرين
  يتحـدثون  آخـرين  اركاب ـسمـع    استقل عمر حافلة عامة صغيرة حيـث         ،في اليوم التالي   و - ٣١١

 بقيــة وطلــب مـن  ، فيكـادو مــترلتجنـب  و. متفجـرات بحــوزتهم  لأشـخاص عـن اعتقـال الــشرطة   
 هوجـد و،   بعـد ذلـك     فيكـادو  مـترل ثم زار   . م القبض علـيه   لتفادي كومبلوشالانتقال إلى   افريقه  
 تغــيير الفنــادق كــل ليلــة، ، مــعزرتانــإلى بعــد بــضعة أيــام أخــرى في أديــس، انتقــل  و. خاويــاً

  .على الطريقوهو وتم القبض عليه . وشرائح الهاتف الخلويزورة لماوثائق ال من والتخلص
  

  تحليلال  )و(  
عمر إدريـس محمـد قائـد الفريـق،         وهو   فريق الرصد،    ممن التقى بهم  معتقل واحد فقط     - ٣١٢

فقـد  . مـا يبـدو علـى اتـصال منـتظم مـع قيـادة جبهـة تحريـر أورومـو في أسمـرة               في هو الذي كـان   
حيـث أصـبحوا    تجنيـدهم،  لحظـة  ذن هياكل الجبهة من ـ ع الآخرينق   الفري أفراد عزل جميع    جرى

 ،داود إيبــسافــإن وفقــا لعمــر، و.  مباشــرةينوامــر مــن ضــباط إريتــريوالأ يتلقــون كــل التــدريب
 ه وأهدافها، ولكـن لا يبـدو أن ـ       الخاصة كان على علم بوجود هذه العملية        وحده ،رئيس الجبهة 

 هـذه  إلى أن فريـق الرصـد   يخلص ،ولذلك .)٢٤٠(اتفاصيله أو سيطرة على قيادةارس أي كان يم 
  زوراًتتخفــى الاســتخبارات الإريتريــة، اً مــن أنــشطة نــشاطكانــت مــن الناحيــة الفعليــةالعمليــة 

  .بهة تحرير أورومولجكمبادرة 
  

_________________ 

مـارس  / آذار٩، وفيكـادو أبديـسو غوسـو،      ٢٠١١مـارس   / آذار ٩مقابلات منفصلة مع عمر إدريـس محمـد،          )٢٣٩(
٢٠١١.  

  .٢٠١١مارس / آذار٩  و٨مقابلة مع عمر إدريس محمد،  )٢٤٠(
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  الصومال  -واو   
ي في اع الحـدود ترالدعم الإريتـري للجماعـات المـسلحة الـصومالية يعـود إلى ال ـ          يرجع   - ٣١٣
 مـن  ، ضد إثيوبيا في الـصومال     ‘‘جبهة ثانية ’’ أسمرة لفتح     سعت ، عندما ٢٠٠٠-١٩٩٨ الفترة

، ومـن خلالـه   ‘‘عيديـد  ’’ي يرأسه حسين محمد فـرح     ذ الميليشيا ال  لفصيلخلال تقديم المساعدة    
إلى جماعـات المعارضـة الإثيوبيـة المــسلحة بمـا في ذلـك الجبهـة الوطنيــة لتحريـر أوغـادين وجبهــة         

 في منتــصف عــام ة كــبيربدرجــة الإريتــري في الــتراع الــصومالي اد التــورطوازد. تحريــر أورومــو
مــن  الــسلطة في جنـوب الــصومال، واسـتمر   اتحـاد المحــاكم الإسـلامية   تــولي، في أعقـاب  ٢٠٠٦
ومـن خـلال     ، أسمـرة   لـه في   مقـرا الـذي يتخـذ     إعـادة تحريـر الـصومال       مـن أجـل     تحالف  ال خلال
ديــسمبر /كــانون الأولأواخــر  الــصومال في  الــشباب، بعــد تــدخل الجــيش الإثيــوبي في  حركــة
٢٠٠٦.  
وتقـول   إريتريا باستمرار تقديم دعم عسكري للجماعات المـسلحة الـصومالية،            وتنفي - ٣١٤
عـدم  ويـشكل   .)٢٤١(‘‘عدم التدخل في الـشؤون الداخليـة للـصومال   بالموقف المبدئي  ’’تتبنى   إنها

دلــة الأيات حقيقيــة لجمــع  كــبير مــن جنــوب الــصومال تحــد جانــب الــتمكن مــن الوصــول إلى 
ومع ذلـك، فـإن المعلومـات الجديـدة الـتي حـصل عليهـا فريـق             . دامغة وشهادات شهود العيان   ال

 التـورط العـسكري     بشأن السابقة   ة الادعاءات العديد  فحسبؤكد  ت ته لا ولايفترة  الرصد أثناء   
مـع   نـشطة  بـصلات فظ تتح ـزال ت ـ للاعتقاد بأن إريتريا لا    اًً قوياً  أساس أيضاتقدم  و بلالإريتري،  

 هاوصـف الـتي ورد    عمليـات الخارجيـة     مديريـة ال   من خلال    أساسالجماعات المسلحة الصومالية،    ا
دراسـة حالـة مفـصلة عـن أنـشطة صـلات الاسـتخبارات الإريتريـة مـع                  وللاطـلاع علـى     . أعلاه

  .٥-٨جماعات المعارضة المسلحة الصومالية، انظر الملحق 
  

  ة الشبابالدعم المالي لأعضاء حرك  -  ١  
 مـدفوعات نقديـة     يـشمل  الدعم الإريتـري لجماعـات المعارضـة المـسلحة           عادة ما كان   - ٣١٥

وقــد نفــت  .)٢٤٢(فريــق الرصــدللأعــضاء هــذه الجماعــات، تم توثيــق بعــضها في تقــارير ســابقة  
نقديـة لقـادة    أمـوال    بتحويـل ’’ أي وقـت مـضى       قامـت في   أنهـا     في الماضي رسمياً   احكومة إريتري 

  .)٢٤٣(‘‘أنصارهم أورضة المسلحة  المعاجماعات

_________________ 

  .٢٠٠٦أغسطس / آب٢٢يق الرصد من البعثة الدائمة لإريتريا لدى الأمم المتحدة، رسالة إلى فر )٢٤١(
  .٦٥ إلى ٦٢، الفقرات S/2010/91انظر  )٢٤٢(
  .٢٠٠٨ديسمبر / كانون الأول٢رسالة إلى فريق الرصد من البعثة الدائمة لإريتريا لدى الأمم المتحدة،  )٢٤٣(
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مـدفوعات  علـى   أدلـة وثائقيـة     علـى   الولاية الحاليـة، حـصل فريـق الرصـد          فترة  خلال  و - ٣١٦
وقـد وردت الوثـائق الـتي تم الحـصول عليهـا            . ركة الـشباب  بح يرتبطونإريترية لعدد من الأفراد     

، ‘‘دولـة إريتريـا  ’’ة مباشرة من سفارة إريتريا في نـيروبي، بمـا في ذلـك قـسائم دفـع تحمـل علام ـ            
ينيـة والعربيـة، وسـجلات جـداول        اغريروف الت بـالح وإيصالات نقدية تحمل شـعار دولـة إريتريـا          

ــدفوعات  ــات ســفارة    وأكــدت . )٢٤٤())أ( ٥-٨انظــر الملحــق  ( م ــى عملي ــة عل مــصادر مطلع
 المـدفوعات غـير المـشروعة       توثيـق هـذه   شائع  ال ـ مـن نـه   أوضـحت   أ و ، هذه الوثـائق   صحةإريتريا  

مـوال،  الأاختلاس  ب ـ ونتـهم يُالمـوظفين القنـصليين، بمـا في ذلـك الـسفراء،             العديـد مـن      حيث أن 
  .إمساك دفاتر بصورة صارمةسفاراتها في الخارج على  الآن تفرض الحكومة ومن ثمة
ــصل  - ٣١٧  ،صادرغــير أن الم ــ. ٢٠٠٨عــام بالوثــائق الــتي حــصل عليهــا فريــق الرصــد      وتت

الــسفارة تلــك  أكــدت أن ،ارة إريتريــا في نــيروبي ســفضــمن كــشوف مرتبــات حاليــا الموجــودة
 أعمـال وأكـد رجـل      .)٢٤٥(ركـة الـشباب   المـرتبطين بح  فـراد   نفس الأ نقديـة ل ـ  تدفع أموال   زال  ت لا

 أنقدم معلومات أخرى موثوق بها لفريـق الرصـد،          كان قد    ،إريتري يعمل مع حكومة إريتريا    
  .)٢٤٦(شهرياً دولار ٨٠ ٠٠٠يبلغ حوالي في نيروبي المنفق المبلغ 

  
  أوغاس عبدي ضاهر  )أ(  

 أوغـاس عبـدي    إيـصالات المـدفوعات، نجـد     علـى   أسماؤهم  من بين الأفراد الذين تظهر       - ٣١٨
 حاليـاً ، و أسمـرة جنـاح    - التحالف من أجل إعادة تحريـر الـصومال       ضاهر، وهو عضو سابق في      

 غيـدير بر ح ـ عـشيرة   من سياسية مؤثرةوضاهر شخصية .  الشباب لحركة من المنتسبين المعروفين  
 في وحركــة الــشباب الإســلام انــدماج حــزب بمناســبة صــحفي مــؤتمر في اًيــر، وكــان متحــدث آ

ن حركــة إن ضــاهر امــصدران يعرفــويقــول  .)٢٤٧( في أفغــوي٢٠١٠ينــاير /كــانون الثــاني ٢٧
  .)٢٤٨(التي ينتمي إليهاير عشيرة آ لحشد دعم رجال ستخدمه حالياًتالشباب 

_________________ 

 المرفـق، أمـا الأصـول فهـي محفوظـة لـدى الأمانـة العامـة للأمـم          تم تصوير عينة من هـذه الوثـائق وإدراجهـا في           )٢٤٤(
  .المتحدة

ينـاير  / كـانون الثـاني  ١٧  و٢٠١٠أكتـوبر  / تـشرين الأول   ٢٩مقابلتان مـع مـصدرين مـستقلين في نـيروبي في             )٢٤٥(
  .؛ وموثق أن المصدرين كليهما يتلقيان مدفوعات نقدية من سفارة دولة إريتريا في نيروبي٢٠١١

  .٢٠١٠ديسمبر / كانون الأول١٤بلة، مقا )٢٤٦(
كــانون  جنــاح أسمــرة، -معلومــات مــستمدة مــن مــسؤول ســابق التحــالف مــن أجــل إعــادة تحريــر الــصومال      )٢٤٧(

  .٢٠١١ أبريل/نيسان، وجنرال سابق في اتحاد المحاكم الإسلامية، ٢٠١٠ ديسمبر/الأول
ــة إ     )٢٤٨( ــرد اسمــه في كــشوف مــدفوعات ســفارة دول ــة مــع مــصدر ي ــيروبي،  مقابل ــا في ن ــاني ١٨ريتري  / كــانون الث

ــاير ــشو،     ٢٠١١ ين ــسابق في اتحــاد المحــاكم الإســلامية، مقدي ــرال العــسكري ال ــة مــع الجن ــسان٧؛ ومقابل  / ني
  .٢٠١١ أبريل
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 دولار ١ ٦٠٠مبلــغ  ٢٠٠٨ في عــام ، تلقــى ضــاهرريــةبحــسب وثــائق الــسفارة الإريت - ٣١٩
ــشراء   دولارا٨٥٠ًنقــدا، فــضلا عــن دفــع    ــذكرة طــيران ل ــرد أسماؤهــا في  مــصادر وتقــول . ت ت

 ضـاهر لا يـزال يتلقـى الـدعم المـالي مـن              إنسـفارة دولـة إريتريـا في نـيروبي          كشوف مدفوعات   
اً م ـوتمخ صومالي، جواز سـفره      وأظهر أحد المصادر، وهو   . السفارة، ويسافر بجواز سفر إريتري    

  .)٢٤٩(الصلاحية أنه كان لا يزال ساري بما يبين، حديثة هجرة إريترية بأختام
  

  شيخ أحمد نوروالي محمد   )ب(  
 ة،لــسفارة الإريتريــلاليــة الموثــائق مــن الأشــخاص الآخــرين الــذين تظهــر أسمــاؤهم في ال - ٣٢٠
ذكـره  ، الـذي ورد  )شـيخ والي  محمـد   المعروف أيـضا باسـم أوغـاس        ( شيخ أحمد نور     واليمحمد  

التحـالف  مـدفوعات مـن إريتريـا باسـم      ٢٠٠٩ تلقي في عـام  على أنه في التقرير السابق للفريق     
 وثـائق المـدفوعات     في نـور     اسـم  يظهـر و .)٢٥٠(أسمـرة جنـاح    - من أجل إعـادة تحريـر الـصومال       

  .٢٠٠٨أبريل / دولار من سفارة دولة إريتريا في نيسان٢٠ ٠٠٠على أنه تلقى 
ــن أجــل    و - ٣٢١ ــذ تفكــك التحــالف م ــادةمن ــصومال إع ــر ال ــام   -  تحري ــاح أسمــرة في ع  جن
ــارزا عــسكرياعبــد القــادر قائــد الرائــد شــقيقه يقــوم نــور، الــذي يعتــبر  ، ٢٠١٠  في حركــة ا ب

لى  إ٢٠١٠سافر في عــام كــان يــ كمنــسق سياســي لحركــة الــشباب، وبالعمــل حاليــاًالــشباب، 
 للمـصدر الـذي عمـل       وفقاًو .)٢٥١(شباب في كيسمايو وغيدو   المدن التي تسيطر عليها حركة ال     

فـإن  سافر بانتظـام إلى إريتريـا،       لا يـزال ي ـ   أسمـرة و  جنـاح    - التحـالف مع السيد نور كجزء مـن       
 وتلقــى دفعــة نقديــة كــبيرة أخــرى مــن حكومــة إريتريــا  ،)٢٥٢(٢٠١٠نــور زار إريتريــا في عــام 

  .)٢٥٣(٢٠١١يناير /كانون الثانيو ٢٠١٠نوفمبر /خلال زيارته لأسمرة بين تشرين الثاني
  

_________________ 

 جواز سفر إريتري لـصوماليين      ١٥ذكرت الحكومة الإريترية لفريق الرصد أنه لم يتم إصدار أو تجديد سوى              )٢٤٩(
، وأنه لم يتم إصدار أيـة جـوازات سـفر إريتريـة     ٢٠٠٩يونيه / وحزيران٢٠٠٨نوفمبر /نيفيما بين تشرين الثا   

، أصــدرت دولــة إريتريــا جــوازات ســفر جديــدة،  ٢٠١٠أبريــل /وفي نيــسان. لــصوماليين منــذ ذلــك التــاريخ
مقابلـة لفريـق الرصـد المعـني        . وأبلغت فريق الرصد أنه لم يـصدر أي مـن هـذه الجـوازات الجديـدة لـصوماليين                 

  .٢٠١١يناير / كانون الثاني٢٨بالصومال وإريتريا مع مسؤولين إريتريين في أسمرة، 
  .٦٣، الفقرة S/2010/91انظر  )٢٥٠(
، والمـسؤول الـسابق   ٢٠١١أبريـل  / نيـسان  ٧مقابلة مع الجنرال السابق في اتحاد المحاكم الإسلامية، مقديـشو،            )٢٥١(

  .٢٠١١أبريل /جناح أسمرة، نيسان - في التحالف
  .٢٠١١يناير / كانون الثاني١٧مقابلة،  )٢٥٢(
  .٢٠١١أبريل / نيسان١٣مقابلة،  )٢٥٣(
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  عبد الرحمن أحمد شاكر  )ج(  
أبريـل  /نيـسان في  دولار   ٢٠ ٠٠٠دفـع مبلـغ      السفارة   من إيصالات خر  يوثق إيصال أ   - ٣٢٢
أنـه تلقـى دفعـة تبلـغ قيمتـها          الوثيقـة   تـبين   و.  يـدعى عبـد الـرحمن أحمـد شـاكر          لشخص ٢٠٠٨
ــس  ٢٠ ٠٠٠ ــيروبي في ني ــا في ن ــل /ان دولار مــن ســفارة إريتري في نفــس الوقــت  و. ٢٠٠٨أبري
  . في نيروبيللتحويلات المالية وكالة صومالية لدى اً، فتح شاكر حسابتقريباً
.  شـاكر  المتـصلة بحـساب   الاطـلاع علـى الوثـائق والـسجلات         مـن    فريق الرصد    وتمكن - ٣٢٣

نفـسه، مـع اسـتثناء      بسحب أجراها شـاكر     عمليات  معظم المعاملات إما ودائع نقدية أو       وكان  
، حاشـي  يدعى علي محمـد  اً لشخصدولار ١ ٩١٩بتحويل  ٢٠٠٩مايو / أيار١٠ فيملحوظ  

 حركــة بكــارا الــذي تــسيطر عليــه في حــي التحــويلات مــن أحــد مكاتــب المبلــغ صــرفالــذي 
 ه فريـق الرصـد لـسجلات حـساب المـستلم أن ـ           ويبين التدقيق الـذي أجـراه     .  مقديشو فيالشباب  

عنـد  حاشـي،    ومحمـد علـي      ،علـي حاشـي   لي، ومحمـد    كـا ماكسامد كاشي   استخدم أيضا أسماء    
  .إجراء المعاملات، وذلك باستخدام وثائق هوية مزورة أو غير صالحة

للاجــئين في هاغاضــيرا  عنــاوين اتــصال في مخــيم وحاشــيكــل مــن شــاكر قـد ســجل  و - ٣٢٤
 مجلـس الأمـن  اتخـاذ  مـن  واحـد فحـسب   بعد شهر و،  ٢٠١٠يناير  / كانون الثاني  ٣١في  و. كينيا
لـــدى شـــركة  هدولار مـــن رصـــيد حــساب  ١ ٢٤٧ شــاكر  ، ســـحب)٢٠٠٩ (١٩٠٧ار القــر 

 مــن الناحيــة  إغــلاق الحــساببمــا كــان يعــني ، هاغاضــيرا، عــن طريــق فــرع  التحــويلات الماليــة
 حيـث افتـتح     ، نـيروبي  إلى حاشـي ، سافر محمـد علـي       ٢٠١٠أكتوبر  /في تشرين الأول  و. الفعلية
ــساب  حـــتى بقـــي الحـــساب نـــشطاً  و. اليـــةلـــدى إحـــدى شـــركات التحـــويلات الم   خـــر أ اًحـ
حاشي بأخر عملية سـحب معــــروفة، حيـث سـحب مبلـغ             م  ا عندما ق  ٢٠١١مارس  /آذار ٢٢
  .الحساباً، بحيث افرغ دولار ٤ ٦٦٠
هاغاضـــيرا خـــلال مقابلـــة مـــع فريـــق الرصـــد في مخـــيم  و، ٢٠١١أبريـــل /في نيـــسانو - ٣٢٥

ــسافر بانتظــا  حاشــيللاجــئين، أكــد شــاكر أن   م بــين نــيروبي ومقديــشو   هــو صــديق مقــرب ي
، لكنـه نفـى أي ارتبـاط        حاشـي  مـع     مالياً بأنه متورط اعترف شاكر   و. يدو الصومالية غومنطقة  

  .)٢٥٤(ظهر خلاف ذلكالإيصال الذي ي، على الرغم من ةريتريالإسفارة بالركة الشباب وبح

_________________ 

  .٢٠١١أبريل /مقابلة مع شاكر في هاغاضيرا في نيسان )٢٥٤(
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 علـى اتـصال     حاشـي  وشقيق   وحاشيوكانت الهواتف المحمولة التي يستخدمها شاكر        - ٣٢٦
ــة الأولى مــن عــام    ب هــايعجم  قاعــدة بيانــات ضــمن ٢٠١١أرقــام ظهــرت خــلال الأشــهر الثلاث

  .)٢٥٥(اتف حركة الشبابوم هارق عن أإنفاذ القانونتتعهدها إحدى وكالات 
  

  تحليل  -  ٢  
الأدلة الوثائقية الـتي حـصل عليهـا فريـق الرصـد مـن سـفارة إريتريـا في نـيروبي ليـست                        - ٣٢٧

بلـغ فريـق الرصـد      وقـد أُ  .  لفريـق الرصـد    اً بـصورة ماديـة     متاح ـ سوى عينـة صـغيرة مـن مـا كـان          
توثق التحويلات الماليـة مـن سـفارة إريتريـا في نـيروبي           التي  وجود كميات من هذه الإيصالات      ب

لكـن  . تلـك الإيـصالات  ولكنـه لم يـتمكن مـن الحـصول علـى كـل              ،)٢٥٦(ينصـومالي لأشخاص  
 لأفـراد  سـفر   اتدعـم مـالي وإصـدار جـواز       تقـديم   في حوزة فريـق الرصـد تـشير إلى          التي  الوثائق  

الـشهادات  وتـبين   . )٢٥٧(٢٠٠٨  في عـام    إليهـا  جماعات المعارضة المسلحة الـصومالية والمنتـسبين      
ــق الرصــد   الإ ــا فري ــتي جمعه ــرة ضــافية ال ــة   خــلال فت ــسجلات المالي ــه، وكــذلك ال ــ ولايت شاكر ل

، وأن ســفارة ليا الــدعم حــتى الوقــت الحــاســتمرار هــذا إلى أن ، أعــلاهالــوارد وصــفها وحاشــي
ــن     ــعة مـ ــبكة واسـ ــتغلال شـ ــل اسـ ــيروبي تواصـ ــا في نـ ــخاصإريتريـ ــصوماليالأشـ ــول ين الـ  وأصـ

  .الاستخبارات وعناصر للتأثير في كينيا
  

  السودان  -زاي   
حتى توقيع اتفاق الـسلام الـشامل، كانـت    و التسعينات من القرن الماضي    منتصف   ذمن - ٣٢٨

حيـث كانـت    ،  لتحريـر الـسودان    للجـيش الـشعبي    ينلفـاء العـسكري   الحإريتريا واحدة من أقرب     
ــصورة   ــدربين والمعــدات العــسكرية   ب ةمنتظمــتقــوم ب ــوفير الم ــشعبي لت ــدعم وكــان . لجــيش ال ال

 من خلال التحالف الـوطني الـديمقراطي، وهـو ائـتلاف مـن        أساساً يمرلجيش الشعبي   لريتري  الإ
  إريتريـا كانـت  ،الخرطـوم  في  الحـاكم لنظـام   لالأحزاب الـسياسية والحركـات المـسلحة المعارضـة          

 الجـيش الـشعبي في شـرق الـسودان، حيـث            إلى بانتظـام    الإمـدادات تم تسليم   وكان ي . تستضيفه

_________________ 

  .حصل فريق الرصد بصورة مستقلة على أرقام هواتف الأشخاص المعنيين )٢٥٥(
يتريا أو ممـن تـرد أسمـاؤهم في كـشوف      أدلى بشهادات العديد من الأشخاص المطلعين على عمليات سفارة إر          )٢٥٦(

ــسفارة  ــبعض في      . مــدفوعات ال ــصورة منفــصلة عــن بعــضها ال ــابلات مــع هــؤلاء الأشــخاص ب وأجريــت المق
أكتـوبر،  / تشرين الأول٢٨ أكتوبر، و / تشرين الأول  ٢٧ أكتوبر، و / تشرين الأول  ٢٠ سبتمبر، و /أيلول ٢٨
  .٢٠١٠نوفمبر / تشرين الثاني١٠ و

ــة إ  )٢٥٧( ــرف حكوم ــران    تعت ــصوماليين حــتى حزي ــا بإصــدار جــوازات ســفر ل ــه /ريتري انظــر الحاشــية  . ٢٠٠٨يوني
  .أعلاه ٢٦٩
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 إلى جنب مـع غـيره مـن الجماعـات الـتي تـشكل        نشر قوات عسكرية جنباً   يالجيش الشعبي   كان  
  . الوطني الديمقراطيالتحالف
ــه   - ٣٢٩ ــذ عــام  غــير أن ــدأت، ٢٠٠٩من ــوتر ب ــشوب  علامــات الت ــا  ت ــة إريتري ــ علاق الجيش ب

  داخــل قيــادة الحركــة الــشعبية‘‘فــساد’’وجــود  علنــاًأفــورقي ســياس أزعــم الــرئيس والــشعبي، 
صادر إريتريـة عديـدة،     لم ـالحركة الشعبية و  في   لشخصيات سياسية    وفقاًو .)٢٥٨(لتحرير السودان 

 الانتقـال  أن ا مـن تري ـقلـق إري يتمثل في ما قيل أنـه  ديد الجتوتر الوراء هذا  الرئيسي  كان السبب   
عــدد مــن  بؤدي إلى توثيــق علاقــات الخرطــوم   يــاســتقلال جنــوب الــسودان قــد    إلى الــسلس 

ــة  ــد في    كمــا  .)٢٥٩(الحكومــات الغربي ــشعبية الاحتكــاك المتزاي يعــزو بعــض مــسؤولي الحركــة ال
  .)٢٦٠( إلى التعاون الوثيق بين قيادة جنوب السودان وإثيوبياةعلاقتها مع أسمر

حكـومتي إريتريـا     علـى قيـام تعـاون أوثـق بـين            دلائـل  نفسه، كانـت هنـاك       في الوقت و - ٣٣٠
 الخرطــوم شملــت إلى بهــا وفــود إريتريـة رفيعــة المـستوى   قامـت ، بمــا في ذلـك زيــارات  والـسودان 

 ،)قائـد سـلاح الجـو الإريتـري        (اللـواء تـيكلاي هابتيـسيلاسي      مثـل    ،مسؤولين عسكريين كبـار   
 فيتعــيين ســفير إريتــري جديــد    إلى نظــر أيــضا  ويُ .)٢٦١(‘مــانجوس’كيفلــي تــيكلاي  واللــواء

ــوم،  ــالخرطـ ــد  وهـ ــايمحمـ ــسانمانتـ ــل /، في نيـ ــو  ٢٠١١أبريـ ــوة نحـ ــة ال، كخطـ ــات تقويـ علاقـ
  .البلدين بين

ــشعبي      و - ٣٣١ ــسياسية مــع اتهامــات مــن مــسؤولين في الجــيش ال تزامنــت هــذه التطــورات ال
 بيتــر واللــواء قدنــأتــور رج  جــوللعميــد اً عــسكرياًقــدم دعمــت الخرطــوم بــأنوالحركــة الــشعبية 

.  ضـد الجـيش الـشعبي      ن تمـرداً  ان في الحركة الشعبية يقـود     اسابقرفيعان  ن  مسؤولاهما  غاديت، و 
 وحـده   ٢٠١١أبريـل   /يـسان  في اشـتباكات وقعـت في ن        شخـصاً  ١٦٥تل مـا لا يقـل عـن         قُقد  و
  .)٢٦٢( الوحدة وجونقليولايتي في

_________________ 

)٢٥٨( http://www.sudantribune.com/Eritrean-president-accuses-Sudan-s,31201.  
 ٢٠١٠سـبتمبر   /دبلوماسيون إريتريون سابقون يتخذون من الـسودان مقـراً لهـم، وتمـت مقابلتـهم بـين أيلـول                   )٢٥٩(

  .٢٠١١يناير /انون الثانيوك
؛ ومــسؤول كــبير في ٢٠١١أبريــل / نيــسان٢٨مــسؤول كــبير في الحركــة الــشعبية لتحريــر الــسودان، جوبــا،  )٢٦٠(

؛ ودبلوماسـي كـبير مـن الحركـة الـشعبية           ٢٠١١أبريـل   / نيـسان  ٢٩الحركة الشعبية لتحرير السودان، جوبـا،       
  .٢٠١١مايو / أيار١لتحرير السودان، جرت مقابلته في 

ــة، الخرطــوم، كــانون الأول  )٢٦١( ، ومعلومــات مــستمدة مــن ضــابط عــسكري إريتــري في    ٢٠١٠ديــسمبر /مقابل
  .٢٠١١أبريل /الخرطوم في نيسان

)٢٦٢( http://www.reuters.com/article/2011/04/26/ozatp-sudan-violence-idAFJOE73P00W20110426.  
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 أتــورأن في  مشــكوكهعــن لرصــد فريــق ال كبــار مــسؤولي الحركــة الــشعبية  وكــشف - ٣٣٢
ه بـشدة مـسؤول إريتـري    ا وهو ادعـاء نف ـ - إريتريا  من أيضا مساندة كانا يتلقيان   غاديت ربما   و

وقد أشار مسؤولو الحركة الشعبية على وجه التحديـد          .)٢٦٣(المسألةأثار معه فريق الرصد هذه      
، وادعـى  ٢٠١١ و ٢٠١٠ بـين عـامي     أسمـرة  أتـور إلى  لا يقل عن ثلاث زيارات قام بها        إلى ما   

بعـد  قـدم  ي  لمغـير أنـه  غاديـت،  و أتـور إريتريـة مـن   إمدادات  الاستيلاء على تم أنهلفريق الرصد   
تحقـــق مـــن هـــذا الادعـــاء بـــشكل  أن يفريـــق الرصـــد لم يكـــن بمقـــدور و علـــى ذلـــك، دلـــيلاً
  .)٢٦٤(مستقل
المنـشقة،   الإريتـري مـع الميليـشيات        ادعاءات التـورط  مصداقية  مدى  في محاولة لتقييم    و - ٣٣٣

 الأسـلحة  لتفقـد  ٢٠١١أبريـل  /فريـق الرصـد إلى جنـوب الـسودان في نيـسان     مـن   سافرت بعثـة    
والذخائر والمعدات التي استولى عليها الجيش الشعبي من قوات الميليشيات خـلال القتـال الـذي                

 بنــادق مــن بينــها قطعــة ســلاح، ١٥٠تفقــدت البعثــة أكثــر مــن  و. ٢٠١١دار في أوائــل عــام 
وقاذفـات  ،  PKM ورشاشات متعددة الاستخدامات مـن طـراز       ، كلاشنيكوف ز من طرا  هجوم

 ، للـدبابات   مـضاداً   لغمـاً  ٢١٨و   ميليمتـراً،    ١٢,٧ عيـار رشاش ثقيـل    و،  RPGقنابل صاروخية   
 التتبــعمــن طلبــات العديــد  فريــق الرصــد وأرســل.  وعــدة حاويــات مــن الــذخيرة، يدويــةةوقنبلــ

  .احيازتهسلسل تلتحديد منشأ هذه المعدات و
 قاذفـــات صـــاروخية مـــن طـــراز  عـــدة هنـــاك كـــان، المـــصادرةالأصـــنافمـــن بـــين و - ٣٣٤

RPG Type-69     أدنـاه  ١٥الشكل رقـم    انظر   (‘93-91-8’سلسل   الصينية الصنع تحمل الرقم الم  .(
 الـتي قدمتـها     RPGالقاذفات الصاروخية    العديد من     دفعة الإنتاج مع   رقمو الطرازهذا  يتطابق  و

الـتي   و،الوطنيـة لتحريـر أوغـادين   جبهة التابعة لل Alanside Force‘‘ ألان سايدقوة ’’إريتريا إلى 
المتعلقـة  انظـر دراسـة الحالـة        (٢٠١٠أكتوبر  /فريق الرصد في هرجيسا في تشرين الأول      تفقدها  

لـك أي  تمعـد  ت لم  ا الصين الفريق أنه   وأبلغت). ٣-٨ في الملحق    الجبهة الوطنية لتحرير أوغادين   ب
RPGالقاذفات الصاروخية ذه سجلات مبيعات له

)٢٦٥(.  
        

_________________ 

  .٢٠١١أبريل /مقابلة، نيسان )٢٦٣(
أبريـل  /عبي ومـسوؤلين في الحركـة الـشعبية، نيـسان       شاط اسـتخبارات عـسكرية في الجـيش ال ـ        مقابلات مع ضـب    )٢٦٤(

٢٠١١.  
 لطلــب معلومــات عــن بيــع هــذه ٢٠١٠نــوفمبر / تــشرين الثــاني١٥وجــه فريــق الرصــد رســالة إلى الــصين في  )٢٦٥(

 أي معلومـات    لا يمكن تقديم  ’’، قالت الصين إنه     ٢٠١١يناير  / كانون الثاني  ١٤وفي ردها المؤرخ    . الأصناف
  .‘‘أخرى نظرا لإغلاق المصنع الذي كان ينتج هذه الأسلحة منذ زمن طويل
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  ١٥الشكل رقم 
  أتورميليشيا تم ضبطه من  RPGقاذف صاروخي صورة علامات على     

  
  
  
  
  
          

  تحليل    
مخزونـات   في ‘‘93-91-8’’التي تحمـل العلامـات    RPG وجود القاذفات الصاروخية  أن - ٣٣٥
 علاقـة عـسكرية لوجـستية       وجود يبدويبين فيما    الجبهة الوطنية لتحرير أوغادين   و  من أتور  كل

ــسودان   ــا وال ــة      . بــين حكــومتي إريتري ــيس مــن الممكــن، علــى أســاس هــذه الأدل ــك، ل ومــع ذل
 الجماعات الـضالعة في زعزعـة       إلىقدم مساعدة عسكرية مباشرة     ت إريتريا   استنتاج أن  ،المحدودة

 الفريــق أن يواصــلبــ ويُوصــى). ٢٠٠٩ (١٩٠٧اســتقرار جنــوب الــسودان في انتــهاك للقــرار  
  .رصد التطورات عن كثب

  
  انتهاكات الحظر المفروض على الأسلحة  - ثامنا  
  استيراد الأسلحة والمساعدات العسكرية الخارجية  - ألف  

شــراء في  إريتريــا اســتمرار تــشير إلى موثــوق فيهــاتلقــى فريــق الرصــد تقــارير مــستقلة  - ٣٣٦
  ).٢٠٠٩ (١٩٠٧الأمن  المساعدة التقنية منذ فرض قرار مجلس يالأسلحة وتلق

_________________ 

    فــورا التــدابير الأعــضاءأن تتخــذ جميــع الــدول ’’مجلــس الأمــن ، قــرر )٢٠٠٩( ١٩٠٧قــرار ال مــن ٥الفقــرة في 
لتي ترفع أَعلامَها، ببيع أو  اللازمة لمنع القيام، بواسطة رعاياها أو من أقاليمها أو باستخدام السفن أو الطائرات ا             

توريد الأسلحة والأعتدة ذات الصلة من جميع الأنواع، إلى إريتريا، بما في ذلـك الأسـلحة والـذخائر والمركبـات         
والمعدات العسكرية، والمعدات شبه العسكرية، وقطع غيارها، وتـوفير المـساعدة التقنيـة، والتـدريب، والمـساعدة               

ساعدة، فيمــا يتعلـق بالأنــشطة العـسكرية أو بتــوفير هـذه الأصــناف أو صــنعها أو    الماليـة وغيرهــا مـن أشــكال الم ـ  
  .‘‘صيانتها، سواء كان منشؤها في أقاليمها أم لا
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ي إلى أوكرانيــا في أواخــر ايمــاني تــسفو اللــواء هابتيــسيلاسيمنــذ الزيــارة الــتي قــام بهــا  - ٣٣٧
ــاه ٣٧٠انظــر الفقــرة   (٢٠٠٩ عــام ــق الرصــد يعتقــد أن  ) علــى التفاصــيل للاطــلاع أدن ، وفري

ة وقطـع   المـساعدة التقنيـة الأجنبي ـ  ىتلق ـكمـا ت  أسـلحة وذخـيرة عـن طريـق البحـر،          ىتلقتإريتريا  
مـا إذا    أن يحـدد  فريـق الرصـد     غـير أنـه لم يكـن بمقـدور          . الحربيةالغيار اللازمة لصيانة الطائرات     

ــت  مباشــرة في أي انتــهاك متعمــد لحظــر الأســلحة     بــصورة أي حكومــة أجنبيــة تــشارك   كان
  .المفروض على إريتريا في هذا الصدد

ــق الرصــد     - ٣٣٨ ــد حــصل فري ــل، فق ــى وبالمث ــددة موث ــ عل ــارير متع ــاون   تق ــا عــن التع وق به
ــا   رغــم أن فريــق الرصــد  و. ٢٠٠٩في عــام الإســلامية  وجمهوريــة إيــرانالعــسكري بــين إريتري

 ظلـت مـستمرة    ين تأكيد أن الاتصالات بين المسؤولين العسكريين الإريتـريين والإيـراني          يستطيع
  الدبلوماسـيين والعـسكريين    المسؤولين، فضلا عن زيارات     )٢٠٠٩ (١٩٠٧منذ صدور القرار    

  علـــى تحديـــد مـــا إذا كانـــت هــذه الأنـــشطة تنطـــوي فإنـــه لا يــستطيع  إريتريـــا، إلى الإيــرانيين 
القـرار  اتخـاذ   إلى تاريخ التعاون العسكري بـين البلـدين قبـل       وبالنظر. نظام الجزاءات لانتهاكات  
 اللجنـة، بمـساعدة مـن فريـق    علـى   ينبغـي   هفريق الرصد يعتقد أن   فإن  مباشرة،  ) ٢٠٠٩ (١٩٠٧
 للنتـائج حـتى الآن،      وللاطلاع علـى مـوجز    . هذه العلاقة عن كثب   في رصد    تستمر   ، أن الرصد

  .١-٩انظر الملحق 
توجيـه  ، يمكـن    ا لحكومـة إريتري ـ   اً مباشـر  اً مالي ـ اً دعم ـ الأجنبيـة بعض الحكومـات    وتقدم   - ٣٣٩
أهــم  مــن والجماهيريــة العربيــة الليبيــة قطــر أفيــد أنوقــد .  الأغــراض العــسكريةإلى منــه جانــب
لعديــد مــن ل مــسؤولون قطريــون أقــروقــد . ريتريــا في الماضــي القريــبلإ يناء الاقتــصاديالــشرك

 للحكومـة في أسمـرة،      اً كـبير  اً مباشـر  اً مالي ـ اًن حكومتـهم قـدمت دعم ـ     بـأ  الأجانبالدبلوماسيين  
 القيادة الإريترية منذ فتـرة      ىرعت أن الجماهيرية العربية الليبية   كما  .  بعينه رقمالكشف عن   دون  

 بمـا في ذلـك المنتجـات        ،التبرعـات العينيـة   بالدعم المالي المباشر و   على حد سواء ب   وتسهم  طويلة،  
 قـد انتـهكت     تين مـن الحكـوم    د فريق الرصـد أي دليـل علـى أن أيـاً           لم يج و. ، كما يُقال  البترولية

 اتمثـل هـذه المـساعد     علـى    شـروط صـارمة      فـرض عتقـد أنـه ينبغـي       ي وإن كان ،  الجزاءاتنظام  
  .موال لأغراض عسكريةالألضمان عدم تحويل 

  
  أسلحة إلى ميناء مصوعتوريد     

 وأدلـة ظرفيـة مقنعـة       وموثـوق بهـا   شـهادات مـستقلة متعـددة       علـى   حصل فريق الرصد     - ٣٤٠
 / تــشرين الثــاني١٩ مــصوع في أســلحة إلى مينــاءبتوريــد ســفينة بحريــة بالاشــتباه بقيــام تتعلــق 
  .٢٠١٠ نوفمبر
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 عيـار   ثقـيلاً  رشاشـاً ٩٩ الإريتـري شـحنة تـضم     ووصف عـضو عامـل في قـوة الـدفاع          - ٣٤١
، ميليمتـراً  ٨٠عيار   هاون   مدفع ٣٦، و    ميليمتراً ٦٠عيار  مدفع هاون    ١٢ و  ميليمتراً، ١٢,٧

وفقــا للمــصدر ذاتــه، و.  قناصــةيــةبندق ٢٩ ، ومــضادة للــدبابات موجهــة ســلكياً قذيفــة ٤٨ و
 البحريـة التابعـة   الأركـان س هيئة ، رئيهوميد كاريكاري ميرال  دالاهو  كان منسق هذه العملية     
  .)٢٦٦(لقوة الدفاع الإريترية

علــى حــدة وبــشكل مــستقل  وأفــاد مــصدران آخــران كانــا علــى علــم بالــشحنة كــل    - ٣٤٢
 قـام بـإخلاء   الجـيش  إن قـائلين ، )٢٠١٠نـوفمبر  / تـشرين الثـاني   ١٩( التـاريخ    بوصولها في نفـس   

حركات داخـل   تالتم تقييد الوصول و   وح  جانب من الميناء من الموظفين الذين لا يحملون تصاري        
 الحركــة في منطقــة ع أنــه تم تقييــدوأكــد مــصدر ثالــث في مــصو .)٢٦٧(المينــاء في ذلــك التــاريخ

  .)٢٦٨(٢٠١٠نوفمبر / تشرين الثاني٢٠ و ١٩ يوميالميناء 
ن جميـع الـسفن الراسـية الراسـية         ع ـطلب فريق الرصد من حكومة إريتريـا معلومـات          و - ٣٤٣

أن ب ـ  رداً ىوتلق ـ ،)٢٦٩(٢٠١٠نـوفمبر   / تـشرين الثـاني    ٢٢  و ١٨بـين   قبالتـه    في ميناء مصوع أو   
درة ’ وهي تحديداً الـسفينة التجاريـة      فقط زارت ميناء مصوع خلال هذه الفترة،         ةواحدسفينة  
، لهايتـشغ تقـوم ب المملكـة العربيـة الـسعودية الـتي تملكهـا و     وهي عبارة ركاب ترفـع علـم     ،  ‘جدة
نـوفمبر  / تـشرين الثـاني    ١٩، المملكـة العربيـة الـسعودية، في          مـصوع مـن جـدة      الى وصـلت    وأنها

ــة    وكانــت ، ٢٠١٠ ــواد غذائي ــاء وم ــةوأدواتتحمــل معــدات بن ــان مــن  أكــدو .)٢٧٠( مترلي  اثن
 ا بالفعل في ذلـك اليـوم، وقـدم        تصلقد و أعلاه أن هذه السفينة     المذكورة  مصادر فريق الرصد    
علـى   أدلـة ثابتـة   رصـد الفريـق  لـدى   أن   بيـد  .)٢٧١( حكومة إريتريا  ورود رد هذه المعلومات قبل    

  .٢٠١٠نوفمبر / تشرين الثاني١٩على الأقل في ميناء مصوع في وجود سفينتين أخريين 

_________________ 

، عن طريـق    ٢٠١٠نوفمبر  / تشرين الثاني  ٢٤معلومات مستمدة من مصدر نشط في قوة الدفاع الإريترية في            )٢٦٦(
  .ز الإريتريينجنرال عسكري إريتري سابق وأحد أفراد الكوماندو

، ٢٠١٠نـوفمبر  / تـشرين الثـاني    ٢٨معلومات مستمدة من مصدر له اتصالات نشطة مع حكومـة إريتريـا في               )٢٦٧(
  .٢٠١٠ديسمبر / كانون الأول٤ومن مصدر له اتصالات نشطة مع الحكومة في 

  .٢٠١١يناير /مقابلة، كانون الثاني )٢٦٨(
  .٢٠١١فبراير / شباط١٨ريتريا لدى الأمم المتحدة في رسالة من فريق الرصد إلى البعثة الدائمة لإ )٢٦٩(
  .٢٠١١مايو / أيار١٧رد البعثة الدائمة لإريتريا لدى الأمم المتحدة على فريق الرصد،  )٢٧٠(
 ١٩ معلومـات تفيـد بـأن سـفينة وصـلت إلى مـصوع في             ٢٠١١ينـاير   /قدم مصدر عسكري في كانون الثـاني       )٢٧١(

، وقال إنها وصـلت     ‘درة جدة ’وحدد مصدر في مصوع السفينة بأنها       .  من جدة  ٢٠١٠نوفمبر  /تشرين الثاني 
، قبل أيام من ورود الرد الرسمـي مـن          ٢٠١١مايو  /نوفمبر، وقدم هذه المعلومات في أيار     / تشرين الثاني  ١٩في  

  .حكومة إريتريا
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نــوفمبر عــام / تــشرين الثــاني١٩في مــصوع في الموجــودة كانــت واحــدة مــن الــسفن و - ٣٤٤
جي مملوكـة   ، وهي سفينة بضائع عامة ترفـع العلـم الجـور          ‘نزار م ’هي السفينة التجارية     ٢٠١٠

وتوضـح   .)٢٧٢(ةسوريالجمهوريـة العربيـة ال ـ  شركة مسجلة في بنما وتديرها شركة مـسجلة في    ل
 قبالـة سـواحل مـصوع في        ا بحري ـ  مـيلا  ١٦,٨  علـى مـسافة     أن السفينة كانـت    الإشاراتبيانات  
 الـسفينة في    تشـوهد كمـا    .)٢٧٣(٢٠١٠نـوفمبر   / تـشرين الثـاني    ١٩  مـن يـوم    ٠٨:٢٤الساعة  

التاليـة وهـي علـى       الإشـارة المتاحـة      وكانـت  .)٢٧٤(٢٠١٠نوفمبر  /الثاني تشرين   ١٩مصوع في   
ــسافة ــاء عـــصب في   ٥٧,٤ مـ ــة مينـ ــا قبالـ ــيلا بحريـ ــساعة  مـ ــوم٠٧:١٦الـ ــشرين ٢٠  مـــن يـ  تـ
سـوى  لـق  يلم غـير أنـه    التحريات،لمزيد من  متابعة ا وقد حاول فريق الرصد      .)٢٧٥(نوفمبر/الثاني

  .)٢٧٦(الأعضاء من الدول ضعيفتعاون 
  هـي الـسفينة التجاريـة       سـفينة ثالثـة،    أن تـبين أدلة فوتوغرافية   على   فريق الرصد    لعط وأ - ٣٤٥

 ،لهايتـشغ تقـوم ب  سفينة بضائع عامة ترفع علم كوريا الشمالية التي تملكها و         ، وهي   ‘غيونغريو  ’
 لا تظهــــرو .)٢٧٧(٢٠١٠نــــوفمبر / تــــشرين الثــــاني١٩في مينــــاء مــــصوع في كانــــت راســــية 

ــسفينة ــو ’ال ــغري ــدما ٢٠١٠ســبتمبر / أيلــول٢٤يانــات إشــارات متاحــة بــين    أي بفي ‘غيون  عن
اس، غـــ باتانإلى عنـــدما وصـــلت ٢٠١١ينـــاير / كـــانون الثـــاني٢٢غـــادرت كانـــدلا، الهنـــد، و 

  .)٢٧٨(الفلبين
_________________ 

المـسجلة في بنمـا     ووفقا لهذا الرد، فإن الشركة      . ٢٠١١مارس  / آذار ١٥رد من وزارة الداخلية في جورجيا،        )٢٧٢(
ووثـائق الملكيـة الـصادرة    . هي شركة تالا البحرية، والشركة السورية هي مجموعة الرياح للخـدمات البحريـة       

، وهـي  TransArms USAفي بنما، التي قدمتها جورجيا، لا تكاد تُقـرأ، ولكـن أوضـحتها وثيقـة قدمتـها هيئـة       
 شركة تالا البحريـة هـم صـبحي محمـد كوسـا،      وتبين هذه الوثيقة بوضوح أن مديري   . منظمة بحوث مستقلة  

  .٢-٩انظر المرفق . وخلود خالد يوزباشي، وإبراهيم مصطفى أبو حسنين
  .بيانات مأخوذة من معلومات استخبارات قائمة هيئة اللويدز )٢٧٣(
  .٢٠١١يناير /معلومات قدمتها مصادر في مصوع، كانون الثاني )٢٧٤(
  .ارات قائمة هيئة اللويدزبيانات مأخوذة من معلومات استخب )٢٧٥(
ولم يـرد أي    . ٢٠١١فبرايـر   /أبلغت حكومة جورجيا فريق الرصد أن السفينة شُطبت من سجلاتها في شـباط             )٢٧٦(

كمـا طلـب فريـق      . و سوريا على طلبات فريق الرصد للوثائق المتعلقة بتحركات الـسفينة وشـحنتها            أمن بنما   
ولم تـرد حكومـة   .  علمهـا الآن، لكنـه لم يتلـق أيـة معلومـات     الرصد معلومات من تترانيـا، الـتي ترفـع الـسفينة     

إريتريا ردا كاملا على طلب فريق الرصـد الحـصول علـى تفاصـيل جميـع الـسفن الراسـية في مينـاء مـصوع أو                    
  .٢٠١٠نوفمبر / تشرين الثاني٢٢  و١٨قبالة ساحله بين 

. ٢٠١٠نــوفمبر /شرين الثــاني تــ١٩تحقــق مــن ذلــك مــصدر تأكــد فريــق الرصــد مــن وجــوده في مــصوع في   )٢٧٧(
محفوظة في سجلات الأمم المتحدة، ولا يعرضها هذا التقرير حرصا على حمايـة             ‘ ريو غيونغ ’ وصورة السفينة 

  .المصدر
  .بيانات مأخوذة من معلومات استخبارات قائمة هيئة اللويدز )٢٧٨(
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شحن، الـتي تملـك     لل ةكوريال Sinhung  سينهونغ شركة مملوكة ل  ‘ريو غيونغ ’ السفينةو - ٣٤٦
فقـد  وفقا للوثـائق الـتي حـصل عليهـا فريـق الرصـد،              و .‘بونغرو  هوانغ  ’أيضا السفينة التجارية    

 أفرغــت، حيــث ٢٠١٠ديـسمبر  /الــصومال في كــانون الأول ‘بونـغ رو هوانــغ ’  الـسفينة تزار
مــن كراتــشي إلى مينــاء    قادمــة   طــن مــن أكيــاس الأرز   ٨٠٠سمنــت و   طــن مــن الأ ٦ ٠٠٠

 .)٢٧٩(كـة الـشباب   حرعليـه   تـسيطر   الـذي    ميناء كيسمايو    أن تواصل إبحارها إلى    قبل   ،مقديشو
 ت أيـضا  زار قـد ‘بونغرو هوانغ ’  تفيد أن السفينة بهاتلقى فريق الرصد معلومات موثوق كما  
 تزاركمـا    ،)٢٨٠(٢٠١١يناير  /حركة الشباب في كانون الثاني    عليه  تسيطر  باراوة الذي   ميناء  

علـى  لك فريق الرصد أدلـة محـددة        تيمفي حين لا    و .)٢٨١(٢٠١٠أغسطس  /ميناء مصوع في آب   
ــاطارت ــسفينة  ب ــهاك نظــام  ب تحركــات هــذه ال ــه يعتــبر  الجــزاءاتانت ــة ، فإن  تلــك التحركــات مريب

  .وتستحق المزيد من الرصد
  

   الإريتريةالحربيةصيانة الطائرات     
 بتـشغيل مـا يتـراوح       ، حالياً  فرد ١ ٠٠٠ قوامه   الذي يبلغ  الجو الإريتري،    يقوم سلاح  - ٣٤٧
ــة مــن طــراز   ٦ و٤ بــين بــين الــتي تم شــراؤها في  ،‘‘فلانكــر ’’Su-27وي ســوخمقــاتلات نفاث

ــه قــد تم تــسليمها   وأوكرانيــا،  ــا في عــام إلىيعتقــد فريــق الرصــد أن وفقــا و .)٢٨٢(٢٠٠٣ إريتري
هـي الـتي    أوكرانيـة   حكوميـة   شـركة   فـإن   لمعلومات سرية وردت من مـصدر يعمـل في إريتريـا،            

إلى  فريـق الرصـد   اتدير تق ـوتـشير . Su-27من طـراز     الإريترية   تتولى صيانة طائرات السوخوي   
في  ‘‘AviaRemontny Zavod VVO 713’’صـيانة الطـائرات   في منـشأة  أن هـذه الـشركة تعمـل    

 أعـلاه،  ةالإريتريـة المـذكور  طائرات السوخوي ين من   تزابوروجي، أوكرانيا، حيث تم رصد اثن     
  ).١-١٠انظر الملحق  (محدد، في تاريخ غير ٦٠٩ و ٦٠٨تسجيل ال تحملان رقمي

_________________ 

، وهـي الجهـة المرسـل إليهـا     Kafi Holdings للاطـلاع علـى بيـان مـن شـركة كـافي القابـضة        ٣-٩انظر المرفق  )٢٧٩(
طلــع فريــق الرصــد أيــضا علــى وثــائق إضــافية في مينــاء  أ، ٢٠١١أبريــل / نيــسان٦وفي . الــشحنة في مقديــشو

كان مقررا أن تبحر إلى كيسمايو، وتوضح تفاصيل الـشحنة الـتي            ‘ هوانغ رو بونغ  ’مقديشو تبين أن السفينة     
  .تحملها

  .٢٠١١يناير / كانون الثاني٢٨ معلومات مستمدة من مصدر عسكري في )٢٨٠(
. ٢٠١٠نــوفمبر / تــشرين الثــاني١٩تحقــق مــن ذلــك مــصدر تأكــد فريــق الرصــد مــن وجــوده في مــصوع في   )٢٨١(

محفوظة في سجلات الأمم المتحدة، ولا يعرضها هذا التقرير حرصـا علـى حمايـة          ‘ رو غيونغ ’وصورة السفينة   
  .المصدر

ســجل التجــارة : إريتريــا’’ الــسلام، قاعــدة بيانــات نقــل الأســلحة، انظــر معهــد اســتوكهولم الــدولي لبحــوث )٢٨٢(
٢٠١٠-١٩٩٣‘‘ ،SIPRI٢٠١١أبريل /، نيسان.  
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 ٢٩- ميـغ  طـائرات  ٧  و ٥ بـين    بتـشغيل مـا يتـراوح     سـلاح الجـو الإريتـري       ما يقوم   ك - ٣٤٨
Mig-29 ، طـــرازان مــن  ت ــ اثنمنــهم Mig-29UB’’ Fulcrum-B‘‘   قـــام  ،التــدريب المــستخدم في
ــاد ال ــي الاتحـ ــسليمها بروسـ ــا في إلىتـ ــوام  إريتريـ ــبين . )٢٨٣(٢٠٠٤ و ٢٠٠١و  ١٩٩٨أعـ وتـ

الطـائرات  تريا وقعت عقـدا لـصيانة أسـطولها مـن      المعلومات الواردة من مصدر عسكري أن إري      
في منــشأة  هــذا الأخــير ويوجــد.  مــع فــرع لــشركة طــائرات ميــغ الروســية٢٩-طــراز مــيجمـن  

كمـا  . روسـي الاتحاد ال ،في كراسنودار ‘‘AviaRemontny Zavod VVO 713’’صيانة الطائرات 
تـسجيل  ال مـل علامـة  تح ٢٩- ميـغ طـراز  مـن  تين لطـائرة إريتريـة   أن صورمن الرصد تأكد فريق 

ERAF 501ــباطتا، نـــــشر ــالطيران يتـــــصل  علـــــى موقـــــع روســـــي  ٢٠١٠فبرايـــــر / في شـــ بـــ
  . في كراسنودارقد التقطتا ،)٢٨٤(العسكري

  ١٦الشكل رقم 
   في كراسنودار، روسيا٢٩-  ميغطرازإريترية من طائرة     

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

_________________ 

  .نفس المرجع السابق )٢٨٣(
ــصورتين في   )٢٨٤( ــول إلى الــــــــ ــن الوصــــــــ ــار٤أمكــــــــ ــايو / أيــــــــ ــع ٢٠١١مــــــــ ــلال الموقــــــــ ــن خــــــــ :  مــــــــ

http://forums.airforce.ru/showthread.php؟p=54301 # post54301 الإنترنت على شبكة.  
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المـستكملة الـتي حـصل       والمعلومات   Jane'sستعراض جيتر   فوفقا لا وة على ذلك،    وعلا - ٣٤٩
ســبع طــائرات تــدريب مــن تــزال قيــد الخدمــة  ، لا٢٠١١مــايو / أيــار٦عليهــا فريــق الرصــد في 

ــراز  ــائرات      Valmet L90TP RediGOط ــاني ط ــه ثم ــا مجموع ــن أصــل م ــلمتها ، م ــدا في س فنلن
وبالإضافة إلى ذلـك، يـرجح أن يكـون نـصف عـدد المقـاتلات الـست مـن طـراز                     . ١٩٩٤ عام

MB-339CE،يزال في حالة تشغيل  لا،١٩٩٨ تم توريدها من إيطاليا في عام  التي. 

وأخيرا، فوفقا لبيانات معهد استكهولم الدولي لبحوث السلام والبيانات المـستقاة مـن            - ٣٥٠
أسطول سـلاح الجـو الإريتـري يـضم أيـضا أربـع إلى خمـس طـائرات نقـل                     فإن،  استعراض جيتر 

، وطــائرتين إلى أربــع ”Moscow Helicopter Plant Mil Mi-8/17” ““Hipعموديــة مــن طــراز 
، وقـد اقـتني النموذجـان    )نموذجـا ألـف ودال   (”Mil Mi-24  “Hind طائرات هجومية من طـراز 

ــدى ســلاح الجــو   ١٩٩٨  و١٩٩٦ ي في عــامالاتحــاد الروســي كلاهمــا مــن   ــوالي، ول  علــى الت
 .٢٠٠٠في عام يطاليا إ سلمتها Bell - 412 عمودية من طراز الإريتري أيضا طائراتٌ

يقـل   ل حاليـا أسـطولا يتـألف ممـا لا         ويرى فريق الرصد أن سلاح الجو الإريتري يـشغّ         - ٣٥١
ولاحظـت  . سـت شـركات مـصنعة مختلفـة       مـن    طائرة مقاتلـة     ٢٢عن عشر طائرات عمودية و      
 في أوائـل  “هائلـة ”بـصورة  رحلات القوات الجوية الإريترية     تزايد  مصادر ديبلوماسية في أسمرة     

ــة مــن طــراز    ، ولا٢٠١١عــام  ــات  . Mi-8ســيما الطــائرات العمودي ويتطلــب الأســطول عملي
صيانة منتظمة وعالية المستوى على يد عمال مدربين يستخدمون معدات صيانة محـددة وعاليـة            
التقنية، كما يقتضي وجود القدرة على إجراء إصـلاحات متوسـطة وطفيفـة، وتـوافر إمـدادات             

ماسية في أسمرة فريق الرصد بأن مدربين أوكرانيين هم الـذين           وأبلغت مصادر دبلو  . قطع الغيار 
في البداية التدريب على صيانة الطائرات العسكرية في معهـد مـاي نيفـي الـتقني،                يوفرون  كانوا  

 .في إريتريا، غير أن فريق الرصد لم يتمكن من تأكيد هذه المعلومات بشكل مستقل

ة مــستقلة ممــا إذا كانــت عقــود صــيانة   ولم يــتمكن فريــق الرصــد مــن التحقــق بــصور   - ٣٥٢
 اأوكرانيــ ــ حكومتــــا وأنكــــرت  . ٢٠١١ و ٢٠١٠تــــزال ســــارية في عــــامي    الطــــائرات لا

 في ردّيهمـــا علـــى طلبـــات فريـــق الرصـــد وجـــود أي عقـــود مـــستمرة مـــع   الروســـي الاتحـــادو
 ا أي رد علـى الرسـالتين اللـتين تم توجيههمـا إلى حكومـة إريتري ـ               يتلـق الفريـق   ولم  . )٢٨٥(إريتريا

لحصول علـى توضـيحات بـشأن هـذه الخـدمات الـتي يحتمـل أن تكـون قـد قـدمت في انتـهاك                        ل
 .)٢٨٦(الأسلحة للحظر على توريد

_________________ 

 دائــرة العلاقــات العامــة للاتحــاد الروســي في  ومــن ٢٠١١مــايو / أيــار٥ في Ukrspecexport مــن ردود وردت )٢٨٥(
  .٢٠١١مايو /أيار ٦

  .٢٠١١أبريل / نيسان١٥أبريل و / نيسان٨الرسالتان مؤرختان  )٢٨٦(
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الممثــل الــدائم لبــيلاروس لــدى اعتــرف ، ٢٠١٠أبريــل / نيــسان٥وفي رســالة مؤرخــة  - ٣٥٣
 مـــبرم بـــين شـــركة ٢٠٠٩ديـــسمبر /وجـــود عقـــد ســـار لغايـــة كـــانون الأولبالأمـــم المتحـــدة 

وحـسب بـيلاروس،   . اوحكومـة إريتري ـ  )٢٨٧(“Aircraft Repair Plant 558”ة اسمهـا  بيلاروسـي 
عـاد جميـع المـوظفين المعنـيين         ” و “جميع الأنشطة ذات الصلة قد توقفت تمامـا في إريتريـا          ”فإن  

وفي هذا الصدد، لاحظ فريق الرصـد أن رحـلات طـائرات الـشحن مـن طـراز            . “إلى بيلاروس 
Ilyushin Il-76ينسك، روسيا البيضاء، إلى مـصوع، إريتريـا، الـتي كانـت تـديرها       انطلاقا من م

 .٢٠٠٩يوليه /قد توقفت منذ تموزللشحن شركة ترانس أفيا 

وتملك حكومة إريتريا أيضا وتشغل عددا من طائرات النقل المدنية الـصغيرة، بمـا فيهـا               - ٣٥٤
 طـائرات مـن   ويضم هـذا الأسـطول خمـس   . ذات شوط قصير للإقلاع والهبوط  بعض الطائرات   

، “Yakovlev Yak-12 ”Shengyang وأربع طائرات من طراز Dornier Do 28D Dornierطراز 
-Pilatus PCوطائرة من طـراز  ، )٢٨٨( ١٩٩٤تم شراؤها على التوالي من ألمانيا والصين في عام 

6/B2-H4 Turbo Porter       مـــصممة لالتقـــاط صـــور مـــن الجـــو، ومقتنـــاة في سويـــسرا في ،
 ).10.2انظر المرفق  (E3-AAS، وتحمل رقم التسجيل 2010يونيه /حزيران

  
 لحماية السفنالمحدودة الشركة الدولية     

 تحمـل   الإقليميـة الإريتريـة سـفينةٌ   ، دخلـت الميـاهَ  ٢٠١٠ديسمبر / كانون الأول١٧في   - ٣٥٥
لها الـشركة الدوليـة المحـدودة لحمايـة الـسفن، وهـي شـركة        ، تملكهـا وتـشغّ  Sea Scorpionاسـم  
 ومقرهـا في المملكـة المتحـدة، وكـان علـى            ٢٠٠٨ة تعنى بالأمن البحري، أنشئت في عام        خاص

 ، قابل للنفخ ذو هيكل صـلب مـن الـسفينة   وأبحر زورقٌ. متن السفينة أفراد أمن وأسلحة وعتاد    
. وأفرغ الأسـلحة والعتـاد في جزيـرة صـغيرة تقـع في الميـاه الإريتريـة قبـل التوجـه شـطر مـصوع                     

الإريترية السفينة في وقت لاحـق، واحتجـزت أفـراد الطـاقم بـسبب نـزاع                وصادرت السلطات   
هــي وفــرت  لم توجــه أي اتهامــات رسميــة ولاالــسلطات فيمــا يبــدو، بيــد أن أمــوال علــى دفــع 

ــصلية للمــسؤولين الحكــوميين    ــسهيلات القن حــتى وقــت إعــداد هــذا   ، مــن المملكــة المتحــدة الت
، طلـب فريـق     ٢٠١١فبرايـر   / في أسمرة في شـباط     وفي اجتماعات مع مسؤولين إريتريين    . التقرير

 .رد لم يتلق أيغير أنه الرصد معلومات إضافية بهذا الشأن، 

_________________ 

 بـيلاروس، وتتخـصص في   مقرهـا في بارانوفيتـشي،  الـتي يوجـد   ، AviaRemontny Zavod VVS 558هي شركة  )٢٨٧(
  .MiG-29 و Su-27صيانة طائرات 

الـسجل التجـاري   : إريتريـا ”قاعدة بيانات عمليات نقل الأسلحة لمعهد استوكهولم الدولي لبحـوث الـسلام،     )٢٨٨(
  .٢٠١١أبريل /نيسان ،“٢٠١٠  و١٩٩٣ما بين للفترة 
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انتـهاك لحظـر توريـد الأسـلحة،        وقـوع   يبدو إزاء   في حين أنه لا مجال للشك على ما         و - ٣٥٦
 كانـت موجهـة   Sea Scorpionفإن فريق الرصد يرى أن الأسلحة التي كانت علـى مـتن سـفينة    

عناصر الحراسة الأمنية لمكافحة أعمال القرصنة التابعة للشركة الدوليـة لحمايـة الـسفن، ولـيس                ل
ــا   ــسليم إلى إريتري ــق  (للت ــر المرف ــة      6.5انظ ــشركة الدولي ــشأن ال ــة ب ــة حال ــى دراس  للاطــلاع عل

 ).السفن لحماية
  

 *صادرات الأسلحة والذخيرة  -باء   

لجماعــات المعارضــة المــسلحة في ن إريتريــا مــوبالإضــافة إلى الــدعم العــسكري المقــدم  - ٣٥٧
كبـار  جميع أنحاء المنطقة، على النحو الموثق في الفرع السابع أعلاه، فقد ثبت لفريق الرصـد أن                 

الأســلحة عــبر الــسودان ومــصر،  تجــارة ضــالعون في هــم أيــضا  اإريتريــسؤولين في حكومــة المــ
 إلى تقـارير اسـتخباراتية، تفيـد        شهود عيان مستقلين، بالإضافة   إفادات من   على  الفريق  وحصل  

وعلـى الـرغم مـن      . ٢٠١١ و   ٢٠٠٨بوقوع العديد من هذه الحوادث في الفترة ما بـين عـامي             
 ١٩٠٧قـراره   مجلـس الأمـن     وقعـت قبـل اتخـاذ       أن بعض الحوادث المـذكورة في هـذا الفـرع قـد             

ال سـاريا حـتى     ، فإنها ترسم نمطا للأنشطة الإريتريـة في مجـال الاتجـار بالأسـلحة لا يـز                )٢٠٠٩(
 .يومنا هذا

يعدو الاتجار بالأسلحة انطلاقا من إريتريا الغربية أن يكون مجرد عنـصر في عمليـة               ولا - ٣٥٨
، “نجوسام ـ”تهريب أوسع نطاقـا بكـثير ومربحـة للغايـة، يـشرف عليهـا اللـواء تـيكلاي كيفلـي                    

، ٣٦٢ ، و أعـلاه  ٣٦٢، و   ٣٣٠ ، و ٢٦٢انظر أيضا الفقـرات     (قائد المنطقة العسكرية الغربية     
ونظيره السوداني الرئيسي في هذا النشاط العابر للحـدود هـو مـبروك     ).  أدناه ٤٢٠ ، و ٤١٦ و

مبــارك ســليم، وزيــر الدولــة الحــالي للنقــل في الــسودان، وهــو أيــضا تــاجر ثــري وزعــيم ســابق    
مـن  ، التي كانت تـشكل في الـسابق جـزءا    “الأسود الأحرار”للجماعة المتمردة المنحلّة المسماة    

الـذي  ويعمـل سـليم،     . ، المـدعوم مـن إريتريـا      “الجبهـة الـشرقية   ”تحالف المعارضـة الـسودانية في       
في هـذا   لهـم قـدم راسـخة       مـن قبيلـة الرشـايدة، بـشكل وثيـق مـع مهـربين مـن الرشـايدة                   ينحدر  

 .)٢٨٩(الحدود منكليهما ينشطون بعلم تام من المسؤولين الحكوميين على الجانبين والمضمار، 

_________________ 

توريد أو نقل أي أسـلحة       إريتريا ببيع أو  ألا تقوم   ”الأمن  مجلس  ، قرر   )٢٠٠٩( ١٩٠٧قرار  ال من   ٦الفقرة  في    *  
ــا أو     ــصورة مباشــرة أو غــير مباشــرة مــن إقليمه ــدة ذات صــلة ب ــسفن    أو أعت بواســطة رعاياهــا أو باســتخدام ال

ــا          أو ــا، بواســطة رعاياه ــن إريتري ــدول الأعــضاء الحــصول م ــع ال ــا وأن تحظــر جمي ــع أَعلامَه ــتي ترف الطــائرات ال
 ٥ ترفع أَعلامَها، على الأصناف والتدريبات والمساعدات المبينة في الفقرة           باستخدام السفن أو الطائرات التي     أو

  .“أعلاه، سواء كان منشؤها في إقليم إريتريا أم لا
دبلوماسـيين إريتـريين    ) أ(مـع   أُجريـت   حصل فريق الرصد على هذه المعلومات عن طريـق مقـابلات متطابقـة               )٢٨٩(

وعضو سوداني سـابق في الجبهـة الـشرقية،         ) ب(؛  ٢٠١١يناير  /نيسابقين، مقرهما في الخرطوم، في كانون الثا      
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 المــصرية، شــنت طــائرات بــدون طيــار  المخــابراتأحــد كبــار ضــباط  إفــادة ب وحــس - ٣٥٩
 علـى قوافـل محمّلـة بالأسـلحة حاولـت          ٢٠٠٩فبرايـر   /ينـاير وشـباط   /هجمات في كـانون الثـاني     

هـو ومـصادر دبلوماسـية    (التسلل داخل مصر انطلاقا من السودان، وذلـك في إطـار مـا وصـفه             
 وأكــد هــذه الأقــوال .)٢٩٠( إســرائيلية مــشتركةلفريــق الرصــد علــى أنهــا عمليــة مــصرية) أخــرى

، حيث علم الشاهد مـن أحـد سـائقي هـذه            فريق الرصد مقابلةً  أجرى معه   شاهد عيان سوداني    
 ادعـوا أنهـم يتـصرفون بنـاء علـى تعليمـات مـن مـبروك         القوافل أن عملية التهريب نظمهـا أفـرادٌ      

ة أخـرى أجـرى معهـا فريـق          وقد أكد الـسائق، بالإضـافة إلى مـصادر إريتري ـ          .)٢٩١(مبارك سليم 
ــذين لقــوا حــتفهم في    الرصــد مقــابلات في شــرق الــسودان، أن أُ  ســر رجــال قبيلــة الرشــايدة ال

 .)٢٩٢( على تعويضات من حكومة إريترياتالهجوم حصل

، أفــاد ضــابط ســابق في الجــيش الإريتــري لــه اتــصالات   ٢٠٠٩مــارس / آذار٢٨وفي  - ٣٦٠
 بـأن قافلـة تتـألف مـن سـائقين ينحـدرون مـن قبيلـة                 حالية بعناصر من قوات الـدفاع الإريتريـة،       

الرشــايدة، وشــخص فلــسطيني، وركــاب لبنــانيين، انطلقــت في شــكل موكــب مــن أســوان          
قذيفـة   ٢٥  مـن الأسـلحة المـضادة للـدبابات و         ٤٥وكانت القافلـة تحمـل      . في اتجاه سيناء   بمصر
قــال المــصدر و .)٢٩٣(، بالإضــافة إلى أســلحة شخــصية يــستخدمها حــراس القافلــةجــو - ســطح

الجمهوريـة العربيـة    في الجـيش الإريتـري تلقـى تدريبـه          االقافلة كان ضابط  قائد  لفريق الرصد إن    
 وأجرى فريق الرصـد مقـابلات مـع مـصادر متعـددة أكـدت بـشكل مـستقل أن              .)٢٩٤(ةسوريال

 الجمهوريـة العربيـة الـسورية     عـددا مـن ضـباط الجـيش هـم إمـا مرابطـون في                يضم  إريتريا  جيش  
 .)٢٩٥(هناك  تدريبهمتلقوا أو

_________________ 

؛ ٢٠١١ ينـــاير/ودبلوماســـي ســوداني مقــره في أسمـــرة، في كــانون   ) ج(؛ ٢٠١٠ديــسمبر  /في كــانون الأول 
  .٢٠١١مارس /ومساعد سابق للسيد مبارك، في آذار )د(

ث موضـع تغطيـة واسـعة النطـاق في      كـان الحـد   و. ٢٠١٠ديسمبر  /كانون الأول في  في الخرطوم،   أُجريت  مقابلة   )٢٩٠(
انظــــــــــــــــــــــــر، علــــــــــــــــــــــــى ســــــــــــــــــــــــبيل المثــــــــــــــــــــــــال، . وســــــــــــــــــــــــائط الإعــــــــــــــــــــــــلام

www.timesonline.co.uk/tol/news/world/middle_east/article6122337.ece.  
  .٢٠١٠ديسمبر /كانون الأولفي في الخرطوم، أُجريت مقابلة  )٢٩١(
  .٢٠١٠ديسمبر / وكانون الأول٢٠١٠سبتمبر /في أيلولأُجريت مقابلات  )٢٩٢(
  .٢٠١١يناير /معلومات من إريتريا، جرى فك شفرتها ونقلها إلى الفريق بشكل شخصي في كانون الثاني )٢٩٣(
  .٢٠١١يناير /معلومات من إريتريا، جرى فك شفرتها ونقلها إلى الفريق بشكل شخصي في كانون الثاني )٢٩٤(
 المخـابرات ي إريتري سابق، وعميل سابق في       مع لواء سابق في الجيش الإريتري، ودبلوماس      أُجريت  مقابلات   )٢٩٥(

  .٢٠١١يناير / وكانون الثاني٢٠١٠أكتوبر /الإريترية في الفترة ما بين تشرين الأول
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جماعة مسلحة سـودانية كانـت     مقاتل ينتسب إلى    ، شاهد   ٢٠١١فبراير  / شباط ٧وفي   - ٣٦١
تدعمها إريتريا في السابق قافلة مماثلة تمر في المنطقة الحدودية بـين الـسودان ومـصر علـى مقربـة                    

 ثـلاث   سـيارة رباعيـة الـدفع موزعـة إلى    ٢٠زهـاء  وكانت القافلة تتألف من  . حلايببلدة  من  
يحمـل أي منـها لوحـات        بعضها بعضا، ولا  من  عدة كيلومترات   مسافة  مجموعات، تسافر على    

على متنـها هـم مـزيج مـن أفـراد قبيلـة الرشـايدة ومـواطني                 كانوا  ويبدو أن الأفراد الذين     . أرقام
 .)٢٩٦(بلدان الشرق الأوسط، وكثيرون منهم كانوا يحملون أسلحة شخصيةبعض 

أنـشطة تهريـب البـشر    يـزاول  د من مـصدر إريتـري، يـدّعي أنـه كـان         وعلم فريق الرص   - ٣٦٢
 إلى ٤٢١انظــــر الفقــــرات  (“منجــــوس”لفتــــرة طويلــــة لحــــساب اللــــواء تــــيكلاي كيفلــــي 

مـصر للعمـل ضـمن قافلـة محملـة بالأسـلحة في عـام               إلى  ول مـرة    أوفـد لأ  ، بأنـه قـد      )أدناه ٤٢٤
تـصال بهـا تؤكـد أن هنـاك عمـلاء           المصدر، فإن العناصـر الـتي هـو علـى ا          لإفادة  ووفقا  . ٢٠٠٨

ــا   ــرابطين في مــصر م ــريين م ــشطة الاتجــار بالأشــخاص      إريت ــادي أن ــشكل اعتي ــسقون ب ــوا ين زال
 .)٢٩٧(٢٠١١والأسلحة عبر سيناء في عام 

وبغية مواصلة التحقيـق علـى هـذا المـسار، طلـب فريـق الرصـد إلى الـسلطات المـصرية                      - ٣٦٣
لتهريب من هذا القبيل، بما في ذلـك تقـارير وسـائط     موافاته بتفاصيل إضافية بشأن منع أنشطة ا      

، )٢٩٨(٢٠١١ مـارس /الإعلام التي أفادت بقيام القوات المصرية بشن هجوم علـى قافلـة في آذار       
 .التقريرهذا ردا على استفساره حتى تاريخ إعداد بيد أن الفريق لم يتلق 

  
 )*٢٠٠٩ (١٩٠٧دعم انتهاكات القرار لأغراض التمويل   -تاسعا   

وحــتى . مــن الــصعب للغايــة الحــصول علــى بيانــات موثوقــة عــن الاقتــصاد الإريتــري     - ٣٦٤
من إدراج إريتريا في دليله الأخير عن التنميـة البـشرية،           لم يتمكن   برنامج الأمم المتحدة الإنمائي     

ويــصنف . )٢٩٩(، نظـرا لعــدم وجــود بيانـات يمكــن التحقــق منـها دوليــا   ٢٠١٠الـصادر في عــام  
_________________ 

ــرة في     )٢٩٦( ــق لأول م ــا الفري ــر / شــباط١٤معلومــات حــصل عليه ــا في آذار ،٢٠١١فبراي ــر عمق ــشكل أكث  / ثم ب
  .٢٠١١ مارس

  .٢٠١١مارس /في آذارمع مصدر مقره في مصر أُجريت مقابلة  )٢٩٧(
)٢٩٨( http://af.reuters.com/article/egyptNews/idAFLDE72D0VP2011314  ٢٠١١مارس / آذار١٤شوهدت في.  
إريتريــا، وأنتيغــوا وبربــودا، وبوتــان، ودومينيكــا،  هــي  مــن دليــل التنميــة البــشرية أربعــة عــشر بلــدا،  اســتتثني )٢٩٩(

كيـتس ونـيفس، وسـانت لوسـيا، وسيـشيل، وعمـان،            وساموا، وسـانت فنـسنت وجـزر غرينـادين، وسـانت            
وغرينــادا، وفــانواتو، وكوبــا، ولبنــان، بالإضــافة إلى الأراضــي الفلــسطينية المحتلــة، وذلــك بــسبب الــنقص في    

  .والعديد من هذه البلدان يوفر ملاذات مالية في الخارج. البيانات المجمعة والمؤكدة دوليا
النظـر في أي   ] يجـوز لفريـق الرصـد     : [أنـه ، قرر مجلس الأمن     )٢٠٠٩ (١٩٠٧من القرار   ) ب (١٩ الفقرة   في  *  

  .إليها  أعلاه ويتعين توجيه نظر اللجنة١٧ و ١٦معلومات ذات صلة بتنفيذ الفقرتين 
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 إريتريا بحـسبانها مـن أقـل البلـدان نمـوا في العـالم، حيـث يقـدر أن نـصيب                      صندوق النقد الدولي  
، ووصـل  ٢٠٠٨ دولارا فحـسب في عـام       ٣٣١من النـاتج المحلـي الإجمـالي بلـغ          الإريتري  الفرد  

ــو إلى   ــط معـــدل النمـ ــا بـــين عـــامي      ٠,٩ - متوسـ . ٢٠٠٩  و٢٠٠٠في المائـــة في الفتـــرة مـ
ة ولارتفــاع معــدل التــضخم، في الوقــت  والاقتــصاد الــوطني عرضــة لــصدمات خارجيــة خطــير 

ــاالــذي  ــذ عــام   برحــت  م ــراوح بــين   ٢٠٠٥الحكومــة تتحمــل من ــا ســنويا يت  ١٥ عجــزا تجاري
، بـدأت   ٢٠٠٧ومنـذ عـام     .  في المائـة   ١٥٠في المائة، وخدمـة ديـن عـام تـصل إلى زهـاء               ٢٥ و

مـن الممكـن    و. يينإريتريا تتكبد تكاليف متأخرات المدفوعات الخارجية المستحقة للدائنين الثنائ        
في مـنجم بيـشا،    يتحسن الوضع المالي الرسمـي لإريتريـا بفـضل أنـشطة التنقيـب عـن الـذهب          أن  

 .٢٠١٠التي بدأت تؤتي ثمارها في أواخر عام 

تـزال    ولا -وعلى الرغم من الفقـر النـسبي الـذي تعانيـه إريتريـا، فإنهـا طالمـا تـصرفت                     - ٣٦٥
راعيــة لجماعــات المعارضــة المــسلحة في ك -  الرصــدتتــصرف علــى المنــوال ذاتــه في تقــدير فريــق

وجـود اقتـصاد    إلى  هذا التناقض الظـاهري     يعزى  و. )٣٠٠(جميع أنحاء المنطقة، بل وحتى خارجها     
غير رسمي واسع النطاق ومعقد، يقـوم في ظلـه كبـار المـسؤولين في الحكومـة الإريتريـة والجبهـة                     

ــرادا    ــة بجمــع إي ــة والعدال ــة تقــدر بمئــات الملايــين مــن   الــشعبية مــن أجــل الديمقراطي ت غــير رسمي
الدولارات سنويا والتحكم فيها، وتتأتى تلك الإيرادات إلى حد كبير مـن الـضرائب المفروضـة                
على إريتريي الشتات ومن ترتيبات الأعمال التجارية الخاصة بمشاركة شركات تـديرها الجبهـة          

 .ة في الخارجلديمقراطية والعدالة أو الشراكات التجاريمن أجل االشعبية 

بمقــدور فريــق الرصــد أن صــار وبنــاء علــى المعلومــات المحــصلة خــلال الولايــة الحاليــة،  - ٣٦٦
دعـم انتـهاكات حظـر توريـد الأسـلحة،      تنفـذ مـن أجـل       أن هناك أنشطة مالية سرية      يخلص إلى   

 وتمركـزه في    هتمول أساسا عن طريق هذا الجهاز المالي غير المـشروع، الـذي يتـسم بـسعة نطاق ـ                و
لخارج وينخرط في أعمال غير مشروعة إلى حـد كـبير، ويـسيطر عليـه ويـديره مـسؤولون مـن                     ا

والجـــيش والكـــوادر الحزبيـــة، علـــى أن العديـــد منـــهم يتـــصرف بــــصفة        المخـــابرات  دوائـــر  
 .“رسمية غير”
  

 تمويل المشتريات العسكرية  -ألف   

سميــة للدولــة عــن طريــق القنــوات الرلوقــت طويــل ظلــت المــشتريات العــسكرية تنجــز  - ٣٦٧
. الإريترية والشبكات غير الرسمية المنضوية تحت الجبهـة الـشعبية مـن أجـل الديمقراطيـة والعدالـة                 

_________________ 

 إريتريـا  احتضنت، ٢٠٠٨ و ١٩٩٩ تشير، على سبيل المثال، إلى أنه في الفترة ما بين عامي     كثيرة  هناك أدلة    )٣٠٠(
  . إيلام للتحرير لسري لانكا، ووفرت لهم المساعدة العسكريةعناصر من نمور تاميل
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تـزول هـذا    الفوارق بسهولة بين الحزب والدولة، بل وأحيانا        تتلاشى  بيد أنه من الناحية المالية،      
شتريات  مناقــشة ممارســـاتها في مجــال الم ـــ اإريتريـــوقــد رفـــضت حكومــة   . عــن عمـــد الفــوارق  

 .العسكرية مع فريق الرصد، ومن العسير الحصول على سجلات المعاملات

ويبــدو أن ضــلوع مــسؤولي الجبهــة الــشعبية مــن أجــل الديمقراطيــة والعدالــة في عمليــة   - ٣٦٨
فقد زعمت مـصادر موثـوق بهـا أثنـاء المقـابلات الـتي              . المشتريات العسكرية ليس تطورا جديدا    

شــارك في ) “كيــشا”الملقــب هــاغوس (س غبريهيــووت مايــشو أجراهــا فريــق الرصــد أن هــاغو
في شـراء طـائرات مقاتلـة       شـارك   الماضي في عملية شراء المعدات العسكرية، وادعت تحديدا أنه          

وطلــب فريــق الرصــد لقــاء الــسيد غبريهيــووت في  .)٣٠١()٢٠٠٩( ١٩٠٧قبــل صــدور القــرار 
ينــاير /أخــرى في كــانون الثــاني، ثم مــرة ٢٠١٠ســبتمبر / بــأسمرة في أيلــولهمعــرض إنجــاز مهامــ

، بغيـة الحـصول في جملـة أمـور علـى رده علـى هـذه الادعـاءات، لكـن حكومـة إريتريــا           ٢٠١١
 .)٣٠٢(رفضت رسميا هذا الطلب

أكد مدير المصرف التجاري لإريتريا، يمـاني تـسفاي، لفريـق الرصـد أن غبريهيـووت       و - ٣٦٩
العملـة  بتقـديم    في القـرارات المتعلقـة       “مجلس الرقابة على العملـة الـصعبة      ”كان يشارك في إطار     

الصعبة، وكان يمارس السلطة التقديرية الحـصرية بـشأن هـذه القـرارات منـذ الاجتمـاع الأخـير                   
كانـت الحاجـة تـدعو إلى إنجـاز معـاملات ضـخمة بالعملـة                ولما. )٣٠٣(٢٠٠٩ للمجلس في عام  

وارد الحـزب والمـشاركة     الصعبة لشراء السلع والخدمات العسكرية الأجنبية، فما من شك أن م          
علـى  الشخصية لرئيس الإدارة الاقتصادية للجبهة الشعبية للديمقراطية والعدالة، كـان لهمـا دور              

 .في إنجاز تلك المعاملاتيبدو  ما

الـسيد  ، أنكر   ٢٠١٠سبتمبر  /وخلال مقابلة أجراها فريق الرصد مع تسفاي في أيلول         - ٣٧٠
غـير أنـه    . )٣٠٤( مشتريات لقوات الدفاع الإريترية    تسفاي مشاركة مصرفه في أي أنشطة لإنجاز      

، بأنـه سـافر إلى أوكرانيـا في         ٢٠١١ ينـاير /عاد وأقر، في جلسة متابعة عقدت في كـانون الثـاني          
 ضـمن وفـد يرأسـه اللـواء تـيكلاي هابتيـسيلاسي، قائـد القـوات                 ٢٠٠٩ ديسمبر/كانون الأول 

_________________ 

  .٢٠١١ يناير/، وفي أمستردام في كانون الثاني٢٠١٠ أغسطس/مقابلة في آب )٣٠١(
  .١٢ انظر المرفق. ٢٠١١ يناير/ كانون الثاني٧لى الممثل الدائم لإريتريا، إرسالة فريق الرصد الموجهة  )٣٠٢(
وقـد كـان الـسيد تـسفاي        . ٢٠١٠ينـاير   / كانون الثاني  ٢٤رف التجاري لإريتريا، في     المقابلة في المص  أُجريت   )٣٠٣(

، وأوفــد إلى الــسودان خــلال حــرب “٧٢لــواء ”عــضوا ســابقا في وحــدة الاســتخبارات العــسكرية المــسماة  
ــدولار          ــات ال ــشط في غــسل ورق ــت تلــك الوحــدة تن ــدما كان ــات عن ــة في أواســط الثمانيني ــر الإريتري التحري

في إطــار الجهــود المبذولــة لزيــادة المــوارد الماليــة لجــيش   )  أدنــاه٤٠٤ ةانظــر الفقــر(نقديــة المزيفــة الأمريكــي ال
  ).٢٠١٠سبتمبر /استنادا إلى مقابلات منفصلة مع مختلف المسؤولين الإريتريين السابقين، أيلول(التحرير 

  .٢٠١٠سبتمبر / أيلول١٥المقابلة في المصرف التجاري لإريتريا، في أُجريت  )٣٠٤(
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أي عقـود يحتمـل توقيعهـا،       المتعلقة ب لمالية  الجوية لإريتريا، من أجل تقديم المساعدة في الجوانب ا        
إنـه كـان    الرصـد   وقال لفريق   . )٣٠٥( أن الغرض من البعثة لم يشمل المشتريات العسكرية        ملمّحاً

يتصرف بصفته الشخصية وليس بصفته ممثلا للمـصرف التجـاري لإريتريـا، وأصـر علـى أنـه لم            
 .)٣٠٦(تجر أي معاملات

الغمـوض الـذي يكتنـف أدوار    على ما يبـدو    ون  هناك مسؤولون كبار آخرون يجسّد    و - ٣٧١
 العقيد ويلدو غيريسوس باريـا، قائـد الكيـان          د، من بينهم  في هذا الصد  الأفراد  الدولة والحزب و  

 التـابع لقـوات الـدفاع الإريتريـة، والعميـد تي آمـي أبرهـة                “اللـواء الآلي  ”المعروف عـادة باسـم      
رير بـأن العقيـد باريـا يـسيطر علـى حـصة             وتفيـد التقـا   . مكتـب الأمـن القـومي     العامل في   كينفو  

كبيرة مـن واردات إريتريـا مـن قطـع الغيـار والمركبـات والآليـات، بعـضها يمكـن اسـتخدامه في                
ويــسود الاعتقــاد بــأن العميــد تي آمــي أبرهــة  . صــيانة المركبــات والمعــدات العــسكرية الأخــرى 

اسمهـا أعمـال البنـاء في       قد أسس شـركة جديـدة لأعمـال البنـاء،           ) يليغ مي المعروف أيضا باسم  (
 .)٣٠٧(القرن الأفريقي، تعمل الآن في إريتريا

  
 النظم الاقتصادية الإريترية الرسمية وغير الرسمية: هيكل التمويل ومراقبته  -باء   

نتــهاكات لا للولايــة المنوطــة بفريــق الرصــد والقاضــية بــالتحقيق في الــدعم المــالي  وفقــاً - ٣٧٢
ا حكومـة إريتريـا في الـصومال والمنطقـة في عمومهـا، جمـع               حظر توريـد الأسـلحة الـتي ارتكبتـه        

الفريق معلومات مما يربو على عشرين مصدرا إريتريا لها معرفة مباشرة بالهياكل الماليـة للجبهـة                 
ــة، وكــذلك مــن أعــضاء جماعــات    مــن أجــل االــشعبية  ــة والحكومــة الإريتري ــة والعدال لديمقراطي

ــة، تلق ــ   ــشط في المنطق ــسلحة تن ــا    دعمــتمعارضــة م ــة إريتري ــن حكوم ــا ولوجــستيا م في  ا مالي
 .سابق وقت

فمـن جهـة، هنـاك الاقتـصاد الرسمـي          : وتتولى إريتريا أساسـا إدارة اقتـصادين متـوازيين         - ٣٧٣
، ومـن جهـة أخـرى، هنـاك نظـام مـالي غـير شـفاف،                 تدير الدولة دواليبه بشكل ظـاهري     الذي  

ووفقـا  . همولحزب الحاكم ومناصـر يعمل إلى حد كبير خارج البلد، وتسيطر عليه عناصر من ا       
_________________ 

 عقــد لقــاء مــع اللــواء ٢٠١١ينــاير / كــانون الثــاني٧رفــضت الحكومــة الإريتريــة طلــب فريــق الرصــد المــؤرخ  )٣٠٥(
  .١٢ أعلاه والمرفق ٣٦٧انظر الفقرة . هابتيسيلاسي وغيره من كبار المسؤولين الحكوميين

 عجز السيد تسفاي عـن تـذكر     .٢٠١٠يناير  /المقابلة في المصرف التجاري لإريتريا، في كانون الثاني       أُجريت   )٣٠٦(
نوع العقود التي كان يـدعى إلى تقـديم المـشورة بـشأنها، أو الأشـخاص الـذين كـان يلتقـيهم، أو أي كيانـات             

  .أوكرانيابزارها أثناء مقامه 
 وكـانون  ٢٠١٠سـبتمبر  /المقابلات مع رجال أعمـال إريتـريين يعملـون في إريتريـا، وذلـك في أيلـول      أُجريت   )٣٠٧(

  .٢٠١٠ ديسمبر/الأول
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، تنجز المعاملات في إطار النظام الاقتصادي الرسمي بشكل حصري تقريبـا            حكوميين لمسؤولين
بالنفكة، وهي العملة الوطنية الإريترية غير القابلة للتحويل، ويتسم هذا النظام بعجـز مـزمن في                

 المـــالي للجماعـــات  العملـــة الـــصعبة، يحـــد نظريـــا مـــن قـــدرة إريتريـــا علـــى تقـــديم الـــدعم         
 . الأجنبية المسلحة

لديمقراطيــة مــن أجــل اومــا الاقتــصاد غــير الرسمــي الــذي تــسيطر عليــه الجبهــة الــشعبية   - ٣٧٤
جبهـة التحريـر    الـذي كانـت تطبقـه       المـالي   للنظام   ،في العديد من النواحي   إرث،  والعدالة سوى   

ــا   ــشعبية لإريتري ــاء معركــة  ال ــر  أثن ــصاد، تنجــز  ففــي ظ ــ. الكفــاح مــن أجــل التحري ل هــذا الاقت
هـذا الاقتـصاد   في الاقتصاد الرسمي، ويكـاد  ينجز أعلى بكثير مما   بمعدل  معاملات العملة الصعبة    

يدار بالكامل تقريبا من الخـارج عـن طريـق شـبكة معقـدة ومتعـددة الجنـسيات مـن الـشركات                      
مـن أجـل    الـشعبية   للجبهـة    لايجهـر بـأي انتمـاء        والأفراد والحسابات المصرفية، والكثير منـها لا      

 أو غــير “مريبــة”بــشكل اعتيــادي أنــشطة يــزاول لديمقراطيــة والعدالــة ولا للدولــة الإريتريــة، وا
وعلى الرغم من استحالة الحصول على أرقـام موثـوق بهـا عـن حجـم هـذا الاقتـصاد                    . مشروعة

وفة في الأنواع مـن العمليـات الخارجيـة الموص ـ   هذه غير الرسمي، يبدو أنه كبير بما يكفي لإجراء       
 .هذا التقرير

وزارة الماليـة   : ويمارس الرقابة الرسمية على الاقتصاد الإريتري مؤسستان رئيـسيتان همـا           - ٣٧٥
، ٢٠١٠سـبتمبر   /ففـي أيلـول   . ومصرف إريتريا، وكلاهما يعاني عجزا مزمنا في العملـة الـصعبة          

لــدى إريتريــا قــال مــدير المــصرف التجــاري لإريتريــا، يمــاني تــسفاي، لفريــق الرصــد بأنــه لــيس  
فنسبة ودائع المصرف المقيـدة بعملـة النفكـة تـصل إلى            : رصيد يذكر من احتياطي النقد الأجنبي     

بإدارة احتياطات إريتريا من العملـة الـصعبة        هو الذي سيضطلع    مصرف إريتريا   و في المائة،    ٩٥
 .)٣٠٨(“لو وُجدت، لكن الوضع ليس كذلك

بة، بالكمية المتوافرة، مجلس الرقابـة علـى العملـة          ويتولى رسميا إدارة ودائع العملة الصع      - ٣٧٦
ــة،       ــة الوطني ــن وزارة التنمي ــثلين ع ــضم مم ــذي ي ــصعبة، ال ــا،   وال ــصرف إريتري ــة، وم وزارة المالي

ــشعبية       ــة ال ــصادية للجبه ــشؤون الاقت ــدير إدارة ال ــا، وم ــصرف التجــاري لإريتري ــن أجــل  والم م
ــووت    ا ــاغوس غبريهي ــة، ه ــة والعدال ــاغو (لديمقراطي ــشا”س الملقــب ه ــه في   .)٣٠٩()“كي غــير أن

ن المجلــس إ، قــال مــدير المــصرف التجــاري لإريتريــا لفريــق الرصــد  ٢٠١١ينــاير /كــانون الثــاني
ن القــرارات المتعلقــة بتخــصيص المــوارد مــن العملــة الــصعبة إنمــا إ، و٢٠٠٩يجتمــع منــذ عــام  لم

_________________ 

  .٢٠١٠سبتمبر / أيلول١٤في مع يماني تسفاي، بأسمرة، أُجريت مقابلة  )٣٠٨(
  .٢٠١٠سبتمبر / للفريق في أيلولالتوضيحقدم يماني تسفاي هذا  )٣٠٩(
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ويعـني ذلـك أن      .)٣١٠(لجبهـة الـشعبية   ليتخذها في واقع الأمـر مـدير إدارة الـشؤون الاقتـصادية             
دارة تمارس سيطرة فعلية على موارد العملة الصعبة التي تجمعها الـسفارات الإريتريـة في               تلك الإ 

ــي الــشتات، بالإضــافة إلى عائــدات معــاملات          الخــارج مــن الــضرائب المفروضــة علــى إريتري
 الملحقين التجاريين لدى السفارات في الخارج، الـذين ينفـذون معـاملات نيابـة عـن الـشركات                 

 .)٣١١(الشعبيةالجبهة التي تسيطر عليها 

وقد توطدت قوة السيد غبريهيووت والسيد تسفاي بسبب الغموض المؤسسي الـذي             - ٣٧٧
ووفقــا لأقــوال عــدة مــسؤولين ســابقين في الحكومــة . يكتنــف إجــراء معــاملات العملــة الــصعبة

ــسيد     ــة واســتخباراتية في الماضــي، فــإن ال ــة شــاركوا في عمليــات مالي غبريهيــووت هــو  الإريتري
المنسق المالي العام لجميع عمليات العملة الصعبة المتعلقة بأنشطة إريتريا في مجال المـشتريات، بمـا              

الـذي كـان ضـابطا      (في ذلك دعم الجماعـات المـسلحة في المنطقـة، في حـين أن الـسيد تـسفاي                   
 يقـدم المـشورة   إنمـا ) العسكرية في الجبهة الشعبيةالمخابرات ، وهي وحدة    “٧٢لواء  ”سابقا في   

 .)٣١٢(التقنية لدعم العمليات المالية التي يشرف عليها السيد غبريهيووت
  

شركة البحر الأحمر وغيرها مـن الـشركات المملوكـة للجبهـة الـشعبية مـن أجـل                    –جيم   
 الديمقراطية والعدالة

ــسية لإدرار       - ٣٧٨ ــشعبية مــصدرا مــن المــصادر الرئي ــشركات المملوكــة للجبهــة ال ــشكل ال ت
وأهـم هـذه المـصادر شـركة البحـر          . ل لـصالح الحـزب الحـاكم، ومـن ثم، للدولـة الإريتريـة             الدخ

، وكانــت تباشــر “٠٩”الأحمــر، الــتي أنــشئت في الأصــل كعمليــة للتمويــل الــسري تحــت رمــز 
جمــع المــوارد الماليــة لتغذيــة  مــن أجــل أنــشطة تجاريــة في جميــع أنحــاء أفريقيــا والــشرق الأوســط   

واليوم، صارت شركة البحر الأحمر شركة تجاريـة مملوكـة         . )٣١٣(ريترياتحرير إ في سبيل   الكفاح  
ووفقـا  . بيعها بأسعار ثابتـة   لتللحزب، تضطلع بولاية رسمية هي استيراد المواد الغذائية الأساسية          

_________________ 

  .٢٠١١يناير / كانون الثاني٢٥مقابلة أجريت مع يماني تسفاي، بأسمرة، في  )٣١٠(
ابلة مـع رئـيس إدارة الـشؤون الاقتـصادية للجبهـة الـشعبية مـن        لإجراء مقله فرصة الطلب فريق الرصد إتاحة      )٣١١(

 للتحقـق مـن صـحة هـذه المعلومـات، لكنـه لم يحـصل        ٢٠١١ينـاير  /أجل الديمقراطية والعدالة في كانون الثاني 
وبدلا من ذلك، رتبت الحكومة الإريترية لقاء مـع هيئـة إدارة شـركة البحـر الأحمـر                  . على الإذن للقيام بذلك   

ــشعبية،  الــتي تملكه ــ ــى    لكــي تــدلي  ا الجبهــة ال ــشعبية، عل ــصادية للجبهــة ال ــشؤون الاقت ــردود، باســم إدارة ال ب
  .بأنهم ليسوا مؤهلين ولا مخولين القيام بذلكالرصد أخبروا فريق المديرين  من أسئلة، لكن ايطرح عليه ما

ــا  )٣١٢( ــادة وفق ــسابقين في  لإف ــة والدبلوماســيين ال ــالمخــابرات المــسؤولين ال ــذين أجريــت معهــم  الإريتري سابقين، ال
  .٢٠١٠سبتمبر /أغسطس وأيلول/مقابلات في شهري آب

أغـسطس  /مع مسؤول سابق في الأمن القومي، عمل بالموازاة لـدى شـركة البحـر الأحمـر في آب                 أُجريت  مقابلة   )٣١٣(
٢٠١٠.  
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معاملات الشراء أساسا علـى يـد ميهـاري وولدسيلاسـي، الملحـق             تجري  لمسؤولين في الشركة،    
وهــي شــركة تجاريــة   ،)٣١٤(ريــة في دبي، وعــن طريــق إريكــوميرس التجــاري في القنــصلية الإريت

إريتريــة مقرهــا في لنــدن، وتــضطلع أيــضا بمعــاملات تحــويلات المغتــربين وتــودع أرصــدتها لــدى 
 .)٣١٥(بمالطة مصرف ناتويست والمصرف التجاري الدولي الأول

رتبطـة  وقد حصل فريق الرصد على قائمة بمختلف شركات أعمال الهندسـة والبنـاء الم              - ٣٧٩
بالجبهة الشعبية، بما فيها شركة غيديم لأعمـال البنـاء، وشـركة سـيغين لأعمـال البنـاء، وشـركة               

GHEDECC وشــــركة ،As.Be.Co وشــــركة ،Rodab المــــساهمة، وشــــركة BDHO ،المــــساهمة 
وقـد علـم فريـق     .)٣١٦(، وبعض هذه الشركات يعمل في الخـارج Debaat Eritrea Bldgوشركة 

الـشؤون الاقتـصادية للجبهـة تـسيطر علـى عـدد مـن الـشركات الأجنبيـة                  الرصد أيضا أن إدارة     
والحسابات المصرفية في الخارج، وهي مسجلة باسم أفـراد إريتـريين يحملـون جنـسية مزدوجـة،         

 .وليس باسم الحزب

وتترع الشركات التابعـة للجبهـة الـشعبية إلى إنجـاز معاملاتهـا المـصرفية لـدى مـصرف                    - ٣٨٠
ــدى       الإســكان والتجــارة في  ــلة ل ــصرفية مراس ــه حــسابات م ــه الحــزب ول ــذي يملك ــا، ال  إريتري

، في الولايـــات المتحـــدة BNL ، وCommerzbank، و DZ Bank، وCitibank NYمـــصارف 
 .)٣١٧(وألمانيا وإيطاليا

  
 الضرائب المفروضة على إريتريي الشتات وتحويلاتهم  -دال   

ــه ا لعــل أهــم مــصدر للــدخل   - ٣٨١ ــة مــن أجــل ابية لجبهــة الــشعالــذي تحــصل علي لديمقراطي
 في المائــة مــن ضــريبة الــدخل المفروضــة علــى المــواطنين  ٢والعدالــة هــو المكــوس المقتطــع بنــسبة 

 ويقـدر عـدد الإريتـريين الـذي يعيـشون في الـشتات بنحـو               .)٣١٨(الإريتريين المقيمين في الخـارج    

_________________ 

  .٢٠١١يناير /مع مسؤولي شركة البحر الأحمر بأسمرة، في كانون الثانيأُجريت مقابلة  )٣١٤(
أبريـل  / قـدمها موظـف سـابق في إريكـوميرس، نيـسان           ،معلومات عن الشبكات المصرفية لشركة إريكـوميرس       )٣١٥(

موظف سابق في شركة إريكوميرس، فـإن أصـحاب الـشركة هـم             ولإفادة  ووفقا لسجلات الشركة    . ٢٠١١
  . وشركة البحر الأحمر،السيد أمانويل أمان وولديسيوم، والدكتور تيوولدي وولديكيدان

، ومن مسؤولين سابقين في دوائـر       ٢٠١٠سبتمبر  / من مصدر دبلوماسي في أسمرة، في أيلول       ةمعلومات مقدم  )٣١٦(
  .المخابرات والأوساط المالية في إريتريا

  .٢٠١٠سبتمبر /مع مسؤولين في مصرف الإسكان والتجارة، بأسمرة، في أيلولأُجريت مقابلة  )٣١٧(
  . في المائة٣فع إلى ة رُالضريبمعدل تزعم بعض المصادر أن  )٣١٨(
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 في أمريكـا  ركـز معظمهـم  ميت ،)٣١٩( في المائة من مجموع السكان    ٢٥ أو   -مليون إريتري    ١,٢
ووفقا لتقديرات شتى الضباط المعنيين بإنفاذ القـانون علـى          . الشمالية وأوروبا والشرق الأوسط   

الــصعيد الــوطني، ولأقــوال شــهود عيــان إريتــريين، وعمــلاء ســابقين في الحكومــة الإريتريــة في    
ين  الملاي ـ - بـل وربمـا مئـات        -الشتات، يقدر أن حكومة إريتريا تجمـع بهـذه الطريقـة عـشرات              

 .من الدولارات في السنة

فقــد ذكــر أحــد كبــار المــسؤولين الإريتــريين لفريــق . وتتعــدد مــبررات فــرض الــضريبة - ٣٨٢
فرض علـى الإريتـريين المغتـربين       الأرض تُ على ملكية   الرصد في وصفه لهذه الضريبة بأنها ضريبة        

ووصــفها  .)٣٢٠(أو الحــاملين لجنــسية مزدوجــة الــذين يملكــون أراض أو عقــارات في وطنــهم      
خدمــة ”العديــد مــن المغتــربين الإريتــريين في مختلــف البلــدان لفريــق الرصــد بأنهــا مقابــل لأداء     

فعلــى ســبيل المثــال، يجــب علــى أي مــواطن إريتــري يــسعى إلى تجديــد جــواز الــسفر . “قنــصلية
الإريتريين حاملي جوازات سفر أجنبية الذين يطلبون تأشيرة دخول لزيارة إريتريا أن يـدلوا               أو
وعلـى هـذا الأسـاس، يجـري احتـساب           .)٣٢١(ستندات تثبت دفعهم ضرائب في البلد المـضيف       بم

شـيك أو حوالـة ماليـة، في        عن طريق    في المائة، ويجب على الفرد سداد المبلغ،         ٢الضريبة بنسبة   
بــل وحــتى الأفــراد الــذين لم يحتــاجوا إلى أي  . حــساب تــشرف عليــه الــسفارة الإريتريــة المحليــة 

ــصلية ” ــسداد   “خــدمات قن ــأخرات” لعــدة ســنوات هــم مطــالبون ب ــتي  “المت ــسنوات ال  عــن ال
 . فيها الضريبةايدفعو لم

لحرمان من حق الـدخول إلى إريتريـا،        لدفع هذه الضرائب    الممتنعون عن   وقد يتعرض    - ٣٨٣
ــأو  ــرهم في إريتريــا    لم ــضايقة أفــراد أس ــبر فيهــا    . صادرة ممتلكــاتهم، أو م وفي الحــالات الــتي تعت

موظفــون غــير رسمــيين بالــسفارة الإريتريــة يعمــد د المــضيف عديمــة الحجيــة، قــد مــستندات البلــ
موظفــــو الحــــزب إلى رصــــد أنــــشطة جماعــــات الــــشتات الإريتــــري بغيــــة تقيــــيم دخلــــها  أو

 .امتثالها ودرجة

المقــابلات الــتي أجراهــا فريــق الرصــد مــع مــسؤولين مــاليين ســابقين في   يــستنتج مــن و - ٣٨٤
 أن هــذه الودائــع بالعملــة الــصعبة تــديرها الجبهــة الــشعبية، اإريتريــحكومــة الجبهــة الــشعبية وفي 

مـن قبيـل مـصرف      ات حكوميـة    تدار عن طريـق مؤسـس      بتوجيه من هاغوس غيبريهيووت، ولا    
_________________ 

 International Monetary Fund estimate, 2009, from “IMF Executive Board Concludes 2009 Article:انظـر  )٣١٩(

IV Consultation with the State of Eritrea, 30 November 2009.  
  .٢٠١١أبريل /نيسانفي مع مسؤول إريتري، أُجريت مقابلة  )٣٢٠(
سجلات الضرائب مؤشر دخل موثوقا به أكثر من بيانات الدخل، الـتي قـد تعـرض بطريقـة مغرضـة أو                     تعتبر   )٣٢١(

  .مطففة
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وتحـوّل الـضرائب المحـصلة علـى        . ، ووزارة المالية أو الخزانـة     اإريتريا، والمصرف التجاري لإريتري   
ت الإريتريـة في الخـارج، ثم تنقـل بعدئـذ مـن حـساب       هذا النحو إلى حـسابات مختلـف الـسفارا      

ســفارة إلى حــساب ســفارة أخــرى، رهنــا بالاحتياجــات التــشغيلية، أو تحــوّل إلى حــسابات في  
 .)٣٢٢(الخارج يملكها القطاع الخاص

وتسيطر إدارة الشؤون الاقتصادية للجبهة الشعبية أيـضا علـى ملايـين الـدولارات مـن              - ٣٨٥
تحويلات مالية يودعها أفراد الشتات الإريتريون الذين يبعثون المـال إلى           العملة الصعبة في شكل     

شركة هيمبـول   وتبعث ودائع التحويلات عن طريق خدمة       . أفراد الأسرة والأصدقاء في إريتريا    
)Himbol(  رسمية وغـير رسميـة      --ولها مكاتب     تسيطر عليها الجبهة الشعبية    ، التي  لنقل الأموال 

الإريترية في الخارج، وتستخدم وكالات نقـل       الجاليات  فارات ومراكز    في الس  -- على السواء 
 .الأموال الدولية كوكلاء لإنجاز التحويلات

ــدى شــركة      - ٣٨٦ ــصعبة ل ــويلات العملــة ال ــراكم تح ــول وتت وفي الحــسابات المــصرفية   هيمب
. فكـة المحليـة   للسفارات خارج إريتريا، بينما يستلم المعنيون بـالأمر في إريتريـا أمـوالهم بعملـة الن               

مملوكة للجبهة الشعبية، فبمقدور إدارة الشؤون الاقتـصادية للجبهـة          هيمبول  ولما كانت شركة    
بالنـسبة  ومثلما هو الحـال     . الشعبية أن تدير ودائع العملة الصعبة في الخارج حسبما تراه مناسبا          

بات تـسيطر  يرادات الضرائب التي تجمع في حسابات الـسفارة، تنقـل هـذه الأمـوال إلى حـسا         لإ
الرسميـة أو غـير     (عليها الجبهة الشعبية لدى المصارف المراسلة، أو تنقل إلى حسابات السفارات            

ــة ــسعاة     )الرسميـ ــي ينقلـــها الـ ــصرف نقـــدا لكـ ــون “الدبلوماســـيون”، أو تـ بواســـطة  الإريتريـ
 .)٣٢٣(الدبلوماسية الحقيبة

التزامـات ضـريبية علـى    وعلى الرغم من أن إريتريا ليست الدولة الوحيدة التي تفـرض           - ٣٨٧
تنفيذ هذه الـسياسة يتـسم بـبعض        الذي تنتهجه في    سلوب  الأمواطنيها المقيمين في الخارج، فإن      

أولا، قد تفرض الضريبة علـى رعايـا أجانـب مـن أصـل إريتـري،               ف. الجوانب الفريدة من نوعها   
 في ينعــامل الينالدبلوماســيثم إن . بغــض النظــر عمــا إذا كــانوا يحملــون جنــسية مزدوجــة أم لا  

على جباية الضرائب، وهي ممارسـة تنتـهك دون أي شـك            يدأبون  البعثات الإريترية في الخارج     
توجـد فيهـا بعثـات دبلوماسـية        وفي المواقع التي لا   . أحكام اتفاقية فيينا بشأن العلاقات القنصلية     

_________________ 

 حكومـة لديمقراطيـة والعدالـة وفي   مـن أجـل ا  مع مسؤولين ماليين سابقين في الجبهة الـشعبية     أُجريت  مقابلات   )٣٢٢(
  .٢٠١١يناير /وكانون الثاني ٢٠١٠أكتوبر /تشرين الأولفي إريتريا، 

عـرض علـيهم خدمـة إريتريـا أو يحـصلون علـى جـوازات               عدة شـهادات أدلى بهـا أفـراد تُ        إلى  استمع فريق الرصد     )٣٢٣(
في الحقائب الدبلوماسـية، وتـشمل تلـك الـشهادات     أموال  يسفر دبلوماسية لغرض وحيد هو العمل بمثابة حامل 

ــادة  ــصعبة وحــس    إف ــة ال ــذي شــارك شخــصيا في إدارة شــؤون العمل ــسفارة، في كــانون  أحــد المــصادر ال ابات ال
  .٢٠١١يناير /الثاني
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لــضرائب أو قنــصلية إريتريــة، كــثيرا مــا يقــوم عمــلاء الحــزب أو نــشطاء المجتمــع المحلــي بجمــع ا   
ــر بعـــض          ــزاز في نظـ ــكال الابتـ ــن أشـ ــكلا مـ ــشطتهم شـ ــبر أنـ ــد تعتـ ــي، وقـ ــير رسمـ ــشكل غـ بـ

 .القضائية الهيئات
  

 الجبهة الشعبية في الشتاتجهود التعبئة التي تبذلها جمع التبرعات و  -هاء   

كل سنة عـن    في  تجمع الجبهة الشعبية من أجل الديمقراطية والعدالة ملايين الدولارات           - ٣٨٨
ــق الم ــتي       طري ــري، ال ــشتات الإريت ــاطق ال ــة في من ــسياسية المنظم ــة وال ــلناســبات الاجتماعي  تعم

ــابر لجمــع التبرعــات للحــزب   ــسويد، والمملكــة   . بوصــفها أيــضا من وتتــسم فــروع الجبهــة في ال
المتحــدة، والولايــات المتحــدة، وإيطاليــا بأهميــة خاصــة في هــذا الــصدد، حيــث تــشكل العمــود   

 ويقـوم   .)٣٢٤( تنظم مؤتمرات دولية لعموم الجبهة ولشبيبة الجبهة       الفقري للتجمعات الدولية التي   
مــسؤولو الــسفارات الإريتريــة وأفــراد منتــسبون لهــا بانتظــام بعقــد مناســبات اجتماعيــة وثقافيــة  

 -وسياسية لجمع الأموال، بما في ذلك تجمعات حاشدة لمناهضة فرض عقوبات الأمـم المتحـدة     
 ، والـــسويد، والـــدانمرك، وإيطاليـــا، وألمانيـــا،اليا، وذلـــك في أســـتر- ٢٠٠٩منـــذ أواخـــر عـــام 

 ، والنـرويج  ، والمملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى وأيرلنـدا الـشمالية            ، وكندا ، وفرنسا ،وسويسرا
 . والولايات المتحدة الأمريكية،وهولندا

آب أيـضا، بوصـفه رئيـسا لإدارة الـشؤون الـسياسية للجبهـة         - ويضطلع يمـاني غـبري     - ٣٨٩
 بالإشــراف علــى أنــشطة شــبيبة الجبهــة، وهــو يواظــب علــى حــضور هــذه المناســبات   الــشعبية،

وتوجــه إيــرادات المناســبات الــتي تنظمهــا شــبيبة الجبهــة إلى   . )٣٢٥(كمــشارك أو ضــيف شــرف 
لديمقراطية والعدالـة عـن طريـق مناضـلي الحـزب أو مـوظفي الـسفارة،                من أجل ا  الجبهة الشعبية   

مي هذه الأحـداث عـالم تيكلايغيـورغيس، رئـيس اللجنـة            ومن بين أبرز منظ   . في بعض الأحيان  
 الإريتريـة  تينالتنسيقية للأعياد الوطنية في السويد، وسـيراك بـاهلبي، وهـو مـواطن يحمـل الجنـسي       

والبريطانية وشريك مقرب من السيد غيبريهيووت، أحـد منـسقي فـرع شـبيبة الجبهـة بالمملكـة                  
الولايـات المتحـدة صـوفيا تـسفاماريام، الـتي تـنظم            ومن أبرز نشطاء الجبهة الشعبية في       . المتحدة

بــرامج الجبهــة الــشعبية في الولايــات المتحــدة انطلاقــا مــن مركــز الجاليــة الإريتريــة في واشــنطن    
العاصمة، وتشارك بانتظام في مناسبات دولية أخرى تنظمهـا الجبهـة الـشعبية في أوروبـا، وهـي              

 ةريتري ـالإسفارة  ال ـفي إيطاليـا، فيتـولى مـسؤولو        أمـا   . الإنترنـت على شبكة   مؤلفة غزيرة الإنتاج    
 .في إيطاليا تنظيم المناسبات هناك

_________________ 

  .٢٠١١أبريل / في أوسلو في نيسان٢٠١١انعقد المؤتمر السنوي لشبيبة الجبهة لعام  )٣٢٤(
آب بوصفه منـسقا رئيـسيا للـدعم المقـدم          -إلى السيد غبري  ) S/2010/91(أشار فريق الرصد في تقريره السابق        )٣٢٥(

  .لجماعات المعارضة المسلحة الصومالية
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الجبهـة الـشعبية وشـبيبة الجبهـة     مناسبات جمع التبرعات الـتي تنظمهـا   عن يُعلن  وعادة ما    - ٣٩٠
، www.ypfdj.com ،www.meadna.com: الـــــــــشعبية علـــــــــى المواقـــــــــع الـــــــــشبكية التاليـــــــــة

www.eritreacompass.com  ،www.eritrean-smart.org  ،www.alenalki.com  ،www.dehai.org، 
www.raimoq.com ،  الموقـــع علـــى وهنـــاك أيـــضا العديـــد مـــن تجمعـــات شـــبيبة الجبهـــة الـــشعبية

 .لفيسبوك الشبكي
  

 التبرعات المالية المباشرة  -واو   

ــة في    - ٣٩١ ــة، تتلقــى الــسفارات الإريتري  الخــارج بالإضــافة إلى الــضرائب والتحــويلات المالي
وقـد تـصل قيمـة هـذه التبرعـات          . تبرعات مباشرة من أنصار إريتريا العـاملين في بلـدان مـضيفة           

فعلى سبيل المثـال، حـصل فريـق الرصـد علـى عينـة              . الدولارات في السنة  من  لايين  المإلى مئات   
دولارات لايـين ال ـ لم في نـيروبي  ةريتري ـالإسفارة المن مستندات وزارة المالية الإريترية، تبين جمع        

 مـــن رجـــال الأعمـــال الإريتـــريين العـــاملين في كينيـــا وأوغنـــدا وروانـــدا   ٢٠١٠خـــلال عـــام 
 ).11.1انظر الملحق (وبوروندي وجنوب السودان 

. اوهناك بعض الحكومات الأجنبية التي تقدم أيضا دعما ماليا مباشـرا لحكومـة إريتري ـ              - ٣٩٢
ــد      ــا، فق ــصادي لإريتري ــة قطــر هــي أهــم شــريك اقت ــل دول ــدة   ولع ــون لع ــسؤولون قطري ــر م  أق

ووفقا لعـدة   . دبلوماسيين أجانب بأن حكومتهم قدمت دعما ماليا مباشرا كبيرا لحكومة أسمرة          
مقابلات أجراهـا فريـق الرصـد مـع دبلوماسـيين ومـسؤولين إريتـريين سـابقين ورجـال أعمـال،                 

 .فإن القسط الأوفر من هذا الدعم يقدم نقدا

 راعيــة للقيــادة الإريتريــة منــذ مــدة طويلــة،  ةليبيــة العربيــة الالجماهيريــوبالمثــل، كانــت  - ٣٩٣
زعم أن هـذه المـساهمات شملـت        حيث قدمت لها الدعم المالي المباشر والمساهمات العينية، بل وي ـُ         

وتلقى الفريق أيضا مستندات تثبت وجود حساب مصرفي سـري واحـد            . أيضا منتجات نفطية  
زال  له أحد كبار المـسؤولين الإريتـريين، ومـا        ، كان يشغّ  ةليبيالجماهيرية العربية ال  على الأقل في    

 .الفريق يحقق في المسألة
  

المــصرفية للجبهــة الــشعبية في الأعمــال التجاريــة ولمــشاريع الــشبكات الــسرية ل  -زاي   
 الشتات

فتئـت الــنظم الماليـة للجبهــة الـشعبية تـزداد تعقيــدا وغموضـا علــى مـدى الــسنوات        مـا  - ٣٩٤
، قامـــت الـــسلطات الأمريكيـــة بمداهمـــة مكاتـــب شـــركة هيمبـــول ٢٠٠٤ في عـــامو. الأخـــيرة

)Himbol (     شركة ليست مسجلة كمؤسسة ماليـة علـى النحـو          الوإغلاقها، عندما اكتشفت أن
الواجــب، ممــا أجــبر الجبهــة الــشعبية علــى البحــث عــن ســبل جديــدة لمناولــة التحــويلات الماليــة   
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 فرض قيود إضافية علـى أحـد الخيـارات        ، تم   ٢٠٠٧وبعد عام   . للإريتريين في الولايات المتحدة   
، أي استخدام الحسابات المصرفية للسفارة، عندما أقدمت حكومـة الولايـات المتحـدة              الأخرى

على إغلاق قنصلية إريترية في أوكلاند، بولاية كاليفورنيا، حيث تتمركز جالية إريتريـة كـبيرة               
ديــسمبر /في كــانون الأول )٢٠٠٩( ١٩٠٧وبعــد صــدور قــرار مجلــس الأمــن     . في الــشتات

هـاغوس غيبريهيـووت، حـسب إفـادة عـدة مـصادر إريتريـة، تعليمـات جديـدة              أصدر  ،  ٢٠٠٩
 .الشعبية لتحسين وسائل التستر على طرق إدارة التحويلات المالية للجبهة

 يحملـون في غالـب      -ومن بين التقنيات المستخدمة تسخير أفراد ليس لهم صفة رسميـة             - ٣٩٥
تنـسيق جمـع الأمـوال والتحـويلات النقديـة باسـم الجبهـة              مـن أجـل      -  مزدوجة الأحيان جنسية 

سـائقي سـيارات الأجـرة، وأصـحاب محـلات البقالـة، ووكـلاء              هؤلاء الأفراد   ويشمل  . الشعبية
 .)٣٢٦(في الواقع شركات صورية صغيرة باسم الجبهـة الـشعبية         يدير  قد  هم  الأسفار، بل إن بعض   

ــة   ــا بوجــه عــام   ولا تتجــاوز قيمــة تحــويلات العمل ــتي ينجزونه ــصعبة ال  دولار مــن ١٠ ٠٠٠  ال
تبلــغ عــن يبــدو هــو تجنــب صــدور تقــارير  مــردّ ذلــك علــى مــا  دولارات الولايــات المتحــدة، و

والطريقـة الأخـرى هـي تكليـف أفـراد، بـصفتهم الشخـصية،              . )٣٢٧(تحويلات مشبوهة للأمـوال   
 دبلوماسـية إريتريـة لهـذا    بحمل الأمـوال نقـدا عـبر الحـدود، وقـد يمنحـون أحيانـا جـوازات سـفر              

 .)٣٢٨(الغرض الوحيد

وعلى سبيل المثال، فبينما يتولى برهان غيبريهيويـت، وهـو مـسؤول كـبير في الـسفارة                  - ٣٩٦
الإريترية بواشنطن العاصمة، تنسيق الـشؤون الماليـة للقنـصلية في الولايـات المتحـدة، فـإن هنـاك          

أمـوال  بنقل  يات المتحدة، يقومون بانتظام     وكلاء غير منتسبين للقنصلية، يوجد مقرهم في الولا       
ووفقـا لمـوظفين سـابقين في الـسفارة         . الجبهة الشعبية نقدا إلى دبي وإلى وجهات أجنبيـة أخـرى          

الإريترية في واشنطن العاصمة، وهما تسفاي باريوس، وهو رجل أعمـال في واشـنطن العاصـمة              
غوس غيبريهيــووت في منطقــة يُــزعم أنــه يــدير مــا لا يقــل عــن محطــة بتريــن واحــدة لحــساب هــا

العاصمة، ومارثا سليمان، التي تقيم في شيكاغو، والـتي تـدعي أن لـديها أعمـال تجاريـة في دبي                    

_________________ 

أكدت المقابلات التي أجريت مع أكثر من عشرين موظفا قنصليا سابقا في مختلف السفارات الإريترية صحة                 )٣٢٦(
  .هذه المعلومات

  .٢٠١٠نوفمبر /مراسلة مع مسؤولين عن إنفاذ القانون، تشرين الثاني )٣٢٧(
، ومع مسؤول سـابق     ٢٠١١يناير  /كانون الثاني في  مع مسؤول مالي سابق في الجبهة الشعبية،        أُجريت  مقابلة   )٣٢٨(

، وأجريت أيضا مقابلات مع العديد من الدبلوماسيين الإريتـريين  ٢٠١٠أغسطس  /آبفي  في الأمن القومي،    
  .٢٠١١أبريل /ونيسان ٢٠١٠سبتمبر /السابقين في الفترة ما بين أيلول
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وقد نما إلى علم فريق الرصد أن هنـاك عـدة أفـراد    . )٣٢٩(وممتلكات عقارية في الولايات المتحدة    
  واشــنطنفــادا ومنطقــةإريتــريين آخــرين يُــزعم أنهــم يــؤدون خــدمات مماثلــة في كاليفورنيــا وني  

 .زال التحقيق جاريا بهذا الشأن العاصمة باسم السفارة الإريترية، وما

وهناك قسط على الأقل من أموال الجبهة الشعبية التي يتم جمعهـا في أمريكـا الـشمالية                  - ٣٩٧
وأوروبا يحوّل تاريخيا عن طريق السفارة الإريترية في إيطاليا، الـتي لـديها حـسابات في مـصرف         

Unicredit Banca di Romaهو الحال في الولايـات المتحـدة، يـضطلع    مثلما و.  في ميلانو وروما
يطاليـا أيـضا بـدور ميـسّري الإجـراءات الماليـة لحـساب              إعدد من رجال الأعمال الإريتـريين في        

 لهم معرفة مباشـرة بهـذه الـشبكات،         اإريتريووفقا لمسؤولين سابقين في حكومة      . الجبهة الشعبية 
رين هـو غيرمـاي أوكـبي، وهـو مـواطن إريتـري يقـيم في في ميلانـو                   أحـد أهـم هـؤلاء الميـسّ       فإن  

في والمخـابرات   ، وقد عمـل وكـيلا للـشؤون الماليـة            أفورقي وشخص مقرب من الرئيس أسياس    
الجبهـة الـشعبية مـن أجـل الديمقراطيـة والعدالـة            /إيطاليا لحساب جبهة التحريـر الـشعبية لإريتريـا        

ويــزعم أن الــسيد أوكــبي، الــذي يــدير وكالــة أســفار صــغيرة في   . عامــا ٣٠علــى مــدى زهــاء 
ميلانـو، يعتمــد في أعمالــه علــى مــساعدة ضــابط في المخــابرات الإريتريــة، يعــرف باســم هــايلي  

وبالمثــل، تم تحديــد مطعــم أفريقيــا في ميلانــو، الــذي يملكــه تزيهــاي توكــوي، كمحــل  . زيــرون
ووفقـا   .)٣٣٠(بشكل مباشر في مـلء خـزائن الحـزب    إلى الجبهة الشعبية ويساهم   منسوبتجاري  

لمسؤولين في الحكومة الإيطاليـة، يعتقـد أن هـؤلاء الأفـراد استـضافوا مـسؤولا عـسكريا إريتريـا                    
لعقيـد ويلـدو    إلى ا يبلـغ تقـاريره     هـو   ، جاء للقيام بمشتريات عسكرية، و     “كيفلي”يعرف باسم   

، وذلـك لمـدة شـهر في نهايـة          )أدنـاه  ٤٠٣ أعـلاه و     ٣٧١ تينانظر أيـضا الفقـر    (غيريسوس باريا   
 .)٣٣١(٢٠١٠ عام

يبــدو أن الــشبكات الماليــة للجبهــة الــشعبية في إيطاليــا لهــا صــلات وثيقــة مــع خلايــا   و - ٣٩٨
وحـسب هـذه المـصادر نفـسها، فـإن عـددا مـن وكـلاء الجبهـة الـشعبية في                     . الحزب في سويسرا  

. ثلـة نيابـة عـن الجبهـة الـشعبية         إيطاليا يسافرون بانتظام إلى سويسرا، حيـث تعمـل شـركات مما           
 .وقد اطلع فريق الرصد على صور لعدد من هؤلاء الوكلاء المزعومين

_________________ 

بقين في سـفارة إريتريـا في واشـنطن         رسائل متبادلة بالبريد الإلكتروني مع اثنين من المـسؤولين القنـصليين الـسا             )٣٢٩(
  .٢٠١١مارس /آذارفي العاصمة، 

؛ وأجريــت مقابلـة مــع  ٢٠١٠أكتـوبر  /ضـابط متقاعـد في الجــيش الإريتـري، خـدم في إيطاليــا، تـشرين الأول      )٣٣٠(
  .٢٠١١مارس /آذارفي موظف سابق في الشؤون المالية لحكومة إريتريا، 

  .٢٠١١يناير /كانون الثانيفي  إيطاليين، مقابلة ومراسلات مع مسؤولين حكوميين )٣٣١(
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العلــيم، وهــو  وفي الــسويد، يتــولى تنــسيق الــشؤون الماليــة للجبهــة الــشعبية جمــال عبــد  - ٣٩٩
ومثلمـا هـو    . باية ضرائب إريتريـي الـشتات     مكلف بج  ،موظف في سفارة إريتريا في استوكهولم     

.  لهـم  صـفة رسميـة    لافي تمويـل خـزائن الحـزب إريتريـون          أيـضا    في بلـدان أخـرى، يـشارك         الحال
وغبريهيويت غبريميدهين ناشط رائد مـن نـشطاء الجبهـة الـشعبية في الـسويد، يـضطلع، بتوجيـه                   
من مكتـب شـؤون الـشتات التـابع للجبهـة الـشعبية في أسمـرة، بتنظـيم فعاليـات الحـزب، بمـا في                         

الــذي فرضــته الأمــم المتحــدة، وينــسق مــع ممثلــي    الجــزاءات نظــام هــضة لالمناذلــك المظــاهرات 
ويدأب أبيبا تيكلاي، الذي يُزعم أيـضا أنـه         . جماعات المعارضة الصومالية والإثيوبية في السويد     

مــن ميــسّري التحــويلات الماليــة لحــساب الجبهــة الــشعبية، علــى الانتقــال بــين الــسويد وإريتريــا  
لي، وهـو شـخص آخـر يُـزعم أنـه يجـري معـاملات ماليـة لحـساب                   ويقوم مايكـل هـاي    . وإيطاليا

 .)٣٣٢(حكومة إريتريا، بالسفر بانتظام بين السويد وآسيا

وفي سـائر    )٣٣٣(على بيّنة من وجود شبكات مماثلة عبر المملكـة المتحـدة          الرصد  وفريق   - ٤٠٠
نتــهاكات  في تمويـل ا االبلـدان الأوروبيــة، وهـو يوصــي بمواصـلة التحقيقــات في احتمـال تورطه ــ   

 .هاأو تيسير العقوبات
  

 القناصل الفخريون والشركاء التجاريون في الخارج  -حاء   

ي رجــال الأعمــال الأجانــب، وبعــضهم يعــيّن قناصــل فخــريين، دورا رئيــسيا في   يــؤدّ - ٤٠١
وفي العديد من الحالات التي وُجـه إليـه انتبـاه فريـق     . الشبكات المالية للجبهة الشعبية في الخارج    

 يبدو أن هؤلاء الأفراد ضالعون بشكل عميـق في معـاملات المـشتريات العـسكرية، بـل                  الرصد،
 .وفي أنشطة إجرامية، في بعض الحالات

جيـاني بروسـبيريني، الموظـف الـسابق في حكومـة لومبـاردي بإيطاليـا،        دوقد عمـل بـير       - ٤٠٢
ــا في ميلانــو إلى أن اعتقلتــه الــسلطات الإيطاليــة وزجــت    ــا لإريتري  بــه في الــسجن قنــصلا فخري

ووفقـا لإفـادة ضـابط سـابق في الجـيش الإريتـري كـان قـد تعـرّف علـى                     . بتهمة الغش والفـساد   
كر اسمـه    وقد ذُ  .)٣٣٤( السيد بروسبيريني، فقد كانت له يد أيضا في شراء سفن لحساب إريتريا           

ــا        ــا مزدوجــة الاســتعمال، ويجــري حالي ــزعم أنه ــران، يُ ــزات إلى إي ــضية تهريــب تجهي ــضا في ق أي
 .حقيق معه في قضية مماثلة تتصل بإريترياالت

_________________ 

 لها صلات فعلية مع شبكات الجبهـة الـشعبية في الـسويد،    ،معلومات قدمتها مصادر إريترية مقيمة في السويد   )٣٣٢(
  .٢٠١١مارس /آذاروذلك في 

 بـشكل   قدم فريق الرصد تفاصيل إلى مسؤولين بريطانيين تتعلق بشخص إريتري ضـالع في التحـويلات الماليـة                 )٣٣٣(
  .منهجي، وما زال الفريق يجري تحرياته في المسألة

  .٢٠١٠أكتوبر /مع مصدر عسكري إريتري، في السويد، في تشرين الأولأُجريت مقابلة  )٣٣٤(
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وللحكومة الإريتريـة أيـضا روابـط متينـة مـع شـركة بيتـشيني للأعمـال التجاريـة، الـتي                - ٤٠٣
والممثـل القـانوني   . والـتي تـصدر قطـع الغيـار والآليـات     مقـرا لهـا،   إيطاليـا،  ببيروجيـا،  تتخـذ مـن   

ذي يعمـل بـشكل وثيـق مـع الجبهـة           للشركة هو أسميروم ميكونين، رجل الأعمـال الإريتـري ال ـ         
وقـد زار الـشركة الـرئيس        .)٣٣٥(الشعبية، وهو أيضا شريك تجاري للعقيد ويلدو غيروس باريـا         

،  الرصـد  واسـتنادا إلى المعلومـات الماليـة الـتي حـصل عليهـا فريـق               .)٣٣٦(أفورقي شخصيا أسياس  
ــو علــى     ــا يرب ــشركة منتجــات إلى م ــا  ١٠٠تــصدر هــذه ال ــد مختلــف، بمــا في ذلــك م ــه   بل قيمت

مليون يـورو مـن الـصادرات لكـل مـن إريتريـا وغينيـا الاسـتوائية علـى التـوالي علـى مـدى                          ٤٠
 بها من مصدر في دوائـر إنفـاذ         اوتلقى فريق الرصد معلومات موثوق    . الثلاث عشرة سنة الماضية   

القــانون تــشير إلى أن الــشرطة السويــسرية تحقــق حاليــا مــع أحــد المــساهمين في شــركة بيتــشيني   
 .الأموال  غسلبتهمة

 .)٣٣٧(قنـصلا فخريـا لإريتريـا في لبنـان         ن رجل الأعمـال الثـري عبـد االله مطرجـي          وعُيّ - ٤٠٤
أبـوه غـسان مطرجـي هـو        كـان   مقـره في الـسودان،      يوجـد   مسؤول إريتري سابق    فادة   لإ ووفقاً

مــع أعــضاء في جبهــة التحريــر الــشعبية   بــشكل وثيــق ل تعيينــه، حيــث كــان يعمــل  الــذي ســهّ
صـدر  قـد   و .)٣٣٨(“٧٢لـواء   ” مجال غسل الدولارات المزيفـة في الـسودان لحـساب            لإريتريا في 

ــام   بحــق  حكــمٌ ــيروت، في ع ــات   ١٩٩٧غــسان مطرجــي في ب ــر دولارات الولاي ــة تزوي ، بتهم
ويبـدو أيـضا أن إحـدى محـاكم بـيروت       .)٣٣٩(المتحدة ومحاولة ترويج هذه الـدولارات في لبنـان   

 .)٣٤٠( الاتجار بالأسلحة والمعدات العسكرية تشمل،١٩٩٥وجهت له لائحة اتهام في عام 

والقنصل الفخري لإريتريا في باكستان هو شاكيل كاشميروالا، رجل الأعمـال البـارز              - ٤٠٥
 رفيـــع وفـــداًالقنـــصل الفخــري  ، استــضاف  ٢٠٠٦ وفي عـــام .)٣٤١(في مجــال صـــناعة الطــيران  

_________________ 

  .٢٠١٠نوفمبر /وتشرين الثاني ٢٠١٠سبتمبر /مع رجال أعمال إريتريين في أيلولأُجريت مقابلات  )٣٣٥(
 مــن ٥، وانظــر الــصفحة ٢٠١٠أكتــوبر / في بيروجيــا، في تــشرين الأولمــع مــصدر إيطــالي أُجريــت مقابلــة  )٣٣٦(

  .http://www.comune.perugia.it/resources/docs/sindaco/dic06.pdf: المستند المنشور على العنوان
)٣٣٧( http://eritreanconsulate-lb.com/root/aboutconsolate/Hononary.html.  
  .٢٠١١يناير / وكانون الثاني٢٠١٠سبتمبر /إريتري سابق، في أيلولمع رجل أعمال أُجريت مقابلة  )٣٣٨(
الموقـع الـشبكي   في ن ، والمبـيّ ٢٠١١ينـاير  /على النحو المنقول من مستندات المحكمة في لبنان في كـانون الثـاني     )٣٣٩(

http://www.lebanon.com/news/local/1997/3/21.htm.  
، في Winnipeg Free Pressدار طبعــــه أعــــادت ء، مقــــال صــــحفي صــــادر عــــن وكالــــة رويتــــرز للأنبــــا )٣٤٠(

  .١٩٩٥أغسطس /آب ١٢
)٣٤١( http://www.kashmirwalagroup.com/director.htm.  
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ث ادعــى أنـه رافقهــم  المـستوى مـن المــسؤولين العـسكريين الإريتــريين في زيـارة لباكــستان، حي ـ    
 .)٣٤٢(“منشآت للذخيرة”أثناء زيارة مصانع ذخيرة أو 

 لمعاملات المالية الإريترية في الخارجادبي، مركز : دراسة حالة    

إن دبي مركز رئيسي للشبكات المالية التابعة للجبهة الشعبية في الخارج، حيث تعمـل                - ٤٠٦
كل ضـــرائب، وتحـــويلات ماليـــة،  في شـــ-كقنـــاة يتـــدفق عبرهـــا جـــزء كـــبير مـــن الإيـــرادات 

ــا والــشرق الأوســط   يج الــتي - وتبرعــات ــو الــشتات في أمريكــا الــشمالية وأوروب . معهــا إريتري
توجيه هذه الأموال لتنفيـذ طائفـة مـن الأهـداف، بمـا في ذلـك العمليـات الـسرية                فيمكن بالتالي   

ــة ــوال الجبهــة ال ــ    . الإريتري ــة لأم ــسارات المحتمل مــن ، أي شعبيةوتبحــث هــذه الدراســة أحــد الم
الولايات المتحدة، عن طريق دبي ونيروبي، إلى أيـدي جماعـات المعارضـة المـسلحة في الـصومال                  

 .الأفريقي ومنطقة القرن

 ومنطقة واشنطن العاصـمة جـزءا مـن أكـبر الجاليـات             ،وتحتضن أوكلاند، وكاليفورنيا   - ٤٠٧
. ية لتمويــل الجبهــة الــشعبيةالإريتريــة في الولايــات المتحــدة، ومــن ثم، فهــي تــوفر مــصادر رئيــس

ــرات    ــو موضــح في الفق ــا ه ــوال في     ٤٠٠ إلى ٣٩٤وكم ــذه الأم ــن ه ــسط م ــودع ق ــلاه، ي  أع
الأوفر منه يُنقل عـن طريـق شـبكات ماليـة           النصيب  الحسابات المصرفية لسفارة إريتريا، غير أن       

 لمـصادر  ووفقـا . فتئت تزداد غموضا، تشغّل شركات لتحويل الأموال وأفرادا لحمل النقديـة        ما
ــسفاي   ــشتبه في أن ت ــة، ي ــريم ) أو عــدي(إريتري ــة   هــو م ــسّري هــذه الإجــراءات المالي . أحــد مي

، وهـو    مـريم  فبالموازاة مع عمله كسائق سيارة أجرة في أرلينغتون بولاية فيرجينيا، كان تـسفاي            
ــات نقــل مئــات الآلاف مــن           ــسية أمريكيــة مزدوجــة، يــنظم عملي ــواطن إريتــري يحمــل جن م

وقـد أكـد موظفـو      . راد إريتريين ولشركات تجارية ترتبط بالجبهة الشعبية في دبي        الدولارات لأف 
إنفاذ القانون أن سائق سيارة أجرة يقيم في ولايـة فرجينيـا ضـالع في نقـل أمـوال غـير مـشروعة                   

 .إلى دبي، لكنهم لم يدلوا باسم الشخص المعني بالأمر

دوائـر إنفـاذ    في  الرصـد مـن مـصادر       ووفقا للمعلومات المالية الـتي حـصل عليهـا فريـق             - ٤٠٨
متلقـي الأمـوال في دبي الأشـخاص        تـشمل قائمـة     القانون مكلفة بالتحقيق في هذه التحويلات،       

  :الآتية أسماؤهم
 غبريمسكل تسفاماريام غيدي  •  

 ديسبيلي أبرهة   •  

_________________ 

)٣٤٢( http://archives.dawn.com/2006/06/06/local19.htm.  
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 آب أبيل هايلي  •  

 وولدو كفامريم هابتي  •  

 دانيال عبادي  •  

 بينيام تيويلدي  •  

 بادي لمواد البناءشركة ع  •  

 شركة مياكوم للتجارة العامة  •  

 شركة زارا للتجارة العامة  •  

 شركة الأبطال لتجارة الملابس الجاهزة  •  

 شركة التجارة العامة الفاخرة، المحدودة  •  

 شركة عبادي لأعمال البناء والتجارة، المحدودة  •  

الـسبب وراء فـتح      وال، ولا ولم يثبت فريق الرصد بعد الغـرض مـن إرسـال هـذه الأم ـ              - ٤٠٩
) Standard Chartered Bank(جميع المستفيدين حسابات لدى مـصرفي سـتاندرد تـشارترد بنـك     

ى معلومـات مـن مـصادر إريتريـة متعـددة في      بيد أن فريق الرصد تلقّ ـ     .)٣٤٣(وبنك دبي التجاري  
ــذه      ــواردة أسمــاؤهم في ه ــراد ال ــشركات والأف ــشير إلى أن ال ــات المتحــدة ت ــة دبي والولاي  القائم

 . ينتسبون إلى الجبهة الشعبية وقد يكون لهم دور في غسل أموالها

ووفقــا لمــوظفين قنــصليين إريتــريين ســابقين ورجــال أعمــال إريتــريين في دبي، فــإن          - ٤١٠
القنــصلية الإريتريــة في دبي، وتحديــدا ملحقهــا التجــاري ميهــاري وولديــسيلاسي، تقــوم أيــضا    

لـــدى حـــساب في وتـــودع القنـــصلية الإيـــرادات الـــواردة . بـــدور رئيـــسي في هـــذه الترتيبـــات
 اتـساع  ، وهو المـصرف المفـضل للحكومـة الإريتريـة والجبهـة الـشعبية نظـرا إلى           HSBC مصرف

ــة  ــه العالمي ــسيد     . نطــاق تغطيت ــدير ال ــات هــذا الحــساب، ي ــى عملي وبالإضــافة إلى الإشــراف عل
نــشطة التجاريــة عــن طريــق وولديــسيلاسي المــشتريات باســم شــركة البحــر الأحمــر، وينــسق الأ

 .)٣٤٤(بعض الشركات الوهمية المذكورة أعلاه

_________________ 

  .٢٠١٠دمها موظفو إنفاذ القانون خلال عام معلومات ق )٣٤٣(
  .٢٠١١يناير /كانون الثانيفي أسمرة، في مع موظفين في شركة البحر الأحمر، أُجريت مقابلة  )٣٤٤(
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دأب كبار الشخصيات العسكرية الإريتريـة علـى الـسفر إلى دبي بـشكل منـتظم،         قد  و - ٤١١
وعلـى سـبيل المثـال،       .)٣٤٥(حيث يقومون بتنسيق معاملاتهم الماليـة عـن طريـق القنـصلية في دبي             

ديـسمبر  /لى أوكرانيـا، في كـانون الأول      إبي في طريقـه     سافر اللـواء تـيكلاي هابتيـسيلاسي إلى د        
 بأنهـا مهمـة مـشتريات       اإريتري ـ، في إطار مهمة اعترف أحد كبار المسؤولين في حكومة           ٢٠٠٩

آمــي أبرهــة والعقيــد تيويلــدي هــابتي   ويقــوم اللــواء تي).  أعــلاه٣٧٠انظــر الفقــرة (عــسكرية 
ويــسافر تيــسفاليديت   .)٣٤٦(لى دبيبزيــارات منتظمــة إ ) أعــلاهانظــر الفــرع الــسابع   (نيغــاش 

ــرئيس، بــشكل      ــتظم هابتيــسيلاسي، وهــو المــسؤول الأعلــى درجــة في مكتــب ال إلى الــصين من
 .)٣٤٧(دبي عبر وأوروبا الشرقية 

إلى نــيروبي، المتدفقــة علــى الأقــل مــن العملــة الــصعبة حــصة ه وجَّــت مــن دبي، وانطلاقــاً - ٤١٢
قــد و .)٣٤٨(لحــسابات الموجــودة تحــت ســيطرتهاحيــث تتلقــى الــسفارة الإريتريــة تحــويلات إلى ا 

بالمعاملات الماليـة للـسفارة تـشير إلى        علم  حصل الفريق على معلومات من مصادر على اطلاع         
 “سـتاندرد تـشارترد بنـك   ”أن السفارة اسـتخدمت حـسابات مقوّمـة بالـدولار لـدى مـصرف        

 .)٣٤٩( في نيروبي لتلقي ودائع بالدولار من الخارج“باركليز بنك”ومصرف 

وتعدّ سفارة دولة إريتريا في نـيروبي محـورا لوجـستيا رئيـسيا للـدعم المـالي واللوجـستي                    - ٤١٣
 إلى ٣١٥انظـر الفقـرات    (الإريترية المتصلة بالصومال منذ أمد طويـل        المخابرات  المقدم لأنشطة   

الإريتريـة بالجماعـات المـسلحة الـصومالية      المخابرات  أعلاه، ودراسة الحالة بشأن صلات       ٣٢٦
ويجـري  . ، التي تتولى تنسيق المدفوعات إلى الأفراد المنتسبين إلى حركة الـشباب           )٨,٥ المرفق   في

إيفــاد مــسؤولين إريتــريين بــشكل منــتظم مــن أجــل اســترداد الأمــوال مــن حــساباتهم المــصرفية    
للسفارة في نيروبي، ثم توزع هذه العائدات على مختلف الـصوماليين لتغطيـة تكـاليف أسـفارهم         

وقـال مـصدر شـارك شخـصيا في هـذه المعـاملات لفريـق                .)٣٥٠(م في كينيـا والـصومال     وعملياته
_________________ 

، ومسؤول مـالي سـابق في الجبهـة الـشعبية، كـانون      ٢٠١٠ديسمبر /رجل أعمال إريتري، دبي، كانون الأول     )٣٤٥(
  .٢٠١١يناير /الثاني

 ٢٠١٠أغــسطس /آبوذلــك في مــع ســتة مــصادر إريتريــة مــستقلة مقرهــا في نــيروبي ودبي،  جريــت أُمقابلــة  )٣٤٦(
  .٢٠١١يناير /وكانون الثاني

  .٢٠١٠ديسمبر /كانون الأولفي مع رجل أعمال إريتري، أُجريت مقابلة  )٣٤٧(
الجبهـة الـشعبية    ، ومـع مـسؤول مـالي ب       ٢٠١٠سبتمبر  /مقابلتان أجريتا مع دبلوماسي إريتري سابق، في أيلول        )٣٤٨(

  .٢٠١١يناير /في كانون الثاني
 سـفارة إريتريـا، في      في، ومـع مـصدر      ٢٠١٠سـبتمبر   /مقابلتان أجريتا مع دبلوماسي إريتري سابق، في أيلـول         )٣٤٩(

  .٢٠١٠نوفمبر /تشرين الثاني
ستدعيان خصين ي ـُ مع شخصين كانا يعملان بسفارة إريتريا في نيروبي، ومقابلتان أخريان مع ش           تان أجريتا   مقابل )٣٥٠(

  .السفارة في نيروبيلارتياد بشكل منتظم 
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بسحب عشرات الآلاف من الدولارات مـن حـساب          تقضي   ى تعليمات بانتظام  الرصد إنه تلقّ  
 .)٣٥١(اتحديـد  الغـرض وذلك لهـذا     التابع للسفارة الإريترية في نيروبي،       “باركليز بنك ”مصرف  

ــدفوعات    ــد وثقــت الم ــة لأف ــوق ــرات    راد المقدم ــسلحة في الفق ــصومالية الم جماعــات المعارضــة ال
محفوظـات  بهـذا الـشأن في    من هذا التقرير، وتم إيداع مستندات إثبات إضـافية          ٣٢٦إلى   ٣١٥

 .الأمم المتحدة

وتــستفيد أنــشطة تجــارة التــهريب بــين إريتريــا والــسودان أيــضا مــن الــدعم المقــدم مــن   - ٤١٤
ــشع   ــشراء التابعــة للجبهــة ال ــنظم العمليــات عــن طريــق القنــصلية   هياكــل ال بية في دبي، حيــث ت

ــة في المنطقــة وشــركة البحــر الأحمــر   ــسلع العامــة الــتي    . الإريتري ــتظم تهريــب ال ــتم بــشكل من وي
تشتريها الجبهة الشعبية وشركة البحر الأحمر في دبي من إريتريا إلى السودان، وذلك في انتـهاك                

 .)٣٥٢(للقوانين الجمركية
  

 ع المهربة مع السودانتجارة السل  -طاء   

تلقى فريق الرصد معلومات مـن عـشرات المـصادر الإريتريـة والـسودانية بـشأن تجـارة                   - ٤١٥
ولـسفارة دولـة إريتريـا    . السلع المهربة بين إريتريا والسودان التي تبلغ قيمتها ملايين الـدولارات         

 .في السودان دور رئيسي في هذه التجارة غير المشروعة

نــب الإريتــري مــن الحــدود، يتــولى اللــواء تــيكلاي كيفلــي بــشكل رئيــسي  علــى الجاو - ٤١٦
انظـر الفقـرتين   (ونظيراه على الجانب السوداني هما مبروك مبارك سليم       . تنسيق أنشطة التهريب  

، الـذي يتخـذ مـن الخرطـوم مقـرا لــه     ثـري  العمـال  الأ، وحامـد عبـد االله، رجـل    )٣٥٩ و ٣٥٨
ودانية والإريتريــة علــى الــسواء، ولــه صــلات قرابــة مــع لــدوائر المخــابرات الــسذخــراً يعــدّ وهـو  

وهـو يستـضيف بانتظـام المـسؤولين     . شرطة الحدود التي تتولى مراقبة الحدود السودانية الإريترية      
قـد  الإريتريين الذين يزورون الخرطوم، مثل يماني غيبرياب، وعبـد االله جـابر، واللـواء كيفلـي، و           

) GIAD( الـدولارات لمجموعـة الـشركات الـسودانية      شارك في بيع معـادن خـردة بقيمـة ملايـين          
 .)٣٥٣(٢٠١٠عام  في

_________________ 

  .٢٠١٠سبتمبر /مقابلة مع مسؤول حكومي إريتري سابق، في أيلول )٣٥١(
، ومـع مـسؤول مـالي       ٢٠١٠نـوفمبر   /مقابلتان أجريتا مع رجل أعمال إريتري مقره في دبي، في تشرين الثـاني             )٣٥٢(

  .٢٠١١يناير /بالجبهة الشعبية في كانون الثاني
مــسؤولان ســابقان في ســفارة إريتريــا في الخرطــوم، ومــسؤولان حكوميــان   أكــد المعلومــات المــذكورة أعــلاه )٣٥٣(

خــلال المقــابلات الــتي أجريــت في  وذلــك ســودانيان ســابقان، وممثــل ســابق لمتمــردين مــن شــرق الــسودان،    
  .٢٠١٠ديسمبر /الخرطوم في كانون الأول
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يتم توريد السلع العامة، بما في ذلك الأجهزة الإلكترونية والسلع الخفيفة مثـل الـسكر                - ٤١٧
والكحول، من الإمارات العربية المتحدة وأماكن أخرى إلى ميناء مصوع في إريتريـا باسـتخدام      

قل الحاويات إلى بلدة تيسيني علـى الحـدود الإريتريـة، حيـث يـتم               ثم تن . بوليصة شحن للسودان  
فتحها وتُباع محليـا أو تهـرّب عـبر الحـدود إلى داخـل الـسودان، وبالتـالي يـتم تجنـب الإجـراءات              

ــة في كــلا الجــانبين مــن الحــدود    ــة الرسمي ــق     .)٣٥٤(الجمركي ــة عــن طري ــوال المجموع وتحــوّل الأم
االله، ثم   إلى دولارات بمــساعدة حامــد عبــد“الحــرةالــسوق ”عمليــات التــهريب في إطــار هــذه 

ترسل إلى اللواء كيفلي في إريتريا، بنقلها عن طريـق الحـسابات المـصرفية لـسفارة دولـة إريتريـا                    
 . )٣٥٥(في الخرطوم، أو يجري غسلها من خلال وكالات الحوالة

تجـارة التـهريب   وتستخدم سفارة دولة إريتريا في الخرطوم الأموال التي يتم جمعها مـن         - ٤١٨
لشراء المنتجات الزراعية المطلوبـة في إريتريـا، وكـذلك للحـصول علـى منتجـات الـنفط والغـاز                    

غـير أنـه يجـري أيـضا تحويـل أمـوال للجماعـات المـسلحة في                  .)٣٥٦(بأسعار مخفّضة من الـسودان    
 .المنطقة، ولشراء العتاد العسكري

ــا في  مــسؤولين ســابقينجانــب بلــغ فريــق الرصــد مــن  وقــد أُ - ٤١٩  عملــوا في ســفارة إريتري
ل بانتظـام أمـوالا مـن       الخرطوم، بأن كبير ضباط الأمن في السفارة، أنديبيرهان برهي، كان يحوّ          

الخرطوم إلى جماعات صومالية وجماعة أورومو، وغيرها من الجماعات المعارضة المـسلحة، عـن              
ة يـشغل منـصب     طريق الحوالات، وبـأن عيـسى أحمـد عيـسى، الـذي كـان حـتى الآونـة الأخـير                   

سفير إريتريا في الخرطوم لعـدة سـنوات، كـان يـشارك في عمليـات غـسل الأمـوال عـبر أوروبـا                 
 .)٣٥٧(الشرقية بغرض شراء عتاد عسكري

في الــتي تجــري والمخــابرات الإريتريــة أيــضا ضــالعة بــشكل عميــق في العمليــات الماليــة   - ٤٢٠
لفنـادق وتوزيـع الميـاه      لشـركات   جوبا، بجنـوب الـسودان، حيـث تـسيطر الجبهـة الـشعبية علـى                

 اعتياديـة للعديـد مـن    وجوبـا هـي أيـضا وجهـةٌ      . وسوق التأمينات، بالتواطؤ مـع شـركاء محلـيين        
 .عملاء المخابرات الإريترية المعروفين

  
_________________ 

  .٢٠١١يناير /تري سابق، في كانون الثانيمع مسؤول حكومي إريأُجريت مقابلة  )٣٥٤(
، ومـع مـسؤول     ٢٠١٠ديـسمبر   /في كـانون الأول   أُجريـت   مقابلات مع مصادر إريترية متعددة في الخرطوم،         )٣٥٥(

  .٢٠١١يناير /مالي سابق في الجبهة الشعبية، في كانون الثاني
ديـسمبر  /، في كـانون الأول نلـسودا مع رجل أعمال سوداني ومـسؤول سـابق في حكومـة ا         أُجريت  مقابلات   )٣٥٦(

كــانون في ، ومــع مــسؤول مــالي ســابق في الجبهــة الــشعبية ومــسؤول يتخــذ مــن الخرطــوم مقــرا لــه،     ٢٠١٠
  .٢٠١١يناير /الثاني

  .٢٠١١يناير /وكانون الثاني ٢٠١٠سبتمبر /في أيلولأُجريت مقابلات  )٣٥٧(
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 تهريب الأشخاص والاتجار بهم  -ياء   

 “لوطنيـة الخدمـة ا  ”يمثل نزوح الـشباب الإريتـري المثبـت بالأدلـة، هربـاً مـن الفقـر أو                   - ٤٢١
تهريــب الأشــخاص قــد تفــشى و. الإلزاميــة، فرصــة أخــرى للفــساد والعائــدات غــير المــشروعة   

ــهريب         ــن الت ــضرب م ــذا ال ــة ه ــستحيل ممارس ــن الم ــه م ــة أن ــلدرج ــؤ ادونم ــن  تواط ــوظفين م الم
سـيما ضـباط الجـيش العـاملين في المنطقـة الحدوديـة الغربيـة،                الحكوميين ومسؤولي الحـزب، ولا    

ــو  ــيكلاي كيفلــي  الــتي يرأســها الل ووصــفت مــصادر متعــددة لفريــق الرصــد   . “منجــوس”اء ت
أسلوب تعاون المسؤولين الإريتريين مع المهربين المنـتمين لقبيلـة الرشـايدة لتيـسير نقـل حمولتـهم                  

وهذه الشبكة هي نفـسها المتورطـة، مـن عـدة        . البشرية عن طريق السودان إلى مصر وخارجها      
 .)٣٥٨( وإلى غزةنواح، في تهريب الأسلحة عبر سيناء

ووفقـــا لمـــسؤولين ســـابقين في الجـــيش الإريتـــري ولنـــشطاء دولـــيين في مجـــال حقـــوق  - ٤٢٢
 دولار ٣ ٠٠٠الإنــسان، يفــرض الــضباط العــسكريون الــضالعون في هــذه الممارســة أداء زهــاء 

وكـثيرا مـا يختـار الإريتريـون الـذي يـسعون إلى مغـادرة الـبلاد                 . عن كل شخص يغـادر إريتريـا      
 ولـديهم القـدرة علـى دفـع هـذه           -) أي دون الحصول على تأشيرة خروج     ( قانونية   بصورة غير 

 . أداء ما يطلب منهم لتفادي خطر السجن-الرسوم 

 غـــير أنـــه في بعـــض الحـــالات، قـــد يطالـــب المهربـــون بـــدفع فديـــة إضـــافية تـــصل إلى  - ٤٢٣
د وأوضـــح أحـــ. الإفـــراج عـــن المحتجـــزين لـــديهم دولار للفـــرد الواحـــد مـــن أجـــل ٢٠ ٠٠٠

الإريتــريين الــضالعين بــشكل مباشــر في عمليــات التــهريب إلى مــصر لفريــق الرصــد كيــف يجــبر 
مـسؤولين   إلى   ،عن طريق وكـالات تحويـل الأمـوال       المطلوبة،  أفراد الأسرة على إرسال الأموال      

 إريتريـــا في مـــصر وفي إســـرائيل مـــن أجـــل تـــأمين الإفـــراج       تيإريتـــريين يعملـــون في ســـفار  
 .)٣٥٩(أقاربهم عن

 إلى  ، حـسبما تفيـد التقـارير      ، تحظر تهريب البـشر، وعمـدت      اإريتريوبرغم أن حكومة     - ٤٢٤
سجن بعض المسؤولين بتهمة المشاركة في هذه الممارسة، فإن بعض كبار المـوظفين الحكـوميين               

 .)٣٦٠(أو مسؤولي الحزب المرتبطين بقيـادة اللـواء كيفلـي يحققـون أرباحـا مـن هـذه الممارسـة              /و
د على تفاصيل حساب مصرفي سويسري تودع فيـه عائـدات التـهريب،      وقد حصل فريق الرص   

وزود الــسلطات السويــسرية بمعلومــات تتــصل بهــذا الحــساب، مــشفوعة بتفاصــيل هويــة منــسق 

_________________ 

  .٢٠١١مارس /آذارأُجريت في ريب الأشخاص، مقابلة مع أفراد إريتريين ضالعين بشكل مباشر في عمليات ته )٣٥٨(
  .٢٠١١مارس /آذارفي مع أفراد إريتريين ضالعين بشكل مباشر في عمليات تهريب الأشخاص، أُجريت مقابلة  )٣٥٩(
  .٢٠١١مارس /مع مصدر إريتري، في سويسرا، في آذارأُجريت مقابلة  )٣٦٠(
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عناوينه وأرقـام الاتـصال بـه، وتفاصـيل عـن      بعصابة التهريب الذي يتخذ من سويسرا مقرا له و      
 .مصرالمرابطين في شركاء المنسق 

  
 ات التعدينعملي  -كاف   

إنتـاج كميـات مـن الـذهب تواكـب تطـور            شـرعت في    لاحظ فريق الرصد أن إريتريا       - ٤٢٥
ى الإتـاوات والـضرائب الـتي تـدفعها شـركات التعـدين تـؤدَّ             لـئن كانـت     و. صناعة التعدين فيها  

إدارة الـشؤون الماليـة     الذي تتسم بـه     للخزينة الإريترية، فليس واضحا، نظرا إلى الطابع الضبابي         
 ١٩٠٧ريتريــا، مــا إذا كانــت تلــك الأمــوال ســتوجه لتمويــل انتــهاكات قــرار مجلــس الأمــن    بإ
ــسابات       )٢٠٠٩( ــا في الحـــ ــة عليهـــ ــوم المفروضـــ ــشركات الرســـ ــت الـــ ــو دفعـــ ــتى ولـــ ، حـــ

  .)٣٦١(الرسمية الحكومية
  
 *)٢٠٠٩ (١٨٦٢مجلس الأمن الأعمال التي تعيق تنفيذ قرار   -عاشرا   

، أحــرز تقــدم كــبير نحــو تنفيــذ     )٢٠٠٩ (١٨٦٢منــذ صــدور قــرار مجلــس الأمــن      - ٤٢٦
أحكامه، والفضل في ذلك يعود إلى حد كبير لوساطة حكومة دولة قطر، التي قَبِلت وسـاطتها                

 في التراع، فقامت بنشر بعثة صـغيرة لحفـظ الـسلام في المنطقـة الحدوديـة                 ين الطرف ينالدولتكلتا  
وقـد ســحبت إريتريــا  . ٢٠١٠نيــه يو/المتنـازع عليهــا علـى مقربــة مـن رأس الــدميرة في حزيـران    

 .قواتها من المنطقة المتنازع عليها، ولم ينشب أي نزاع مسلح منذ تدخل دولة قطر

تنفيــذ القــرار تعيــق يحتمــل أن  الــتي غــير أن فريــق الرصــد حــدد نــوعين مــن الأعمــال   - ٤٢٧
 دينالمفقـو   رفـض إريتريـا مناقـشة مـسألة الأفـراد العـسكريين الجيبـوتيين              ، هما )٢٠٠٩ (١٨٦٢

 ).FRUD( المقاتلة - القتال، ودعمها لفصيل جبهة إعادة الوحدة والديمقراطية في
  

 الأفراد العسكريون الجيبوتيون المفقودون في القتال   -ألف   

ــوتي    - ٤٢٨ ــة جيب ــادت حكوم ــأف ــام    ب ــدلعت في ع ــتي ان ــة ال  ٢٠٠٩أن الاشــتباكات الحدودي
وتــشير .  الجنــود الجيبــوتيين  معوقــا في صــفوف ٤٩  جريحــا و٣٩  قتــيلا و٣٠أســفرت عــن  

_________________ 

قرها في كنـدا، والـتي أنـشأت مـشروعا مـشتركا مـع              اتصل فريق الرصد بشركة نيفسان للتعدين التي يوجد م         )٣٦١(
حكومــة إريتريــا لاســتغلال مــنجم بيــشة، ويفهــم الفريــق بــأن حكومــة إريتريــا قــد بــدأت تتلقــى مــدفوعات     

، ومـن المقـرر أن تـسترد حـصتها مـن الـصادرات              ٢٠١١الإتاوات بقيمة ملايين الدولارات اعتبـارا مـن عـام           
  .يفهبمجرد أن يسترد المشروع المشترك تكال

تنفيــذ القــرار ”الأعمــال الــتي تعيــق  ، حظــر مجلــس الأمــن  )٢٠٠٩( ١٩٠٧قــرار المــن ) ج (١٥الفقــرة في   *  
  .“المتعلق بجيبوتي) ٢٠٠٩ (١٨٦٢
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التقارير إلى أن تسعة عشر من الأفراد العـسكريين الجيبـوتيين، بمـن فـيهم ضـابط، هـم في عـداد                      
ــال  ــودين في القتــ ــة أن   ؛المفقــ ــسلطات الجيبوتيــ ــرض الــ ــدى    وتفتــ ــرب لــ ــرى حــ ــؤلاء أســ هــ

 .)٣٦٢(الإريترية السلطات

هــذه المــسألة إلى أي  حــتى اليــوم تقــديم معلومــات عــن  اإريتريــوقــد رفــضت حكومــة  - ٤٢٩
طرف ثالث، وقالت لفريق الرصد إنها لن تنـاقش المـسألة لأن الـتراع قيـد التـسوية تحـت رعايـة                 

بـأن حكومتـه أثـارت المـسألة مـع          الرصد  وأبلغ وزير خارجية جيبوتي فريق      . حكومة دولة قطر  
بـادرة  بيد أن مسؤولا قطريـا رفيـع المـستوى أخـبر فريـق الرصـد بـأن م                  .)٣٦٣(السلطات القطرية 

 .)٣٦٤(لتراعفي ا “القانونية ورسم الخرائط”البعدين المتعلقين بالمسائل حكومته تقتصر على 

 مـن   ٤ويشكل نقص التعاون من جانب إريتريا في هذه المسألة تحديا لأحكـام الفقـرة                - ٤٣٠
بـأن تتـيح إريتريـا معلومـات        ”فيهـا المجلـس     طالـب   ي، الـتي    )٢٠٠٩ (١٩٠٧قرار مجلـس الأمـن      

 إلى ١٠اتلين الجيبوتيين المفقودين في القتال منذ المواجهات التي وقعـت في الفتـرة مـن              بشأن المق 
 ليتأكد المعنيـون بـالأمر مـن وجـود أسـرى حـرب جيبـوتيين ويقفـوا                  ٢٠٠٨يونيه  /حزيران ١٢

غــير أن فريــق الرصــد يــرى أنــه ســيكون مــن الــسابق لأوانــه الاســتنتاج بــأن   . “علــى ظــروفهم
، ويوصـي بإتاحـة مزيـد مـن         )٢٠٠٩ (١٨٦٢ لقرار مجلـس الأمـن       صمت إريتريا يشكل عرقلة   

 .الوقت وهامش مناورة أوسع لمبادرة السلام القطرية بغية معالجة جوانب التراع كلها
  

  المقاتلة-مقاتلي جبهة إعادة الوحدة والديمقراطية لفصيل الدعم الإريتري   -باء   

ــى النحــو الم ــ     - ٤٣١ ــدعم، عل ــضن وت ــا تحت ــت إريتري ــا فتئ ــرات م  ٢٧٦ إلى ٢٦٨بين في الفق
أعلاه، فصيلا متـشددا للجماعـة المعارضـة المـسلحة الجيبوتيـة، هـو فـصيل مقـاتلي جبهـة إعـادة                      

 . على الأقل٢٠٠٨منذ عام وذلك الوحدة والديمقراطية، 

علـى الحـدود بـين جيبـوتي وإريتريـا          المنـشورة   ولا تشرف القوة القطرية لحفظ الـسلام         - ٤٣٢
مــن الحــدود علــى مقربــة مــن راس الــدميرة، )  كيلــومترات٦ إلى ٥( ســوى علــى قطــاع صــغير

ــصى          ــتي تجــري عــبر الحــدود في أق ــع التحركــات ال ــب أو تمن ــيس بوســعها أن تراق ــالي، فل وبالت
 .الجنوب

_________________ 

الخـسائر الفادحـة الـتي تكبـدها      (Lourdes Pertes Subies Par l’Armée Djiboutienneوزارة خارجية جيبـوتي،    )٣٦٢(
ــوتي  ــوز)الجــيش الجيب ــه /، تم ــداد      . ٢٠١٠يولي ــبرين في ع ــراد المعت ــة الأف ــة معلومــات عــن هوي ــضمن الوثيق وتت

  .المفقودين في القتال
  .٢٠١٠نوفمبر / تشرين الثاني٢٧ أُجريت في مقابلة )٣٦٣(
  .٢٠١١فبراير / شباط٩ أُجريت في مقابلة )٣٦٤(
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 -أنــشطة فــصيل جبهــة إعــادة الوحــدة والديمقراطيــة   علــى الــرغم مــن ضــيق نطــاق  و - ٤٣٣
ي بغيــاب الالتــزام لــدى إريتريــا بعمليــة الــسلام،  فإنهــا تــوح،حــتى اليــوموضــعف أثرهــا المقاتلــة 

وتقــوض آفــاق نجــاح تــسوية الــتراع الحــدودي، وتعــرض للخطــر تطبيــع العلاقــات بــين جيبــوتي 
فريـــق الرصـــد أن الـــدعم الإريتـــري لفـــصيل جبهـــة إعـــادة الوحـــدة يـــرى لـــذلك، و. وإريتريـــا

  ).٢٠٠٩ (١٨٦٢يشكل عائقا أمام تنفيذ القرار  المقاتلة -والديمقراطية 
  

 الملاحظات والاستنتاجات والتوصيات    

 تعاون الدول مع فريق الرصد -حادي عشر 

يــسر فريــق الرصــد أن يلاحــظ أن مــستوى التعــاون مــع الــدول الأعــضاء والمنظمــات    - ٤٣٤
 قياســا إلى اً ملحوظــاًبوجــه عــام تحــسن قــد شــهد الإقليميــة والدوليــة خــلال فتــرة هــذه الولايــة   

ن هنـاك مجـالات تـستدعي التحـسين، وبعـض الاسـتثناءات الملحوظـة في                بيـد أ  . التجربة السابقة 
 .١٣في المرفق بهذا الشأن وترد معلومات إضافية . الإيجابي إجمالا للتعاونالرصد تقييم فريق 

ويعرب فريق الرصد عن التقدير بوجه خاص للمساعدة المقدمة من مـضيفه، حكومـة            - ٤٣٥
 .ب الأمم المتحدة في نيروبي مقرا لهكينيا، التي سمحت للفريق باتخاذ مكت

ديـسمبر  /وقد زار فريق الرصد مقديـشو سـت مـرات في الفتـرة مـا بـين كـانون الأول                    - ٤٣٦
ــة الاتحــاد الأفريقــي في    ٢٠١١أبريــل / ونيــسان٢٠١٠ ــان لبعث ، وهــو يعــرب عــن عميــق الامتن

 .الصومال على ما بذلته من دعم لوجستي وفني سخي طوال فترة ولايته

قــد ضــربت حكومــة بلغاريــا مــثلا عاليــا في مجــال التعــاون مــع طلبــات فريــق الرصــد  و - ٤٣٧
قـدمت الـسلطات   ففـي جميـع الحـالات،    . للحصول على المساعدة في تعقب الأسلحة والذخائر      

 .تفوقهاتطلبات فريق الرصد أو تفي بممعلومات أساسية ومستندات البلغارية 

فقـد  . ومة رومانيـا علـى مـستوى تعاونهـا العـالي          بحكأن ينوه   فريق الرصد   يود  وبالمثل،   - ٤٣٨
 في الحصول على المعلومات الأساسية والمـستندات اللازمـة          ةساعدالماستجابت رومانيا لطلبات    

 .لتمكينه من تعقب الأسلحة والذخائر المصنعة في رومانيا

مختلـــف الـــسلطات مـــن واجتمـــع فريـــق الرصـــد خـــلال فتـــرة ولايتـــه مـــع مـــسؤولين  - ٤٣٩
وفي جميــع .  وبونتلانــد،ســيما مــع الحكومــة الاتحاديــة الانتقاليــة، وصــوماليلاند  ة، ولاالــصومالي

ــات معــه           ــارة فريــق الرصــد، وتبــادلوا المعلوم ــسهم رهــن إش الحــالات، وضــع المــسؤولون أنف
 . شفافة بطريقة
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وأخــيرا، يــود فريــق الرصــد أن ينــوه بمــوظفي مكاتــب إدارة شــؤون الــسلامة والأمــن     - ٤٤٠
خـلال  الرصـد   في نيويورك وكينيا والصومال لما بذلوه من دعـم اسـتثنائي لفريـق              امة  بالأمانة الع 

 .ولايته، ولكفالتهم أمن أعضائه
  

 الاستنتاجات والملاحظات -ثاني عشر 

 الصومال  -ألف   

ــرغم افتقار   - ٤٤١ ــشباب، ب ــة حركــة ال ــا إن مرون ــشعبي و ه ــد ال ــا مــن  إلى التأيي ــاة قيادته معان
 تعـزى أساسـا إلى ضـعف الحكومـة الاتحاديـة الانتقاليـة وعـدم قـدرتها                  ، مزمنة انقسامات داخلية 

، أو تقاسم السلطة مع سائر القوى الفعليـة القائمـة بحكـم الواقـع               ةجاذبيتها السياسي تعزيز  على  
 .البلد السياسي والعسكري السائد في

ــة      - ٤٤٢ ــة الانتقاليـ ــسات الاتحاديـ ــادة المؤسـ ــال قيـ ــشري في أوصـ ــساد المستـ ــشكل الفـ  -ويـ
 العقبـة  -السلطة والمـوارد  على ينجبه من نزاعات بين مسؤولي الحكومة الاتحادية الانتقالية     وما

، يمكـن الـدفع     اًواسـتطراد . الكأداء أمام قيام سلطة انتقالية متماسكة ومؤسسات حكومية فعالة        
 بأن الفساد يشكل أيضا العقبة الكأداء الوحيدة التي تحول دون دحر حركـة الـشباب وفروعهـا                

 .الأجنبية في الصومال

يحـول فحـسب دون توحيـد صـفوف قـوات            ففساد المؤسـسات الاتحاديـة الانتقاليـة لا        - ٤٤٣
قمـة الهـرم، ويعـوق التقاسـم الحقيقـي للـسلطة مـع              ل بل إنه ينخر أيضا اللحمة الـسياسية         ،الأمن

، وأهـل الـسنة   مثل بونتلانـد، وجلمـدج  (الهيئات غير المنضوية تحت الحكومة الاتحادية الانتقالية     
هــامهم الرسميــة للــسعي بم، ويــصرف الــوزراء وشخــصيات بــارزة أخــرى عــن الوفــاء )والجماعــة

ونتيجـة لـذلك،   . بالأحرى إلى اقتناص الفـرص التجاريـة المربحـة والانتفـاع مـن مـشاريع المعونـة        
 انخفضت الميزانية التشغيلية للحكومة إلى ما دون الدخل الفعلـي بكـثير، ودأبـت الحكومـة علـى         
عدم دفع مرتبات موظفي الخدمة المدنيـة، وصـار الجنـود يتركـون الخدمـة العـسكرية للانـضمام                   

 .المعارضةلحركات إلى صفوف المعارضة أو القراصنة، أما الذخيرة فتباع 

ولعل الأهـم مـن ذلـك أن هـذا الوضـع يـوحي بـأن التجـارة، ومـا تـدرّه مـن عائـدات                           - ٤٤٤
 بيئــةًالحركــة  تــسيطر عليهــا حركــة الــشباب، حيــث تــوفر تــذهب إلى المنــاطق الــتيإنمــا حيويــة، 

ــاح      . للتجــارة الــصومالية تتــسم بقــدر أكــبر مــن الانــضباط والقــدرة علــى التنبــؤ وتحقيــق الأرب
وبعبارات واقعية للغاية، إن حركة الشباب بـصدد التحـول إلى مـشروع تجـاري، حيـث غـدت                  

ق الأوسـط، بـل وتوغّلـت أبعـد مـن            من المصالح المتعاضدة في الـصومال، وكينيـا، والـشر          شبكةً
تجــدهم  يــشاطرون حركــة الــشباب إيديولوجيتــهم      وحــتى رجــال الأعمــال الــذين لا    . ذلــك
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ــضارية     لا ــة ال ــة الانتقالي ــة الحكومــة الاتحادي . الفاســدة تحــلّ محــل الإســلاميين  ويتحمــسون لرؤي
ــالنظر إلى  ــا لأوب ــة   م ــراد مجتمــع الأعمــال التجاري ــى دواليــب المــشهد ا مــن نفــوذ  ف ــسياسي عل ل

 .شأن محلية ذاتدعم والعسكري في عشائرهم، فلا غرابة أن تفتقر الحكومة إلى أي قاعدة 

تخذ خطوات لتغـيير هـذه المعادلـة، فمـن غـير المـرجح أن تـسفر عمليـة إعـادة                     وما لم تُ   - ٤٤٥
 عن قيام هيئة قادرة علـى       ٢٠١١أغسطس  /في آب المرتقبة  تنظيم المؤسسات الاتحادية الانتقالية     

. يع نطاق سلطة الحكومة أو استعادة زمـام المبـادرة مـن حركـة الـشباب في سـاحة المعركـة           توس
ولذلك، يوصي فريق الرصد، في الفرع الثالث عشر أدناه، باتخاذ عدد من التدابير الرامية علـى                
السواء إلى الحد من تأثير المفسدين داخل الحكومة الاتحادية الانتقالية وممارساتهم الـضارة، وإلى              
ثــني مجتمــع الأعمــال عــن التواطــؤ مــع حركــة الــشباب في جهودهــا الهادفــة إلى الاســتيلاء علــى  

 .السلطة عن طريق الهيمنة على الاقتصاد الصومالي
  

 إريتريا  -باء   

الدعم الإريتري لجماعات المعارضة المسلحة الأجنبيـة يقتـصر في الماضـي          كان    في حين  - ٤٤٦
 فريقـي  المؤامرة الرامية إلى تقويض مؤتمر قمـة الاتحـاد الأ  فإن على العمليات العسكرية التقليدية،  

شـن هجمـات ضـد أهـداف        الـتي كانـت تتـوخى        ٢٠١١ينـاير   /في أديس أبابا في كـانون الثـاني       
 الاسـتراتيجي للمتفجـرات بغيـة إشـاعة         التسبب في إصابات جماعية، والاسـتخدامُ     بغرض  مدنية  

أفعـال مـن    ولا يمكـن تبريـر      . لتكتيكات الإريترية  تحولا نوعيا في ا    كانت تمثل مناخ من الخوف،    
 .في سياق التراع الثنائي بين إريتريا وإثيوبياهذا القبيل 

وإن مــشاركة الــضباط الإريتــريين المــسؤولين عــن تخطــيط هــذه العمليــة وتوجيههــا في   - ٤٤٧
عمليات خارجيـة أخـرى تنفـذ في جيبـوتي وكينيـا وأوغنـدا والـصومال والـسودان، عـن طريـق                      

 مـستوى المخـاطر المحدقـة       بارتفـاع ضطلاع بأدوار إشرافية وتنفيذية على السواء، إنمـا تـوحي           الا
يبـدو إلى أن الـشبكات الـتي يـشرفون عليهـا             فخطـة أديـس أبابـا تـشير علـى مـا           . بالمنطقة ككل 

والتي كـانوا يـستخدمونها في الماضـي مـن أجـل جمـع المعلومـات الاسـتخبارية وتنفيـذ العمليـات                      
ــة غــير ــدعم للجماعــات المــسلحة     المالي  المــشروعة وتهريــب الأشــخاص وتقــديم شــتى أشــكال ال

. التقليدية، صار بالإمكان استخدامها الآن كشبكات دعم لتنفيـذ عمليـات أكثـر عنفـا ودمـارا            
ولذلك، يوصي فريق الرصد، في الفرع الثالث عشر أدناه، باعتماد جملـة سـبل ووسـائل للحـد                  

 .جية الإريترية على تنفيذ عمليات من هذا النوع في المستقبلمن قدرة مديرية العمليات الخار
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 التوصيات -ثالث عشر 

 الصومال  -ألف   

 التهديدات المحدقة بالسلام والأمن    

 :يوصي فريق الرصد بما يلي - ٤٤٨

) ١٩٩٢ (٧٥١مجلـس الأمـن القائمـة عمـلا بـالقرارين           ينبغي أن تـشرع لجنـة         )أ(  
دون مزيـد مـن التـأخير في تعـيين     بشأن الصومال وإريتريـا  ) ٢٠٠٩ (١٩٠٧بشأن الصومال و  

الأفــراد والكيانــات الإضــافية الــتي يقترحهــا فريــق الرصــد أو الــدول الأعــضاء لتــشملها التــدابير  
 ١٩٠٧أو قـرار مجلــس الأمــن  /و) ٢٠٠٨ (١٨٤٤المحـددة الهــدف بموجـب قــرار مجلـس الأمــن    

 ؛)٢٠٠٩(

، يـتعين   )٢٠٠٨ (١٨٤٤ مجلـس الأمـن      مـن قـرار   ) أ (٨ لأحكـام الفقـرة      وفقاً  )ب(  
ــات         ــاطق، أو عــسكرة التراع ــة اســتقرار المن ــددون بزعزع ــذين يه ــراد ال ــات والأف ــار الكيان اعتب
السياسية أو الاجتماعية، أو التحريض علـى العنـف بـين الطوائـف، مـشمولين بالتـدابير المحـددة                    

 الهدف، جنبا إلى جنب مع مموليهم وميسّريهم وأنصارهم الفعليين؛

 اعتبار أي عضو من أعضاء المؤسـسات الاتحاديـة الانتقاليـة يـأتي أعمـالا                ينبغي  )ج(  
ــدد العمليــة الــسياسية، أو   لانتقاليــة أو قواتهــا الأمنيــة،   تقــوض تماســك الحكومــة الاتحاديــة ا    ته

خاضــعا تنـتقص بــشكل آخــر مــن قــدرة الحكومــة الاتحاديـة الانتقاليــة علــى الوفــاء بولايتــها،    أو
  تطبيق تدابير محددة الهدف بحقه؛من أجل تعيين اللجنة ل

ــادة     ينبغــي   )د(   ــا علــى ســبيل الاســتعجال، بالتعــاون مــع ق أن تنظــر حكومــة كيني
المجتمعات المحلية ومنظمات المجتمع المدني، في اتخاذ تدابير للحد مـن أنـشطة بـث روح التطـرف                  

  والمتعاطفون معها في كينيا؛والتجنيد وتعبئة الموارد التي يقوم بها المنتسبون إلى حركة الشباب 
 أن تنظر حكومة كينيا في إنشاء مراكز لإعادة تأهيـل المقـاتلين الكينـيين               ينبغي  )هـ(  

  .العائدين من الصومال، ومنح العفو لكل من يقبل ارتيادها
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 أموال حركة الشباب    

  :يوصي فريق الرصد بما يلي - ٤٤٩
يـع أنـشطة التجـارة غـير المحليـة عـبر            أن ينظر مجلس الأمن واللجنـة في جم       ينبغي    )أ(  

الموانئ الواقعة تحت سيطرة حركة الشباب، التي توفر الـدعم لأي كيـان تم تعيينـه، بغيـة تطبيـق                 
 التدابير المحددة الهدف بحق الأفراد والكيانات الضالعة في هذه التجارة؛

جــارة الــتي أن تحظــر الحكومــة الاتحاديــة الانتقاليــة رسميــا جميــع أنــواع التينبغــي   )ب(  
تقــوم بهــا الــسفن التجاريــة الكــبيرة عــن طريــق المــوانئ الواقعــة تحــت ســيطرة حركــة الــشباب،    

ســيما كيــسمايو، ومركــا، وبــاراوي، وأن تلــتمس تعــاون الــدول المجــاورة، وبخاصــة دولــة     ولا
الإمارات العربية المتحدة، وكذلك الدول التي لديها أصول بحرية والمطلـة علـى المحـيط الهنـدي،                 

   إنفاذ الحظر؛في
أن تلزم الحكومة الاتحادية الانتقالية جميع السفن التجارية الـتي ترسـو في    ينبغي    )ج(  

ميناء مقديشو بتفريغ كامل حمولتها، وأن تلتمس مـساعدة بعثـة الاتحـاد الأفريقـي في الـصومال                
  في رصد هذا المرسوم وإنفاذه؛

تحـدة، وبخاصـة سـلطات دبي       حكومة دولة الإمارات العربية الم    ينبغي أن تنظر      )د(  
أكثــر صــرامة علــى القــوارب الــشراعية المــشاركة في التجــارة مــع    تــدابير والــشارقة، في فــرض 

أو /الـــصومال، وأن تتحقـــق بوجـــه خـــاص مـــن مطابقـــة حمولتـــها مـــع تـــصريحاتها الجمركيـــة و
  ؛بوليصات الشحن

 حظــر أو دولــه الأعــضاء في فــرض/أن ينظــر مجلــس التعــاون الخليجــي وينبغــي   )هـ(  
  على جميع واردات الفحم من الصومال؛

أن تقــوم الحكومــة الاتحاديــة الانتقاليــة، وتحديــدا هيئــة مينــاء مقديــشو،   ينبغــي   )و(  
بهـدف  باستعراض المعدلات التي تفرض بموجبها الضرائب والرسوم الجمركية علـى الـواردات،              

  ؛كبح التجارة غير المشروعة مع كيسمايو
ة الاتحادية الانتقالية وغيرهـا مـن الـسلطات الـصومالية،           أن تضع الحكوم  ينبغي    )ز(  

بالتشاور مع الشركاء الدوليين ذوي الدراية بالموضـوع، إطـارا تـشريعيا لقطاعـات الاتـصالات                
السلكية واللاسلكية، والخدمات المصرفية، وتحويل الأموال، التي تتطلـب قـدرا أكـبر مـن الدقـة                 

 ).“اعرف عميلك”قوم على مبدأ أي باعتماد سياسات شاملة ت(والشفافية 
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 القرصنة    

 :يوصي فريق الرصد بما يلي - ٤٥٠

 في تعـيين القراصـنة المعـروفين        ، دون مزيد من التـأخير     ،أن تشرع اللجنة  ينبغي    )أ(  
 الذين حدد فريق الرصد أو الدول الأعضاء هويتهم لتطبيق التدابير المحددة الهدف بحقهم؛

ن، كتـدبير مؤقـت ريثمـا يـتم إنـشاء محكمـة دوليـة               أن ينظـر مجلـس الأم ـ     ينبغي    )ب(  
أي آلية قانونية أخرى متعددة الأطراف لمكافحة القرصنة، في إنـشاء هيئـة تحقيـق متخصـصة       أو

تناط بها ولاية جمع المعلومـات، وإقامـة الأدلـة، وتـسجيل إفـادات الـشهود فيمـا يتعلـق بأعمـال                      
 ـــ   ــد هوي ــاص تحديـ ــه خـ ــشمل بوجـ ــا يـ ــصومالية، بمـ ــنة الـ ــولين،  القرصـ ــنة، والممـ ــادة القراصـ ة قـ

وسوف تكون المعلومات الـتي تجمعهـا   . والمفاوضين، والميسّرين، وشبكات الدعم، والمستفيدين    
ــرض الجــزاءات     ــراض ف ــة لأغ ــدة متاح ــة الجدي ــة    ،الآلي ــة المطــاف للمتابع ــتخدامها في نهاي  ولاس

 ؛القانونية أمام المحاكم الوطنية أو الدولية

ــي   )ج(   ــر اللجينبغـ ــوة     أن تنظـ ــل بقـ ــتي تعمـ ــة الـ ــات الخارجيـ ــار المحركـ ــة في اعتبـ نـ
تستخدم في الصومال لتوفير قوة الـدفع لـزوارق القراصـنة            حصانا فما فوق، والتي كثيرا ما      ٤٠

، يـشكل نقلـها أو بيعهـا أو تـصديرها إلى الـصومال              “مزدوجـة الاسـتخدام   ”الهجومية، أصـنافا    
. يقتــضي الحـصول علــى إذن مــن اللجنــة خرقـا محــتملا لحظــر توريــد الأسـلحة العــام والكامــل و  

وينبغي عندئذ توجيه إخطـار بهـذا الـشأن، عـن طريـق الـدول الأعـضاء، إلى سـلطات الجمـارك                      
المحركــات في الوطنيــة، بالإضــافة إلى المــصنعين والمــصدرين وشــركات تجــارة الجملــة والتجزئــة    

 ؛البحرية الخارجية

 الخـاص لـشؤون الـصومال، مـع         ينبغي أن يعمل الأمين العام، عـن طريـق ممثلـه            )د(  
السلطات الصومالية، وبخاصة الحكومة الاتحادية الانتقالية، وبونتلاند، وصوماليلاند، مـن أجـل            
وضــع إطــار تنــسيقي وتنظيمــي شــفاف لمــنح تــراخيص الــصيد، مــع إطــلاع الأطــراف الفاعلــة    

وروبي، علـى تفاصــيل  الدوليـة المعنيــة، بمـا فيهــا فريـق الرصــد والقـوة البحريــة التابعـة للاتحــاد الأ     
 الإطار؛

ينبغي أن ينظر العنصر البحري لحلف الناتو، الـذي يوجـد مقـره في نورثـوود،            )هـ(  
يتبـادل معـه   أن في تعيين ضابط مسؤول يجوز لفريق الرصد أن يوجه له طلبات رسمية للتعاون و         

 ؛ةالمناسب معلومات بشأن المسائل المتصلة بالقرصنة، بالإضافة إلى قنوات الاتصال
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ينبغــي أن ينظــر مجلــس الأمــن في الخيــارات المتاحــة لإنــشاء إطــار قــانوني دولي    )و(  
ــسفن في        ل ــسلحة للـ ــة المـ ــوفير الحمايـ ــري وتـ ــن البحـ ــة للأمـ ــشركات الخاصـ ــشطة الـ ــيم أنـ تنظـ

 .الدولية المياه
  

 حظر توريد الأسلحة    

  :يوصي فريق الرصد بما يلي - ٤٥١
 ما إذا كان حظر توريد الأسلحة العـام         ينبغي أن ينظر مجلس الأمن في توضيح        )أ(  

مــيلا  ١٢(والكامــل المفــروض علــى الــصومال ينطبــق علــى الميــاه الإقليميــة الــصومالية   
 ؛)بحري ميل ٢٠٠(أو المنطقة الاقتصادية الخالصة الصومالية ) بحريا

ينبغي أن ينظر مجلس الأمن في إلزام جميع الدول الأعـضاء والمنظمـات الدوليـة                 )ب(  
حــصل علــى ذخــائر أو أســلحة أو مــواد عــسكرية في الأراضــي الــصومالية، أو    الــتي تت

أن تقـوم بتـسجيل الـسمات       ب ـتكون موجهة للصومال، أو يكون الـصومال مـصدرها،          
 مــن قــرار ٦التعريفيــة لهــذه الأصــناف وموافــاة فريــق الرصــد بهــا وفقــا لأحكــام الفقــرة 

 ؛)٢٠٠٢ (١٤٢٥المجلس 

النــاتو والاتحــاد الأوروبي والــدول الأعــضاء    ينبغــي أن يقــوم مجلــس الأمــن و     )ج(  
المشاركة في عمليات مكافحة القرصنة في خليج عـدن والمحـيط الهنـدي بتوسـيع نطـاق                 

إنفاذ حظر توريد الأسلحة المفروض على الـصومال        بغية  ولايات تلك القوات البحرية     
 وإريتريا عن طريق الصعود إلى السفن المشبوهة وتفتيشها؛

نظر الأمـين العـام، عـن طريـق ممثلـه الخـاص، في اسـتحداث برنـامج                  ينبغي أن ي    )د(  
 : المجالات التاليةللقطاع الأمني لمساعدة السلطات الصومالية في

 الاحتفاظ بقوائم جرد لجميع الأسلحة التي في حوزتها؛  •  

 على قواتها ورصد استخدامها؛الموزعة تسجيل الأسلحة والذخائر   •  

الأسـلحة والـذخيرة    في ذلـك    ، بمـا     بشكل آمن  لذخيرةتخزين جميع الأسلحة وا     •  
 ؛المصادرة من الجماعات والجهات الفاعلة المسلحة من غير الدول

ينبغي أن يشمل أي شكل من أشكال الـدعم المقـدم لمؤسـسات قطـاع الأمـن                   )هـ(  
عنصرا مكرسـا لإدارة القطـاع الأمـني، بمـا في ذلـك نظـم الـدفع، بغيـة تعزيـز الـشفافية                       

ط والمــساءلة، مــع الحــد في الوقــت نفــسه مــن الفــساد وتــسرب الأســلحة         والانــضبا
 .والذخيرة إلى الأسواق المحلية أو جماعات المعارضة المسلحة
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 إعاقة وصول المساعدات الإنسانية    

 :يوصي فريق الرصد بما يلي - ٤٥٢

 مـن   ٤ينبغي أن ينظر مجلس الأمن في تمديد الإعفاء المنصوص عليـه في الفقـرة                 )أ(  
ــرار  ــدول الأعــضاء بموجــب       ) ٢٠١١ (١٩٧٢الق ــات المفروضــة علــى ال مــن الالتزام
سائر الجهات الفاعلة المحايـدة في مجـال   ”ليشمل ) ٢٠٠٨ (١٨٤٤ من القرار   ٣الفقرة  

 ؛“العمل الإنساني

ينبغــي أن يــستحدث منــسق الأمــم المتحــدة للــشؤون الإنــسانية للـــصومال،          )ب(  
ذكـاء وعـي الجهـات الفاعلـة المحليـة والدوليـة في             بالتشاور مـع فريـق الرصـد، وسـيلة لإ         

مجال العمل الإنساني، وكـذلك الـسلطات الـصومالية، بـشأن الأحكـام الإنـسانية ذات                
الصلة من نظام الجزاءات، وما يقع على عاتقها مـن التزامـات بموجـب قـرارات مجلـس                  

 سانية؛الأمن ذات الصلة بالموضوع، بما في ذلك حظر إعاقة وصول المساعدات الإن

ينبغي للحكومات المانحة الـتي يحتمـل أن تقيـد أنظمتـها الحاليـة تنفيـذ عمليـات               )ج(  
في المناطق الـتي تـسيطر عليهـا حركـة الـشباب، أن تتعـاون مـع منظومـة الأمـم المتحـدة               
والمنظمات الدولية وكذلك المنظمـات غـير الحكوميـة الدوليـة والمحليـة مـن أجـل وضـع                  

ضــحة لتنفيــذ تلــك التــدابير، والقيــام بتنقيحهــا دوريــا مــع  مبــادئ توجيهيــة تــشغيلية وا
في لمساعدة الإنسانية ووجهـات نظـر تلـك الكيانـات     إلى امراعاة مستوى الاحتياجات   

 الميدان؛ الخبرة العملياتية فيضوء 

صــوماليلاند الــصيغة النهائيــة للقــانون المعلّــق الرامــي إلى إدارة ينبغــي أن تــضع   )د(  
 بالتنسيق مـع الجهـات   ، والالتزامات الواقعة على عاتق الإدارة  توضيح حقوق المشردين  

  هـؤلاء المـشردين    الفاعلة الدولية والمحلية في مجال العمل الإنساني، بغية تلبية احتياجـات          
 داخل أراضيها؛

ينبغــي أن تكــف إدارة بونتلانــد عــن القيــام بــأي عمليــات أخــرى لترحيــل           )هـ(  
 ؛المشردين داخليا

إدارة الأمــم المتحــدة لــشؤون الــسلامة والأمــن زمــام المبــادرة  خــذ أن تأينبغــي   )و(  
ــسريع إجــراء         ــام في ت ــة بالألغ ــم المتحــدة للإجــراءات المتعلق ــرة الأم ــع دائ بالاشــتراك م

، وعمليــات إزالــة )بالاشــتراك مــع وكــالات الأمــم المتحــدة المعنيــة (التقييمــات الأمنيــة 
الحــدود الكينيــة الــصومالية، بغيــة الألغــام في المنــاطق الآمنــة مــن مقديــشو وعلــى طــول 

 .تسهيل وصول المساعدات الإنسانية واستئناف العمليات الإنسانية في هذه المواقع
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 إريتريا  -باء   

 :يوصي فريق الرصد بما يلي - ٤٥٣

ينبغــي أن ينظــر مجلــس الأمــن في تــشجيع الــدول الأعــضاء علــى وضــع مبــادئ   )أ(  
جانـب المؤسـسات الماليـة الدوليـة، بمـا في      توجيهية صارمة لإبداء الحرص الواجـب مـن     

ذلك المصارف المتعددة الجنسيات، التي لهـا معـاملات أو تستـضيف حـسابات مراسـلة                
ــة إريتريــا، وكيانــات الجبهــة الــشعبية مــن أجــل     للمــصارف الإريتريــة، وســفارات دول

ريـق  الديمقراطية والعدالـة أو الـشركات التابعـة لهـا، وفي الطلـب إليهـا أن تتعـاون مـع ف                    
 الرصد في تحقيقاته؛

ينبغــي أن ينظــر مجلــس الأمــن في تــشجيع الــدول الأعــضاء علــى وضــع مبــادئ   )ب(  
ــة في       ــداء الحــرص الواجــب مــن جانــب شــركات التعــدين العامل ــة صــارمة لإب توجيهي

ما يتعلق بدفع الـضرائب والإتـاوات، وأي شـكل آخـر مـن أشـكال الـدخل                   إريتريا في 
 إريتريا، وذلك بهدف منع اسـتخدام هـذه الأمـوال      كومةلحالمتأتي من منتجات التعدين     

 في انتهاك قرارات مجلس الأمن ذات الصلة بالموضوع؛

ينبغي أن تطالب الحكومات الوطنية الحكومـة الإريتريـة بوقـف انتـهاك اتفاقيـة          )ج(  
قيــام دبلوماســييها بجمــع ضــرائب تتجــاوز الحــدود جــراء لعلاقــات القنــصلية مــن لفيينــا 

إذا كـــان قيـــام وكـــلاء الحـــزب    المحليـــة لتقريـــر مـــااوأن تـــدرس تـــشريعاتهالإقليميـــة، 
سـيما   ولا - المجتمع المدني بجمع الأموال في أراضيها عملا قانونيا بالفعل          “مراقبي” أو

وإذا كـان خـلاف ذلـك، أن تـصدر تعليماتهـا      ، - الإكـراه  بـالتخويف أو يقتـرن   عندما  
  المناسبة؛إلى سلطات إنفاذ القانون باتخاذ الإجراءات

ينبغي أن تنظر الحكومـات الوطنيـة في رفـع الامتيـازات والحـصانات الممنوحـة                  )د(  
لإريتريــا بموجــب اتفاقيــة فيينــا، حــتى تعتــرف حكومــة دولــة إريتريــا رسميــا بمــسؤولياتها  
بموجب الاتفاقية وتقوم بإنفاذها، وذلك أساسـا لمنـع اسـتخدام الحقيبـة الدبلوماسـية في                

 ع لأموال الجبهة الشعبية؛النقل غير المشرو

سـيما   ، ولاالمخـابرات ينبغي أن تقوم الهيئـات الوطنيـة لإنفـاذ القـانون ودوائـر             )هـ(  
في منطقــة شــرق أفريقيــا، بتوعيــة موظفيهــا إزاء المخــاطر المحتملــة الــتي تــشكلها مديريــة 

أن وأولوية أكبر لرصد أنشطة هـذه المديريـة،         أن تعطي   العمليات الخارجية الإريترية، و   
  .تبادل المعلومات مع شركائهاتعزز 
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Annex 1.1.: Mogadishu 
 
Annex 1.1.a.: African Union Mission in Somalia area of operations as of 24 March 2011 
 

Current Posture – Mogadishu 
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Annex 1.1.b.: Mogadishu incident review from April 2010 to April 20111 
 

_________________ 
1 Compiled by the UN Somalia and Eritrea Monitoring Group 1916 (2010). 

Mogadishu Incident Review (April 2010 to April 2011)* 
 

Incident 
Apr-
10 

May-
10 

Jun-
10*** 

Jul-
10 

Aug-
10 

Sep-
10 

Oct-
10 

Nov-
10 

Dec-
10 

Jan-
11 

Feb-
11 

Mar-
11 

Apr-
11 

Total 

Sniper  7 7 0 11 10 20 14 7 18 5 9 7 15 130 
Grenade 2 1 2 28 7 4 2 15 18 9 34 15 18 155 
IED 9 10 1 5 11 12 5 17 4 8 6 9 1 98 
Inter-TFG 4 2 4 2 1 2 2 1 2 6 0 5 7 38 
Suicide 1 0 0 0 4 1 0 0 0 1 1 2 0 10 
AOG 
(RECCE)** 

0 3 0 0 1 0 0 3 1 0 0 0 1 9 

Attacks against 
TFG 

12 15 3 10 30 22 17 42 20 13 9 21 33 247 

Attacks against 
AMISOM 

19 11 1 13 12 27 34 45 55 41 48 76 52 434 

Direct Attacks 
TFG/AMISOM 

31 26 4 23 42 49 51 87 75 54 57 97 85 681 

* Data used in preparing this MIR (Mogadishu Incident Review) has been sourced from information provided by AMISOM, UN 
Agencies International NGOs, including information accessed from open source during the period April 2010 to April 2011. 
                              
** AOG (RECCE) is defined as any incident involving an unidentified individual or suspected insurgent who is shot and/or arrested 
while approaching and/or attempting to gain unauthorized entry into an AMISOM area of control. 
                              
***During the month of June 2010, due to information gaps the Monitoring Group was able to record incidents from 01 to 15 June 
2010 only. 
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Annex 1.1.c.: Civilian improvised explosive device casualties from April 2010 to April 2011 

Civilians Casualties by IEDs*1 

Year Month Casualties Wounded 

April 2 2 

May Several Several 

June 0 0 

July 8 2 

August 0 Several 

September 0 0 

October 0 0 

November 33 22 

2010 

December 5 6 

January 0 0 

February 4 6 

March 4 14 
2011 

April 0 0 

Total  56+ 52+ 

* The number of civilians killed is likely to be more than those stated above.  

* Statistics have been retrieved from the Mogadishu Incident Logs from April 2010 to April 2011.  

_________________ 
1 Compiled by the UN Somalia and Eritrea Monitoring Group 1916 (2010). 
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Annex 1.1.d.: Attacks on African Union Mission in Somalia and Transitional Federal Govern-
ment forces from April 2010 to April 20111 
 

Apr-10 
 

 
Direct 

Attacks 
Snipers IEDs Grenades Suicide 

On target  31 7 5 1  

Recovered/premature detonation    4 1 1 

AMISOM Casualties       
TFG Casualties  1 3 4   

 
 

May-10 

 
Direct 

Attacks 
Snipers IEDs Grenades Suicide 

On target  26 7 7 1 0 

Recovered/premature detonation    3   
AMISOM Casualties  1     
TFG Casualties  4  7   

 
 

Jun-10* 

 
Direct 

Attacks 
Snipers IEDs Grenades Suicide 

On target  4 0 1 2 0 

Recovered/premature detonation       
AMISOM Casualties       
TFG Casualties  2  5   

*During the month of June 2010, due to information gaps the Monitoring Group was able to record incidents from 01 – 15 June 2010 
only. 
 
 

Jul-10 

 
Direct 

Attacks 
Snipers IEDs Grenades Suicide 

On target  23 11 4 11  

Recovered/premature detonation    2 16  
AMISOM Casualties  3 1    
TFG Casualties  7 2 3   

_________________ 
1 Note: Data used in preparing this “Direct, Snipers, IEDs, Grenades & Suicide attacks Incident Review April 2010 to April 
2011” has been sourced from information provided by AMISOM, UN Agencies International NGOs, including information 
accessed from open source during the period April 2010 to April 2011. Compiled by the UN Somalia and Eritrea 
Monitoring Group 1916 (2010). 
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Aug-10 

 
Direct 

Attacks 
Snipers IEDs Grenades Suicide 

On target  42 10 11 3 2 

Recovered/premature detonation*    2 2 1 
AMISOM Casualties  4 1    
TFG Casualties  12 5 1   

*On 13 August 2010, a suspected Vehicle Borne IED unsuccessfully attempted to penetrate AMISOM defenses at the Siyad Barre 
Academy. The suspected vehicles were repulsed. 
 
 

Sep-10 

 
Direct 

Attacks 
Snipers IEDs Grenades Suicide 

On target  49 20 9 3 1 

Recovered/premature detonation*    4 1 1 
AMISOM Casualties  1 6    
TFG Casualties  22 6 1   

*On 09 September 2010, AOG militants attacked Mogadishu International Airport with 02 VBIEDs. 01 VBIED detonated killing 
02 TFG officers and 03 civilians. 02 mortar rounds were also concurrently fired at the Airport (Medina) Gate, the attacks were 
repulsed by AMISOM forces and 04 AOGs were POA. The second VBIED was recovered and demobilized together with 01 
walkie‐talkie and 02 SMGs. 
 
 

Oct-10 

 
Direct 

Attacks 
Snipers IEDs Grenades Suicide 

On target  51 14 2 2  

Recovered/premature detonation    3   

AMISOM Casualties  5     
TFG Casualties  15     

 
 

Nov-10 

 
Direct 

Attacks 
Snipers IEDs Grenades Suicide 

On target  87 7 10 14  

Recovered/premature detonation    7 1  
AMISOM Casualties  6 1    
TFG Casualties  10 1  2  
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Dec-10 

 
Direct 

Attacks 
Snipers IEDs Grenades Suicide 

On target  75 18  16  

Recovered/premature detonation    4 2  
AMISOM Casualties  8 4    
TFG Casualties  3 3    

 
 

Jan-11 

 
Direct 

Attacks 
Snipers IEDs Grenades Suicide 

On target  54 5 7 9  

Recovered/premature detonation*    1  1 

AMISOM Casualties  2 2    
TFG Casualties  18 3    

*On 14 January 2011, 1 of 4 VBIEDs prepared to be deployed by AOG elements targeting AMISOM positions exploded prematurely. As 
a result, 4 AOG militants were killed and 6 others were seriously injured. The dead included Sheik Isse and Sheik Saleh.  
 
 

Feb-11 

 
Direct 

Attacks 
Snipers IEDs Grenades Suicide 

On target  57 9 5 34  

Recovered/premature detonation*      1 
AMISOM Casualties  26**     
TFG Casualties  25 2    

*On 2 February 2011, 1 VBIED prematurely detonated as it was being prepared.  
**Note: While we note that the official number of casualties 26 as recorded in AMISOM Sitreps (for the month of February 2011), we 
are aware, based on credible information (AU Confidential Report on Fatalities) that 32 casualties are yet to be officially authorized by 
the AU. 
 
 

Mar-11 

 
Direct 

Attacks 
Snipers IEDs Grenades Suicide 

On target  97 7 2 15 1 

Recovered/premature detonation*    7  1 
AMISOM Casualties  18 1    
TFG Casualties  22 2 10   

*On 07 March 2011, a suicide bomber detonated his vest at the Hotel Walleye in Hawlwadag, when he was challenged by guards. No 
deaths reported except suicide bomber, though a number of civilians were injured. 
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Apr-11 

 
Direct 

Attacks 
Snipers IEDs Grenades Suicide 

On target  85 15 1 18  

Recovered/premature detonation       
AMISOM Casualties  9 1    
TFG Casualties  16 3    

 
 



S/2011/433

 

174 11-38006 
 

Annex 1.2.: Images of materiel recovered from Atom’s militia1 
 

Mountainous terrain of eastern Sanaag region 

 
 
 
 

Puntland security forces preparing for operations against Atom 

 
_________________ 

1 Source: Puntland State of Somalia regional administration 
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Electrical and explosives-related materials, including detonators and 
Bodyguard motorcycle alarms 

 
 
 

Bodyguard alarm remote and receiver 
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Small arms, ammunition and other materiel 
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Annex 1.3.: Case Study: the Sool Sanaag Cayn Army 
 
1. In November 2010, fighting erupted in the areas of Kaalshaale, a rural area to the east of 
Buuhoodle in southern Togdheer region.1 The violence initially took the form of small scale 
skirmishes between clan militias from the Isaaq / Habar Je’elo and the Darod / Harti / Dhulbahante, 
but rapidly escalated into a large scale conflict, involving the Somaliland armed forces, militia 
elements affiliated with the Puntland administration and an autonomous militia force calling itself the 
Sool Sanaag Cayn Army (SSCA). By the time a ceasefire was established, over 100 people had been 
reported killed and over 150,000 displaced. In April 2011, as serious drought gripped the region, 
tensions in Sool region remained high, the SSCA remained active, and the threat of renewed violence 
remained very real – all of which conspired against the provision of assistance to the people who 
needed it most and threatening a serious humanitarian crisis. 
 
2. The Kaalshaale clashes and the emergence of the SSCA are illustrative of a relatively new and 
disturbing trend: the ‘diasporization’ of the Somali conflict. Like several other largely notional Somali 
‘states’ and ‘authorities’, the SSCA is a project largely conceived, funded and led by members of the 
Somali diaspora, who have appropriated legitimate local grievances to advance personal political 
ambitions and – in some cases – to enrich themselves.2 Although in many cases these entities exist 
principally in cyberspace and have little or no impact on the ground, in other cases, such as the SSCA, 
diaspora ‘warlords’ make effective use of the Internet and social networking media to mobilize and 
radicalize their constituencies, aggravate hostilities, raise funds and obstruct reconciliation.  
 
Background to the conflict 
 
3. Contested between Somaliland and Puntland, Sool region has long been an area of tension and 
sporadic violence. Dhulbahante clan elites have been divided between those who support the 
administration in Hargeysa and — since its establishment in 1998 — the administration in Garowe. In 
recent years, however, Dhulbahante disaffection with both Somaliland and Puntland has given rise to a 
growing constituency within the clan that supports neither administration and seeks autonomy within 
a unitary Somali state. As elsewhere in Somalia, such choices often reflect local competition for 
power and resources between sub-clan elites.  
 
4. A 2002 visit to the capital of Sool region, Laas ‘Anood, by then president of Somaliland, Dahir 
Rayale Kahin, triggered clashes and the subsequent take-over of the town by pro-Puntland 
administration. In 2007, shifting politics within the Dhulbahante presented an opportunity for 
pro-Somaliland forces to recapture the town and establish a new administration. Many Dhulbahante 
opposed to Somaliland’s authority abandoned the town and have yet to return. Sool region has since 
remained divided but relatively stable, with neither Somaliland nor Puntland eager to engage in direct 
confrontation with the other for control of the region. But the emergence of the SSCA, which 
challenges the influence of both administrations, has served as a catalyst for growing tension and 

_________________ 
1 Referred to by the Puntland administration and many members of the Dhulbahante clan as ‘Cayn’. 
2 Other such diaspora projects include Awdal State, Maakhir State, Central State, Banaadirland, Xamar iyo Xamar 
Daye, Midland Republic and many others. 
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military escalation, and complicated the prospects of a peaceful, political settlement of the disputed 
region. 
 
Formation and evolution of the SSCA 
 
5. On 16 October 2009, a conference of eminent personalities from the Dhulbahante clan in 
Nairobi declared the formation of ‘Hoggaanka Mideynta iyo Badbaadinta Gobolada SSC ee 
Soomaaliya (‘The Unity and Salvation Authority of the SSC Regions of Somalia’), with Suliman 
Ahmed Issa ‘Hagle-Toosiye’ as ‘President’ and Ali Hassan Ahmed ‘Sabarey’ as his ‘Vice President.’ 
The two leaders are, respectively, American and Canadian citizens.  
 
6. One of the driving forces behind the Nairobi conference was the Northern Somali Unionist 
Movement (NSUM), a broad Dhulbahante diaspora network, chaired since its inception by a Somali 
from Sweden named Mohamed Ali Mirreh.3 Formed in 2007, in response to the capture Laas Aanood 
by a combination of the Somaliland army and affiliated Dhulbahante clan militias, the NSUM moved 
quickly to declare the formation of a military wing, the Somali Unity Defence Alliance (SOUDA).4 In 
an undated communiqué posted on the NSUM website, the NSUM subsequently announced that the 
name SOUDA would be changed to Sool, Sanaag, and Cayn Army (NSUM/SSCA).5 
 
7. The SSCA’s initial military efforts under the leadership of Colonel Abdiaziz Garamgaram were 
unpromising. During the course of 2008, the militia made no appreciable progress against the 
Somaliland presence in Sool, and Garamgaram himself was accused of misappropriating US$50,000 
funds collected on behalf of his forces by the NSUM.6 
 
8. In late 2008, Suliman Ahmed Issa ‘Hagle-Toosiye’, a medical professional from Columbus, 
Ohio, returned to Somalia to contest Puntland’s presidential election. When it became apparent that 
his status as a member of the Dhulbahante clan and a political unknown made his candidacy 
unrealistic, he lowered his ambition to the post of Vice President. A member of the Faarah Garaad 
sub-clan of the Dhulbahante, the three other competitors for the post were from the Mohamud Garaad 
sub-clan, including the eventual winner, Abdisamad Ali Shire, a prominent military commander.7 Ten 
months later, at the Nairobi conference, Xagle Toosiye was elected ‘President’ of the SSCA instead. 

_________________ 
3 In a statement to the press on 17 October 2009, NSUM spokesman Osman Hassan Haji Omar stated that a 42-
member delegation of the NSUM had participated in the conference and affirmed his movement’s political and 
financial support for its outcomes, including a pledge of cooperation with the SSCA leadership. Accessed at 
http://www.buhodle.net/index.php/ 
component/content/article/1-latest-news/57-afhayeenka-ururka-nsum-oo-ka-war-bixinaya-shirkii-nairobi-.html. 
4 See “Digniin Culus Oo Ka Soo Baxday Ururka SOUDA” (‘Grave warning issued by the SOUDA organization’), 
accessed at http://www.n-sum.org/?q=node/29 
5 “Bayaan kasoo baxay gudida fulinta NSUM/SOUDA” (‘Announcement from the Executive Committee of the 
NSUM/SSCA’), undated. Accessed at http://www.n-sum.org/?q=node/30 
6 Interview with Abdirahman Mohame Osman ‘Boobe’, NSUM representative in Ohio, USA, 9 May 2009. Ac-
cessed at http://www.xargaga.net/index.php?name=News&file=article&sid=3885. 
7 Abdisamad Ali Shire is a member of the Dhulbahante / Mohamud Garaad sub-clan; Hagle-Toosiye is from the 
Dhulbahante / Faarah Garaad. Competition within and between the elites of these sub-clans has helped to define 
the evolution of the SSCA. 
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9. Between 2007 and late 2009, the dispute for control of Sool region had been characterized by 
constant, but low intensity conflict. But the establishment of the SSCA created heightened tension and 
hostilities soon escalated. The organization engendered mixed feelings within the Dhubahante clan 
(many of whom perceived it as a political platform for disgruntled Faarah Garaad leaders)8 and was 
perceived as a potential threat by leaders in Somaliland, Puntland and Ethiopia. On 21 May 2010, 
Ethiopian forces launched a raid against SSCA militia in Buuhoodle town, on the Somali-Ethiopian 
border, an action described by the NSUM as “war crimes and crimes against humanity.”9 When the 
TFG received a delegation of SSCA leaders in mid-December 2010 and, according to unconfirmed 
media reports, provided a combination of military and/or financial assistance, Puntland President 
Faroole responded by accusing unnamed TFG Ministers from Puntland of supporting “anti-peace 
elements.10 In return, the NSUM issued a press release pledging its “Unshakable Loyalty to the TFG 
and Somalia”, accusing President Faroole of “betrayal” of the SSC cause.11  
 
The Kaalshaale Conflict 
 
10. The clashes at Kaalshaale began as a essentially nomadic dispute over pastoral resources. In late 
2010, businessmen from the Isaaq / Habar Je’elo sub-clan constructed some cement water reservoirs 
(known as berkedo) in the Kaalshaale area — a grazing area shared between the Habar Je’elo and 
neighbouring clans of the Dhulbahante / Faarah Garaad. The construction of the reservoirs was 
interpreted by the local Dhulbahante as an attempt by the Habar Je’elo to lay claim to the territory, and 
they resisted with armed force. Attempts to calm the situation by local elders were derailed by a series 
of provocations on both sides. The Somaliland administration rushed forces to the area — a move 
widely perceived among the Dhulbahante as supporting their Habar Je’elo adversaries — while the 
SSCA also mobilized militia for the battle 
 
11. By nomadic standards, the violence in Kaalshaale, and the nearby districts of Hagoogane and 
Meygaagle, was exceptionally serious. Although reliable statistics are not yet available, Dhulbahante 
elders told the Monitoring Group that more than 100 people are believed to have been killed,12 and 
Somaliland government sources provided UNHCR with an estimate that 33,000 households to have 
been affected by the violence.13 
 
12. Parties on all sides nevertheless seized the opportunity to inflame the situation even further. 
Civil society figures in Hargeysa told the Monitoring Group that the Chairman of the Guurti (Upper 

_________________ 
8 Interviews with Dhulbahante leaders and politicians on 4,5, and 7 April, 2011. 
9 NSUM Press Release, Ethiopia and Somaliland’s unholy alliance against SSC regions, 24 May 2010. Accessed 
at http://wardheernews.com/Organizations/NSUM/05_24_10_NSUM_Press_Release.html 
10 The leader figure within the TFG on the SSCA issue is alleged to be Abdikarim Jaama, the current Minister of 
Information, who like Hagle-Toosiye is a member of the Faarah Garaad sub clan of the Dhulbahante. 
11 NSUM Executive Committee Press Release, SSC Unshakable Loyalty to the TFG and Somalia, 24 January 
2011. Accessed at http://www.buzzle.com/articles/nsum-denounces-unrepresentative-regimes-puntland-and-
somaliland-supports-unity-peace-in-somalia.html. 
12 Interview with two Dhulbahante elders from the Buuhoodle area (Faarah Garaad / Reer Hagar sub clan), 4 April 
2011. 
13 Email communication, 21 April 2011. 
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House of Parliament), whose sub-clan members had built the reservoirs that triggered the conflict in 
the first place, had instigated a campaign to label the SSCA as a ‘terrorist’ organization and an ally of 
Al-Shabaab.14 The NSUM likewise described the Somaliland administration of being the offspring of 
a “terrorist organization” and accused it of committing a “war crime” in the Buuhoodle area.15  
 
13. The SSCA’s description of the situation appears to have been exaggerated for propaganda 
purposes. In a press release dated 1 March 2011, the “SSC Regional Administration of Somalia” 
stated: 
 

So far hundreds have been killed in the battleground, more than a thousand are wounded, and 
tens of thousands are displaced, as a result of the war. The two opposing armies (numbering in 
the thousands and heavily armed) are holding on their positions with the fighting on and off on 
a daily basis. However, the SSC forces have achieved consecutive victories as they repulsed 
the repeated attacks of the secessionist camp in numerous times inflicting them serious 
casualties.16 

 
14. This account appears to validate criticism of the SSCA offered by Dhulbahante elders from the 
Buuhoodle area (including one whose father and uncle were killed by Somaliland forces). By their 
account, the SSCA has dramatically exaggerated its own size and role in an attempt to attract 
additional funding from the diaspora:  
 

“They [the SSCA] are entirely dependent on external funding. They get money, cause trouble, 
and use that to raise more money […] The fighting at Kaalshaale was really between two clans 
over land, but the SSCA provided ammunition and fuel […] Their forces were kept mainly at 
Dharkeyn, not at Kaalshaale, since no other community will accept them.”17 

 
15. Ultimately, the Kaalshaale clashes were resolved by a three-point agreement:  
 

 Somaliland forces were withdrawn from the immediate area 
 The reservoirs were buried (and the Somaliland authorities offered compensation to their 

‘owners’) 
 All prisoners on both sides were released 

 
16. The incident has nevertheless further damaged relations between the Dhulbahante and the 
authorities in Hargeysa, and the root causes of tension in the region remain very much intact. In the 

_________________ 
14 Interviews with civil society figures and elders, 3-7 April 2011. 
15 NSUM Press Release, Somaliland Militia unleash new aggression in Buuhoodle Region, 1 February 2011. Ac-
cessed at http://www.n-sum.org/?q=node/1. 
16 SSC Regional Administration of Somalia, EU Delegation’s Recent Statement on the Conflict in the Sool, Sanaag, 
and Cayn regions of Somalia Does not Reflect the facts on the Ground, 1 March 2011. Accessed at 
http://www.boocame.com/?p=11329 
17 Interviews with Dhulbahante elders, 4 April 2011. 
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absence of genuine political dialogue, the situation in Sool region remains ripe for the SSCA or other 
spoilers to reignite armed conflict. 
Analysis 
 
17. In the assessment of the Monitoring Group, the SSCA can be characterized as an opportunistic 
and arguably mercenary militia force that has successfully appropriated legitimate local grievances 
and exploited radical diaspora sentiment for its own political and financial gain. Although not 
responsible for instigating the Kaalshaale incident, the NSUM/SSCA leadership moved quickly to 
escalate the conflict and incite inter-communal conflict. Political entrepreneurs in the Somaliland 
camp were also quick to portray the conflict in terms that would justify military escalation and impede 
reconciliation. 
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Annex 2 
 

Al-Shabaab as a regional threat 
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Annex 2.1.: Case study: the ‘11/7’ Kampala Bombings 
 
1. On 11 July 2010, near-simultaneous bombings killed 79 people at a rugby club and an 
Ethiopian restaurant in Kampala, where crowds had gathered to watch live broadcasts of the World 
Cup football championships.1 A third explosive device failed to detonate. 
 
2. Investigations to date have revealed a complex plot involving mainly Kenyan conspirators 
operating principally between Kenya and Uganda, including several individuals who allegedly 
received military training from Al-Shabaab in Somalia. 
 
3. Phone records from a mobile handset attached to a suicide vest that failed to detonate have 
provided investigators with insights into the communication patterns of the conspirators. Together 
with testimony from suspects who have been apprehended, a fairly comprehensive picture of the plot 
has begun to emerge. The Monitoring Group has since been given access to some of the official 
accounts and criminal files relating to the blasts.  
 
4. The principle suspect and alleged mastermind of the plot is a Kenyan national named Omar 
Awadh Omar, who was charged by Ugandan prosecutors in September 2010, together with a the 
Chairman of Kenya’s Muslim Human Rights Forum, Al Amin Kimathi. Another key suspect in the 
planning of the attacks is a Somali known as “Jabir”, who allegedly served as an explosives instructor 
for Al-Shabaab under direct command of Ahmed Abdi Godane, the group’s ‘Amir’ who had links to 
other senior figures in Al-Shabaab and Al-Qaeda East Africa. He is known to have visited Uganda at 
least four times before the July 2010 attack, and was allegedly captured on CCTV footage in Kampala 
prior to the attacks. 
 
5. According to investigators, a Kenyan national named Mohamed Ali Mohamed, who is believed 
to have trained with Al-Shabaab in Somalia,2 allegedly brought explosive material from Somalia to 
Mombasa, where he may have obtained additional components for the bombs. By this account, 
Mohamed left the explosives with an associate in Kenya, then proceeded to Uganda where he later 
acted as the focal point for assembly of the explosive devices. 
 
6. Meanwhile, law enforcement officials believe that Hijar Selemen Nyamandondo, a Tanzanian 
national, travelled by Landcruiser from Tanzania to Kenya in late April 2010, where he collected the 
suicide vests before proceeding to Kampala in early May.  
 
7. Investigators believe that two Kenyan nationals, Hussein Hassan Agade — also believed to 
have received training from Al-Shabaab in Somalia — and Idris Christopher Magondu were 
responsible for arranging safe houses in Uganda, including in the western town of Mbale, and 
facilitated the transfer of the suicide bombers between Kenya and Uganda. 

_________________ 
1 http://www.bbc.co.uk/news/10593771 
2 According to an alleged police report leaked to the media. See, for example, Steven Candia and agencies, 
Uganda detains top al-shabaab commander, New Vision Online, access at 
http://www.newvision.co.ug/detail.php?newsCategoryId=12&newsId=732933 
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8. The suicide bombers apparently included a Ugandan national named Kakasule, allegedly 
trained in Somalia in 2009, an unknown male of Somali origin, and Hassan Luyima, another Ugandan 
national whose explosive device failed to detonate. The phone recovered from his vest belonged to his 
brother, Issa Ahmed Luyima, who had allegedly been radicalized in Kenya and Tanzania, before 
training with Al-Shabaab in Somalia. Records from Luyima’s phone demonstrate communications 
between him and Ismael Kaigwa (aka “Dino), who trained with Luyima in Somalia and is believed to 
have been involved in military operations against AMISOM. 
 
9. Two additional suspects of Tanzanian and Kenyan origin, who are believed to have been 
involved in the logistical aspects of the operation, and whose phone numbers are linked to the wider 
network of conspirators, have also been in contact with three Moroccan nationals who were arrested in 
Kenya while attempting to cross into Somalia between April and May 2010. Such international 
linkages appear to indicate an even wider network of A-Shabaab cooperation and influence. 
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Annex 2.1.a.:  
Mobile phone linkages to key suspects of the Kampala bombings, 11 July 2010 
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Annex 2.1.b:  
Summary of mobile phone linkages and activities of key suspects of the Kampala bombings,  
11 July 2010 
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Annex 2.2.: Case study: Muslim Youth Centre 
 
1. The Monitoring Group has learned of extensive Kenyan networks linked to Al-Shabaab, which 
not only recruit and raise funds for the organization, but also conduct orientation and training events 
inside Kenya. Similar, but smaller networks, are believed to exist elsewhere in East Africa, and Al-
Shabaab has also established functional linkages with jihadist groups in north, west, and southern 
Africa. 
 
2. In the past, Al-Shabaab’s presence in Kenya has been concentrated primarily within the ethnic 
Somali community. But since 2009, the Group has rapidly expanded its influence and membership to 
non-Somali Kenyan nationals who, according to Monitoring Group estimates, today constitute the 
largest and most structurally organized non-Somali group within Al-Shabaab.1 
 
3. During the course of this mandate, Monitoring Group investigations have focused principally 
upon the activities of the Muslim Youth Center (MYC), commonly known as Pumwani Muslim Youth 
(PMY). One of several pro Al-Shabaab indigenous Kenyan groups, the MYC is operationally active 
both in Kenya and Somalia with strong links to other East African countries.2 
 
4. From its roots as an informal self-help group in the Majengo area of Nairobi, the MYC was 
officially established in December 2008, and swiftly evolved from a ‘rights forum’ claiming to 
articulate the social, economical and religious grievances of impoverished and disaffected young 
Muslims into one of the largest support networks for Al-Shabaab in Kenya. 
 
5. Officially, the MYC Constitution defines the group as a ‘community based-organization’ that 
aims to provide youth with religious counselling; to further the cause of Islam; and to advance and 
promote peace and peaceful co-existence through the championing of justice, human rights and 
inclusiveness.3 In practice, members of the group openly engage in recruiting for Al-Shabaab in 
Kenya and facilitate travel to Somalia for individuals to train and fight for ‘jihad’ in Somalia. 
 
6. In Nairobi, the principal leaders of MYC include: 
 

 Acting-Chairman/Amiir: Idriss Nyaboga4 
 Secretary: Hussein Ally 
 Organizing Secretary: Abdi Mohamed  
 Treasurer: Abdi Mohamed Mbithuka; and  
 Coordinator: Mohamed Musa “Bamer”5 

_________________ 
1 According to a former MYC member who had fought in Somalia in 2009 and returned to Kenya in 2010, this core group of 
African ‘foreign fighters’ has been actively engaged in Somalia as early as 2006 or 2007. Interview, 9 March 2011. 
2 The Monitoring Group is currently investigating two other indigenous Kenyan groups with reported links to Al-Shabaab. 
3 For MYC Constitution, 2.2.a  
4 The Monitoring Group has learned that since the departure of Ahmad Iman Ali to Somalia in 2009, Muslim Youth Centre 
(MYC) continues to have acting Chairmen / ‘Amiirs’ to oversee its affairs in Kenya. To date, there have been four: Jafar Ismail; 
Ismail Abubakar aka Amiir Mzungu; Abass Mwai; and Idriss Nyaboga. 
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7. In Somalia, the MYC chain of command comprises: 
 

 Amiir/Chairman: Ahmad Iman Ali;  
 Senior Commander: Juma Ayub Otit Were “Taxi driver”; 
 Senior Commander: Suleiman Irungo Mwangi “Karongo” aka Habib6 
 Senior Commander: Mohamed Murithi “General”; 
 Senior Commander: Wahome Tajir Ali “Abu Jafar”; and  
 Commander: Ramadan Osao “Captain”. 

 
MYC and Al-Shabaab 
 
8. MYC’s ideological orientation appears to have been strongly influenced by Sheikh Aboud 
Rogo,7 a Kenyan Islamic cleric, based in Mombasa, who is an open advocate of Al-Shabaab and is 
suspected of direct links with the organization. Rogo was charged in 2002 with alleged involvement in 
the Al-Qaeda bombing of the Paradise Hotel near Mombasa, but acquitted in 2005 for lack of 
evidence.8 In December 2010, he was again arrested and charged in connection with an explosion near 
a Kampala-bound bus in the capital Nairobi.9 
 
9. Rogo’s association with the MYC was initially established by Ahmad Iman Ali, who was a 
student at Rogo’s religious school in Mombasa, but since Ahmed Iman’s departure for Somali, Togo’s 
main point of contact has been Sylivester Opiyo Osodo (aka ‘Musa’) who heads MYC’s resource 
center. Opiyo has made regular visits to Rogo in Mombasa and arranges Rogo’s travel itinerary to and 
from Majengo, where the Sheikh has delivered lectures to the MYC membership.10 Rogo’s 
inspirational videos are distributed widely by MYC members for the purposes of radicalization and 
recruitment into Al-Shabaab. Prior to his arrest in 2010, Rogo reportedly travelled to Somalia for six 
months — apparently to bolster his credentials as a ‘jihadist’ — where he was hosted by Al-Shabaab.11 
 
10. Other members and associates of the Pumwani Muslim Youth (PMY), the MYC’s predecessor, 
are believed to have begun making visits to Somalia as early as 2006.12 According to multiple sources 

_________________ 
5 In a 22 March 2011, interview with the Monitoring Group, “Bamer” claimed to be part of an MYC faction opposed to its members 
joining Al-Shabaab in Somalia. 
6 “Karongo” was widely reported killed in early 2009, but a recent audio recording obtained by the Monitoring Group appears 
to indicate that he is still alive, using the pseudonym “Habib”. Laura Zuena Mwangi, “Karongo’s” sister, positively identified 
“Habib’s” voice be that of her brother on 14 May 2011. 
7 On 12 and 13 May 2011, the Monitoring Group was given access to the video archives of MYC and obtained video evidence 
of Sheikh Ali Bahero, Sheikh Hassan, Abu Katada and Abu Nuseyba offering pro-jihad lectures to MYC members. 
8 Andrew England, Kenya struggles to tackle threat of terrorism, Financial Times July 29 2005, accessed at 
http://www.ft.com/cms/ 
s/0/c63a3f3a-ffcd-11d9-86df-00000e2511c8.html#axzz1LwSJ677Q 
9 Reuters, Kenya charges two with al-Shabaab membership, 22 December 2010, accessed at 
http://af.reuters.com/article/worldNews/ 
idAFTRE6BL2S620101222 
10 Interview with a former MYC member on 9 March 2011, and a serving MYC member on 10 April 2011.  
11 Multiple independent sources, and an official Kenyan source on 1 April 2011. 
12 On 14 May 2011, the Monitoring Group interviewed “Zuena” the sister of Suleiman Irungo Mwangi “Karongo” who con-
firmed that her brother (“Karongo”) had left for Somalia around this period.  “Zuena” believes that her brother who at the time 
had recently converted to Islam was taken to Somalia by the “Taxi driver” (Juma Ayub Otit Were).  
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in Majengo interviewed by the Monitoring Group, among the first of these was Juma Ayub Otit Were 
“Taxi Driver”13, who has since been instrumental in smuggling other MYC members across the 
border. A number of other ‘brokers’ involved in human smuggling have also aided Kenyan Al-
Shabaab supporters to travel to Somalia, using several Eastleigh Hotels, including Royal Hotel in 
Eastleigh, Nairobi as points of departure.14 These brokers exploit Kenya’s proximity to Somalia, its 
porous borders and corrupt border and security officials in order to facilitate the passage of MYC 
members and other indigenous to travel to Somalia on their ‘hijra’ to fight alongside Al-Shabaab.  
 
11. The growing numbers of MYC members and other indigenous Kenyans involved in the Somali 
conflict has not escaped notice. On 15 July 2008, an Al-Shabaab force of 30-40 fighters, including an 
MYC member named Mohamed Juma Rajab (aka Qa’Qa “Kadume”), ambushed a column of TFG and 
Ethiopian forces 60km from Baidoa at Bardaale. In the course of the fighting, Qa’Qa, an RPG shooter, 
was killed. After the incident, a senior Al-Shabaab commander, Al-Amiriki is seen in a video titled 
“Ambush at Bardale” eulogizing Qa’Qa’s as an ideal Mujahedeen. In a further acknowledgement of 
the Kenyans’ role within Al-Shabaab ranks, a senior MYC member, Wahome Tajir Ali “Abu Jafar”, is 
featured in a November 2010 Al-Shabaab video release, which Monitoring Group believes to be a 
recruitment pitch targeting Swahili-speaking Africans.15 
 
12. On 20 March 2011, Ras Kamboni militia under the command of Sheikh Ahmed Madobe, 
together with Kenyan-trained TFG forces, attacked Al-Shabaab militias in the district of Dhobley in 
Lower Juba. After several hours of heavy fighting Ras Kamboni militia and TFG forces retreated.  The 
Monitoring Group has since learned that several members of the Kenyan contingent in Somalia fought 
alongside Al-Shabaab during this clash, including an MYC commander named Ramadan Osao 
“Captain”. In a telephone call from Dhobley to a key Pumwani Riyadha Mosque Committee (PRMC) 
member on 21 March 2011, “Captain” described Al-Shabaab’s victory over the Ras Kamboni forces 
and cited the “victory” as justification for more members of MYC to travel to Somalia to join the 
ranks of Al-Shabaab.16 
 
13. The Muslim Youth Center (MYC) is based in Nairobi, but has also developed a strong network 
of members and sympathizers in areas such as Eldoret, Garissa and Mombasa. The Kenyan chapter’s 
core responsibilities include addressing the social and economic needs of its membership17, preparing 
members to “cross-over”18 into Somalia for ‘jihad’,19 outreach, and propaganda.  

_________________ 
13 Interviews with multiple sources, including a relative of Juma Ayub Otit Were “Taxi driver” on 10 April 2011, In March 
2011, the Kenyan security agencies issued an arrest alert for Juma Ayub Otit Were “Taxi driver”. 
14 Interview with a Kenyan former Al-Shabaab fighter, Nairobi, 23 March 2011. The source claimed he had been lodged at the 
hotel en route to Somalia by immigration “broker” in 2009. The Royal Hotel management has provided contradictory re-
sponses to Monitoring Group requests for information and has declined request to provide access to its booking and guest re-
cords. 
15 Accessed at http://ia700200.us.archive.org/1/items/t-222/And-Inspire-The-Believers.rm  
16 Some PRMC members frequently receive updates from MYC members in Somalia. The Monitoring Group has identified 
one key PRMC official who has received numerous calls from MYC commanders, including ‘Amiir’ Ahmad Iman Ali. 
17 For MYC associates and known members in East Africa, see Annex 2.2.b. 
18 The phrase “cross-over” in Majengo and among MYC members is used to describe when an individual has or is intending to 
travel to Somalia to join Al-Shabaab.  
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14. Since 2008, the Monitoring Group has learned that a weekly newsletter, Al-Misbah20 published 
by MYC for its Kenyan audience has disseminated extremist material in support of both Al-Shabaab 
and Al Qaeda. In a series of weekly issues from 9 October to 26 November 2009, under the headline 
“Jihaad is our Religion”, Al Misbah published a seminal article of Anwar al Awlaki, a senior Al 
Qaeda figure based in Yemen, entitled “44 Ways of Supporting Jihaad”, which encouraged readers to 
support the ‘mujahideen’ with moral support, by paying their expenses, contributing to their medical 
needs, and spreading the writings of the Mujahideen and their scholars.21  
 
15. The same edition included a number of related articles, including a critique of TFG by a Sheikh 
Abu Muhammed al-Maqdisi, entitled “A Message in Support of Mujahideen in Somalia and Exposing 
The Suspicions of Dajjaal Scholars”,22 which openly praised the leadership of Al-Shabaab and offered 
an ‘Islamic critique’ of President Sheikh Sharif Ahmad’s ties with the West. In addition to the article, 
Al-Misbah also advertised the sale of Jihad T-shirts, which included children’s sizes, bearing the 
inscription “Jihaad is our Religion”.  
 
16. Information and video evidence presented to the Monitoring Group confirms that the T-shirts 
advertised in Al-Misbah were in fact part of a consignment used during a ‘jihad training session’ for 
young children at Masjid Nuur (Nuur Mosque) in Kawangware, Nairobi on 20 October 2009.23 
During an initial interview with the Monitoring Group, the Imam of the mosque denied that MYC had 
used the Mosque to recruit for Al Shabaab. But when presented with a photo of one of the young 
participants who had attended the MYC session, 24 he admitted that such an event must have taken 
place secretly at the Mosque.25 The Imam also told the Group that Idris Christopher Magondu, an 
MYC associate who is currently in detention in Kampala for his alleged role in the Kampala 
bombings of July 2010, had frequented the mosque on numerous occasions.26 
 
17. ‘Jihad training sessions’ typically consist of classroom-based lectures using examples of 
‘Islamic struggles’ such as conflicts in Afghanistan, Iraq, and Yemen; profiles of certain radical clerics 
and their ideologies; and videos of previous MYC events.27 They may also involve outdoor activities. 
One such event took place on 27 September 2009, at the Sir Ali Muslim Club in Nairobi. Although 
advertised as an “Eid funfair and celebration” with camel-rides and other entertainment, the 

_________________ 
19 During the course of 2009, the Monitoring Group learned from both current and former MYC members, that following a 
decision by its ‘Amiir’, Ahmad Iman Ali to embark on a Hijra to Somalia in 2009, an aggressive attempt ensued to radicalize 
and recruit for the purposes of supporting Al-Shabaab.   
20 For Al-Misbah newsletter and articles, see 2.2.c. 
21 Al-Misbah newsletter, issue 087, 6 November 2009. 
22 Al-Misbah newsletter, issue 085, 23 October 2009. 
23 MYC Training session, “Jihaad Katika Misingi Ya Quraan Na Sunnah”, 20 October 2009, accessed at http://www.archive.org/ 
details/JihaadKatikaMisingiYaQuraanNaSunnah. The video depicts approximately 20-30 children in a classroom, listening to Amiir 
Ahmad Iman’s lecture on jihad.  One young is wearing a “Jihad is our Religion” T-shirt. 
24 For photo of young boy at jihad recruitment session by MYC, see Annex 2.2.d.  
25 Interview, 20 April 2011.  
26 According to governmental sources, Idris Christopher Magondu facilitated the movement of the Kampala suicide bombers 
from Kenya to Uganda through Gateway Bus Service. Monitoring Group sources inside MYC also confirm the close links 
between Idris and its members. 
27 Such as an MYC recruitment session that took place from 24 to 26 December 2009 in Nyeri, organized by Sheikh Ali Bahero 
and allegedly sponsored in part by PRMC (Pumwani Riyadha Mosque Committee). 
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Monitoring Group has obtained photographic evidence that MYC held a ‘jihad training exercise’ at the 
grounds on 27 October 2009, attended by at least 50 MYC members wearing combat style waistcoats 
with the inscription “Jihaad is our Religion”.28 Rental of the club premises was covered by a deposit 
of KES 35,000 by an individual named ‘Feisal Musa’ on behalf of the Park Road Youth Group — a 
partner Muslim youth group with close links to MYC ‘Amiir’ Ahmad Iman Ali.29 After initial denials 
and contradictory testimonies, the Sir Ali Muslim Club Manager and some Committee members now 
acknowledge that this event did take place, but do not admit that any para-military training took 
place.30  
 
18. In January 2010, MYC had a further opportunity to exhibit its commitment to Al-Shabaab. 
Early in the month, Jamaican Muslim preacher, Abdullah al-Faisal had been arrested by the Kenyan 
authorities. In response, MYC members led by Mohamed Murithi “General”31 planned and 
participated in violent demonstrations in the Nairobi town centre,32 which were captured in a 45-
minute video produced by MYC’s media wing, Hijra Media, entitled “Nairobi Intifada, 15 January 
2010”. The video is accompanied by a background theme song “Nairobi Tutafika” sung by Wahome 
Tajir Ali “Abu Jafar” an MYC commander based in Somalia and close confidant of ‘Amiir’ Ahmed 
Iman Ali.  The video opens with the Al-Shabaab logo, and a message from MYC pledging that  the 
“Muslim youth of Kenya support our Mujahideen brothers in Somalia...” and includes footage of 
deceased Kenyan Al Qaeda figure, Saleh Al Saleh Nabhan. The Monitoring Group has positively 
identified a number of MYC members who appear in the video wearing ‘jihad’ T-shirts and carrying 
the Al-Shabaab flag while engaging in violence against Kenyan security officials.33 
 
Extending the ‘jihad’ to Kenya 
 
19. Ahmad Iman Ali, the “Amiir of MYC” and “Amiir of Majengo”34 has more recently emerged 
as the ‘Amiir’ of East African jihadists in Somalia.35 Having based himself in Somalia since 2009, he 
is currently believed to command an estimated force of between 200 and 500 fighters, most of whom 
are Kenyans, and specifically MYC members — including minors36 — from Majengo who have been 
motivated by his persistent proselytizing.37 Ahmed Iman’s success in recruiting fighters and 
mobilizing funds for the cause, appear to have earned him steady ascendancy within Al-Shabaab.38 

_________________ 
28 See Annex 2.2.e 
29 See Annex 2.2.f 
30 Interviews on 26 and 31 March 2011. The Monitoring Group also notes that this event did not have a police permit, which 
would normally be required, for public events at the Club.  
31Mohamed Murithi “General” is believed to be a MYC senior commander currently in Somalia and originally from the Dan-
dora Estate in Nairobi. 
32 For pictures of MYC members at the al-Faisal demonstrations on 15 January 2010, see Annex 2.2.g. 
33 MYC DVD produced by Hijra media, “Nairobi Intifada, 15 January 2010”, sourced on 17 March 2011 
34 The Monitoring Group has been told by numerous MYC informants that the ‘Amiir’ of MYC is by right the ‘Amiir’ of Ma-
jengo (Muslim youth). 
35 See Annex 2.2.h 
36 Interview with two minors from MYC, 21 April 2011 
37 Interview on 25 March 2011 with a former MYC combatant who had served four months in Somalia, including in Bardale 
and Kismayo. 
38 Interview on 25 March 2011.with a former MYC fighter who had fought alongside Al-Shabaab in 2010. The source stated he 
was taken to see ‘Amiir’ Ahmad Iman Ali immediately upon arrival in Somalia. 
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The Monitoring Group believes that he now intends to conduct large-scale attacks in Kenya, and 
possibly elsewhere in East Africa. 
 
20. During a 13 September 2010 lecture, addressing MYC combatants and other Swahili-speaking 
fighters in Somalia, Ahmad Iman dissuaded Kenyan Muslims from engaging in national politics, 
urging them instead to “Chinja” (cut), “Chonga” (peel) and “Fiyeka” (slash)” the throats of the 
[Kenyan] infidels and “to hit back and cause blasts [in Kenya]” similar to the Kampala bombings. 39 
 
21. In another undated message, uploaded to the Internet on 30 December 2010, Ahmad Iman 
encouraged MYC members to begin jihad in Kenya by attacking its institutions. Part of the message 
urged its members to contemplate “...a man who says, strap the bombs on me and let me blow myself 
up in the Parliament building of Kenya”.40 
 
22. On 7 March 2011, Kenyan security officials issued an alert against nine MYC members 
suspected to have trained in Somalia.41 Among the MYC members listed in the alert were: 
 

 Juma Ayub Otit Were “Taxi Driver”, a senior MYC commander in Somalia serving with Al-
Shabaab; 

 Abass Mohamed Mwai a combatant fighting in Somalia alongside Al-Shabaab;  
 Sylivester Opiyo Osodo aka ‘Musa’, a close confidant of Kenyan Sheikh Aboud Rogo who 

serves as MYC’s ‘librarian’ in charge of its resource center; and  
 Abdulrahman Mutua Daud. 

 
23. A serving MYC member independently informed the Monitoring Group that members have 
been returning to Kenya from Somalia since late 2010, with a view to conducting possible operations 
in Kenya, at the direction of Amiir Ahmad Iman.42 The same sources have indicated that some MYC 
members not mentioned in the alert are currently in hiding in Mombasa, but continue to be supported 
financially by MYC and its supporters.43 They have also shown the Monitoring Group an MYC ‘safe 
house’ 60 kilometers from Nairobi, previously used by MYC senior commander, Juma Ayub Otit Were 
“Taxi driver” and other MYC members. 
 
24. On 9 October 2009, MYC advertising through its Al-Misbah newsletter urged members to 
attend a MYC symposium from 10 to 11 October 2009. Among the speakers of the symposium were 
Sheikh Ali Bahero44 and ‘Amiir’ Ahmad Iman Ali.45 On 10 October 2009, Sheikh Ali Bahero 
delivered a lecture titled “Role of the Youth in Da’wah”, which focused primarily on preparing for 

_________________ 
39 Uploaded to the internet on 23 December 2010. Accessed at 
http://www.archive.org/details/UnyongeKatikaUmmahWaKiislamu3. 
40 Muslim Youth Center. “Unyonge Katika Ummah Wa Kiislamu part 2”, accessed at http://www.archive.org/details/ 
UnyongeKatikaUmmahWaKiislamu2 
41 The Monitoring Group has obtained information indicating that approximately twenty MYC members entered Kenya from 
Somalia in February 2011. 
42 Interviews with current and former MYC members, February-April, 2011 
43 Interviews with current and former MYC members, February-April, 2011. 
44 According to Monitoring Group sources in MYC, Sheikh Ali Bahero remains one MYC’s most prolific visiting clerics. 
45 Al-Misbah newsletter, issue 083, 9 October 2009. 
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Jihad and how to reach Somalia. In the video of the symposium viewed by the Monitoring Group, Ali 
Bahero is seen justifying child recruitment of Al-Shabaab in saying: “...the prophet was recruiting 
children [for Jihad] from the age of 13. Al-Shabaab is doing the same; similar to what the prophet 
did”. In addition, he is also featured describing to his MYC audience travel routes to Somalia from 
Nairobi by telling them: 

“…let’s not be hasty. We have to have a plan. If I want to get to where [President Sheikh Sharif 
Ahmad] Sharif is I have to catch a bus from Nairobi to Malindi, and then get to Lamu and then 
get onto a boat to our final destination [Somalia].”46 

 
25. This trend is principally aimed at externalizing the conflict, as the Monitoring Group believes 
was the primary motive for the Kampala bombings in 2010. Currently, the Monitoring Group is 
investigating the possible role of MYC in the incident, and has also established a connection between 
a number of the key suspects involved in the bombings to MYC commanders and Amiirs. 
 
Commerce, Charity and Crime: Al-Shabaab Financial Support Networks in Kenya 
 
26. Al-Shabaab supporters in Kenya have established an extensive and complex financial support 
system to sustain their own activities, sponsor the travel of recruits to Somalia, support the Kenyan 
families of Al-Shabaab members in the field, and provide financial contributions to the jihadist cause. 
The movement considers such funding to be critical to sustaining the presence of east African jihadists 
fighting alongside Al-Shabaab in Somalia. On 27 March 2011, Ahmad Iman issued a directive to his 
Kenyan associates, that the organization should “direct all the money to Al-Shabaab because it is their 
right [...] He [Ahmad Iman] instructed us to stop the construction [of the mosque] and re-direct the 
money to that side [Somalia].”47 
 
27. A key pillar of Kenyan financial support for Al-Shabaab is the Pumwani Riyadha Mosque 
Committee (PRMC), which owns a large section of land in Majengo, including Gikomba market — the 
largest second-hand clothes market in Kenya. Historically, lots in the market place have been leased in 
order to raise funds for the mosque. But in 2008, under the pretext of establishing a ‘self-help group’, 
Ahmad Iman succeeded in persuading the PRMC to appoint Pumwani Muslim Youth members as ‘rent 
collectors’. The negotiation resulted in PMY members receiving a percentage of the rent, thus 
providing income and employment for a large number of young Muslims in Majengo.48 When Ahmad 
Iman was appointed the PRMC secretary on 7 June 2009, the PMY/MYC, with the tacit blessing of the 
PRMC, became the de facto ‘owners’ of Gikomba market and appropriated all its revenues.49 
 

_________________ 
46 MYC Symposium CD filmed by O I Video productions in association with Muslim Youth Center, Martib Center, 10 October 
2009. 
47 Confidential audio recording of a PRMC official, dated 27 March 2011, describing discussion dated 26 March 2011 with 
‘Amiir’ Ahmad Iman Ali from Somalia using mobile number +252618739735. Audio provided to Monitoring Group on 28 
March 2011. 
48 PMRC financial documents, including audit spreadsheets and voucher-books from Gikomba market, indicate rent payments 
between KES 3,000 -15,000 per month, part of which is allocated to PMY (later MYC) members. These documents all indicate 
that a large number of PMY members were receiving monthly payments for acting as “guides”. 
49 Interview with PRMC Accounting Officer, 31 March 2011 
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28. Bank statements and other related documents obtained by the Monitoring Group confirm that 
MYC also benefits from direct financial contributions by PRMC in support of its Al-Shabaab related 
activities. Since at least August 2009, the PMY/MYC has been receiving approximately KES20,000 
per month from PRMC’s Gulf African Bank account, ostensibly for the publication of Al-Misbah.50 At 
the same time, PRMC supports a number of families in Majengo, Nairobi as part of the Mosque’s 
community support program, including the families of MYC members fighting alongside Al-Shabaab 
in Somalia.  
 
29. In February 2010, for example, MYC member Ramadan Shuaib “Giggs” travelled to Somalia. 
However, an 11 April 2010 audio recording of PRMC members discussing the reported “cross over” 
of Mohamed Said Oribo, an MYC member and a Majengo ‘Amiir’ aspirant, the audio obtained by the 
Monitoring Group indicates that regular payments continue being made to Giggs.51 Likewise, a source 
familiar with MYC member Henry Saidi Irangu “Baba”, who left to join Al-Shabaab in Somalia in 
February 2011, confirmed to the Monitoring Group that both “Baba” and his family continue to 
receive financial assistance from PRMC.52 
 
30. PRMC’s funding of MYC also involves the sponsorship of travel to Somalia to join the ranks 
of Al-Shabaab. An audio recording of a PRMC discussion, reinforced by multiple interviews, 
confirms PRMC financial assistance for MYC members to join Al-Shabaab.53 Monitoring Group 
investigations suggest that such funding comes both from PRMC’s ‘official’ Gulf African Bank 
account (no. 08100025010), and also from a second account with Chase Bank (no. 601259001), 
whose existence is known only to a select group of PRMC Committee members.54 
 
31. Since it was opened on 1 October 2010, the PRMC Chase Bank account has only received 
‘internal’ transfers from the PRMC’s Gulf Bank account, with one notable exception: a deposit of 
KES500,000 on 17 February 2011 from Kenyan Member of Parliament Amina Abdalla.55 In an 
interview with the Monitoring Group, the MP confirmed her close association with Ali Abdulmajid, a 
senior official of PRMC and Vice Chairman of Riyadha Mosque Committee, 56 and acknowledged that 
she has frequently sought the assistance of MYC members for campaigning purposes. But she 
described the funds as a contribution to Riyadha Mosque’s reconstruction fundraising and denied any 
knowledge of linkages between PRMC or MYC and Al-Shabaab. The Monitoring Group believes that 
the donation in question was solicited by PRMC members under false pretences, in part for funding 
MYC activities in Somalia, and has no evidence to suggest wilful wrongdoing on the part of the MP. 

_________________ 
50 Interview with former Al-Misbah writer, February 2011, and PRMC bank statements provided to Monitoring Group by Gulf 
African Bank. Independent sources have told the Monitoring Group that PRMC contributions to Al-Misbah are ongoing. 
51 Audio recording of PRMC members dated 11 April 2011.  The Monitoring Group is also aware that a number of PRMC offi-
cials have close family members in the MYC who are active in Somalia.  
52 Interview with a family member of “Baba”, 14 April 2011 
53 Audio recording of interview with PRMC Assistant Treasurer and PRMC Office Manager, both officials openly admitted to 
“sponsoring” MYC, 5 April 2010. 
54 According to the Monitoring Group’s inspection of PRMC’s Chase Bank account, the following cheques were deposited: 
cheque for 40,000KES tendered on 17 January 2011; and cheque for 250,000KES tendered on 7 February 2011; cheque for 
100,000KES tendered on 16 February 2011 
55 See Annex 2.2.i 
56 Ali Abdulmajid is the brother of Abdallah Abdulmajid, an active member of MYC.   
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32. Other senior Kenyan politicians have also in the past donated funds to PRMC. For example, the 
Monitoring Group has learned that on 12 September 2009, the Kenyan Minister of Tourism, Najib 
Balala made a “public cash donation” of KES200,000 to a PRMC’s Riyadha Mosque reconstruction 
fundraising event.57 The Minister’s donation was deposited into the PRMC’s Development Steering 
Committee’s account at Habib Bank (account no. 302178-03) — an account that was, at the time, 
overseen by ‘Amiir’ Ahmad Iman and other MYC members. The Monitoring Gorup has received 
credible information indicating that that funds deposited into this and other accounts (PRMC Gulf 
African Bank) controlled by ‘Amiir’ Ahmad Iman were used at least in part to finance his passage to, 
and upkeep in, Somalia in late 2009.58 The Monitoring Group has no evidence to suggest that Minister 
Balala was aware that his financial contribution to the PRMC might be used to support Al-Shabaab. 
 
33. The Monitoring Group obtained an audio recording of a 7 May 2011 phone call between 
members of PRMC and MYC combatants in Somalia that clearly demonstrates PRMC’s continued 
funding of MYC combatants fighting alongside Al-Shabaab.59 During the conversation between 
Ramadan Osao “Captain” a MYC commander and the PRMC official, “Captain” can be heard 
persistently appealing to the official to send funds to the combatants and requests for US$1,000 to be 
sent to the indigenous Kenyan contingent with Al-Shabaab, noting that “…this is what [they] should 
contribute to because the material world has no meaning now…”. In response, the PRMC official 
repeatedly promises to assist in finding a way to send the requested funds. 
 
34. Another reliable source of financial support for the MYC is the Afwan Medical Center (AMC). 
Since 2008, AMC has paid for advertising space in MYC’s weekly Al-Misbah newsletter, which 
propagated jihad and openly supports Al-Shabaab. On 21 February 2009, AMC assisted MYC in 
opening a bank account at the Gulf African Bank, Eastleigh branch, into which regular deposits of 
KES 15,000 were made over a period of six months (between 2009 and 2010) in the name of Dr. Ali 
Omar Salim (managing director of AMC) and of the AMC itself.60 

_________________ 
57 Other senior Kenyan politicians invited to the fundraising event included: Sheikh Muhammad Usman, Hon. Amina Abdallah, 
Hon. Simon Mbugua (Area MP) and Hon. Sheikh Dor. See Annex 2.2.j. 
58 According to multiple MYC sources, Monitoring Group, the 12 September 2009 event was conceptualized and organized by 
Ahmad Iman, and the donations from the event formed a large part of the funds he took to Somali. Interviews on 12 and 13 
June 2011.  
59 See Annex 2.2.k. 
60 According to MYC bank records from 22 February 2009 to 21 March 2011, Dr. Ali Omar Salim (MD of Afwan Medical 
Center) last deposited 15,000KES into MYC’s bank account on 24 July 2010.  However, confidential sources confirm that Af-
wan Medical Center continues to fund MYC through regular cash payments.   
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Annex 2.2.a.: Muslim Youth Centre Constitution 
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Annex 2.2.b.: Muslim Youth Centre organizational chart61 

_________________ 
61 Compiled by the UN Somalia and Eritrea Monitoring Group 1916 (2010). 
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Annex 2.2.c.: Al-Misbah weekly newsletters (No. 083, No. 085 and No. 087) 
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Annex 2.2.c.: Al-Misbah Weekly Newsletter, Issue No.085, 23 October 2009 
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Annex 2.2.c.: Al-Misbah Weekly Newsletter, Issue No.087, 6 November 2009 
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Annex 2.2.d.:  
Photograph of minor at a Muslim Youth Centre recruitment session, 20 October 200962 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

_________________ 
62 Note: the image has been distorted to protect the subject’s identity. 
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Annex 2.2.e.:  
Photo of Muslim Youth Centre “Jihad training” at Sir Ali Muslim Club, Nairobi, 27 September 
2009 
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Annex 2.2.f:  
Muslim Youth Centre receipt for “Jihad training” event at Sir Ali Muslim Club, September 2009 
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Annex 2.2.g.:  
Photograph of Muslim Youth Centre members at the Abdullah al-Faisal demonstration,  
15 January 2010 
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Annex 2.2.h.: Photographs of ‘Amiir’ Ahmad Iman Ali 
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Annex 2.2.i.: Copy of cheque donation by Honourable Amina Abdullah, Member of Parliament 
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Annex 2.2.j.: 
Kenyan Tourism Minister Najib Balala at Pumwani Riyaddha Mosque Committee/Muslim 
Youth Centre fund-raising event 

Minister of Tourism, Najib Balala talking to MYC members 
 including Abdul Karuri “Lovy”, Abdi Mbithuka “Daddy” at the Riyadha Mosque site 

 
 

‘Amiir’ Ahmad Iman Ali coordinating the PRMC Fundraising event,  
with Najib Balala (circled behind on right) in discussion with other PRMC/MYC Members 
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Minister Najib Balala (left) handing a PRMC Development Steering Committee member 
 a cash donation at the fund raising event 

 
 

Excerpt from a PRMC flyer for the event 
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Annex 2.2.k.: 
Transcript of audio recording of Ramadan Osao “Captain” and a Pumwani Riyaddha Mosque 
Committee member, 7 May 201163 
 
 “D”: Yes, yes.  
 
Captain: There is no other better way.  
 
“D”: Yes, I agree.  
 
Captain: You see how hard we are working; you should send us at least 1,000 Mzee. (laughs)  
 
“D”: (laughs) Yes. (Pauses) How are the rest?  
 
Captain: With God’s grace they are all fine.  
 
“D”: Ok. I will find a way to assist.  
 
Captain: Hustle to find a way to get us the money. You know of those men who spend all their dollars 
on food and women. Find a way to get them to send money for our work.  
 
“D”: Ok, yes, yes.  
 
Captain: This is what they should contribute to because the material world has no meaning now. 
  
“D”: Ok, yes.  
 
Captain: God willing. Hustle, hustle. Work hard to send us the money.  
 
“D”: Ok, fine. I will. How is the Amiir [Ahmad Iman Ali]?  
 
Captain: All are well. In fact, we are together with God’s grace.  
 
“D”: Ok. That is good. Please pass my regards to all of them.  
 
Captain: Ok. Have a word with Habib.64 [Speaker 03]  
 
“D”: Thank you. 
 
Karongo: (greets in Arabic) How are you?  
 
“D”: Fine, fine, with God’s grace.  
Karongo: We have not heard from you in a long time.  
 

_________________ 
63 On 7 May 2011, a telephone conversation took place between a PRMC official (using either +254723816658 or 
+254739714377) to +252 615740396 and a number associated with “Captain” (who also uses +252 618 508 948 and +8824 
52909485). 
64 “Habib” is Suleiman Irungo Mwangi “Karongo”, who is a physical trainer for Al Shabaab recruits. On 14 May 2011, the Monitoring 
Group interviewed Laura Zuena Mwangi who confirmed the voice of her brother “Karongo” as being “Habib”. 
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“D”: With God’s grace, we are not complaining.  
 
Karongo: You have heard of that Sheikh [Osama Bin Laden]. After several years he has found his way 
here.  
 
“D”: Who is that? (Remembers) Oh yes! After how many years?  
 
Karongo: After more than 20 years.  
 
“D”: In that verse (quotes a verse in Arabic) Allah chooses his fighters.  
 
Karongo: Yes, there is also a Hadith (verse) that says that a true Muslim has to find the reason. 
Without reason, you cannot justify the fight.  
 
“D”: Yes, yes. What happened with Asuu?  
 
Karongo: Asuu, just like you had mentioned. He was chosen. And he was taken to Ethiopia (border of 
Ethiopia). But there was one of the leaders training them who died in Nairobi when he went there for 
treatment.  
 
“D”: And I hear that they have gone into hiding there. Are they still there?  
 
Karongo: Yes they are still there. They are determined to smuggle themselves through the Kenya-
Somalia border.  
 
“D”: Ok. If they are caught, they will become Shaheed (martyrs). 
 
Karongo: That is where they are training and fighting.  
 
“D”: And where are you? Are you also stationed at the border?  
 
Karongo: No. But I usually frequent the border with the rest every day.  
 
“D”: Ok. That is good.  
 
Karongo: I am here with the Amiir and (name indistinct)  
 
“D”: Aha! That is nice. Let me top up my phone with money and call you back again to talk to the rest.  
 
Karongo: Ok. God be with you.  
 
“D”: Ok. 
 
 End. 
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Annex 2.3.: Abdirahman Abdi Salawat passport 
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Annex 3.1.: Case study: Al-Shabaab’s ‘charcoal for sugar’ trade cycle 
 
Charcoal Exports: Somalia’s ‘Black Gold’ 
 
1. Southern Somalia’s principal export product, charcoal is gathered from pastoralist and 
agricultural areas, mainly from acacia forests in riverine zones between the Juba and Shabelle rivers.1 
Packaged and sold in sacks weighing 23-25kg each, charcoal has become the most lucrative source of 
income for Al-Shabaab. An estimated 80% of charcoal produced in Somalia is destined for export, 
mainly to GCC countries and only the remaining 20% for local population consumption.2 

 
2. The Monitoring Group estimates the total trade volume of charcoal exports from southern 
Somalia to be in the range of 3.5-4.5 million sacks per year,3 representing revenues for Al-Shabaab in 
excess of $15 million a year.4 

 
 Charcoal being loaded on a vessel in port of Kismaayo on 25 April 2011 

 
 

CASE STUDY: Saleh Da’ud Abdulla, a privileged exporter of charcoal 
 
 The most important charcoal trader operating between Kismaayo and Baraawe, and the largest 
single exporter of charcoal to the GCC countries is Saleh Da’ud Abdulla (also spelled Dawud). He is 
the General Manager of Al Baoon Trading Co. L.L.C.5 (also spelled Al Baun Trading Co. in Somalia), 

_________________ 
1 The UAE currently enforce a ban on livestock imports from southern Somalia.  
2 Zach Baxter, The Inventory of Conflict & Environment (ICE) case studies, Number 201, May, 2007, American University, 
accessed online on 13 April 2011 http://www1.american.edu/ted/ice/somalia-coal.htm. The practice of charcoal production in 
Somalia also causes grave environmental damage and exacerbates community conflicts. 
3 Several interviews conducted in the UAE with charcoal traders between November 2010 and March 2011. 
4 This is a conservative estimate. 
5 Al Baoon General Trading L.L.C. was registered in the Dubai Chamber of Commerce & Industry on 6 November 1995.  Its Dubai 
License Number is 238116. Al Baoon listed shareholders are Ahmad Saeed Abdulla Al Sharif from the UAE and, Saleh Dawud Abdulla 
from Somalia (Annex 3.1.a). By law, most registered companies in the UAE need a UAE national partner or sponsor. 
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a general trading company based in Dubai, and alleged owner of MV Jhowhar (IMO 7707968),6 a 
Panama flagged ‘roll-on roll-off’ (Ro-Ro) cargo vessel with a deadweight tonnage of 9,302 tons that 
regularly transports around 250,000 sacks of charcoal.7 Da’ud also owns a company in Saudi Arabia.8 
 
 Business associates describe Da’ud as an ideological affiliate of Al-Shabaab, who prefers to 
collaborate only with partners who share his ideological orientation, mainly in Somalia and Saudi 
Arabia.9 Three of his Somali partners are among the biggest charcoal exporters from Al-Shabaab 
controlled areas10, and Hassan Dheere, a high-ranking Al-Shabaab officer at the port of Baraawe11, is 
also a close business associate of Da’ud. 
 
 The Monitoring Group obtained two cargo manifests showing that Al Baoon Trading shipped 
148,960 sacks of charcoal from the port of Kismaayo and 65,346 sacks of charcoal from the port of 
Baraawe to the port of Jizan in Saudi Arabia on 7 and 24 September 2010 respectively (Annex 3.1.b). 
 
 According to other charcoal traders from Kismaayo, Da’ud dominates the local market by 
buying charcoal at inflated prices and selling it at significant discounts in the GCC, incurring heavy 
losses on his side in return for shutting competitors out of the market.12 Moreover, several of Da’ud’s 
shipments between September 2010 and April 2011 burned in transit, incurring additional financial 
losses on his part.13 According to other charcoal traders, Da’ud is able to sustain these losses because 
Al-Shabaab members and sympathizers in Saudi Arabia launder their contributions to the movement 
through Da’ud’s accounts abroad, which also permits him to recoup his losses.14 
 
 In an attempt to verify these allegations, the Monitoring Group obtained a cheque issued by Al-
Baoon showing its trading account as being domiciled at Mashreq bank in Dubai, United Arab 
Emirates (Annex 3.1.c). The Monitoring Group has written to the UAE authorities asking for records 
of Mr Dawud’s accounts as well as his corporate profile in the UAE but received no reply.15 
 

_________________ 
6 The registered owner of MV Jhowhar is Abdullahi/Alzahrani (IMO 5352479), Care of Jerusalem Shipping LLC (IMO 
5134270), Hamriya Port Office 81, al-Hamriya Port, PO Box 87650, Dubai, United Arab Emirates. However, according to a 
Dubai based Somali transporter and trader, Saleh Da’ud is the “real” owner of MV Jhowhar (Interview conducted in Nairobi on 
27 April 2011). In addition, the Monitoring Group obtained documentation showing that the consignee of Al Baoon charcoal 
shipments in Saudi Arabia is AlZahrani (See Annex 3.1.b). 
7 According to confidential military sources, MV Jhowhar was found present loading charcoal in Baraawe between 01 and 15 
January 2011. 
8 Interviews conducted in Dubai with charcoal traders and transporters on 9 December 2010 and 6 February 2011.  
9 Interviews conducted in Dubai with Somali commodity and charcoal traders on 13 December 2011 and 6 February 2011. 
10 Interview conducted in Nairobi on 27 April 2011 with a Kismaayo resident and charcoal trader. 
11 Interview conducted in Nairobi on 20 April 2011 with a Dubai-based trader and transporter. 
12  Several interviews conducted in the UAE with charcoal traders in the UAE on 13 December 2010 and 6 February 2011. 
13 According to the transporter, part (about 40%) of the above mentioned cargo that sailed from Kismaayo and Baraawe to Jizan 
caught fire on the port of Jizan in early October 2010 (interview with the owner of MV QSM Dubai on 09 December 2010). In 
addition, the Group learned that MV Jhowhar caught fire at least 2 times during the course of the mandate (interview conducted 
in Nairobi on 20 April 2011 with a Dubai-based trader and transporter). 
14 Several interviews conducted in the UAE with charcoal traders on 06 February 2010. 
15 SEMG Letter to the Permanent Representative (PR) of the UAE, 16 April 2011. 
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Workers discharging 41,100 sacks of charcoal arriving from Southern Somalia at the creek port at 
Sharjah, UAE, on 8 February 2011 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Imports of sugar and other commodities 
 
3. The charcoal export trade is closely linked to the importation of sugar and other commodities 
to Al-Shabaab-controlled areas. Many vessels calling at Kismaayo discharge commodities before 
loading charcoal cargoes. 
 
4. The Monitoring Group conservatively estimates the total volume of sugar imports in southern 
Somalia to be between 20,000 and 40,000 metric tons per year, most of which is imported via the port 
of Kismaayo in 50 kilogram sacks, and smuggled overland to neighbouring countries, particularly 
Kenya.16 Import taxes on this trade represent estimated revenues of between US$400,000 and 
$800,000 per year for Al-Shabaab.17 As with the charcoal trade, privileged sugar traders, affiliated 
with Al-Shabaab, are not taxed. 
 
5. Most of the sugar imported to Somalia is supplied by international sugar and commodity 
trading houses and coordinated by a relatively small number of Somali traders based in the United 
Arab Emirates. Other commodities destined for Somalia, such as milk powder, vegetable oil, wheat 

_________________ 
16 Commonly imported soft commodities are: sugar, rice, vegetable oil, milk, wheat flower and other consumption products. 
Commonly imported goods are: vehicles, diesel, and medicines. 
17 In April 2011, the Kismaayo port authorities fixed the sugar and foodstuff commodities import tax at $1.00 per 50kg sack, up 
from $0.50 per sack in mid-2010. In April 2011, the Kismaayo market price of each 50 kg sack of sugar was KES 2,700-3,200 
(approximately US$33-US$40). Interview conducted in Nairobi on 20 April 1011 with a Dubai-based trader and, on 27 April 
2011 with a Kismaayo resident and charcoal trader. 
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flour (as well as some high value goods such as electronics and vehicles) are traded by small UAE-
based Somali traders who may also deal smaller volumes of sugar.  
 
Privileged sugar importers 
 
6. Like the charcoal trade, some of the major Somali commodity traders appear to benefit from 
privileged relationships with Al-Shabaab. The Monitoring Group has gathered evidence relating to a 
network of Somali businessmen who have anchored their operations in Dubai, and are linked to the 
charcoal trade. 
 
7. The two largest sugar traders exporting to Kismaayo are Nour Mowafaq General Trading LLC 
(NMFQ)18 and Sinwan General Trading LLC (SINWAN)19, both of which are based in Dubai. 
Officially, NMFQ is managed by three Dubai-based traders from Bossaso and is a well-known 
exporter of sugar to Somalia (mainly to Bossaso and Mogadishu).20 NMFQ shareholders have 
informed the Monitoring Group that NMFQ has traded large volumes of sugar with Abdulqadir Haji 
Abukar Adaani, the son of Abukar Omar Adaani, who was cited in the Monitoring Group’s March 
2010 report as a financier of Al-Shabaab.21 The managers of NMFQ and Abdulqadir Haji Abukar 
Adaani shared the same office until 2006, and many of its directors have worked as traders in offices 
in Dubai operated by Abukar Omar Adaani.22 
 
8. SINWAN is linked to Ahmed Nur Ali Jim’aale, who has been designated under Security 
Council Resolution 1267 (1999) for his prior association with the Somali Al-Qaeda-affiliated 
organization, Al-Itihaad Al-Islaami.23 SINWAN’s listed shareholders are Abdulrahman Sharafeddin 
from the UAE and, Abdirahman Ahmed Ali from Djibouti.24 According to SINWAN business partners 
and former associates, Mr. Abdirahman Ahmed Ali is the son of Ahmed Nur Jim’aale.25 In addition, 
Mohamud Omar Adaani, brother and business partner of Abukar Omar Adaani, owns at least 12.5 
percent of SINWAN.26  
 

_________________ 
18 Nour Mowafaq General Trading L.L.C. was registered in the Dubai Chamber of Commerce & Industry on 25 March 2002. 
Its Dubai License Number is 532731. NMFQ shareholders are Saeed Khalifa Mohamad AlFeqaei from the UAE, Abdul Qader 
Hassan Saeed from Ethiopia, Jeeli Mahmood Mohamad from Somalia, Ahmed Hassan Saeed from Ethiopia, Farah Hersy Ali 
from Ethiopia and, Abdulrhman Juma Saleh from Kenya (Annex 3.1.d). By law, most registered companies in the UAE need a 
UAE national partner or sponsor. 
19 SINWAN General Trading L.L.C. was registered in the Dubai Chamber of Commerce & Industry on 22 December 2009. Its 
Dubai License Number is 632562 (Annex 3.1.e). 
20 The three traders are: Abdul Qader Hassan Saeed (Managing Director), Farah Hersy Ali (Director) and, Jeeli Mahmood 
Mohamad. Interview conducted in Dubai with Abdul Qader Hassan Saeed and Jeeli Mahmood Mohamad on 5 April 2011. 
21 S/2010/91, paragraph 254. 
22 Interviews conducted in Dubai with several Somali traders on 12 and 13 December 2010 and 05 February 2011. 
23 Interview conducted with SINWAN business partners and former associates in Dubai on 31 March 2011. 
24 By law, most registered companies in the UAE need a UAE national partner or sponsor. 
25 Interview conducted with SINWAN business partners and former associates in Dubai on 27 and 31 March 2011. 
26 Mohamud Omar Adaani, who holds a Djiboutian citizenship, was mentioned in the Somalia Monitoring Group report 
S/2010/91 dated 10 March 2010 paragraph 254. Interview conducted in Dubai with Abdulqadir Haji Abukar Adaani on 31 
March 2011. Abdulqadir Adaani was a shareholder (24%) in SINWAN and sold his shares to Abdirahman Ahmed Ali on 17 
March 2011 (Annex 3.1.e). 
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9. The Monitoring Group has learned that Mr. Abdilrahman Ahmed Ali and Mr. Mohamud Omar 
Adaani signed a confidential Memorandum of Understanding establishing the real shareholder 
structure of SINWAN.27 Although this MOU is not legally binding in the UAE, it may be applicable in 
Djibouti given that both its signatories are Djibouti nationals.28 Dubai-based Somali traders refer to 
SINWAN as a Jim’aale-Adaani front company.29 
 
10. As proof of NMFQ and SINWAN’s commercial relationship, the Monitoring Group has 
obtained documentation showing that NMFQ sold over 351,300 sacks of sugar (or 17,565 Metric Tons 
(MTs) of sugar) to SINWAN between May 2010 and March 2011. A NMFQ manager confirmed that 
SINWAN shipped part of the consignments to Kismaayo.30 
 
11. While the full scale of their trading into Kismaayo in unknown, the Monitoring Group has 
obtained documentation demonstrating that these two companies traded at least 15,000 MT of sugar 
via Kismaayo between June 2010 and March 2011.31 
 
12. On 2 May  2010 NMFQ chartered the MV Jaikur II32 to transport 75,000 sacks of raw sugar to 
Kismaayo, and on 7 August 2010, it chartered the MV QSM Dubai33 to transport a further 117,500 
sacks. Although the shipments on MV QSM Dubai failed to declare Kismaayo as a destination on the 
Bill of Lading, NMFQ Managing Director Abdul Kadir Hassan Said sent a letter to the ship owner 
asking him to divert part of the shipments to Kismaayo.34 On 24 August 2010 the MV QSM Dubai 
was effectively spotted at Kismaayo anchorage.35 
 
13. Local purchasers of the 75,000 sacks on the MV Jaikur II paid at least US$75,000 in import 
taxes to the Al-Shabaab authorities in Kismaayo. The 117,500 sacks carried by the MV QSM Dubai 
represented a further $117,500 to the same authorities.36  
 
14. In early April 2011, SINWAN chartered two motor supply vessels (MSV) vessels, Raj Sagar 
and Al-Alam, to Mogadishu and Kismaayo. These vessels were each transporting around 10,000 tons 
of raw sugar purchased from NMFQ.37 
 
15. In addition to operations of SINWAN and NMFQ to Kismaayo, the Monitoring Group has 
obtained evidence that other sugar importers are shipping their product to Kismaayo, much of which 

_________________ 
27 Interview conducted in Dubai with Abdulqadir Haji Abukar Adaani on 31 March 2011. 
28 Interview conducted in Dubai with a Dubai based Somali trader on 4 April 2011. 
29 Interviews with Dubai based Somali traders on 27 March 2011 and on 5 April 2011. 
30 Interview conducted in Dubai with Abdul Qader Hassan Saeed and Jeeli Mahmood Mohamad on 5 April 2011. 
31 Interview conducted in Dubai with Abdul Qader Hassan Saeed and Jeeli Mahmood Mohamad on 5 April 2011. 
32 Comoros flagged general cargo vessel (IMO 7420235), operated by Batroun Shipbrokers Co. LLC, Dubai Hamriya Harbour, 
PO Box 97417, Dubai, United Arab Emirates (registered owner: Emirates Coasts Shipping LLC, al-Hamriya Port, PO Box 
99230, Dubai, UAE). 
33 Panama flagged general cargo vessel (IMO 7610062), operated by Qawareb Ship Management LLC, UAE (registered 
owner: QSM Dubai LTD, UAE). 
34 Interview conducted in Dubai with a transporter familiar with MV QSM Dubai on 9 December 2010. 
35 Information obtained from confidential military source. 
36 As discussed in Annex 3.2 Kismaayo port authority charges $1 per bag of 50 Kg of sugar.  
37 Interview conducted in Dubai with Abdul Qader Hassan Saeed and Jeeli Mahmood Mohamad on 5 April 2011. 
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is in turn smuggled into Kenya. In November and December 2010, for example, the Monitoring 
Group collected in Garissa, the capital of Kenya’s North Eastern Province, sugar bags bearing the 
NMFQ logo smuggled from Kismaayo.  



S/2011/433

 

11-38006 234 
 

A 50 kg sugar sack with NMFQ logo found in Garissa, Kenya 

     
 
16. In February 2011, the Monitoring Group collected several bags of sugar from the Dagahaley 
refugee camp in northeastern Kenya that had also been smuggled via Kismaayo. In this case, the sugar 
had been sold to another Dubai-based company, Mogadishu Stars,38 which is managed by Abdulrazak 
Ali Warsame and his brother Mohamad Ali Warsame. Two separate sources have told the Monitoring 
Group that Mr. Mohamad Ali Warsame has a very close working relationship with Mr. Nur Jim’aale.39 
Abdulrazak Ali Warsame admitted to the Monitoring Group that Mogadishu Stars chartered MV 
Rozen40 in October 2010 to transport 2,900 metric tons of raw sugar cargo from Madagascar to 
Kismaayo.41  
 

_________________ 
38 Mogadishu Stars General Trading L.L.C. was registered in the Dubai Chamber of Commerce & Industry on 1 August 2007. 
Its Dubai License Number is 587457. It has eight registered shareholders (see annex 3.1.f). 
39 Interviews conducted in Dubai with a Dubai based Somali trader on 4 April 2011 and in Nairobi with a Mogadishu-based 
researcher on 3 April 2011. Mohamad Warsame is from the same sub-clan as General Mohamed Farrah Aidid, and was once 
known as being General Aidid’s representative in Bakaara market. Through his presence in Bakaara, he has developed a work-
ing relationship with Mr. Jim’ale. 
40 St Vincent and Grenadines flagged general cargo vessel (IMO 7510688), operated by Motaku Shipping Agencies Ltd , Tan-
gana Road, PO Box 80419, Mombasa, Kenya (registered owner: Park Navigation). 
41 Mogadishu Stars was responsible to deliver the goods on MV Rozen in Kismaayo. Interview conducted in Dubai on 6 April 
2011. 
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 Picture of a 50 Kg brown Sugar sack collected in Dagahaley camp 

 
 
17. Commodity and charcoal traders work closely together to sustain the profitable charcoal-sugar 
cycle via Kismaayo. For example, Abdul Kadir Hassan Said, the managing director of NMFQ 
personally introduced charcoal dealer Saleh Da’ud Abdulla (see Case Study above) to the owner of 
MV QSM Dubai and encouraged the latter to transport Da’ud’s charcoal cargo from Kismaayo to the 
Saudi Arabian port of Jizan.42 Furthermore, when a business dispute erupted between the owner of 
MV QSM Dubai and Da’ud, Abdul Kadir Hassan Said, the managing director of NMFQ attempted to 
mediate a settlement between them.43 
 
18. Abdurahman Ali Warsame (also spelled Werseme),44 an individual trader based in Dubai, 
personifies the charcoal-sugar trade cycle through Kismaayo, and contraband trade into Kenya. On 5 
May 2010, NMFQ shipped 20,000 sacks of 50 kg of sugar to Abdurahman Ali Warsame. The 
consignment was shipped to Kismaayo with the MV Jaikur II. On 7 August 2010, NMFQ shipped 
another 20,000 bags of sugar to Abdurahman Ali Warsame with the MV QSM Dubai to Kismaayo.45 
In late December 2010, Warsame chartered MSV Rezaqalah to transport charcoal from Kismaayo and 
Baraawe to Saudi Arabia. In addition, on 3 April 2011 he chartered MV Amal46 to transport 123,840 
sacks of charcoal from Kismaayo and Baraawe to the port of Jizan in the Saudi Arabia.47 

_________________ 
42 Interview conducted in Dubai with a transporter familiar with MV QSM Dubai on 9 December 2010. 
43 Interview conducted in Dubai with a transporter familiar with MV QSM Dubai on 9 December 2010. 
44 Not related to above mentioned Abdulrazak Ali Warsame and his brother Mohamad Ali Warsame. 
45 Interview conducted in Dubai with Abdul Qader Hassan Saeed and Jeeli Mahmood Mohamad on 5 April 2011. 
46 Jordan flagged general cargo vessel (IMO 8204080). Registered owner and manager are unknown on date of writing. 
47 Interview conducted in Nairobi on 20 April 2011 with a Dubai-based trader and transporter familiar with MV Amal (Annex 
3.1.g).  
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Annex 3.1.a.: Company profile Al Baoon General 2011 
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Annex 3.1.b.: Kismaayo-Baraawe port manifest for Al Baoon General Trading 
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Annex 3.1.c.: Cheque from Al Baoon General Trading 
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Annex 3.1.d.: Company profile Nour Mowafaq General Trading 2011 
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Annex 3.1.e.:  
Company profile Sinwan General Trading 2011 & Sinwan-Adaani separation letter 
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Annex 3.1.f.: Company profile Mogadishu Stars General Trading 2011 
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Annex 3.1.g.: MV Amal bill of lading Brava-Jizan, 3 April 201048 
 

_________________ 
48  Brava is also spelt ‘Baraawe’ in the Somali language. 
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Annex 3.2.: Case study: Al-Shabaab taxation at ports 
 
1. Charcoal traders with privileged relationships with Shabaab are not directly taxed at export, 
although producers and transporters of charcoal are taxed up until the point of export and smaller 
traders with no direct business relationship with Al-Shabaab are also taxed at export locations. 
Similarly, taxes on imports of sugar are not levied on businessmen who enjoy direct privileged 
relationship with Al-Shabaab, including those businessmen who are part of the sugar-for-charcoal 
trading cycle, but are levied on smaller opportunistic traders taking. While Al-Shabaab does not 
directly control this trade, it nevertheless welcomes it as it generates additional revenues for the armed 
group. 
 
2. Local charcoal producers pay a “production tax” of 2.5%, in return for which they receive 
production ‘certificates’. The charcoal is transported to port on trucks, whose owners are also required 
to pay a tax of 2.5% of the estimated value to Al-Shabaab. In addition, if stopped at a checkpoint, 
truck owners pay a checkpoint fee per truck (Annex 3.2.a and 3.2.b). Failure to pay taxes can lead to 
seizure of the consignment and/or imprisonment.1 
 
3. The six main ports for charcoal export in southern Somalia are all controlled by Al-Shabaab: 
 

- Kismaayo  
- Baraawe 
- Marka 
- Buur Gaabo 
- Eel Ma’an 
- Qudha 

 
4. The major export points for charcoal are from Kismaayo in Lower Jubba and Baraawe in Lower 
Shabelle.2 From Kismaayo, high-grade charcoal is exported on large vessels, and from Baraawe, low-
grade charcoal is exported via barges for transfer into larger vessels anchored offshore. The port of 
Kismaayo can accommodate vessels up to 180 meters in length with a maximum draft of about 
8 meters. It has 2 berths measuring 340 meters and 280 meters respectively and 2 roll-on roll-off 
(Ro-Ro) ramps. A Kismaayo resident, who declined to be named, told a UN media office that three to 
four vessels loaded with charcoal left the port every week.3 Baraawe has no infrastructure or facilities 
and accommodates only small boats or barges to transport charcoal to large vessels anchored offshore.  
 
5. In April 2011, the Group learned that Kismaayo port authorities fixed the charcoal export tax to 
$1.20 per sack up from $0.90 per sack in February 2011 and $0.50 per sack in December 2010.4 

_________________ 
1 As reported by Radio Mogadishu on 24 September 2010 “eight business people involved in the export of charcoal have been 
arrested by al-Shabaab in the region of Lower Jubba. This after the business people allegedly refused to pay levies to the al-
Shabaab administration in the region.” Interview conducted in Nairobi on 27 April 2011 with a Kismaayo resident and charcoal 
trader. 
2 The Monitoring Group learned that Abdulkadir Ali Issa, a Hawiya/Habar Gidir/Suleiman is a leading charcoal producer in Baraawe. 
He allegedly owns between 16 and 18 charcoal factories and more than 60 trucks. He produces between 5,000 and 8,000 sacks of char-
coal per day and employs more than 200 workers. 
3 IRIN, “SOMALIA: Charcoal trade booming despite ban”, 20 January  2011, accessed online on 13 April 2011, 
http://www.irinnews.org/Report.aspx?ReportId=91679. 
4 Interviews conducted in the UAE with charcoal traders between November 2010 and March 2011. 
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Baraawe port authorities fixed the charcoal export tax to $0.60 per sack in April 2011 up from $0.50 
per sack in February 2011.5 
 
6. Larger motor vessels can export between 75,000 and 250,000 sacks of charcoal. Thus, in addition 
to docking fees, each vessel generates US$90,000-$300,000 in Kismaayo or US$45,000-US$150,000 
off Baraawe. Smaller vessels, such as dhows, can carry between 15,000 and 55,000 sacks of charcoal. 
Thus, each dhow generates US$18,000-US$66,000 in Kismaayo, or US$9,000-US$33,000 in Baraawe.6  
 
7. The owners of barges that carry the charcoal from Baraawe to offshore vessels pay a tax of 2.5% 
of the estimated value of their cargo. While smaller boats are charged $0.5 per sack of charcoal. Porters 
employed for loading and discharging charcoals must also pay 2.5% of their salaries to Al-Shabaab. 
 

Table: Tax figures for charcoal production in Al-Shabaab controlled areas in April 2011 
 

Producers Workers Transporters Buyers Small Boat/  
Transporters 

Port 
workers 

Dhows/ 
Vessels 

Exporter 

2.5% of 
business 

2.5% of 
income 

2.5% of 
business + 
checkpoint 
per truck 

2.5% of 
business 

2.5% of 
business 

2.5% of 
income 

Docking 
fees 

Export tax 
per sacks of 
charcoal 

 
8. The charcoal trade is affected by seasonal factors. Charcoal is more expensive during the rainy 
season, and freight costs are more expensive during the monsoon season.7 Thus, depending on the 
season, the C&F (custom and freight) price of charcoal in the UAE or Saudi varies approximately 
between $5 and $7 per sack. A sack of Somali charcoal sells approximately between $8 and $11 in the 
UAE and Saudi Arabia.8 These variations are reflected in the taxation table below. 
 
Table: Charcoal Export Tax in Kismaayo and Baraawe in April 2011 (prices are approximated per sack) 

List of 
Exported 

Goods

Market 
Price in 
Somalia

AS Tax Small 
Boat 

Charge

Lever 
Charge

Other 
Expenses

Low 
Season 
(Oct. to 

Apr.)

High 
Season 
(May to 

Sep.)

Low 
Season 
(Oct. to 

Apr.)

High 
Season 
(May to 

Sep.)

Low 
Season 
(Oct. to 

Apr.)

High 
Season 
(May to 

Sep.)

Low 
Season 
(Oct. to 

Apr.)

High 
Season 
(May to 

Sep.)
Kismaayo 
Charcoal 
(sack 23-

25Kg)

$3 - $3.5 $1.50 $2.50 $1.20 $0.20 $0.50 $6.10 $7.10 AED28-32 AED34-35 Approx. 
$7.8-8.9

Approx. 
$9.45-
9.72

Barawe 
Charcoal 
(sack 23-

25Kg)

$2 - $2.5 $1.50 $2.50 $0.60 $0.50 $0.40 $0.10 $5.00 $6.00 AED29-34 AED35-37 Approx. 
$8.05-
9.45

Approx. 
$9.72-
10.38

Shipping Cost Total Cost C&F GCC Market Price in UAE 
in AED

Market Price in UAE 
in USD

 
_________________ 

5 Interviews conducted in the UAE with charcoal traders between November 2010 and March 2011. 
6 Interviews conducted in the UAE with Somali charcoal traders and transporters between November 2010 and March 2011, as 
well as observation in the creek in Dubai and Sharjah. 
7 Interviews conducted in the UAE with freighters between November 2010 and March 2011. 
8 Interviews conducted in the UAE with charcoal traders between November 2010 and March 2011. 
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9. Some privileged companies are permitted to export charcoal tax free, using green colored sacks 
reserved exclusively for Al-Shabaab-approved enterprises. These sacks are not available for purchase 
on the local market, and are usually sourced in Dubai, the UAE.9 
 

Picture: Bundle of Green Charcoal Sacks destined to Kismaayo (picture taken on Dubai Creek  
on 31 March 2011) 

 

 
 
10. With regards to sugar and other commodities, large vessels docking in Kismaayo pay a docking 
fee, and the porters who offload sugar cargoes also contribute 2.5% of their earnings to Al-Shabaab.  
 
11. Al-Shabaab’s revenues don’t end at the port. Once cleared, sugar is delivered to local 
warehouses, and then onwards to border areas and smuggled to Kenya or Ethiopia. Local sugar buyers 
and transporters must pay 2.5% of the estimated value of their commerce to the local Al-Shabaab 
authorities and, if stopped at an Al-Shabaab checkpoint, transporters must pay an additional 
‘checkpoint fee’ per truck.10 
 

Table: Sugar Import Tax in Kismaayo in April 2011 (prices are approximated in USD) 
 
 

Kismaayo: List of 
Imported Goods

Market Price in April 
2011

Custom Fees Handling Charges Truck Transport  
+ Offloading (not 

included if 
product sold on 

the port)

Total Cost from 
port to 

Warehouse 
(exc. Shipping)

Transport to 
Liboi/Garissa 

etc..

Low Season 
(Oct. to Apr.)

High Season 
(May to Sep.)

Low Season 
(Oct. to Apr.)

High Season 
(May to Sep.)

Purchase Price Sell Price

Rice/Sugar/weatflower 
(sack of 50Kg)

$33-$40 $2-$2.5 $3-$5 $1.00 $0.25 $0.35 $1.60 $3.6-$4.1 $4.6-$6.6 $6.00 $45.00 $53-$55

Rice/Sugar/weatflower 
Metric Ton

$660-$800 $40-$50 $60-$100 $20.00 $5.00 $7.00 $32.00 $72-$82 $92-$132 $120.00 $900.00 $1060-$1100

Shipping Cost Total ShippingCosts and Custom 
Fees

Wholesale Costs in Garissa in 
April 2011

 

_________________ 
9 Interview conducted in Nairobi on 27 April 2011 with a Kismaayo resident and charcoal trader. Also on 31 March 2011, the 
Monitoring Group observed bundles of empty green sacks of charcoal being loaded on MSV Al Arif MNV 2091 and exported 
to Kismaayo. 
10 Interview conducted in Dubai with a commodity trader on 4 April 2011. 
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Annex 3.2.a.: Taxation routes (with call outs) 
 
 

 



S/2011/433  
 

11-38006 251 
 

Annex 3.2.b.: Taxation routes (without call outs) 
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Annex 4.1.: Pirate Tactics, Techniques and Procedures 
 
Annex 4.1.a.: Pirate attack on the MV Almezaan  
 
1. On 23 March 2010 at 0800 UTC1, the Panama-flagged and UAE-based general cargo vessel 
MV Almezaan (IMO 7906710)2 came under pirate attack while en route to Mogadishu, reportedly at 
position 0348N.04808E, an estimated 33NM off the coast of Somalia. The vessel issued a distress call. 
 
2. Eight minutes later, at 0808UTC, UKMTO3 confirmed the attack and monitored a radio call 
from the vessel saying that the ‘security team has returned fire’ and that the pirates are approaching 
the vessel for a second attack.4. 
 
3. Half an hour later, the MV Almezaan reported its current position to be 0345N.04807E, 
roughly 3NM away from its previous position. It also stated that the vessel had been attacked by 
3 skiffs carrying pirates armed with AK47’s and that the MV Almezaan’s ‘on board security’ had fired 
parachute flares. No casualties were reported.5 
 
4. Spanish EUNAVFOR frigate ESPS NAVARRA, patrolling not far from the incident, 
immediately responded to the distress call from the vessel. At 0916 UTC the helicopter of the ESPS 
Navarra detected a pirate whaler and two skiffs heading towards the Somali coast at position 
0354N.04758E, being 11.75NM (course 301°) from the initial reported position of the MV Almezaan. 
The helicopter forced the pirates to stop by firing warning shots, using a 12.7mm heavy machine gun. 
At 1003 UTC the Spanish Navy vessel deployed a boarding team onto the skiffs and the whaler. At 
about the same time, two other skiffs were detected in the vicinity and stopped as well. 
 
5. Upon boarding the two skiffs, the Spanish team found a dead body on one of them, with a 
gunshot wound to the thorax. The boarding team also observed numerous, small calibre bullet holes in 
the skiff. The bottom of the skiff was found to be full of water, mixed with blood, and contained a 
large quantity of ammunition and cartridges. Among the weapons were 3 RPG grenades and 
3 launchers. 
 
6. At 1300 UTC6 the boarding team then boarded the two other skiffs, which had been stopped 
nearby. As both skiffs contained lots of fishing equipment and none of the usual evidence of piracy 
activity, they were determined to be genuine fishing boats and fishermen and not part of the PAG. 
Both fishing skiffs were released and continued on their way. 
 

_________________ 
1 As reported by the Captain of the MV Almezaan , Mr. Syed Sohail Hasan, Pakistani nationality. 
2 Owned by Shahmir Maritime (IMO 1519448), Care of Biyat International Group of Companies LLC, PO Box 50255, Dubai, 
UAE. 
3 The UK Maritime Trade Operations (UKMTO), based in Dubai, acts as the primary point of contact for merchant vessels and 
liaison with military forces in the region. 
4 UKMTO confidential reporting obtained by the Monitoring Group. 
5 UKMTO confidential reporting obtained by the Monitoring Group. 
6 After the 1st boarding and securing the crime scene. 
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7. At the same time (1300 UTC), the medical officer from the ESPS Navarra boarded the skiff 
with the dead body, confirmed the victim’s death and reported that the body had two bullet wounds to 
the thorax of a small calibre, probably either 5.56mm or 7.62mm. The state of rigor mortis indicated 
the moment of death to have been 4-5 hours prior to the EU boarding — approximately the same time 
as the reported attack on the MV Almezaan. 
 
8. At 1900 UTC the bullet-pierced skiff was cast adrift and the 6 pirates and the corpse were taken 
on board the ESPS Navarra, together with their remaining skiff. 
 
9. The six pirates identified their deceased associate and stated that two other members of their 
group had been killed and fallen overboard during the shoot-out with the ship they had attacked. All 
pirates identified the ship as a general cargo vessel and, when in sight of the MV Almezaan, confirmed 
that it corresponded to the ship they had attacked, but were not able to identify the vessel by name. 
 
10. A day later, on 24 March 2010 at 0800UTC the Captain of the MV Almezaan accepted a 
request for boarding, permitting an ESPS Navarra team to board his vessel, accompanied by the 
EUNAVFOR FHQ Legal Advisor. 
 
11. According to the MV Almezaan’s Captain, his vessel was bound for Mogadishu when it was 
attacked at position 0354N, 04806E7 by a PAG that had opened fire with AK47 assault rifles. He 
stated that although the vessel lacked the speed to escape, the crew had managed to repel the PAG by 
firing parachute rocket flares at them. Asked about the presence of arms or an armed escort on board 
of the MV Almezaan, the Captain said that he ‘assumed’ he didn’t have any security on board and that 
the ship wasn’t carrying any type of weapons. When shown pictures of the skiffs and the whaler, he 
said that they were different from the ones involved in the incident and that the pirates apprehended 
by EUNAVFOR therefore couldn’t have been those who had attacked his ship. Consequently, the 
Captain did not wish to file a formal complaint against the individuals apprehended by the ESPS 
Navarra.8 
 
12. The ESPS Navarra boarding team had no authority to conduct a more thorough search of the 
MV Almezaan and returned to their vessel, leaving the MV Almezaan to continue its journey to 
Mogadishu. 
 
13. Since the Captain and crew of the MV Almezaan had not identified the pirates or filed a 
complaint, they could not be held legally responsible for the assault against the MV Almezaan. 
Moreover, the pirates’ confession and the presence of heavy weaponry in their skiff was considered 
insufficient evidence to merit sending them to stand trial in Kenya. They were released and returned to 
the Somali coast. The body of the deceased pirate was handed over to AMISOM in Mogadishu. 
 

_________________ 
7 Position is located close (6NM) to initial reported position, and close (8NM) to the position where the pirates were found, 28 
NM off the Somali coastline and 46NM off Ceeldheere. 
8 As per the Captain’s written declaration provided to EUNAVFOR. 
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Analysis 
 
14. The MV Almezaan is a 30-year-old ‘low and slow’9 UAE-based general cargo vessel, which 
routinely sails between the UAE, Yemen and Somalia. The vessel has not adopted any of the ‘best 
practices’ prescribed by the shipping industry for counter-piracy, and has never registered or reported 
its journeys with MSCHOA10 or UKMTO. In the past, it has twice been hijacked by Somali pirates.11 
 
15. The location and position of the reported attack is consistent with the location of the PAG 
apprehended by the ESPS Navarra, given the timing between the initial distress call and the arrival of 
the helicopter at the scene. The details of the MV Almezaan’s distress call are also consistent with 
description of the PAG and its weapons. No other PAG’s were detected in the vicinity of the incident 
and the pirates identified the MV Almezaan as the vessel they had attacked. 
 
Conclusions 
 
16. The nature of the injuries to the deceased pirate, and the bullet holes in the skiff, indicate that a 
firefight took place. The time of death of the victim, as determined by the medical officer of ESPS 
Navarra, is consistent with the timing of the reported attack. In view of the  MV Almezaan’s initial 
report to UKMTO, that the vessel had come under attack by a PAG and that its security team had 
returned fire, the Monitoring Group believes that a firefight took place between the PAG and the MV 
Almezaan. The MV Almezaan Captain’s claim that his crew deterred a team of heavily armed pirates 
only by using parachute flares is not credible. 
 
17. The Monitoring Group therefore believes that the vessel MV Almezaan was indeed carrying 
weapons on board with the purpose of protecting and defending themselves against Somali pirates. 
The incident took place inside the Somali Exclusive Economic Zone and the MV Almezaan then 
continued its journey to Mogadishu, presumably with weapons on board, in violation of the general 
and complete arms embargo on Somalia. 
 
18. The operator of the vessel, Biyat International Group of Companies LLC12 and its managing 
director Mr. Mohammed Iqbal, has not replied to a letter from the Monitoring Group seeking 
clarification. 

_________________ 
9 Max 6.2 knots. 
10 Maritime Security Center-Horn of Africa. 
11 May and November 2009.  
12 Biyat International Group of Companies LLC., PO Box 50255, Dubai, UAE. 
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Annex 4.1.b.: Hijacking of the MV Victoria 
 
1. In the afternoon of 5 May 2009, approximately 120NM north of Bossaso (Puntland), the 
German-owned bulk carrier MV Victoria1 was sailing through the calm waters of the ‘Internationally 
Recommended Transit Corridor’ of the Gulf of Aden (IRTC) in an unescorted convoy. The UKMTO2 
registered vessel was coming from Kandla (India), where it had loaded 10,000 tons of rice, and was 
destined for Jeddah, Saudi Arabia, to offload its cargo. 
 
2. The crew, consisting of 11 Romanian seafarers, all between 22 and 64 years old, were well 
aware of the risk sailing through pirate infested area and had implemented some basic security 
measures to defend themselves from potential attacks.3 However, loaded to full capacity, and with 
only a 2-metre high freeboard,4 they also realized they were an easy target for pirates. 
 
3. At around 1510PM Local Time (LT), the ship’s radar screen showed a boat approaching the 
MV Victoria at relatively high speed. Three crewmembers present on the bridge had the small boat in 
sight and described it as a skiff, off the port side of the MV Victoria at an approximate distance of 4 
miles. The three crewmembers remained on the lookout, positioning themselves on portside, starboard 
and the head of the bridge. 
 
4. The ship’s Captain was immediately called to the bridge, where he took manual control of the 
vessel and initiated evasive manoeuvres, turning the ship in starboard direction. However, the evasion 
tactics significantly slowed the ship speed, from 12.5 knots to 10, and then eventually to only 5 knots. 
At the same time the First Officer on board reported the incident to nearby naval vessels and informed 
the crew of the MV Victoria via SPA5 that the vessel was under pirate attack. 
 
5. As the skiff rapidly drew nearer, the crew counted 8 or 9 armed pirates on board. As a last 
resort to repel the attackers, the crew started the fire-hoses, but soon realized they couldn’t develop 
sufficient pressure to direct jets of water against the pirates. A few moments later the first pirate 
boarded the MV Victoria using an aluminium ladder, immediately followed by his armed companions, 
and the crew heard shots being fired at the forecastle of the ship. As the pirates climbed on board, the 
Captain pushed the ship’s security button, which sends out a distress signal directly to the owning and 
managing shipping company.6 The MV Victoria had now officially been hijacked at position 
13°22’00” N 049°23’00” E.7 
 

_________________ 
1 IMO 9290074 — Call sign V2BQ5 — 2004 build — Antigua & Bermuda flagged — German owned and managed. 
2 The UK Maritime Trade Operations (UKMTO) office in Dubai acts as the primary point of contact for merchant vessels and 
liaison with military forces in the region. 
3 Cutting of the last stair wells leading up to the bridge, welding metal plates to the windows, securing the engine room and positioning 
some fire-hoses on deck. 
4 The distance between the level of the water and the upper surface of the freeboard deck amidships at the side of a hull. 
5 Public Address System, communication system for use aboard ships. 
6 Intersee Schiffahrtsgesellschaft mbH & Co. KG, Weedendamm 26-28, 49733 Haren (Ems)— Germany. 
7 Ten minutes after being hijacked a naval helicopter arrived at the scene but could do no more than to ascertain itself that the 
ship had been hijacked. 
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Towards anchorage at Eyl 
 
6. Having climbed onto the ship’s command deck, the pirates fired through the bridge’s glass 
housing, forcing the Captain, the First Officer and one other crewmember present on the bridge, to 
open the door and surrender. The three were then held at gunpoint, instructed to call all crewmembers 
to the bridge and told to lie down on the deck.8 As soon as all eleven members of the crew were 
gathered on the bridge and the Captain identified, the latter was escorted to his cabin and instructed to 
bring back to the bridge a crew list, the crew’s passports and a cargo list.  
 
7. Back on the bridge the pirates made it clear to the Captain that they wanted to go to Eyl, a town 
on the north-eastern coast of Somalia, notorious as a base for pirates. Unfamiliar with the location, the 
Captain opened an electronic chart of Somalia. The pirate leader, clearly conversant with navigation 
charts, decisively pointed with his finger at a point on the map and said again, “Eyl”. The chief and 2nd 
engineers were instructed to adopt heading 1.30 and were sent to the engine room to get the vessel 
moving. All remaining crewmembers were ordered to stay on the bridge, while the MV Victoria set 
sail for Eyl Somalia, towing the pirate skiff aft.9 
 
8. En route to Eyl, an incoming call was received on the ship’s satellite phone, which the crew 
was initially not allowed to answer. However, after repeated calls and some urging from the crew, the 
pirates were eventually persuaded to allow the call to be answered. The caller turned out to be the 
shipping company’s security officer, to whom the crewmembers were able to officially confirm the 
hijacking. 
 
9. Over the next 74 days, the pirates made good use of the MV Victoria’s satellite phone, 
reportedly placing 1631 phone calls in total.  
 
73 days anchored off Eyl 
 
10. The journey to Eyl lasted about two days, during which the crew was obliged to spend the entire 
time, day and night, on the bridge of the vessel and were not allowed to talk to each other.10 The MV 
Victoria arrived at Eyl on Thursday, 7 May 2009, at 0925AM LT and anchored approximately 7NM 
offshore. The pirate attack team then left the ship and were replaced by a new group of pirates.11. 
Among them was the pirates’ senior commander, accompanied by negotiator “Loyan” (see Annex 4.2). 
Upon arrival, the crew was instructed to hoist one of the new group’s skiffs aboard, which they did, 
using the ship’s cranes.12 
 
11. The pirate commander spoke only to the MV Victoria’s Captain, explaining how things were 
expected to evolve during the negotiations with the shipping company. He also permitted the crew to 

_________________ 
8 The pirates were armed with an RPG launcher, machine guns and pistols  
9 The pirate skiff never made it to Eyl and got lost during the voyage. 
10 It subsequently emerged that between the hijacking and arrival at Eyl the crew’s cabins were searched  and that some per-
sonal belongings were taken. 
11 Guards, have a duty to guard and look after the crew and to prevent the ship of being hijacked by other pirate gangs. 
12 By lifting the skiff it accidently hit the hull of the MV Victoria and got severely damaged 
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move off the bridge into other quarters. The commander then left and was only seen 2 or 3 more times 
during the hijacking.13 
 
12. The crew spent the next 73 days of the detention and negotiation phase, until 18 July 2009. 
Overall, they were well treated during that period,14 with exception of some minor incidents. Water 
and rice were available on board ship, and the pirates regularly supplied themselves and the crew with 
fresh rations including flour, potatoes, onions, goat, pineapple compote, juices (guava), and fruits. 
Towards the end they also brought fresh water in plastic drums, and fuel. 
 
13. The crew estimated the total size of the pirate gang at approximately 32 men, of whom 16 to 18 
stayed on board at any one time to guard the crew and vessel. Between 6 and 8 men were always on 
duty. Three of appeared to enjoy seniority and exercised some authority over the others.15 One of 
these three had been involved in the initial hijacking at sea16 and was the only pirate who ever issued 
direct threats against the crew.17 They asked the crew for alcohol and appropriated for themselves the 
crew’s cameras and laptops.18  
 
14. The pirates appeared to be on constant alert, apparently at the threat of attack by other pirate 
gangs. For defence they disposed of the following weapons: 2 light machine-guns with bipods, 1 RPG 
launcher, 14 Kalashnikov-type assault rifles and two pistols. The weapons were shared between the 
pirates and usually held by the guards on duty. One particular group of guards were seen cleaning their 
weapons on a daily basis. They also conducted assembly and disassembly competitions with the 
assault rifles. One of the machine guns was positioned on the deck, right in front of the bridge. 
 
15. The guards were regularly supplied with qaad,19 which sometimes resulted in heated 
discussions and quarrels, several fistfights and even a shoot out. On one occasion a guard was tied up 
by his fellow pirates and brought to shore. 
 
16. The crew noticed other hijacked vessels anchored in the vicinity of the MV Victoria.20 One 
crew member described Eyl like a well-organized parking lot, where each vessel had a dedicated 
parking area. Once a vessel was released and had left Eyl, the others moved up to the next parking 
area, making space for the next hijacked vessel to arrive. 
 

_________________ 
13 When negotiations moved into their final phase, the commander spent7 to 10 days on the vessel. However, crewmembers 
cannot exclude the possibility that there were actually two commanders. 
14 The female First Officer of the MV Victoria was never harmed, a guarantee she received from negotiator Loyan upon arrival 
in Eyl. 
15 Crew believed they were named (phonetically) Ismail, Barcal and Ferer. 
16 According to a crew debrief in Salalah (Oman) on 23 July 2009 he is believed to have received US$ 150,000,00 as his share 
of the ransom, while the other two ‘leaders’ each  received US$80,000,00. 
17 He told the crew that if the owner did not pay in time, he would kill a crew member every 24 Hrs. 
18 Most of the crew’s personal belongings like cell phones, cameras, laptops etc. were returned to them shortly before the end 
of the hijacking. 
19 Qaad, also known as khat or miraa, is an evergreen shrub (Catha edulis) native to East Africa and the Arabian Peninsula, 
having dark green opposite leaves that are chewed fresh for their stimulating effects. 
20 Voices heard on VHF and visual observations refer to hijacked vessels MV Malaspina Castle (Eyl, 6 Apr 2009-9 May 2009), 
MV Hansa Stavanger (Eyl, 4 Apr 2009-3 Aug 2009) and MV Horizon 1 (8 Jul 2009-8 Oct 2009). 
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17. On an unknown date, at least two of the MV Victoria’s crew heard the sound of an aircraft 
overflying the vessel, followed by the sound of an object plunging into the water. Shortly afterwards, 
the pirates were supplied with a package containing fresh t-shirts and bed sheets.21 
 
Negotiations and ransom drop 
 
18. Negotiations for the release of the vessel were handled by pirate negotiator ‘Loyan’, whom 
crewmembers described as “different”, “friendly”, and “wise”, and apparently not a member of the 
pirate gang on board the MV Victoria. Loyan appeared instead to be an outsider who was “appointed” 
by the pirate commander to negotiate with the shipping company. Although Loyan seemed to have no 
direct authority over the pirates on board of the vessel, he nevertheless appeared to be influential. 
 
19. In the early stage of the negotiations Loyan came and went regularly. The crew was usually not 
present during the negotiations on the bridge and therefore didn’t have much interaction with him. 
However, as negotiations entered their final phase, Loyan stayed on board the ship day and night. 
 
20. In general, the negotiations for the release of the MV Victoria have been described as fairly 
smooth, although at the very end they faltered and were delayed for at least 14 days by a disagreement 
over US$ 50,000. From an initial demand by the pirates for US$ 8 million, the ransom demand 
eventually descended to a mutually agreed sum of US$ 1.95 million.22 Later, the pirates 
communicated to the media that they had received US$ 1.8 million for the release of the vessel. It 
therefore appears that pirate negotiator Loyan and the pirate commander kept US$ 150,000 for 
themselves from the total amount.23 
 
21. The ransom was due to be air dropped into the water on 17 July 2009. Just prior to that date, all 
pirates involved in the operation came to the ship to collect their shares.24 All were then supplied with 
brand new beige military uniforms, boots and belts in order for them to leave the ship dressed like 
Puntland security forces.  Loyan told the crew that the pirates could either leave the ship immediately 
after the money drop, or that they could stay on board and secure the safety of the crew until the 
vessel was ready to leave. The crew accepted the second offer. 
 
22. On 17 July 2009 at 11:45AM LT the money was parachuted into the ocean near the MV 
Victoria. It was quickly recovered and brought on board, where it was divided between the pirates. As 
agreed with the crew, the pirates remained on board until the early morning of 18 July 2009,25 when 
the MV Victoria set sail for Salalah, Oman.26 

_________________ 
21 The aircraft was not visually observed. Nevertheless, the crewmembers firmly believed that the package of T-shirts and 
sheets was delivered by airdrop. 
22 At a very early stage of the negotiations, Loyan shared with the Captain of the MV Victoria his calculation of the final ran-
som payment and came up with a target figure of US$ 2 million. 
23 Negotiating a separate amount for themselves is a tactic routinely used by pirate negotiators, as in such cases as the MV 
Pompei, MV York, Barge DN 127 (Jan De Nul), and others. 
24 Crew members estimated their number at about 30. 
25 0500AM local time. 
26 On its way to Salalah, north of Socotra, the MV Victoria had a rendez-vous with a tug boat, set up by the shipping company, 
who provided the crew with medicine, water and other logistical supplies.  In Salalah the crew was debriefed on the hijacking 
and returned home. A forensic team of the German Federal State Investigation Office arrived on 20 July 2009 in Oman in order 
to record all traces and evidence necessary for the initiated investigation. Later the vessel was brought to Delfzijl, Holland, to 
conduct necessary repairs due to the vessel’s long and immobile stay in the water. 
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What does a hijacking case cost? 
 

23. The MV Victoria hijacking is illustrative of the costs typically associated with an act of piracy. 
The total cost of the MV Victoria hijacking represents €3,219,885.80, which are broken down as 
follows: 

 Direct costs of the hijacking27: 

 Company costs (travel, communication, hotel, meetings, etc.) 

 Cash stolen by the pirates on board the hijacked vessel 

 Communications from the vessel 

 Lawyers 

 Private security risk company (negotiations, ransom delivery, debrief etc.) 

 Ransom payment 

 Charter of a tug boat after the hijacking 

 Port and agent’s fees 

 Repairs (hull, machinery, equipment, computers, etc.) 

 Medical costs 
 

 In the case of the MV Victoria, these direct costs amounted to €2,585,161.27. 

24. In addition, the shipping company suffers the indirect costs deriving from the loss of hire of the 
vessel. In the MV Victoria’s case these involved 141.5 days, corresponding to a total cost of 
€634,724.53. 
 
25. In most cases, the direct costs of a hijacking may be eligible for coverage under a shipping 
company’s ‘Kidnap & Ransom’ and ‘Hull and Machinery’ insurance policies. However, while the 
ransom payment itself and the fees of the private security companies negotiating and delivering the 
ransom money are typically covered right away by the responsible underwriter, other costs may be 
contested. The situation may be further complicated when a policy involve multiple underwriters, or 
when it is unclear clear which underwriter or which policy covers which costs.28 In the case of the MV 
Victoria hijacking, some costs have already been advanced by underwriters, while liability for other 
costs has yet to be determined. 

 

_________________ 
27 Not limited to the costs mentioned. 
28 This could possibly be further complicated by the fact that one policy may be covered by different underwriters. 
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Annex 4.1.c.: Modified skiff 
 

Modified skiff with storage and universal mount for  use of heavy or light machine guns  
(2010 seizure) 
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Annex 4.1.d.: Seized pirate document (distribution of shares) 
 
 This document was recovered from Somali pirates on 5 March 2010 (Indian Ocean). The 
document shows the distribution of shares according to each pirate’s contribution and position 
within the operation. 
 

 
 

Translation 
10) Mohamed Abdighani one sea share. 

11) Abdiaziz Abdi Ali one and one quarter sea share. 

Equipment 

1) Volvo (whaler): three sea shares. 
2) The two skiffs: one and a half sea shares for each. 
3) The two RPG’s: one share each. 
4) Half sea share for Abaas Yare and the same for Mohamud. 
5) Two shares for the administration. 
6) Quarter sea share for Fartuun. 
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Annex 4.1.e.: Weapons, equipment and motherships 2010-2011 
 

Typical arsenal of old weapons (2011EU NAVFOR seizure) used by sea-going pirates, 
comprising pistols1, Kalashnikov-pattern assault rifles, PKM light machine guns, or equivalent 

 

_________________ 
1 The most common pistols used among pirates are the Makarov and Tokarev (TT). 
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Typical arsenal of RPG grenades (2010 EU NAVFOR seizure), RPG launchers and RPG 
expulsion charges, commonly used by sea-going pirates during an attack on a merchant vessel 

 

 
 

Weapons of sea-going pirates often include knives of various manufacture (2010 seizure) 
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Typical pirate attack skiffs with 60HP Yamaha outboard engine, ladder with welded bow, 
grappling hook, ropes, and spare fuel (2010) 

 
 

Picture of skiff and pirates taken during attack on MV Vancouver Bridge (11 March 2011) 
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Typical pirate ‘whaler’ motherships, used as a logistical base and platform from which to launch 
attacks against merchant vessels (2010) 
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Typical hijacked ‘dhow’  mother ships with skiffs on board and towed (2010-2011). Used by pirates 
as a logistical base2 and platform from which to launch attack skiffs  against merchant vessels 

 

 
 
 
 
 
 

_________________ 
2 For transporting commodities, fuel, weapons, skiffs, outboards, etc. 
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Pirated fishing vessel used as mothership (February 2011) 

 
 

Pirated merchant vessel (MV) used as mothership: Al Nisr Al Saudi (October 2010) 
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Annex 4.2.: Case study: Loyaan Siciid Barte, pirate negotiator 
 
1. Another development has been the growing importance of pirate negotiators, also called 
‘interpreters’, within piracy networks. Important negotiators in 2009 and 2010 included Ali Hassan 
Sharmarke, Looyaan Si’id Barte (see below), Mohamed Saaili Shibin, and Ahmed Saneeg. 
 
2. Negotiators are entrusted with one of the most important tasks in the business: to get the 
shipping company to pay the maximum amount of ransom for the release of its hijacked vessel.  Some 
negotiators may be involved with two or more ships at the time, sometimes for different networks.1 At 
the time of writing, some 14 pirate negotiators are negotiating the release of 25 merchant ships, 
trawlers and a sailing yacht in exchange for millions of dollars.  
 
3. Since negotiators must master foreign languages, especially English, they are usually recruited 
from outside pirate networks, operating essentially as ‘consultants’ to pirate militias, although often 
linked by clan affiliation. Many have worked or studied outside Somalia, and continue to travel abroad. 
 
4. A pirate negotiator must follow his employer’s instructions carefully and any negotiation 
techniques he employs must be discussed in advance with the pirate leader, but he (and so far, all 
negotiators have been male) must also possess the social skills required to bring the parties to 
agreement. Threats to kill the hostages are a common tactic, as is prolonging the negotiations by 
maintaining long periods of silence. 
 
5. Generally, a negotiator will only spend enough time on board ship to conduct his negotiations, 
except during the final and decisive phase when he may stay on board day and night. In his 
communications with the owners or the operators of the hijacked vessel, the negotiator uses a 
pseudonym to conceal his own identity. He also changes his cell phone number on a regular basis, 
although many prefer only to use the ship’s satellite phone to engage in communications.  
 
6. Pirate negotiators typically receive twice the share awarded a pirate guard for their services, 
although this varies across pirate groups. But in a number of cases negotiators have also extracted 
additional, secret payments from shipping companies either for themselves, or in concert with the pirate 
militia leader, in some cases giving instructions for funds to be wired to a foreign account.2 As their 
earnings grow, some negotiators have also emerged as investors in pirate operations as well. 
 
Looyaan Si’id Barte 
 
7. On 29 January 2009, just before dawn, the Bahama-flagged and German-operated gas tanker MV 
Longchamp (IMO 9005106) was hijacked by seven Somali pirates off the southern coast of Yemen at 
position 14°01’00”N, 049°41’00”E , about 60NM from the port of Al-Mukalla in the Gulf of Aden. The 
vessel was ordered to sail to the Somali fishing town of Eyl, a notorious hub of pirate activity, where it 

_________________ 
1 In one particular case a negotiator was involved in 4 or 5 hijacking cases simultaneously. 
2 E.g. MV Pompeï (18 April 2009-29 June 2009) – MV Victoria (05 May 2009-18 July 2009), MV York (23 October 2010-
09 March 2011). 
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was subsequently anchored. Soon after its arrival the ship was visited by a Somali pirate negotiator, 
apparently appointed by the pirate gang, who contacted the Hamburg-based operator of the Longchamp, 
Bernhard Schulte Shipmanagement GmbH & Co. KG (‘BSMD’). 
 
8. The hijacking of the Longchamp was the first of 20 Somali hijacking cases in which pirate 
negotiator ‘Loyan’ was reportedly involved between January 2009 and April 2011.3 These include: 
 

1. MV Longchamp (29 Jan 2009-28 Mar 2009) 
2. MV Malaspina Castle (06 Apr 2009-09 May 2009) 
3. MV Win Far 161 (06 Apr 2009-11 Feb 2010) 
4. MV Patriot (25 Apr 2009-04 Jun 2009) 
5. MV Ariana (02 May 2009-10 Dec 2009) 
6. MV Victoria (05 May 2009-18 Jul 2009)4 
7. MV Navios Apollon (28 Dec 2009-28 Feb 2010) 
8. MV St James Park (28 Dec 2009-04 May 2010) 
9. MV Asian Glory (01 Jan 2010-11 Jun 2010) 
10. MV Al Nisr Al Saudi (02 Mar 2010-07 Dec 2010) 
11. MV Frigia (23 Mar 2010-29 Jul 2010) 
12. MV Samho Dream (04 Apr 2010-06 Nov 2010) 
13. MV Marida Marguerite (08 May 2010-28 Dec 2010) 
14. MV Panega (11 May 2010-09 Sep 2010) 
15. MV Polar (30 Oct 2010-to present) 
16. MV Hannibal II (11 Nov 2010-17 Mar 2011) 
17. MV Jahan Moni (05 Dec 2010-14 Mar 2011) 
18. MV Thor Nexus (25 Dec 2010-12 Apr 2011) 
19. MV Sinin (12 Feb 2011-to present) 
20. MV Irene SL (09 Feb 2011-08 Apr 2011)5 

 
9. As of April 2011, Loyan was still actively involved in 2 hijacking cases.6 It cannot be ruled out 
that he has been involved in other cases as well, possibly using aliases. 
 
10. In his negotiations with shipping companies and professional negotiators engaged by corporate 
risk firms, ‘Loyan’ tries to remain as anonymous as possible, calling himself ‘Loyan’, “Leon” and 
“Ali”, or sometimes using pseudonyms like “Blue Moon”, “Red Sun”, “Seabird” or “Bluefish”.  
 
11. Loyan’s services have been much in demand over the past two years.7 Although primarily 
employed by the Puntland Piracy Network (PPN), he has performed at least 6 negotiations on behalf 

_________________ 
3 Of which 17 cases have been corroborated by multiple independent sources. 
4 In addition to various credible sources Loyan’s involvement as a pirate negotiator in the hijacking of the MV Victoria has been re-
ported in an article by Canadian freelance journalist Jay Bahadur in June 2010 who visited Eyl in June 2009 while the MV Victoria was 
there anchored: http://www.ft.com/cms/s/0/e5f60614-7d23-11df-8845-00144feabdc0.html#axzz1JHJN0NCU 
5 A Greek flagged, owned and managed Crude Oil Tanker, released on 08 April 2011 and ransomed for a record amount of US$11 million. 
6 MV Polar (30 Oct 2010) and MV Sinin (12 Feb 2011). 
7 8 hijackings in 2009, 9 in 2010 and 2 so far in 2011. 
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of the Hobyo-Harardheere (HHN) network as well, suggesting that he has established a solid 
reputation with leaders of both groups.  
12. In September 2010, while simultaneously involved in 3 hijacking cases, he took on a fourth 
case, replacing another pirate negotiator called ‘Ali Jama’8 as lead negotiator for the ransom of the 
MV Marida Marguerite. Three months later, however, on 8 December 2010, Loyan made his last 
phone call to the Marida Marguerite’s owners and was in turn replaced by Ali Jama who, finalized the 
negotiations and released the vessel on 28 December 2010. Loyan was told that his dismissal was due 
to a lack of communication with the pirates and the crew on the MV Marida Marguerite but was 
probably also related to the fact that he was negotiating 5 vessels at the same time.9 
 
13. Based on standard pirate business models (see Annex 4.3), the Monitoring Group estimates 
that, between January 2009 and April 2011, Loyan received at least US$500,000.00 for his services as 
a principal negotiator. In addition, given the substantial income he has generated so far and his deep 
involvement in the piracy ‘business’, it is highly likely that Loyan has also participated in some piracy 
operations as an investor. 
 
Personal details 
 
14. Loyan is described as being in his early forties, around 1.75 metres tall, medium build, and 
dark-skinned, with short hair and a goatee. He wears both prescription glasses and sunglasses and has 
one false eye, reportedly on the left side of his face, and surrounded by a scar. On board a vessel he is 
usually seen dressed in macawiis,10a t-shirt and slippers. He sometimes chews qaad. 
 
15. Loyan speaks good English and may possess Russian language capabilities11. He is a skilled 
communicator and negotiator who often manages to finalize the ransom agreement at close to the 
amount he has targeted from the outset. Shipping company negotiators have described him as 
generally polite, straightforward, and determined, but also capable of being threatening when he feels 
the need.12 
 
16. In various hijackings Loyan has been described by crewmembers as friendly, polite, clean, and 
well-mannered. On his occasional visits on board ships, he spends only sufficient time for the conduct 
of negotiations. However, when negotiations enter the final stage, Loyan stays on board of the vessel 
day and night. He makes regular phone calls to consult the pirate commander. 
 

_________________ 
8 Identified by a credible confidential source as ‘Mohammad Saaili Shibin’, approximately 55 years old, born in Qardho, So-
malia, from the Osman Mahmud clan. 
9 MV Al Nisr Al Saudi (2 Mar 2010-7 Dec 2010), MV Marida Marguerite (8 May 2010-28 Dec 2010), MV Polar (20 Oct 2010-to 
present), MV Hannibal II  (11 Nov 2010-17 Mar 2011), MV Jahan Moni (5 Dec 2010-14 Mar 2011). 
10 A lungi or wrap commonly worn by Somali men. 
11 As reported by crewmembers of the MV Malaspina Castle who claimed that Loyan appeared to be listening and understand-
ing conversations they had in Russian. 
12 In one particular hijacking case, towards the end of the negation, Loyan issued the threat that if several million dollars was 
not agreed to be paid in three days they would start killing a crew member every 24 hrs from the end of  that day, as declared 
by a confidential source to the Monitoring Group. 
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17. In his interactions with several crewmembers Loyan has told them that he was born in 
Dhinowda, Somalia, to a wealthy family, and to have a wife and three children who have lived in 
Mogadishu.13 He claims to have studied abroad and to have lived in Dubai, India and Djibouti. At 
times he has mentioned a brother living in the United States. In conversations with the Romanian crew 
of the MV Victoria, he appeared to be knowledgeable about the country, and spoke of a female cousin 
who had studied in Romania in a distant past.14 
 
18. On the basis of its investigations to date, the Monitoring Group believes that Loyan’s real name is 
in fact Looyaan Siciid Barte, and that he is a member of the Darod / Majerteen / ‘Iise Mahmud clan, 
Ahmed Khayre sub-clan. He is married to a woman named Najmo Ali Igal, who possesses Swedish 
travel documents and is believed to reside in Göteborg, Sweden. She is a member of the Darod / 
Majerteen / Omar Mahmud clan, Reer Khalaf sub clan, which inhabits parts of northern Mudug region. 
 
19. In September 2009, Loyan was contacted by Sajeeth K., Business Develop Manager at 
Interman Training & Software Solutions,15 a company based in Sharjah, UAE, which provides online 
computer training services. On the basis of its investigations the Monitoring Group believes that it is 
highly likely that the company had previously sold one of his products to him and therefore may have 
had access to some of his financial data. Unfortunately, several emails and a letter of the Monitoring 
Group sent to Sajeeth K. and the company remained unanswered.16  
 
20. The Monitoring Group also believes that some of Loyan’s past travels between 2004 and to 
date were conducted with Djibouti Airlines. The letter the Monitoring Group has sent to the company 
requesting for additional information remained unanswered.17 
 
21. In the recent past, Loyan’s presence has been established in Lithuania (22 to 26 April 2009), 
Djibouti (13 July 2010, and 10 to 12 August 2010), Sweden (24 August 2010) and Kenya (11 October 
2010). It is also possible that Loyan has recently travelled to the United Kingdom.18  
 
Associates of Looyaan Si’id Barte 
 
Cabdiraxmaan Ciise Oomaar 
 
22. In 2010, Loyan was in regular contact with an individual named Cabdiraxmaan Ciise Oomaar, 
who sent Loyan numerous articles about piracy and ongoing hijacking cases from London, United 

_________________ 
13 Dhinowda is a coastal village, pirate den, between Eyl and Garacad, is part of Nugaal region and is exclusively inhabited by 
Majerteen / Ciise Mahmoud clan. 
14 Before 1998. 
15 Postal Code 24075, Sharjah, UAE. 
16 A copy of the letter was shared with the Government of the UAE. A separate letter sent to the Government of the UAE re-
mained unanswered. 
17 A copy of the letter was shared with the Government of Djibouti. 
18 Letters sent by the Monitoring Group to the Governments of Lithuania, Sweden and the UK remained unanswered. 
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Kingdom.19 The information obtained has been communicated to the Government of the United 
Kingdom to obtain additional identifying information about the individual. 
 
Abdulkadir Muse Hirsi Nur (Nickname ‘Computer’) 
 
23. As a senior pirate negotiator Loyan is associated with a well-organized pirate group from the 
Ciise Mahmoud clan, previously operating from Puntland. The pirate group is allegedly called “The 
Berets” and is headed by an individual widely known in Puntland as ‘Computer’ or ‘Kumbuyuutar’,20 
whose involvement has been established in the MV Victoria, MV Panega and MV Patriot hijackings — 
all of which were handled by Loyan. 
 
24. Computer has been positively identified as Abdulkadir Muse Hirsi Nur21 who calls himself the 
‘Colonel of the Berets’.22 He is a resident of Garowe and a member of the Darod / Majerteen / Ciise 
Mahamud clan, Abokor Ciise sub-clan. 
 
25. In the early months of 2008, the leader of the Puntland Pirate Network Abshir Boyah employed 
him to work as a psychic with his pirate network.23 Later Abshir Boyah promoted him to a financier 
and leader of a 35-member pirate group, which was to become a member gang of the Puntland Pirate 
Network. 
 
26. In June 2010, a year after a visit to Eyl in June 2009, freelance journalist Jay Bahadur 
published an article in the Financial Times, wherein he identified an individual named ‘Adulkhadar’, 
nicknamed ‘Computer’, as a pirate commander and businessman with headquarters in Garowe, who 
had been involved in the hijacking of the German-operated vessel MV Victoria as principal investor 
responsible for supplying the start-up capital of the operation.24 
 
27. In September 2010, Abdulkadir Musse Hirsi Nur was reportedly arrested in Garowe on charges 
of importing alcohol.  
 
Abdi Yare (Nickname ‘Small Abdi’) 
 
28. Loyan is also associated with one of the major pirate leaders and financiers in the Puntland 
Pirate Network named Abdullahi Ahmed Haji Farah25, better known as ‘Abdi Yare’, who is in regular 
contact with the media. Yare runs a heavily armed pirate militia and used to have his base and 

_________________ 
19 Including articles related to the MV Al Nisr Al Saudi (02 Mar 2010-07 Dec 2010) and the MV Marida Marguerite (08 May 
2010-28 Dec 2010). 
20 As mentioned on seized pirate documents in possession of the Monitoring Group. 
21 Abdulkadir Musse Hirsi Nur a.k.a. Computer is believed to be around 35 years old, married, two children and two brothers of 
which one is allegedly living in the USA. Speaks good English. 
22 As declared by crew members of the MV Panega on 16 Sep 10 who also stated that Loyan called himself the ‘lawyer of the 
Berets’. 
23 Once a police lieutenant in Mogadishu, Computer returned to Puntland in the wake of the civil war in 1991, where he gained 
a local reputation as a psychic. (http://www.ft.com/cms/s/0/e5f60614-7d23-11df-8845-00144feabdc0.html#axzz1JHJN0NCU). 
24 http://www.ft.com/cms/s/0/e5f60614-7d23-11df-8845-00144feabdc0.html#axzz1JHJN0NCU. 
25 A.k.a. Abdulahi Farah Hassan. 
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headquarters in Garacad. He has also been operating in Hobyo and Haradheere and is in contact with 
both Mohammed Abdi Hassan26 and his son Abdiqadir Mohammed Abdi. He is a member of the 
Darod / Majerteen / Omar Mahmud clan, Abdi Isse sub-clan.27 
29. Loyan has been acting as a negotiator for Abdi Yare, who has become a major investor. They 
have been jointly involved in at least 5 hijackings.28 
 
30. In addition, as a pirate leader and/or investor, Abdi Yare was reportedly involved in at least 10 
other hijackings between 2008 and 2011.29 
 

_________________ 
26 A.k.a. ‘Afweyne’, meaning bigmouth . Assumed to be the biggest pirate leader in the Hobyo-Harardheere network but is 
believed to have retired. His son Abdiqadir has taken over his business. 
27 Reer Hirsi sub-clan. 
28 MV Win Far 161 (06 Apr 2009-11 Feb 2010), Navios Apollon (28 Dec 2009-28 Feb 2010), MV Samho Dream (04 Apr 
2010-06 Nov 2010) - MV Marida Marguerite (08 May 2010-28 Dec 2010) and the MV Hannibal II -  (11 Nov 2010-17 Mar 
2011). 
29 MV Bright Ruby (10 Sep 2008-16 Oct 2008), Nipayia (25 Mar 2009-09 May 2009), MV Hansa Stavanger (04 Apr 2009-03 Aug 
2009), MV Pompei (18 Apr 2009-29 Jun 2009), MV Alakrana (02 Oct 2009-15 Nov 2009), Dhow Saad 1 (Oct 2009-17 Mar 
2010), SV Lynn Rival (23 Oct 2009-14 Nov 2010), MV York (23 Oct 2010-09 Mar 2011),MV Blida (01 Jan 2011-to present), MV 
Khaled Muhieddine K (20 Jan 2011-26 May 2011). 
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Annex 4.2.a: Sketch of pirate negotiator Loyaan Siciid Barte 
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Annex 4.3.: 
Case study: pirates and finances – the Hobyo-Harardheere ‘business model’ 
 
1. Piracy financing is more complex than widely believed. The notion that ransom payments 
disappear straight into pirates’ pockets, and are then transferred to Dubai, Nairobi and Mombasa to 
invest real estate and commerce, is simplistic and in some ways misleading. 
 
2. Pirate finances are usually managed by a ‘Committee’, who organize an operation and are 
responsible for managing all the costs. The Committee members usually consist of a chair,1 the two 
principal investors, the commander of the sea-pirates and the commander of the terrestrial guard force. 
The Committee is supported in the financial aspects of its work by an accountant who is usually 
rewarded with a share equal to that of a guard. 
 
3. Ransom payments must cover two types of expense: the ‘cost’ of the operation and the ‘profit’. 
After a ransom drop, pirate leaders deduct the operational expenses or ‘cost’ from the total amount of 
ransom, before distributing the remaining money or ‘profit’ to participants in the operation. The profit 
is generally lower than the cost and is divided between the investors (30%), the guard force (30%) and 
the sea-pirates (40%). 
 
Operational cost 
 
4. The ‘cost’ of an average pirate operation typically includes the following: 
 

 Committee members: usually 5 persons who collectively receive 5% of the total ransom 
amount for their work in the Committee, in addition to the return on their investment; 

 Provisions for pirates and crew, both on board the hijacked ship and onshore, including 
food, drink, clothes, qaad, vehicles, equipment, weapons, outboard engines, fuel, etc.2; 

 Shahaad: a Somali social obligation to share wealth, whether in cash, or by showing 
generous hospitality, estimated at as much as 20% of the total ransom amount; 

 Somali cook(s); 

 Accountant(s); 

 Logistics coordinator; 

 Interpreter or negotiator3; 

 Payoffs to other local militia groups (to date only in Harardheere)4. 
 

_________________ 
1 Pirate leader and investor. 
2 Variable cost, paid back at up to 300% of cost. Off duty expenses like cigarettes, phone cards and prostitutes are usually not 
included in the ‘cost’. 
3 2 shares equivalent to a guard force share 
4 Estimated at 5 to 10 % of the total ransom amount. Recent reports even speak of 20% 
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Profits 
 
5. Investors in an operation share roughly 30% of the profit, according to their individual 
contributions. The remainder of the profit is distributed in the form of ‘shares’ to the participants. An 
individual can play multiple roles in an operation, organization and therefore collect multiple shares or 
fees.5 
 
The khat business 
 
6. A large proportion of the ransom money is invested by pirate leaders in the ‘qaad or ‘miraa’ 
trade through Somali businessmen in Nairobi. Aircraft that fly qaad from Kenya into Somalia often 
return to Nairobi with cash — an important channel for piracy proceeds to leave the country. Pirate 
leader Mohammed Abdi Hassan ‘Afweyne’,6 for example, is said to run such a business for the piracy 
network in Harardheere/Hobyo. 
 
7. Most young pirates chew qaad as a way of passing the time, staying alert and socializing with 
their fellow pirates. They may spend weeks or months trying to hijack a ship, guarding the crew on 
board a hijacked ship, or providing protection onshore. Since few can afford the daily consumption of 
qaad for such extended period, qaad is usually provided to them on ‘credit’ by the pirate leaders, 
investors, and businessmen who control both the pirate network and the qaad business. Accounts are 
meticulously recorded, and the return for the qaad suppliers is huge, especially because they may 
charge the pirates as much as three times the market prices for qaad bought on credit.7 In practice this 
means that a pirate pays up to US$150 for one ‘kilo’ of qaad, which normally sells for US$50 on the 
streets of Harardheere. 8 
 
8. The symbiotic dynamic between piracy and the qaad trade clearly offers some pirate leaders a 
way both to invest their proceeds and to generate additional profits, which can be invested outside 
Somalia. 
 
 

_________________ 
5 Pirate leader/investor, negotiator/investor, sea-pirate/guard/investor, etc … 
6 Afweyne is a nickname, meaning ‘big mouth’). 
7 The qaad supply to pirates on board hijacked vessels is considered to be an operational cost advanced by the investors, who 
subsequently reimburse themselves at vastly inflated rates (up to 300%). 
8 Market prices for qaad in Harardheere are reported as US$25/kg for laari (low quality) and US$50/kg for caleynle (higher 
quality). 
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Annex 5.1.: 
Case study: diversion of arms and ammunition from the Transitional Federal Government and 
affiliated militia 
1. Despite AMISOM’s oversight and TFG efforts at self-policing, ammunition continues to leak 
from the custody of TFG and militia commanders to the illicit market. The predominant perception in 
Mogadishu is that the TFG and pro-TFG forces sell between 1/3 to 1/2 of their ammunition.1 While 
the Monitoring Group was unable to confirm this quantitatively, it observed a strong correlation 
between the ammunition issued to TFG and pro-TFG militia, ammunition sold in Bakaara market, and 
ammunition confiscated from Al-Shabaab. Between January and April 2011, the Monitoring Group 
undertook an evidentiary study to compare a total of 15 different varieties of 7.62x39, 7.62x54R, and 
12.7x108 mm ammunition found in AMISOM stocks with 11 varieties of ammunition observed in 
Bakaara market and six varieties of ammunition that had been seized from Al-Shabaab.2  
 
Table: Ammunition observed in Mogadishu January-April 2011 
 

Calibre Lot Number AMISOM Bakaara Market Al-Shabaab 
811_08 X X X(4)a  

323_03 X     

322_02 X     

61_77   X X 

270_73   X X 

7.62x39 

81_07   X   

AM_02 X X   

351_80 X     

71_99 X X   

71_01 X X   

71_00 X     

71_79 X     

945_08 X X   

9611_78 X X   

7.62x54R
 

071_704 X     

41_10 X X   

41_01 X X   

12.7x108 41_99 X     

_________________ 
1 Interviews with multiple governmental, military, and non-governmental sources in Mogadishu, Somalia January-April 2011. 
2 Between January and April 2011 the Monitoring Group recorded spent cartridges from AMISOM’s firing ranges that AMISOM 
confirmed were not distinguished from their normal stocks. Three independent sources collected data on ammunition from a total 
of six different arms dealers in Bakaara market. The TFG and AMISOM granted the Monitoring Group access to ammunition con-
fiscated from Al-Shabaab on the battlefield. Each variety of ammunition constitutes a specific lot number, or head stamp, compris-
ing hundreds of samples. 
a The Monitoring Group inspected four separate samples of this type of ammunition, totalling more than 1,000 rounds. 
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2. Of the 11 varieties of ammunition observed in Bakaara market, eight of them bore the same lot 
number as those found in AMISOM ammunition stocks. Moreover, among the six varieties of 
ammunition seized from Al-Shabaab, four were of the same lot number as AMISOM ammunition.3 
 
3. The Monitoring Group observed three varieties of 7.62x39 mm ammunition in AMISOM 
stocks between January and April 2011. One particular lot number — Factory 811, produced in 2008 
(811_08) — was the most common 7.62x39 round found in AMISOM stocks. Large quantities of this 
round of ammunition were observed in Bakaara market in February 2011. Moreover, the same lot 
number was identified in four separate samples of ammunition that had been confiscated from 
Al-Shabaab, including a sack of 1,000 rounds seized by TFG security forces from Al Shabaab 
defectors in January 2011.  
 

7.62x39 mm Factory 811 
produced in 2008 

 
 
4. During the same time period the Monitoring Group documented nine varieties of 7.62x54R mm 
ammunition in AMISOM stocks. Observations in Bakaara market reveal that five out of these nine, 
totalling more than 1,000 rounds were present. The Monitoring Group was not able to chronicle Al-
Shabaab-held 7.62x54R mm ammunition. 
 

AMISOM 7.62x54R mm ammunition observed in Bakaara market 

 
 
5. Further, the Monitoring Group identified three varieties of 12.7x108 mm ammunition (for heavy 
machine gun) in AMISOM stocks, and recorded the existence of large quantities of two of those three 
types of ammunition in Bakaara market. The most commonly observed 12.7x108 mm cartridge in 
AMISOM stocks was the Factory 41, produced in 2010 (41_10). Sources from within Bakaara market 

_________________ 
3 Although the Monitoring Group observed matching lot numbers between samples, cross-contamination of ammunition in 
Bakaara market and Al-Shabaab samples due to non-TFG supply is a possibility, but unlikely in most cases considering the 
multiplicity of ammunition lot numbers that could have been imported from other sources.  
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revealed that in April 2011 approximately 90% of all 12.7x108 mm ammunition being sold in Bakaara 
Market bore lot number 41_10.4 Since this type of ammunition was produced in 2010, it is improbable 
that it would have reached Mogadishu, illegally, in such a short period of time. The prevalence of this 
variety of ammunition in AMISOM stocks together with its widespread availability in Bakaara market 
strongly suggests that it was diverted from within Mogadishu. The Monitoring Group did not inspect 
any Al-Shabaab held 12.7x108 mm ammunition. 
 

12.7x108 mm Factory 41 produced in 2010, 2001 
 

 
 

6. Lastly, on 14 February 2011 AMISOM forces confiscated an RPG launcher and its associated 
ammunition from Al-Shabaab during a takeover of one of its strongholds. The Monitoring Group has 
been unable to fully trace the RPG launcher and grenade warhead, but was able to confirm that the 
expulsion charge was produced in Bulgaria by VMZ Co. Sopot in 2008. In November 2009, an End-
User Certificate for the item was issued by the Ministry of Defense of Uganda, stating that the 
delivery was carried out by DynCorp International, a contractor to the US Government. The item was 
then delivered to the UPDF in accordance with US Department of State Africa Peacekeeping Contract 
No. 5-LMAQM-03-C-0034.5  
 

RPG Expulsion charge confiscated 
 from Al-Shabaab 

 

_________________ 
4 Interviews with confidential sources close to the arms trade in Mogadishu, Somalia April 2011. 
5 Letter of 28 March 2011 from the Government of the Republic of Bulgaria. 
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7. Since AMISOM and the TFG do not record serial numbers of items that are transferred from 
one party to the other, it is impossible to determine how this rocket part ended up in the hands of Al-
Shabaab. However, experience suggests that this item was likely supplied by AMISOM to the TFG or 
one of its affiliated militias, and later sold illegally to an arms dealer, who in turn supplied it to Al-
Shabaab. 
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Annex 5.2.: Bodyguard BM-518 receivers recovered in Somalia1 
 

Serial Number Location Date Recovered 
B10020202 Unknown, Somalia 01 August 2008 
B02221102 Unknown, Somalia 01 September 2008 
Not available Unknown, Somalia 01 October 2008 
A00002012 Unknown, Somalia 01 May 2009 
D21201022 Galkayo, Somalia 29 April 2009 
B10002211 Bur’o, Somaliland 23 July 2010 
B11021110  Bur’o, Somaliland 23 July 2010 
C12210000 Bur’o, Somaliland 23 July 2010 
D21121122 Bur’o, Somaliland 23 July 2010 
D21201010 Bur’o, Somaliland 23 July 2010 
C12220001 Bur’o, Somaliland 23 July 2010 
D21201101 Mogadishu, Somalia 10 August 2010 
D22000120 Mogadishu, Somalia 10 August 2010 
C12121121 Mogadishu, Somalia 10 August 2010 
B10001002 Mogadishu, Somalia 10 August 2010 
C11200010 Mogadishu, Somalia 10 August 2010 
B10221122 Mogadishu, Somalia 10 August 2010 
Not available Mogadishu, Somalia 10 August 2010 
C12122102 Mogadishu, Somalia 10 August 2010 
B02112111 Mogadishu, Somalia 10 August 2010 
Not available Mogadishu, Somalia 30 September 2010 
A00022110 Mogadishu, Somalia 15 October 2010 
A00021111 Mogadishu, Somalia 15 October 2010 
C12211011 Mogadishu, Somalia 15 October 2010 
Not available Galgala, Puntland 20 October 2010 
Not available Galgala, Puntland 20 October 2010 
Not available Galgala, Puntland 20 October 2010 
Not available Galgala, Puntland 20 October 2010 
Not available Galgala, Puntland 20 October 2010 
Not available Galgala, Puntland 20 October 2010 
Not available Galgala, Puntland 20 October 2010 
Not available Galgala, Puntland 20 October 2010 
Not available Galgala, Puntland 20 October 2010 
Not available Galgala, Puntland 20 October 2010 
Not available Galgala, Puntland 20 October 2010 
B11010112 Bula Hawa, Somalia 27 October 2010 
D22220121 Mogadishu, Somalia 30 November 2010 

_________________ 
1 This list includes BM-518 receivers recorded by the Monitoring Group and another agency that conducts analysis of IEDs. It 
is not exhaustive. 
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D22110111 Mogadishu, Somalia 15 December, 2010  
D22202221 Mogadishu, Somalia 11 January 2011 
D22200111 Mogadishu, Somalia 13 January 2011 
A00000210 Mogadishu, Somalia 25 February 2011 
B11022222 Mogadishu, Somalia 06 March 2011 
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Annex 5.3.: Aviation 
 
Annex 5.3.a.: List of Somali Airfields controlled by armed opposition groups1 

 

AIRFIELD SURFACE LENGTH REGION DISTRICT 
ICAO/CACAS 

CODE 
AFMADOW Loose black soil 700 LOWER JUBA AFMADOW HCAM 
BAIDOA Asphat-deteriorating 3000 BAY BAIDOA HCMB 
BALEDOGLE Asphalt 2482 LOWER SHABELE WANLA WEYN HCIX 
BARDERA Gravel 1277 GEDO BARDERA HCMD 
BUALE Red clay 1000 MIDDLE JUBA BUALE HCBU 
BURDUUBO Murram gravel like soil 1000 GEDO GARBAHARE   
BUULO BURTI Murram gravel like soil 1000 HIRAN BULO BURTI   
DAYNILE Smooth gravel/sand 1800 BANADIR MOGADISHU HCDE 
DINSOR Red sandy soil 800 BAY DINSOR HCDN 
DOLO Loose Gravel 900 GEDO DOLO   
EL BERDE Compact Red soil 885 BAKOL EL BARDE   
EL BUR   1600 GALGADUG EL BUR HCML 
ELDERE Murram gravel like soil 800  GALGADUG EL DER HCED 
ESALEIGH   2400  BANADIR MOGADISHU HCMT 
GABAHAREY Murram gravel like soil 1000 GEDO GARBAHARE HCGH 
GIALALASSI Dirt 1000 HIRAN JALALAQSI   
HARADERA Sand and Dirt 1000 MUDUG HARARDHERE   
HODDUR    1200 BAKOL HUDUR HCHO 
JAMAMME Hard packed coral 900 LOWER JUBA JAMAME HCJM 
JILIB   1100  MIDDLE JUBA JILIB HCJL 
JOWHAR Loose Gravel 1800 MIDDLE SHABELE JOWHAR HCJH 
KISMAYO Asphalt 3700 (-450) LOWER JUBA KISMAYO HCMK 
K50 Hard Packed Sand 1850 LOWER SHABELE AFGOYE HCMW 
LUQ Dirt surface 1000 GEDO LUUQ   
MARERRE Murram gravel like soil 1092 MIDDLE JUBA JILIB   
MERKA Coral Sand/gravel 1600 LOWER SHABELE MARKA HCEM 
QUANSADERE Red Soil 1500 BAY QANSAH DERE   
SACCO UEN Red Clay 1000 MIDDLE JUBA SAKOW HCSU 
TIEGLO Hard Gravel   BAKOL TIEGLO HCTY 
WAJID Packed sandy gravel 1400 BAKOL WAJID HCWJ 
 

_________________ 
1 Source: ICAO, WFP, FAO/FSAU 
Nota bene: At the time of writing, TFG-aligned militias had taken-over GABAHAREY, DOLO and LUQ airfields 

Annex 5.3.b.: 
Survey of civil aviation movements during Al-Shabaab’s ‘Ramadan Offensive’ 
 
1. During Al-Shabaab’s Mogadishu ‘Ramadan Offensive’ of August/September 2010, the 
Monitoring Group received specific and credible reports of alleged arms deliveries by air to 
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Al-Shabaab. At the same time, the Monitoring Group observed an increase in the number of cargo 
flights to Somalia from Yemen. 
 
2. On 3 September 2010, a credible source with reliable contacts on the ground indicated that two 
aircraft had landed in Kismayo with military equipment.1 The next day, a UN confidential internal 
report mentioned that a “big plane” carrying weapons and ammunitions for Al-Shabaab landed in 
Kismayo. Both reports — neither of which could be independently verified — cited Eritrea as the 
origin of the flights. 
 
3. The Monitoring Group has received further credible, detailed and specific information from a 
former Shabaab commander with residual contacts to the movement,2 whose report has been 
corroborated and elaborated on by an intelligence official,3 that three days later, on 6 September 2010, 
an aircraft offloaded weapons and ammunition at Kismayo airport. The cargo was reportedly loaded 
on seven trucks, six of which were destined to Al-Shabaab’s Maslah camp in Mogadishu. Given the 
size of the convoy, it appears that the alleged consignment would have been delivered by a wide-body 
cargo aircraft, capable of carrying about 50 MT. 
 
4. In an attempt to better understand civil aviation movements during the ‘Ramadan Offensive’, 
and possibly to verify some of these reports, the Monitoring Group conducted a survey of flight plans 
submitted to the Civil Aviation Caretaker Authority for Somalia (CACAS) during this period. The 
findings are as follows: 
 
V-Berd Aviation 
 
5. This aviation company, owned by South Airlines Co. and based in the Sharjah Airport 
International Freezone (SAIF), operated five flights to Somalia between 11 August and 9 September 
2010 according to CACAS. Two Ilyushin Il-76 bearing registration EK-76592 and EK-76021 
transported cargo to Somalia at this time. According to documentation provided by South Airlines 
main office at the SAIF, the cargo comprised mainly medicines and electronics. Since the end of 
October 2010, South Airlines and its affiliate companies have provisionally ceased operations to 
Somalia.4 
 

_________________ 
1 Interview with a former Nairobi-based security adviser on Somalia, 25 November 2010. 
2 Interview, Mogadishu, 16 December 2010. 
3 Interview, October 2011. 
4 Interview with South Airlines manager, Sharjah, 14 December 2010, and with South Airlines Director General, Sharjah, 22 
February 2011.  
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Mega Aircompany 
 
6. Mega Aircompany, a company registered in Kazakhstan, and which operates a Boeing B-727 
Cargo aircraft bearing registration number UP-B2702 in Somalia, provided the Monitoring Group 
with flight reports and cargo manifests. According to CACAS data, “Mega Air” operated 25 flights to, 
from or within Somalia between 26 August and 22 September 2010. It appears from these records that 
the cargo offloaded in different Somali airports authorized by CACAS consisted principally of textiles 
and shoes.5 
 
Air Victory Georgia 
 
7. Registered in Georgia and Sharjah, Air Victory Georgia operates from Djibouti and Entebbe an 
Antonov An-12 bearing registration 4L-IRA. According to flight plans submitted to CACAS, “Air 
Victory” operated 20 flights to, from or within Somalia, including Hargeysa, Galkaa’yo, and 
Mogadishu, between 3 August and 23 September 2010. Despite two official requests sent to the 
company, no reply has been forthcoming.6 
 
8. In addition, the Monitoring Group has identified several gaps in the flight plans submitted by 
Air Victory Georgia to the CACAS. For example, the above-mentioned An-12 flew from Entebbe to 
Hargeysa on 3 August 2010, and then from Mogadishu to Djibouti on 17 August 2010. There are 
indeed no records for any movement for a period of two weeks, considering that at least one flight 
should be recorded from Hargeysa to Mogadishu. Moreover, similar observations have been made 
throughout the period under scrutiny.  
 

Examples of incomplete flight plans submitted by Air Victory Georgia to CACAS 
 

Date Flight No Aircraft Registratio
n 

From To 

2010/08/03 GVI5555 AN12 4LIRA HUEN HCMH

2010/08/17 GVI5555 AN12 4LIRA HCMM HDAM

2010/08/17 GVI5555 AN12 4LIRA HDAM HCMH

2010/08/23 GIV5555 AN12 4LIRA HCMM HDAM

2010/08/23 GIV5555 AN12 4LIRA HDAM HCMH

2010/08/26 GIV5555 AN12 4LIRA HCMR HDAM

2010/08/26 GVI5555 AN12 4LIRA HDAM HCMH

2010/08/29 GIV5555 AN12 4LIRA HCMM HDAM

2010/08/29 GIV5555 AN12 4LIRA HDAM HCMH

2010/09/02 GVI5555 AN12 4LIRA HCMM HDAM

2010/09/02 GIV5555 AN12 4LIRA HDAM HCMH

_________________ 
5 Reply by Mega Aircompany referenced S/AC.29/2011/SEMG/OC.104. 
6 The Monitoring group also attempted to visit their premises in Sharjah on 14 December 2010, which were closed down. 
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2010/09/06 GVI5555 AN12 4LIRA HCMM HDAM

2010/09/06 GVI5555 AN12 4LIRA HDAM HCMH

2010/09/09 GVI5555 AN12 4LIRA HDAM HCMH

2010/09/09 GIV5555 AN12 4LIRA HCMR HDAM

2010/09/22 GIV5555 AN12 4LIRA HCMH HDAM

HUEN: Entebbe, Uganda / HDAM: Djibouti / HCMM: Mogadishu International Airport /  
HCMH: Hargeysa, Somalia / HCMR: Galkaa’yo, Somalia 

 
9. As a result of this suspicious activity and failure to cooperate, the Monitoring Group 
recommends that Air Victory Georgia and its Antonov An-12 bearing registration 4L-IRA be placed 
under close scrutiny in the future. 
 
Galex Guinée 
 
10. On 5 September 2010, according to flights plans registered by CACAS, an Antonov An-26 
operated by Galex Guinée and bearing registration number 3X-GFD allegedly flew from Ryan-
Mukalla to Bosaaso, Puntland. However, official records obtained from the Guinean Civil Aviation 
Authority in Conakry indicates that Galex Guinée has been deregistered as a certified air operator 
since 6 December 2007. This was confirmed to the Monitoring Group by one of the main shareholders 
of another Guinean incorporated company, called Brise Air, whose current business associate used to 
co-own Galex Guinée.7 Brise Air owns a fleet of An-26 aircraft, including the 3X-GFD in question, 
which it sub-leased to a Sharjah based company called Skyline Air Limited, which could not be 
reached.  
 
11. The Monitoring Group has since learned of another An-26 bearing Guinean registration, 
3X-GEL (which was removed from the registries by Guinean authorities on 13 July 2009) was also 
flying to Somalia from Ryan-Mukalla in March 2011, allegedly operated by Galex Guinée. 
 
12. As a result of this suspicious activity and failure to cooperate, the Monitoring Group 
recommends that Galex Guinée and its fleet of aircraft be placed under close scrutiny in the future. 
 
13. The Monitoring Group’s survey of cargo flights recorded by CACAS provided no conclusive 
evidence to substantiate reports of arms deliveries by air into Al-Shabaab controlled areas. It did, 
however, demonstrate that even in airports controlled by responsible authorities, such as Hargeysa and 
Mogadishu, operators without proper registration, airworthiness certificates or even genuine flight 
plans are taking advantage of the absence of controls, and operating without restriction. 
 

_________________ 
7 Interview with Tehnoer general director, Dubai, 23 February 2011  
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Annex 5.4.: Case study: man-portable air defence systems in Somalia — how great is the threat? 
 
1. Man-portable air defence systems, or MANPADS, are surface-to-air missiles intended for use 
against low-flying aircraft. Most models utilize an infrared (IR) homing device that locks onto aircraft 
at altitudes ranging from 2,000-8,000 meters, depending on the model. There are approximately 
500,000-750,000 MANPADS in existence worldwide. While the vast majority of these are secured in 
state stockpiles, estimates suggest that more than 10,000 missiles are currently circulating among non-
state actors.1 Since the 1970s, more than 40 civilian aircraft have been hit by MANPADS, resulting in 
more than 800 deaths. Although governments are undertaking efforts to stem the illicit proliferation of 
MANPADS, they currently remain in the hands of about 25 non-state armed groups, including 
Al-Shabaab.2  
 
2. Decades of lawlessness together with unimpeded arms trafficking to and throughout its 
territory have made Somalia no exception to the threat of MANPADS. According to open source 
databases and several testimonies, Somalia has received at least 450 MANPADS since the mid-
1970s.3 The majority of these have been used, sold on, or are no longer serviceable.4 An attack on a 
Belarusian TransAVIAexport Airlines Ilyushin Il-76 aircraft on 23 March 2007 marks the only 
confirmed successful MANPADS attack during the current crisis.5 Al-Shabaab has claimed that a 
surface-to-air missile was also used to shoot down an Ethiopian helicopter above Mogadishu on 
30 March 2007, but the Monitoring Group has not been able to confirm this.6 Lastly, AMISOM 
neutralized an Al Shabaab fighter near the airport in Mogadishu in October 2008 before he was able to 
fire an SA-7b.7 Although there have been no known attempts to employ MANPADS since 2008, 
evidence gathered by the Monitoring Group suggests that a number of MANPADS still remain in 
circulation in Somalia. There are two types of MANPADS in Somalia: the SA-7b Grail and SA-18 
Grouse.8 While the two missiles have similar effective ranges, the SA-18 travels much faster, has a 
more advanced guidance system and contains a more powerful warhead. 
 
3. During an Al-Shabaab rally on 21 October 2010 at the Maslah Compound in Mogadishu 
commemorating Sheikh Mustafa Abu Yazid, an Egyptian born Al Qaeda leader, who had been 
reported killed in May 2010 by a US missile air strike, Al-Shabaab displayed four SA-7bs, or variants 
thereof. 

_________________ 
1 The number of MANPADS in circulation has increased since conflict erupted in Libya, where hundreds, if not thousands, of 
MANPADS were pilfered from state stockpiles. Presentation at “Bilateral MANPADS and Brokering Seminars”, 13 April 
2011, Nairobi, Kenya. 
2 Berman, E, Schroeder, M, and Jonah Leff. “Research Notes: Man-Portable Air Defence Systems (MANPADS).” Small Arms 
Survey. January 2011. See also Eric G. Berman and Jonah Leff, “Light Weapons: Products, Producers, and Proliferation,” Small 
Arms Survey 2008: Risk and Resilience, Cambridge: Cambridge University Press, pp. 7-41. 
3 08 April 2011, accessed at http://armstrade.sipri.org/armstrade/page/trade_register.php  
4 The average shelf life of a MANPADS is approximately 20 years, and can be considerably less if not stored in proper condi-
tions. 
5 Report of the Monitoring Group on Somalia, S/2007/436, 18 July 2007. 
6 Interviews with sources in Mogadishu, Somalia, January-April 2011. 
7 Report of the Monitoring Group on Somalia, S/2010/91, 10 March 2010. 
8 SA-7b Grail and SA-18 Grouse are the US and NATO designations for the weapon. The Russian designation is 9K32M 
Strela-2M and 9K38 Igla, respectively. 
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Al-Shabaab rally on 21 October 2010 with SA-7bs on display 

 
 

4. In September 2010, the Monitoring Group received a message via an intermediary, stating that 
a group of Al-Shabaab militia near ‘Eel Buur in central Somalia was in possession of six MANPADS 
that they were looking to sell to an interested government. Photographs attached to the message, 
however, only reveal five missiles — SA-7bs — manufactured in the Soviet Union in the late 1970s. 
A western government received a similar request in June 2010, but allegedly via ASWJ, requesting 
US$200,000 for the missiles.9 This discrepancy together with several oral testimonies regarding these 
MANPADS reveal that they are most likely in the possession of an arms dealer shopping them around 
for bidders.10 Because these missiles have been in circulation for more than 30 years, there is no 
guarantee that they are still functional, which may explain the seller’s intention to dispose of them. 
 

Five SA-7bs being offered for buyback, two with markings 

 
 

_________________ 
9 Interview with western diplomatic source in Nairobi, Kenya on 19 November 2010. 
10 Interviews with various diplomatic and military sources January-April 2011. 
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5. In its March 2010 report the Monitoring Group provided preliminary details about 10 SA-7b 
MANPADS that had been confiscated from an arms dealer in Hargeysa, Somaliland. The weapons 
were reported to be part of an overall consignment of 25 missiles that were delivered by air from 
Eritrea to Guuri’eel in Central Somalia in April 2008. In contrast, various sources claim that these 
missiles remained in Somalia from the time of Siad Barre, having leaked out of State control 
following his demise. The Monitoring Group has not received sufficient evidence to support either 
claim. It has confirmed, however, that an arms dealer transported ten missiles to Hargeysa, while the 
rest reportedly remained with another arms dealer in Harardhere. The Monitoring Group inspected 
eight SA-7bs and their associated thermal batteries in November 2010 in Harar, Ethiopia, that had 
been confiscated from the arms dealer in Hargeysa (see annex 5.4.b). Coincidentally, four out of the 
eight missiles bear the same manufacturing marks as the SA-7bs that were attached to the buyback 
letter (described above). It is conceivable, therefore, that the five SA-7bs included in the buyback 
letter were part of the original consignment of missiles confiscated in Hargeysa. 
 
6. The Monitoring Group requested export records on the above SA-7bs in November 2010. 
Russia confirmed that 10 of the SA-7bs described above were produced in the then USSR at the 
Degterev Plant in 1973-1979, but that “the appropriate inventory is not available.”11 
 
7. The Monitoring Group inspected three SA-18s that the Ethiopians had confiscated from 
Al-Shabaab in 2007 and 2008 (see annex 5.4.b). One of the SA-18s bearing the marks ‘9П39-1, 
03-95, 03267’ is in sequence with an SA-18 with marks ‘9П39-1, 03-95, 03268’ recovered by 
AMISOM in 2008. Russia has confirmed that the two missiles were exported to Eritrea as a pair in the 
same box as part of an order in 1995.12 The fact that they were packaged together in the same crate 
suggests that the two missiles were probably also delivered to Somalia as a pair. Russia further stated 
that markings on the other two missiles resemble those produced in Russia, but that the missiles were 
later re-marked, making it impossible to verify the origin.13  
 

_________________ 
11 Letter of 26 April 2011 from the Russian Federation. 
12 Letter of 26 April 2011 from the Russian Federation 
13 The consignment markings on the upper launch tube are ‘04-94’ and ‘02-97’, respectively. Russia, however, states that con-
signment ‘04-94’ should read ‘04-94-2’, and ‘02-97’ should read ‘02-97-2’. Additionally, the marking ‘9П39’ on the upper tube 
should read ‘9П39-1.’ Letter of 26 April 2011 from the Russian Federation. 
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SA-18 confiscated in Hargeysa in 2009     SA-18 recovered in 2008 

           
 
Analysis 
 
8. The MANPADS under review in this section only represent a small sample of the overall 
MANPADS population in Somalia. While it is impossible to determine the exact number of 
MANPADS in circulation, information obtained from intelligence and military sources suggest that 
there exists a sufficient number available to pose a significant threat to aviation assets in Somalia.14 
One Western military official working on the issue estimates that there are up to a dozen MANPADS 
in Mogadishu alone,15 which, if employed from the perimeter of Aden Adde International Airport, 
could have catastrophic results. The Monitoring Group recommends that law enforcement and 
security officials remain vigilant and cognizant of the threat that MANPADS pose in Somalia.  

_________________ 
14 Interviews and electronic correspondence with diplomatic and military sources, January-April 2011. 
15 Interview with military arms expert on 1 March 2011. 
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Annex 5.4.a.:  
List and photographs of man-portable air defence systems and battery coolant units inspected in 
Harar, Ethiopia, November 2010 
 
Item number Item Type Markings 
1 9P54M/9M32M Launcher: 9П54M, 12-73-2, 121003  

Missile: 9M32M, 121003, ОΦК 
2 9P54M/9M32M Launcher: 9П54M, 03-73-2, 03267 

Missile: 9M32M, 03267, ОΦК 
3 9P54M/9M32M Launcher: 9П54M, 11-76-2, 11375  

Missile: 9M32M, 11375, ОΦК 
4 9P54M/9M32M Launcher: 9П54M, 07-77, 07116  

Missile: 9M32M, 07116, ОΦК 
5 9P54M/9M32M Launcher: 9П54M, 01-78, 01633 

Missile: 9M32M, 01633, C.H.CH. 
6 9P54M/9M32M Launcher: 9П54M, 01-78, 01384  

Missile: 9M32M, 01384, C.H.CH. 
7 9P54M/9M32M Launcher: 9П54M, 11-78, 11125  

Missile: 9M32M, 11125, C.H.CH. 
8 9P54M/9M32M Launcher: 9П54M, 08-79, 08347  

Missile: 9M32M, 08347, C.H.CH. 
9 9P39-1/9M39 Launcher: 9П39-1, 04-94, 04370  

Missile: 9M39, 04-94, 04370, 04-94, HE FUZED 
10 9P39-1/9M39 Launcher: 9П39-1, 03-95, 03267  

Missile: 9M39, 03-95, 03267, 03-95, HE FUZED 
11 9P39/9M39 Launcher: 9П39, 02-97, 021577 

Missile: 9M39, 02-97-2, 021577, 02-97-2, 0-Φ, 0K.CHAP. 
 
Thermal Batteries Serial Number(s) 
9Б17 47203051053 
9Б17 47311285082 
9Б17 47507197009 
9Б17 7711327065 
9Б17 7711327045 
9Б17 7808241027 
9Б17 7808241036 
9Б17 7703062027 
9Б17 7902053025 
9Б17 7703062028 
9Б17 7902046044 
9Б17 7709053036 
9Б238 2-11-1809, 11-97-1 
9Б238 2-11-2523, 11-97-1 
9Б238 06-146, 04-95-1 
9Б238 06-128, 04-95-1 
9Б238 06-106, 04-95-1 
9Б238 08-146, 04-95-1 
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Launchers 
 

SA-18           SA-7b 

  
 

   
Item 1       Item 2 

 

   
Item 3      Item 4 

 



S/2011/433  
 

11-38006 295 
 

   
Item 5      Item 6 

 

   
Item 7      Item 8 

 

                  

                  
Item 9 upper & lower       Item 10 upper & lower 

markings        markings 
 



S/2011/433

 

11-38006 296 
 

 

 
Item 11 upper & lower 

markings 
 
 

Assorted BCUs 
 

   

   



S/2011/433  
 

11-38006 297 
 

Annex 5.4.b: Markings of two SA-7b launchers from buyback request 
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Annex 5.5.: Non-compliant States and organization  
 
France 
 
1. The International Civil Aviation Office (ICAO) Civil Aviation Caretaker Authority for Somalia 
(CACAS) recorded one flight conducted by a De Havilland DHC-6, bearing registration FR-ACD and 
operated by the “Commandement du Transport Aérien Militaire (COTAM)”, in Somalia on 3 September 
2010. A second flight, operated by the “Marine Nationale” with an unregistered PUMA helicopter, took 
place on 14 October 2010.  
 
2. The Monitoring Group is unaware of any notification to the Security Council Committee on 
Somalia and Eritrea concerning French military operations in Somalia, and on 13 April 2011 sent a 
letter to the Government of France requesting clarification and additional information. 
 
3. According to information provided by the French government to the Monitoring Group, the 
first flight operated from Djibouti to Mogadishu was intended to assess Mogadishu land strip and 
airport facilities, while the helicopter flight from Djibouti to Hargeysa was related to an official visit 
to Somaliland. 
 
Kenya  
 
4. As described in the Monitoring Group’s March 2010 report, the Kenyan Government has 
engaged in the training and support of Somali forces intended to confront Al-Shabaab in the Juba 
Valley and establish a secure buffer zone along its border with Somalia.1 Although initially established 
with the endorsement of the TFG, and therefore eligible for external assistance, in the absence of 
authorization from the Committee, the “Jubaland Initiative”, as it became known, was cited by the 
Monitoring Group as a technical violation of the arms embargo. 
 
5. In March 2011, as part of a regional strategy to coordinate attacks against Al-Shabaab positions 
in south central Somalia, the Government of Kenya provided assistance to ‘Jubaland’ forces in 
conducting incursions in the town of Dhobley.  According governmental sources, artillery for these 
incursions was provided by the Kenyan military, which included military helicopters to provide air 
support.2 
 
6. By April 2011, the “Jubaland Initiative” appeared to have been subsumed by “Azania”, a self-
proclaimed authority established with Kenya’s blessing and headed by former TFG Minister of 
Defence, Mohamed Abdi Mohamed “Gandhi”. In early April 2011, forces loyal to “Gandhi”, and 
Ahmed Madobe of the Ras Kamboni forces, armed with “technicals” reportedly provided by the 
Government of Kenya, launched an offensive to take the town of Dhobley.3 

_________________ 
1  S/2010/91, paragraphs 204-208. 
2  Communication with military source, May 2011. 
3  Communication with military source, May 2011. 



S/2011/433  
 

11-38006 299 
 

7. In the absence of Committee authorization, any Kenyan support for the “Azania” forces 
continues to constitute a technical violation of the arms embargo. 
 
Sudan 
 
8. On 8 April 2010, a group of TFG recruits landed at Mogadishu International Airport from 
Khartoum after a training course. They travelled in an Antonov An-74 bearing registration ST-GFF 
operated by the Government of Sudan. 
 

 
Sudanese AN-74 (ST-GFF) at Mogadishu International Airport  

on 8 April 2011. 
 

9. CACAS records show that four Sudan military flights to Mogadishu International Airport took 
place between 10 October 2010 and 5 February 2011, AN-74 ST-GFF and another AN-74 aircraft 
bearing registration ST-BDT. 
 
10. The Monitoring Group is unaware of any notification to the Security Council Committee on 
Somalia and Eritrea concerning this training programme, and on 13 April 2011 sent a letter to the 
Government of the Sudan requesting clarification and additional information. No reply has been 
forthcoming. 
 
United States 
 
11. CACAS records show that three flights into Somalia were conducted by “US Air Mobility 
Command” between 26 July 2010 and 23 November 2010. All of these flights were conducted with an 
unregistered Beechcraft C-12 Huron and a CASA CN-235 aircraft (registration N-66042). 
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12. A company called “Prescott Support Co”, which is allegedly linked to the US Government,4 
has conducted 13 flights to Somalia with a Lockheed L-100-30 (382G) bearing United States 
registration N-3755P between 14 September 2010 and 20 February 2011. 
 
13. Another operator, “RAM Services”, leasing aircraft owned by “‘S3B Leasing LLC’, based in 
Alexandria, Virginia, and possibly linked to the United States Government, also conducted 17 flights 
to Somalia with a Saab 340 bearing US registration N-703RS between 27 October 2010 and 
24 February 2011. 
 
14. The Monitoring Group believes that some of these flights may have been related to United 
States Government support to Somali security sector institutions, but is unaware of any notification to 
the Security Council Committee on Somalia and Eritrea, and 12 April 2011 sent letters to the United 
States Government requesting clarification and additional information concerning all of these flights. 
 
15. The United States government acknowledged in a letter to the Monitoring Group dated 1 June 
2011 that 31 of the above-mentioned flights were related to US assistance to the security sector in 
Somalia. Although the US government received authorization from the Committee on 9 March 2011 
to provide the TFG National Security Forces with military equipment and assistance, the information 
provided in the letter was not sufficient to permit the Monitoring Group to determine whether these 
flights were related to that exemption. 
 
United Nations 
 
16. The United Nations system, like the European Union, is engaged in a range of programmes and 
projects involving support to Somali security sector institutions. In resolution 1916 (2010), the 
Security Council decided that the notification and authorisation requirements described in paragraphs 
11 (b) and 12 of resolution 1772 (2007) “also apply to supplies and technical assistance by 
international, regional and subregional organizations”.5 
 
17. The Monitoring Group has obtained additional information concerning a training course for 
TFG intelligence personnel provided in Uganda by a Ugandan private security company in 
November/December 2009, financed by the United Nations Trust Fund for Somalia and administered 
by the United Nations Political Office for Somalia (UNPOS), which was cited in the Group’s March 
2010 report as a technical violation.6 
 
18. The intelligence training was in fact part of a broader, US$500,000 project entitled “Security 
Sector Development” conducted under the auspices of UNPOS senior political officer Bruno Mpondo-
Epo through October 2010.  
 

_________________ 
4 European Parliament, Temporary Committee on the alleged use of European countries by the CIA for the transport and illegal 
detention of prisoners, Working document n°8, 16 November 2006, p.16 
5 S/RES/1916 (2010), paragraph 3 
6 See S/2010/91, paragraphs 215 and 216 
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19. According to the memorandum of understanding signed by UNPOS and disbursements vouchers, 
US$86,525 was paid in two instalments to a Ugandan company called Captiva Communication Ltd., 
also known as Captiva Marketing. The first component of the project consisted of a 15-day advanced 
security course on a range of topics for 15 Somali officers of the TFG National Security Agency in 
November 2009.7 The second component of the project involved US$188,213 of technical assistance to 
the TFG, including a consultancy for the Ministry of Internal Security and funding for a Joint Security 
Committee (JSC) liaison office at the Somali Embassy in Nairobi, Kenya — 70 per cent of which was 
disbursed directly to the Somali Embassy. 
 
20. As part of this project, General Patrick Karegyeya, former director of the Rwandan intelligence 
service, was awarded a 6-month contract as consultant to the Somali Ministry of National Security. In 
this capacity he sent a memorandum to the Minister describing his efforts to “source for security 
companies in South Africa operating above board and legally that would provide the required capacity 
on contractual basis”. Their mandate would be to train security services, army and police, but also “to 
carry out operations aimed at securing and protecting the civilian population and government 
institutions” in “exceptional circumstances”. In other words, he was seeking to identify PSCs to train 
TFG security forces and conduct military operations in Somalia, which would have been funded by 
the United Nations. 
 
21. No authorisation from the Committee was sought or obtained by UNPOS for this project, 
which is currently subject to internal scrutiny. 
 
22. In a separate case, a training course for 500 Somali TFG Police trainees commenced in 
Djibouti on 17 January 2011 under UNPOS auspices. The project is funded by a US$10 million 
contribution from the government of Japan to the UN trust fund for the Somalia security sector. 
According to UNPOS, this project includes also “the procurement of equipment and vehicles, the 
construction of eight police stations and payment of stipends”. No authorization from the Committee 
has been sought or obtained. 
 
23. On 27 May 2011, the Security Council Committee on Somalia and Eritrea has approved the 
ongoing training activities of 500 Somali police officers. UNPOS has also been informed that in the 
future arms embargo exemption requests need to be submitted prior to the commencement of project 
activities. 
 

_________________ 
7 “Training report submitted to UNPOS”, 4 December 2009; the Monitoring Group has also obtained evidence that one of the 
trainers was a Saracen International (Uganda) employee. 
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Annex 6.1.: Private security companies operating in Somalia 
 
1. The activities of private security companies (PSCs) represent a disturbing evolution with 
respect to violation of the general and complete arms embargo on Somalia. This trend has accelerated 
during the course of the Monitoring Group mandate, as a growing number of companies are now 
providing onshore security services, including support to AMISOM, support to the Transitional 
Federal Government and Puntland administration, and protection for private enterprises. 
 
2. The Monitoring Group has engaged directly, during the course of its mandate, with numerous 
key actors from the private security sector currently deployed or planning to begin operations in 
Somalia. Few of these actors are aware of the implications of the arms embargo for their operations, 
especially in the context of support to Somali security sector institutions, or the training of private 
local security personnel.  
 
3. In its March 2010 report, the Monitoring Group noted the absence of any provision for private 
security companies to obtain exemptions under resolution 1772 (2007), stating that this “creates 
ambiguities with respect to their compliance with the arms embargo.” These ambiguities, however, 
relate only to the question of which authority may request an exemption from the Committee on a 
private security company’s behalf — not whether an exemption is required. As noted in the 
Monitoring Group’s March 2010 report, there is an urgent need for greater clarity this issue.1 In the 
meantime, the Monitoring Group believes that the Committee should not permit this lacuna to be 
exploited by PSCs or their financiers as a loophole for circumventing the arms embargo or any other 
aspect of the sanctions regime. 
 
4. The most egregious violations of the arms embargo during the Monitoring Group’s current 
mandate were committed by the Hong Kong-registered company Southern Ace, and by the Lebanese-
registered company Saracen International, together with affiliated companies registered in South 
Africa, Australia and Uganda. Case studies on these two companies are attached in Annexes 6.2 and 
6.3 respectively. 
 
5. Other PSCs currently active in Somalia include the following: 
 
International Stability Operations Association (ISOA) 
 
6. ISOA, formerly named International Peace Operations Association (IPOA), is a Washington 
DC based association which represents key actors of the “stability operations industry”, including 
mainly private military (e.g. Blackwater USA until 2007) and logistics corporations. Founded and 
directed by Doug Brooks,2 it acts as a lobbying group whose promotes its members among decision 

_________________ 
1 S/2010/91, paragraph 156. 
2 Author of many articles promoting private security companies, e.g. “Write a cheque, end a War”, Conflict Trends, n°6, July 
2000, “Forum: the dogs of peace”, Post-Gazette, 7 March 1999, “Hope for the “Hopeless Continent”: Mercenaries, Traders”, 
Journal for the Southern African Region, 3, July-October 2000, or more recently “Ruthless humanitarianism: why marginaliz-
ing private peacekeeping kills people”, in Private Military and Security Companies: Ethics, Policies and Civil Military Rela-
tions, Routledge, 2008. 
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makers in Washington, through “governmental advocacy”, engaging “key actors involved in the 
resolution reconstruction from armed conflict”. The association is also aimed at improving the image 
of contractors specialized in conflicts and post-conflict zones, promoting the role of private companies 
“operating under the umbrella of United Nations or government-led operations”.3  
 
7. Nine members of ISOA are currently or have recently been involved in Somalia: AECOM, 
Dyncorp, OSPREA logistics and PAE, contracted by the US Department of State to equip, deploy and 
train AMISOM,4 Agility and RA International, contracted by the United Nations also in support of 
AMISOM, International Armored Group, which provided Saracen International Lebanon with four 
B6-type armoured vehicles, Hart Security and Threat Management Group, a former branch of Agility, 
mentioned respectively in the Monitoring Group reports in 2008 and 2010 for previous alleged 
contracts with the Puntland administration. 
 
Somaliland 
 
8. The Somaliland administration is in the process of introducing specific legislation with regards 
to activities of private security companies over their territory. In this perspective, a legal consultant 
funded by UNDP Somalia Rule of law and security program, has proposed that the Somaliland 
Ministry of Interior promulgate a decree introducing a legal framework to regulate the security 
sector.5 
 
9. At the time of writing, only one private security company is officially operating in Somaliland, 
although many businesses, hotels and organizations are currently contracting armed individuals to 
secure their properties. The Special Protection Unit of Somaliland Ministry of Interior is in charge of 
the safety and security of members of the international community, providing protective escort 
services and external perimeter security for their staff and premises.  
 
Physical Risk Solutions 
 
10. Physical Risk Solutions (PRS), which existence has been mentioned in 2010 Monitoring Group 
report, is a private security company registered in Somaliland and managed by a South African former 
military. According to the company website, PRS is providing “extensive services” to their client, 
including “armed guarding” and a “PRS team action”. 
 
11. However, the company manager emphasized to the Monitoring Group that current restrictions 
imposed by Somaliland authorities do not allow armed guarding activities.6 Consequently, PRS is 

_________________ 
3 ISOA website, accessed at www.stability-operations.org, 24 April 2011. 
4 DynCorp International, AECOM and Pacific Architects & Engineers (PAE, a Lockheed Martin company) have signed in Sep-
tember 2009 a five-years contract with the US Department of State Africa Peacekeaping Program (AFRICAP) which includes 
provision of logistics support, construction, military training and advising, maritime security capacity building, equipment 
procurement, operational deployment for peacekeeping troops, aerial surveillance and conference facilitation; in 2010, Dyn-
corp, in Somalia since February 2007 when AMISOM landed first in Mogadishu, was replaced by PAE and AECOM. 
5 Alphonso Gaskins, “Action taken to address the Somaliland Ministry of interior’s concerns regarding the operation of private 
security companies in Somaliland”, UNDP Somalia, 7 February 2011. 
6 Interview with Wayne Hermanson, Nairobi, 2 May 2011. 
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currently contracted by international organizations and NGOs to provide internal security services 
with trained but unarmed personnel, operating security screening and monitoring compounds security 
with the relevant equipment, including x-ray machines, metal detectors and CCTV systems.7 
 
Select Armor 
 
12. Select Armor is a private security company based in Virginia, USA, specialized in protection 
and training. According to specialized media, Select Armor was involved in 2006 in planning military 
operations in support of former TFG President Abdullahi Yusuf.8 
 
13. On 15 October 2010, according to Somali media reports and Somaliland government officials, 
the Chief executive officer of Select Armor, Michele Lynn Golden-Ballarin, notorious in the region for 
her engagement with Somali pirates who have nicknamed her “Amira”, was expelled from 
Somaliland.9  
 
Michele Ballarin in Djibouti on 13 September 2009 for the appointment of Omar Abdirashid as Prime 

Minister of the TFG, among other dignitaries including Ethiopian militaries and AMISOM officials 

 
 

14. A Somaliland Foreign Ministry official confirmed to the Monitoring Group the report,10 stating 
that Michele Ballarin had obtained an invitation and visa through contacts in Somaliland parliament 
and arrived in the territory without the knowledge of the administration. She then sought meetings 
with various officials, including the Minister of Interior, in which she allegedly proposed a US$20 

_________________ 
7 Alphonso Gaskins, “Action taken to address the Somaliland Ministry of interior’s concerns regarding the operation of private 
security companies in Somaliland”, UNDP Somalia, 7 February 2011. 
8 “Mission Mogadishu”, Africa Confidential, 8 September 2006; during an interview on 1 September 2010 with Voice of Amer-
ica Somali services, she also claimed to have been appointed in 2009 as a Presidential Advisor for Reconstruction and Humani-
tarian Assistance to the Office of TFG President Sheikh Sharif. 
9 “Mareykan lagu xanibey Barbera”, Garowe online, 16 October 2010. 
10 Interview by telephone, 16 October 2010. 
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million scheme to upgrade Hargeysa airport and improve its security. She did not specify where the 
funds would come from, but reportedly implied that she represented a branch of the US government. 
15. When Somaliland government officials became suspicious and began taking a closer interest in 
her presence, she and her associates reportedly left Hargeysa for Berbera where they tried to catch a 
departing flight. They were stopped and detained on the orders of the Minister of Interior. When the 
Foreign Ministry contacted the US embassy in Nairobi for clarification, they say they were told that 
she in no way represented the US government, but that the US government nevertheless requested her 
release in order to avoid diplomatic complications. She and her associates were subsequently 
permitted to leave. 
 
16. The Monitoring Group has not received further reports of Select Armor activities in Somalia. 
 
Triton International Ltd. 
 
17. In its previous report, the Monitoring Group noted that Triton, a United Kingdom-based 
company, had been contracted by Somaliland authorities to provide assistance to the Somaliland 
coastguard, and that this information had been confirmed by the company.11 
 
18. A source based in Somaliland and with direct knowledge of PSC activities in Somalia has since 
confirmed that the contract was still active.12 The Monitoring Group has requested several times from 
Triton additional information, but no reply has been forthcoming. 
 
Puntland 
 
Pathfinder Corporation and Focus Africa 
 
19. Pathfinder and Focus Africa are South-African companies contracted by the Puntland 
Petroleum and Mineral Agency (PPMA) to supervise the security aspects of the deployment in 
Puntland of foreign companies involved in oil exploration.13 
 
Salama Fikira International 
 
20. Salama Fikira is a private security company based in Kenya and with offices in Mauritius and 
Puntland, Somalia. They are contracted by Africa Oil Corporation, registered in Canada, to “protect 
Africa Oil Corp.’s activities in Puntland”.14 Africa Oil is leading a consortium of foreign oil 
companies which includes three companies incorporated in Australia (Range Resources,15 Lion 

_________________ 
11 S/2010/91, paragraph 229. 
12 Interview with a confidential source, Nairobi, 2 May 2011. 
13 Interview with Focus Africa director, Nairobi, 31 March 2011 
14 Letter from Africa Oil chief executive officer to the Monitoring group dated 28 February 2011. 
15 Range resources acquired between October 2005 and June 2006 the exclusive rights for both Dharoor and Nogal blocks from 
Consort Private. On March and April 2006, international and Somali media reported on heavy fighting between Puntland forces 
protecting Range Resources exploration team and local militias in Majayahan, west of Bosaaso. On 4 March 2007, Africa Oil 
has acquired from Range Resources 80% participating interest in the licenses. On June 2008, Somali media reported that Africa 
Oil expatriates had to be relocated to Bosaaso following new fightings between Puntland forces and local militia in Ufayn, east 
of Bosaaso. 
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Energy Corporation and Red Emperor). The consortium had its license renewed in January 2011 by 
the Puntland government, and plans to begin drilling operations in the Dharoor valley, situated 
between Bosaaso and Garowe, within July 2011.  
21. According to Salama Fikira’s managing director, they have a permanent representation in 
Bosaaso, Puntland, providing risk assessment to Africa Oil and coordinating support provided by 
Puntland military and Police to protect Africa Oil’s operations.16  
 
22. Salama Fikira also offers “maritime crisis response” services, which may involve negotiations 
with Somali pirates for the release of hijacked vessels. On 24 May 2011, two Cessna aircraft operated 
by Phoenix Aviation bearing registration 5Y-BYD and 5Y-MJA were grounded on arrival at 
Mogadishu International Airport and their pilots and passengers, including several Salama Fikira 
employees, detained.17  
 
23. According to Kenyan Government officials, the first aircraft registered 5Y-BYD arrived from 
Seychelles “with a lot of money which was made to pay pirates”, and that  “the crew of the two 
aircraft was intercepted while transferring the money to the second aircraft”, which bore registration 
5Y-MJA and arrived from Wilson Airport in Nairobi, because the operation “had not been declared in 
the clearance letter”.18 
 
Saracen International 
 
24. See annex 6.3. 
 
Mudug region 
 
Southern Ace 
 
25. See annex 6.2. 
 
Mogadishu 
 
Bancroft Global Development 
 
26. Bancroft provides technical expertise to AMISOM and, under its auspices, to the TFG military. 
They have assisted AMISOM in modernizing their sight system for mortar fire, and are taking an 
active part in the training of TFG soldiers, from infantry tactics to administration and accountability, 
and of the presidential guard in charge of the TFG President personal security details.19 
 

_________________ 
16 Interview with Salama Fikira managing director, Nairobi, 15 March 2011. 
17 “Brits arrested in Somalia with £2.2 million ransom for pirates”, The Daily Telegraph, 26 May 2011. 
18 Email to the Monitoring Group, 8 June 2011. 
19 Interview with Bancroft management, Mogadishu, 10 December 2010 
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27. It is the understanding of the Monitoring Group that Bancroft’s status as a contractor for 
AMISOM means that its activities are subject to the exemption to the arms embargo provided for in 
paragraph 11(a) of UNSCR 1772. 
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Clear Ocean 
 
28. On 11 August 2010, the TFG Minister of Foreign Affairs, Yusuf Hassan Ibrahim, signed a letter 
of endorsement for “the implementation of marine resource management in Somali territorial waters 
and its Exclusive Economic Zone” with a company called Clear Ocean, registered in the 
Commonwealth of Dominica and based in the UAE. The contract includes the “establishment of 
immediate monitoring and enforcement mechanisms in order to quell the current illegal fishing 
activities”.20 According to Clear Ocean internal documentation, the company allegedly signed a 
similar contract with Somaliland administration on 5 June 2010, and therefore planned to “install and 
manage a command control center in Berbera and Mogadishu”. 
 
29. On 18 January 2011, Norwegian media reported that the KNM Horten, a 2,664 ton military 
vessel with a helicopter deck and capacity for 155 crew and passengers, was purchased from the 
Norwegian Defence Logistics Organization by Clear Ocean for about US$9 million.  
 
 

The KNM “Horten” at an unknown date 

 
 
30. On this occasion, Svein Johnsen, Clear Ocean chief executive officer and co-owner of the 
company alongside Philippe Banse, declared that the company project was to acquire six other 
vessels, six helicopters and one surveillance plane, to “manage the fisheries, chase pirates and in 
general protect the waters as we will now be doing on behalf of the Somali government”.21 
 
31. In the same statement, Sven Johnsen, who has a military background, also said that “Clear 
Ocean vessels will have a weapons system on board that can stop a boat from a distance of two 
kilometers: if the pirates don’t stop before getting within 800 meters of us, they will be stopped”.22 
 

_________________ 
20 See Annex 6.1.b. 
21 “Norwegians to protect Somalia’s fisheries”, The Norway Post, 18 January 2011 
22 “Ship owners arm to fight piracy”, Views and News from Norway, 18 January 2011 
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32. In line with this statement, the internal documentation obtained by the Monitoring Group lists 
the weaponry that Clear Ocean planned to purchase to undertake its alleged contract with TFG and 
Somaliland administration. It includes a 20 mm Regimental Ship Gun, an AK630 Gatling machine 
gun, NSV caliber 12.7mm supported by a laser rangefnder, OSV caliber 12.7mm, sniper rifles, AKM 
and PKM machine-guns and automatic pistols. 

 
Clear Ocean planned armament according to its own commercial brochure  

  

 
 
33. On 21 January 2011, the Norwegian ministry of Foreign affairs decided “not to grant an export 
licence” for the KNM Horten, since new information was given to the Ministry that Clear Ocean “now 
plans to arm the vessel so that it can provide security services off the coast of Somalia”.23 
 
34. In response to a Monitoring Group request for information, Clear Ocean admitted that the 
company will “at a later stage bring weapons and ammunition for own protection” in Somalia, 
informing the Monitoring Group “what we are bringing and in what quantities” to undertake 
“maritime patrol by air and sea of the EEZ”.24 
 

_________________ 
23 “No export license for KNM Horten”, Minister of Foreign Affairs of Norway, 21 January 2011 
24 Letter from Clear Ocean LLC, 15 November 2010 
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35. However, Clear Ocean’s assertion that “FAO will support our operation based on  a request 
from the TFG Minister of Fisheries” has been refuted by the director of fisheries of the United Nations 
Food and Agriculture Organization, who is specifically named as a reference in Clear Ocean letter.25 
 
Compass Integrated Security Solutions 
 
36. Compass is a Dubai-based private security company contracted by Supreme Group, a global 
logistics services company supplying food for example to US forces in Afghanistan, to protect their 
facilities, assets and operations all over the world. In Mogadishu, Supreme Fuels, contracted by 
UNSOA to provide fuel to AMISOM, subcontracts a local company, Nation Wide Enterprise, which is 
owned by a Somali businessman called Mohamed Duale.26  
 
37. Compass has deployed in Mogadishu a team of eight expatriates to coordinate Duale’s local 
militia, to secure the Supreme compound and to protect movements of staff within Mogadishu, mainly 
between their compound, located next to Mogadishu international airport, and AMISOM premises.27  
 
38. A mission from the Monitoring Group was able to visit the Supreme Fuels compound, 
including the armory used by the local militiamen to store their weapons when off-duty, and was 
given a presentation by the Compass chief operations officer of the security scheme currently in place. 
The mission was also informed of the steps taken jointly by Supreme and Compass in order to find an 
international organization or a state to notify the Committee for an exemption to the importation of 
security equipment.28 
 

Supreme Compound main gate on 8 April 2011 — Local armed guards are wearing uniforms and 
bearing badges for identification 

 
_________________ 

25 Interview with FAO director of fisheries, aquaculture policy and economics division by email, 26 January 2011  
26 Interview with Supreme fuels Operations support manager, Mogadishu, 8 April 2011 
27 Interview with Compass chief operations officer, Dubai, 20 February 2011 
28 Visit of the Monitoring group to Supreme fuel compound, Mogadishu, 8 April 2011 
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Polaris Business Investigation and Intelligence 
 
39. Registered in Singapore, with an office in Nairobi and in the United-Kingdom, this company is 
co-owned by an American and a British national who claim to work in Mogadishu since the Ethiopian 
forces seized the capital in January 2007. Their compound is located next to Mogadishu International 
Airport.29 
 
40. They are mainly contracted for construction works inside AMISOM compound, although they 
are also known for carrying out investigations, security and risk assessment, under the protection of a 
small local militia.30 
 
SKA Air and logistics 
 
41. SKA is a Dubai-based provider of aviation services and logistics contracted by the TFG to 
manage Mogadishu “Adan Adde” International airport. After the signature of a first agreement with 
former Prime Minister Omar Abdirashid Ali “Sharmarke” including also Mogadishu seaport,31 SKA 
was eventually granted with a ten-year concession to manage airport services on 26 December 2010 
by the government of Mohamed Abdullahi Mohamed “Farmajo”. 
 
42. On 30 December 2010, Prime Minister “Farmajo” was challenged by members of the 
Transitional Federal Parliament over the signature of this contract, given that SKA was widely 
perceived as being associated at that time with private security companies.32  
 

SKA offices at Mogadishu “Adan Adde” International Airport on 24 January 2011 

 
_________________ 

29 Interview with PBI2 managing director, Nairobi, 18 May 2011; he also mentioned during the interview that his British part-
ner was leaving the company. 
30 Interview with an intelligence official, Mogadishu, 10 December 2010. 
31 Interview with SKA manager, Mogadishu,11 December 2010. 
32 “Somali MPs call for all foreign companies exit”, Shabelle Media Network, 29 December 2010. 
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43. Although SKA also provides “safety and security services”,33 according to its own commercial 
brochure, it is the assessment of the Monitoring Group that SKA is not involved in activities directly 
related to security or in support to the security sector in Somalia, even if some members of the SKA 
“security team” have been spotted by the Monitoring Group in Mogadishu.34 
 

SKA security team in Iraq according to SKA brochure 

 
 

_________________ 
33 SKA provides with its “own highly-skilled security team […] full protection and support for any sensitive mission require-
ments, as well as personal security detail (PSD), convoy escort and static security for compounds and facilities”. 
34 The Monitoring Group visited SKA offices at Mogadishu international airport on 11 December 2010, 22 January 2011 and 9 
April 2011. 
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Annex 6.1.a.: Transitional Federal Government letter of endorsement for Clear Ocean 
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Annex 6.2.: Case study: Southern Ace 
 
1. Southern Ace Ltd. was officially established in Hong Kong on May 18, 2007 by owner and 
director Edgar Van Tonder for the purpose of “import and export of logging trucks and trailers and 
their spare parts”.1 Paul Calder Le Roux also known as Bernard John Bowlins is a ‘silent partner’ in 
the company, and believed by law enforcement officials concerned by the company’s operations to be 
the actual owner.2 
 
2. In January 2009, in association with a Somali businessman named Liban Mohamed Ahmed 
“Ottavio”, Southern Ace made a proposal to the ‘Gaalmudug State’ administration, based in 
Gaalka’yo, presenting itself “traders and importers of fisheries products in Hong-Kong” and 
“interested in establishing operations in the central and coast of Somalia starting with the Mudug 
region”.3 Several months later, on 22 April 2009, Erwin Bockstaele, Southern Ace operations officer 
in Mudug and reportedly a former soldier, signed an agreement with the then President of the 
Gaalmudug administration, Mohamed Warsame Ali “Kimiko”, establishing the company in 
association with Ali Hashi Dhoore, owner of the Iidan Fishing Company and candidate in the January 
2009 TFG presidential election.4 
 
3. By the end of April, Erwin Bockstaele, assisted by Shaun Right, also known as Abed Abu Radi, 
began recruiting militiamen from “Ottavio”s subclan (Hawiye/Habr Gedir/Sacad/Reer Nimacale), 
equipped with Kalashnikov-pattern assault rifles and light machine guns, offering up to US$300 per 
month.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

_________________ 
1 On 17 December 2010, Van Tonder was replaced at the head of the company by Richard Warren Talaro, a Philippine national. 
2 Interview with a military source, February 2011. 
3 See Annex 6.2.b. 
4 Interview with Mohamed Warsame Ali “Kimiko”, Nairobi, 16 March 2011 
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Erwin Bockstaele, Misheck Dzichaunya and Shaun Right in  

Southern Ace compound in South-Gaalka’yo, on 13 July 2009 

 
 
4. At the same time, the company began to purchase weaponry from the Gaalka’yo arms market, 
acquiring about 70 Kalashnikov-pattern assault rifles, 5 light and heavy machine-guns, 5 rocket-
propelled grenade launchers, and one anti-aircraft ZU-23 machine-gun with 2,000 rounds of 
ammunition, as well as a number of handguns.5 Southern Ace’s arms purchases were so substantial 
that local officials in Gaalka’yo noted a significant rise in the price of ammunition and a shortage of 
ZU-23 rounds.6   
 
5. Several of these weapons were mounted on vehicles, including two four-wheel drive vehicles 
mounted with light machine-guns, three pick-up trucks mounted with heavy machine-guns and two 
GMC trucks mounted with ZU-23.7 Southern Ace also imported to Somalia radio equipment, 
Philippine army-style uniforms and bullet-proof jackets in support of their operations.  
 
6. Meanwhile, “Ottavio” set up a company called GalSom Limited, and began to experiment with 
the cultivation of hallucinogenic plants, including opium, coca and cannabis, initially at the Southern 
Ace compound in south Gaalka’yo. The cultivation was later extended on a larger scale at the 
premises of the Iidan Fishing Company.8 He was assisted in this endeavour by two Philippine 

_________________ 
5 Interview with military official, February 2011. 
6 Interview with a Galmudug official, Nairobi, 5 March 2011 
7 Interview with a former employee of Southern Ace in Somalia by email, 29 April 2011. One of the Zu-23 ‘technical’ vehicles 
was apparently leased. 
8 Interview with a former employee of Southern Ace in Somalia by email, 18 April 2011. The Monitoring Group has also seen 
photographic evidence of GalSom’s activities.  
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nationals, Ian Caballes and Donald Gimeno, a Zimbabwean and a South-African maintenance 
technician. In support of these activities, Galsom Ltd. and the Iidan fishing company imported 
generators, green houses, gardening tools, herbicides, fertilizer, a bulldozer, an excavator, a 
compactor, a drilling machine, and three small trucks from Philippines, China, Hong-Kong, Kenya 
and UAE.9 
 
7. During an interview with the Monitoring Group in Djibouti on 2 December 2010, “Ottavio” 
admitted owning GalSom, and presented himself as Southern Ace representative in Gaalka’yo. He 
claimed to be head of a well-paid militia in the Mudug region, assisted by “armed international from 
different countries”. He also acknowledged having purchased a greenhouse “for agricultural produce” 
 
8. Local start up costs for the period March to June 2009 amounted to at least US$500,000, wired 
from Paul Calder Le Roux’s company in Philippines, La Plata Trading, via a money transfer company 
based in Dubai, UAE.10 
 
9. Early in 2010, the company established a new compound at Af Bawaarqo, about 180 kilometres 
east of Gaalka’yo and 50 kilometres north-west of the Iidan fish factory compound, mid-way between 
Hobyo to Jariiban. By this time, Southern Ace and its local associates operated a well-equipped, 220-
strong militia from the Habar Gidir / Sa’ad / Reer Nim’aale sub-clan, supervised by a dozen 
Zimbabweans — one of the strongest forces in south Mudug region, with the potential to change the 
balance of power in the area (which may help to explain several grenade attacks on the company 
headquarters end of 2009 and early 2010). Southern Ace has been consequently engaged in supporting 
armed groups allied to the Galmudug administration in Gaalka’yo and Ahlu Sunna Wal Jama’a in the 
Mudug region. On 29 November 2010, in Godod (30 kms south-east of Gaalka’yo), militiamen from 
the Omar-Mahmud sub-clan of Majerteen, supported by four-wheel drive vehicles mounted with 
heavy-machine guns, attacked Sa’ad pastoral nomads causing allegedly heavy casualties from both 
sides. According to UN confidential reports, the fighting lasted several days and Southern Ace militia 
was engaged in fight and supported Sa’ad militiamen.11 
 
10. Towards the end of March 2010, Le Roux planned to import by air a large quantity of heavy 
weapons, including 75 kilograms of C4 explosives, 200 land mines, one million rounds of 7.62 mm 
ammunition, and five AT-3 “Sagger” anti-tank missiles.12 For this purpose, Mohamad Khalif Dhore, 
Gaalmudug’s aviation Minister, issued an official letter stating that the Baandiiradley airstrip was 
suitable for landing of an Antonov 12.13 
 
11. According to multiple sources interviewed by the Monitoring Group, the planned delivery 
never took place. Instead, in mid-2010 a dispute between Le Roux and “Ottavio” erupted, when Le 
Roux realized that he was paying his militiamen almost twice the market rate. As the crisis deepened, 

_________________ 
9 Interview with a former employee of Southern Ace in Somalia by email, 18 April 2011 
10 According to credible, confidential documentation seen by the Monitoring Group. 
11 Confidential UN report, 30 November 2010. 
12 Interview with a military source, February 2011. 
13 See Annex 6.2.c. 
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most of Southern Ace international staff left Somalia and in November 2010, “Ottavio”, supported by 
the militiamen from his sub-clan, took over the leadership of Southern Ace in Gaalka’yo. 
 
12. By January 2011, only two international Southern Ace personnel remained in Gaalka’yo, 
apparently handling administrative tasks. On 12 January 2011, Jirat Taeko, a Zimbabwean national, 
was reportedly killed at the gate of the compound in South-Gaalka’yo, following an argument with 
one of the company militiamen over financial issues.14 “Ottavio” and three other Southern Ace local 
staff were subsequently jailed for three weeks by Gaalmudug authorities, and company assets, 
including weapons, were reportedly divided between local Habr Gedir/Sacad militias and the 
Gaalmudug authorities.15 
 
13. By the time Southern Ace ceased operations in early 2011, the Monitoring Group estimates that 
Le Roux and his associates had spent approximately US$ 3 million in Somalia, including almost $1 
million in militia salaries and over $US 150,000 on arms and ammunition. 

_________________ 
14 “Somalia: Zimbabwean Killed in Central Town”, Shabelle Media Network, 13 January 2011. 
15 Interview with a Gaalmudug official, Nairobi, 5 March 2011 
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Annex 6.2.a.: Southern Ace company profile 
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Annex 6.2.b.: Letter from Gaalmudug Minister of Aviation, 25 January 2010 
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Annex 6.3.: Case study: Saracen International 
 
1. Between May 2010 and February 2011, Saracen has provided military training, equipment and 
vehicles to a military force, and deployed armed, foreign security personnel on Somali territory, in the 
initial phases of an operation that would have become the largest externally supported military activity 
in Somalia, after AMISOM.  
 
2. The Monitoring Group believes that Saracen’s operations since May 2010 represent a 
significant violation of the general and complete arms embargo on Somalia, which prohibits “all 
deliveries of weapons and military equipment”1 and requires that any “supplies and technical 
assistance […] intended solely for the purpose of helping develop security sector institutions”2 be 
authorised by the Security Council Committee pursuant to resolutions 751 (1992) and 1907 (2009) 
concerning Somalia and Eritrea. It is also the opinion of the Monitoring Group that Saracen’s 
activities to date have represented a threat to peace and security in Somalia. 
 
3. Saracen operates independently of all international, multilateral frameworks for support to the 
Somali security sector. Consequently, there is no way to ensure that forces trained and equipped by 
Saracen will in fact be employed for the declared purposes of the programme. Indeed, there are 
already indications that the Puntland authorities may have alternate objectives in mind for the force. 
Such ambiguity has engendered tensions between Puntland and its neighbours, as well as within 
Puntland itself. Parts of the Puntland population, neighbouring administrations, the Transitional 
Federal Government and the Transitional Federal Parliament, as well as parts of the international 
community have all called for the cessation of the programme. 
 
4. Despite having been informed by the Monitoring Group in December 2010 of the need for 
Security Council authorization, at the time of writing Saracen’s activities in Somalia have not been 
notified to the Security Council Committee on Somalia and Eritrea. On 17 February 2011, Saracen 
International reported to the Monitoring Group, through legal counsel, that it had suspended training 
activities in order to comply with relevant Security Council resolutions.3 However, the Monitoring 
Group has since learned that uniformed Saracen trainees and Saracen-provided vehicles have been 
deployed as security details for Puntland officials and Saracen ‘humanitarian’ operations. Saracen’s 
team subsequently conducted reconnaissance and recruiting activities in new areas of operations. 
 
5. On 19 May 2011, the Puntland administration notified the Monitoring Group that “any 
agreements between Puntland and Saracen have been terminated, as of April 20, 2011, by mutual 
agreement,” affirming that training could resume “pending a U.N. Security Council waiver which 
gives Puntland Government mandate to train its anti-piracy marine force (PMF), in line with U.N. 
Security Council Resolution 1976, of 11 April 2011.”4 Saracen nevertheless continued to maintain a 
presence in Puntland and showed no indication of withdrawing its personnel or materiel, pending 
authorization of the programme. 

_________________ 
1 Security Council resolution 733 (1992), paragraph 5. 
2 Security Council resolution 1772 (2007), paragraph 11(b). 
3 See Annex 6.3.b. 
4 Electronic communication with the Monitoring Group from the Puntland Presidency via Mohamed H. Barre, Puntland Liai-
son Officer in Kenya, 19 May 2011. 
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6. The Monitoring Group welcomes the Puntland administration’s actions to rectify the situation 
with respect to the sanctions regime, as well as its stated commitment to comply with relevant 
Security Council resolutions, but will continue to monitor Saracen’s activities closely. 
 
Background to SARACEN involvement in Somalia 
 
7. Saracen International Ltd was established in the British Virgin Islands in 1995, and has since 
opened offices in South Africa, Uganda, the DRC and Angola.5 In 2005, Willem “Bill” Pelser, CEO of 
Saracen International (South Africa) and managing director of Saracen International (Uganda), first 
began to take an interest in the Puntland region of Somalia.6  
 
8. On 28 October 2009, Lafras Luitingh, owner of Saracen International (South Africa) and 
Pelser’s long-time business partner, reportedly met in Washington DC with former Blackwater and Xe 
Services Chief Executive Officer and owner, Erik Dean Prince. In December 2009, Luitingh travelled 
to the Middle East to meet with a consortium of anonymous donors to present a plan to fight piracy in 
Puntland and to train a personal security detail (PSD) for the President of the Transitional Federal 
Government (TFG). A confidential intelligence report provided to the Monitoring Group, as well as 
media reports, allege that this meeting involved Erik Prince and officials from Abu Dhabi in the 
United Arab Emirates.7 
 
9. On 3 March 2010 an offshore company named Saracen International SAL (Société Anonyme 
Libanaise) was registered in Lebanon by Jamal Muhammad Balassi, a Ukrainian national of 
Palestinian origin, who serves as both Chairman of the Board of Governors and Managing Director of 
the company. When questioned by officials from the Lebanese Ministry of Justice, Balassi’s partners 
in Saracen — one Palestinian and one Lebanese partner, both resident in Sidon, Lebanon — claimed 
to know nothing about the company’s activities. Both were also described by the Ministry as 
apparently having a record for passing bad cheques and breach of fiduciary duty.8 Although Balassi 
could not be reached by the Monitoring Group for comment,9 information provided by the UAE 
Ministry of Interior indicates he is currently employed by Reflex Responses (R2) Management 
Consultancy,10 a company linked to Erik Dean Prince.11 

_________________ 
5 See Annex 6.3.c. 
6 In July 2005, Bill Pelser established with two local partners a company called Universal Consultants with headquarters in 
Bosaaso, and a branch in Kampala, Uganda. According to the articles of association, one of the principal areas of company 
activity was to be “Consulting, especially in mining, oil exploration, fishing etc.”. Universal Consultants subsequently tendered 
a bid for fishing rights licences and “means of discouraging unlawful fishing within the territorial waters of Puntland”, issued 
by the Ministry of Fisheries of the Puntland Government (see Annex 6.3.d.).  
7 At the time of writing, the Monitoring Group received no reply to its letter to the Permanent Representative of the UAE to the 
UN of 4 May 2011 regarding Saracen, seeking additional information. 
8 Report of Said Mirza, Public Prosecutor at the Court of Cassation (Ministry of Justice), Beirut, 28 March 2011. See Annex 
6.3.e. 
9 Lafras Luitingh and his lawyers, the Washington based law firm Steptoe & Johnson LLP, have not complied with the Moni-
toring Group’s request that they provide Jamal Balassi’s contact details. 
10 Reply to SEMG OC.61 from the Permanent representation of the UAE dated 19 May 2011. 
11 Mark Mazzetti and Emily B. Hager, “Secret Desert Force Set Up by Blackwater’s Founder”, The New York Times, 14 May 
2011; Michael Roumi, R2 company president, confirmed to the New York Times after the publication of the article that Erik 
Dean Prince has been working for his company (accessed at 
http://www.nytimes.com/2011/05/15/world/middleeast/15prince.html?_r=1 on 7 June 2011). 
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10. Later the same month, Luitingh, met several times with Somali officials,12 and signed two 
Memoranda of Agreement.13 One of these memoranda, which Luitingh signed with the TFG on behalf 
of Saracen International (Lebanon), envisaged a training programme for TFG security forces, 
including a new presidential security unit, an anti-terrorism elite force, VIP protection, and a range of 
other skills. The second memorandum was signed with the Puntland administration, and envisaged the 
establishment of a heavily armed ‘coast guard’. Saracen has failed to comply with Monitoring Group 
requests that it provide copies of these and other documents. 
 
Saracen plans and operations in Mogadishu 
 
11. On 5 October 2010, Luitingh travelled to Mogadishu together with consultant Michael 
Shanklin, a former CIA officer with prior experience in Somalia, and four other Saracen personnel. On 
17 October 2010, Saracen received three Ford F350 B6-type armoured vehicles purchased in the 
UAE, with turrets for gun mounts.14 A fourth armoured vehicle was delivered to Mogadishu on 
21 October 2010.15 
 

Two Saracen Ford F350 armoured vehicles with gun turrets 

 
 
12. Saracen’s presence and plans in Mogadishu rapidly became a source of contention. The 
AMISOM Force Commander, Major General Nathan Mugisha, expressed to the TFG his concerns 

_________________ 
12 Luitingh met on 15 March 2010 with TFG Prime Minister Omar Abdirashid Ali Sharmarke in Saudi Arabia; on 16 March 
2010 with Puntland President Abdirahman Mohamed Faroole and Farah Ali Jama, current Puntland Minister of Finance, in 
Garowe, alongside Bill Pelser; and a few days later with TFG President H.E. Sheikh Sharif Sheikh Ahmed and Presidential 
Chief of Staff Abdulkareem Jama. 
13 Interview with Lafras Luitingh and his lawyers, Pretoria, 13 January 2011. 
14 Flight VBD6019 from Sharjah, UAE, operated by V-Berd Aviation with an Ilyushin Il-76 cargo aircraft bearing registration 
number EK-76592. 
15 An Ilyushin Il-76 registered EK-76245, operated by RusAviation, transported on 18 October 2010 the fourth vehicle from 
Sharjah to Djibouti; an Antonov An-12, bearing registration number 4L-IRA, which flew from Djibouti to Mogadishu on 21 
October 2010 operated by Hamed Air Cargo, had probably previously delivered the vehicle to Mogadishu, but this could not be 
confirmed by the Monitoring group despite several requests to the declared operators of this aircraft. 
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“over unknown armed groups in the Mission area”,16 and the Transitional Federal Parliament also 
demanded, on 30 December 2010, that the TFG explain to parliament the details of contracts with 
“foreign companies illegally operating in the country”.17 Faced with such resistance, Saracen 
abandoned its plans for Mogadishu and, at the request of the AMISOM Force Commander, redeployed 
most personnel and their equipment by air to Bosaaso on 29 October 2010, maintaining only a token 
‘humanitarian’ presence at the TFG presidency, renovating a medical clinic for TFG officials. On 
22 January 2011, then TFG Minister of Information issued a statement to international and Somali 
media that “the Somali government is to suspend its contract with SARACEN International”.18 This 
was followed less than a week later with another statement from the Minister, dated 28 January 2011, 
that the TFG’s decision to end the relationship with Saracen International “is binding on all Somali 
territories. That will apply to all parts of Somalia”.19 
 
Saracen Plans and Operations: Bosaaso 
 
14. By the time of Saracen’s withdrawal from Mogadishu, its operations in Bosaaso were well 
advanced: to establish a force of approximately 1,000-strong, equipped with 3 transport aircraft, 3 
reconnaissance aircraft, 2 transport helicopters and 2 light helicopters. The maritime component of the 
force would be equipped with 1 command and control vessel, 2 logistical support vessels and 3 rigid-
hulled inflatable boats (RHIBs) for rapid deployment and intervention. If fully implemented, these 
plans would establish the best-equipped indigenous military force anywhere in Somalia. 
 
15. Just two days after the Saracen team redeployed to Bosaaso, on 31 October 2010, the MV 
NOORA MOON 1 delivered approximately 500 MT of equipment and hardware, including 
construction vehicles and also 85 pick-up trucks to the port of Bosaaso. Between October 2010 and 
February 2011, Saracen also chartered fifteen flights to Somalia from the UAE and Uganda, involving 
two Antonov An-32 cargo aircraft operated by Ayk Avia, carrying supplies for the Saracen training 
camp in Puntland.20  
 
16. One of these flights, an Antonov An-32 registered EK-32604, was detained at Hargeysa airport, 
together with its crew and two passengers, by the Somaliland authorities on 10 December 2010. The 
flight, which had originated Entebbe was chartered by another company owned by Luitingh’s, 
Australian African Global Investments Pty Ltd (AAGI),21 and bore 583 kg of military-style khaki 
uniforms, including “combat t-shirts” and “SWAT” combat boots, as well as black battle harnesses 
and belts with magazine pouches destined for the trainees in Bosaaso.22 The flight manifest, issued by 
Air Armenia, stated only that the cargo comprised clothing and spare parts. In a gesture illustrative of 

_________________ 
16 Statement by TFG Information Minister Abdulkareem Jama, “Response to stakeholders concern over unknown armed group 
in Mission area”, date unknown. 
17 “Somali MPs says foreign firms operating in the country illegally”, Shabelle Media Network, 30 December 2010. 
18 Jeffrey Gettleman, “Somalia Is Likely to Cut Ties to Mercenaries, Official Says”, The New York Times, 23 January 2011. 
19 Katharine Houreld, “Somali region defies federal government over Saracen deal”, Associated Press, 28 January 2011. 
20 Despite repeated Monitoring Group requests, Saracen has only provided cargo manifests and/or packing lists for 4 of the 15 
flights. 
21 See Annex 6.3.f. 
22 See Annex 6.3.g. 
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the lack of transparency with which Saracen has managed its Somali operations, the commercial 
invoice issued by AAGI described the cargo simply as “camping & safari equipment”.23 
 
Note on Flight EK 3260424 
 
 On 10 December 2010 at 0845, an Antonov An-32 with tail registration number EK 32604 
contacted Hargeysa tower and requested permission to land. The flight had originated at Entebbe and 
routed via Ethiopian airspace. The pilot provided a clearance reference for southern Somalia, not 
Somaliland, so the tower asked him the reason for landing. The pilot stated that he wanted to make a 
technical stop to upload fuel and permission was granted. 
 
 The aircraft entered Somali airspace at AXAPO (Fararweyne) at 0912 at an altitude of 21,000 
feet, and landed at 0925. The aircraft landed with 2 hours fuel duration, en route to Bosaaso, which 
requires 1.5 hours. The onward routing was to Al-Ryan (OYRN) and Sharjah. 
 
 The flight manifest (copy on file) is issued by Air Armenia (P.O. Box 8256, Sharjah), and states 
that the cargo comprised clothing and car parts. Hargeysa civil aviation authorities were suspicious 
and demanded to inspect the cargo. Upon inspection, they discovered that the clothing included 
military uniforms, boots and web gear, and that the aircraft was carrying additional cargo not on the 
manifest. In addition to a six-man Russian crew, the aircraft was also carrying two South African 
passengers. Somaliland authorities grounded the aircraft and detained the passengers and crew, 
placing them under ‘house arrest’ at Ambassador Hotel. 
 
 The Somaliland authorities suspected the two South Africans, Chris Everson and Anton van de 
Merwe, of being military trainers associated with Saracen International’s operations in Puntland. In a 
statement recorded after their arrest, the two described themselves as a freelance television crew 
employed by Moonlighting Films in Cape Town.  
 
 On 10 December 2010, the SEMG Coordinator contacted the Somaliland Foreign Minister, 
Mohamed Omar, for additional information. On 11 December 2010, Minister Omar invited the SEMG 
to assist the Somaliland authorities in investigating the incident. A mission comprising M. Bryden and 
C. Reyes departed for Hargeysa on 12 December 2010, returning to Nairobi on 14 December. The 
mission succeeded in accomplishing its three principle objectives: inspection of the aircraft and cargo; 
interviews with the passengers and crew; and review of relevant documentation. The mission also 
strengthened the working relationship between the SEMG  and Somaliland authorities. 
 
Findings 
 
 The flight originated in Entebbe and was operated by AYK AVIA, an Armenian aviation 
company. According to Capt. Boris Antoniv, the aircraft and crew had been based in Entebbe since 
1 October 2010, under contract with Australian African Global Investments (AAGI SA (PTY)), a 

_________________ 
23 See Annex 6.3.h. 
24 This note is a narrative summary of events relating to the seizure of AN-32 EK 32604 in Hargeysa on 10 December 2010, 
based on the mission to Hargeysa of M. Bryden and C. Reyes on 12-14 December 2010. 
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South African-registered company headed by Lafras Luitingh. Luitingh is also the MD or CEO of 
Saracen International (South Africa), which is currently engaged in training militia at a base at Bandar 
Siyada, west of Bosaaso in Puntland, Somalia.  
 According to Capt. Antoniv, the aircraft and crew fly 2-3 rotations per month for AAGI, for a 
total of 6-7 flights since 1 October 2010. Antoniv stated that all flights have been to Bosaaso except 
for one rotation on 29 October 2010, when he transported 12 passengers from Mogadishu to Bosaaso 
(names on file with SEMG). One of the crago boxes was labelled ‘Mog’. 
 
 Their point of contact in Entebbe is Lood Pepler, AAGI’s ‘Support Manager’ (+27 826565889 / 
+256 788 572592, loodpepler@gmail.com). According to Everson, Pepler has been working as a 
construction supervisor at Saracen’s facility in Bosaaso, but was temporarily deployed to Entebbe 
where he was Everson and van der Merwe’s point of contact in December 2010. On 13 December 
2010, Everson believed that Pepler was in Durban, where a large consignment of approximately 80 
containers has been prepared for export to Saracen’s facility in Bosaaso. Saracen’s vessels MV 
Seafarer and MV Eaton are expected to call at Durban on 19 December 2010. 
 
 The cargo on the flight consisted of 583 kg of military-style khaki uniforms, including “combat 
t-shirts” and “SWAT” combat boots, as well as black battle harnesses and belts with magazine 
pouches. Also on the aircraft were a hand-held metal detector and wheeled security mirror for 
inspecting vehicles. The cargo had initially been shipped from Johannesburg to Entebbe with South 
African airlines (waybill No. 083JNB08614811) and was destined for Bosaaso. One of the boxes bore 
a label stating “To: L. Pepler”. 
 
 The cargo waybill (copy on file), issued in Johannesburg by Global Reach Logistics on 
30 November 2010, indicates the consignee as: 
 
Puntland Development Group 
1 Issa Avenue 
State of Puntland 
Bosaso, Somalia 
 
 Documents provided to the SEMG by an Arent Fox legal team claiming to represent the TFG in 
connection with Saracen’s operations, indicate that the consignee for other deliveries of cargo to 
Saracen in Bosaaso is also the Puntland Development Group (contact person Issa Hassan Omer / 
Mohamoud Shido / Joseph Abdalla).  
 
 In addition to the manifested cargo, the flight also carried the two passengers and their camera 
gear. Journalists Everson and van der Merwe travelled from Johannesburg to Entebbe via Nairobi on 
Kenya airways late on 6 December 2010.  Acting on the advice of producer Shawn Efran, who was 
already in Bosaaso at the Saracen camp (local phone +252 90 563807), Everson and van der Merwe’s 
employer, Moonlighting Films (Theresa Ryan van Graan, +27 833302675), had contacted AAGI in 
South Africa (POC Liesl) who had arranged that they board the cargo flight from Entebbe.  
 
 Everson and van der Merwe had been scheduled to depart for Bosaaso with the AAGI-chartered 
cargo flight on 8 December 2010. However, the delayed arrival of the cargo from Johannesburg 
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delayed their departure until 10 December 2010. While in Uganda, their POC was Pepler, who on 
9 December 2010 briefly took them to the Saracen International compound in Kampala. 
 Everson and van der Merwe claim that this was the first and only time they heard the name 
Saracen. All arrangements for the shoot had been made by Efran, who had told them only that they 
were to film a training facility for counter piracy operations in Bosaaso. Information shared with the 
Monitoring Group by the Somaliland authorities appears to substantiate this account. 
 
 According to Captain Antoniv, the original flight plan had been routed via Addis Ababa as a fuel 
stop, but because of routine 3-4 hour fuelling delays in Addis, Antoniv opted to route via Hargeysa 
instead, for the first time. Everson’s account appears to corroborate Antoniv’s, since he told the SEMG 
that the flight had originally been described to him as being of 8-9 hour duration, but that Antoniv 
later said there had been a change and it would last only 5 hours. 
 
17. The consignment was officially destined for the Puntland Development Group (PDG), which 
has been contracted by SARACEN to provide local logistics support, select local personnel and pay 
trainee salaries. Shipping documents obtained by the Monitoring Group identify one of PDG’s contact 
persons in Bosaaso and Dubai, UAE, as Mohamud Shido, a known associate of Khadar Abdirahman 
Faroole and Mohamed Abdirahman Faroole, sons of the current president of Puntland. The 
Monitoring Group has been told that Khadar Abdirahman Faroole is a partner in PDG, but has not 
been able to independently verify this assertion. According to Luitingh, PDG is directly funded by the 
“donors”, not by Saracen. 
 
18. On 23 December 2010, another logistical consignment, comprising 119 shipping containers, 
left the South African port of Durban on board the MV Seafarer, destined for the Saracen camp in 
Bosaaso via the United Arab Emirates. Documentation relating to the shipment again indicated the 
involvement of Luitingh’s logistics company, AAGI, as well as UFA Consultants, a South African 
company owned by Saracen International (Uganda) CEO, Willem Hendrik Pelser.25 
 
19. The MV Seafarer was escorted on its journey to Durban by the MV Eaton, which had previously 
been known as the MV McArthur and operated by private security company, Blackwater. Both the MV 
Eaton and MV Seafarer are currently owned and operated by Afloat Leasing Ltd, a company officially 
registered in Liberia and possessing offices in Malta, under the maritime directorship of former 
Blackwater employee, Joseph Russel D’Alfio (see case study on Afloat Leasing in Annex 6.5). Before 
routing to Durban, the Seafarer and Eaton had called at Djibouti port on 28 September 2010, where they 
leased automatic weapons for an on-board security team. Despite its military profile and the presence of 
armed security on board, D’Alfio has repeatedly denied that the MV Eaton serves in an escort role and 
has described it instead as a ‘Offshore Support Vessel (OSV) or Survey Vessel’.26 
 
 
 

_________________ 
25 See Annex 6.3.i. 
26 As described in electronic communications authored by Joseph D’Alfio and obtained by the Monitoring Group, as well as in 
declarations by Afloat Leasing Ltd. to port and customs authorities at Mombasa, Durban, and the Seychelles. See also Annex 
6.3.j. 
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Training and operations 
 
20. Between 2 October 2010 and 17 February 2011, Saracen carried out basic military training 
courses for 470 soldiers and drivers selected by Puntland authorities and the PDG. The basic training 
included “fundamental disciplinary aspects of the military” and “training with weapons”. In addition, 
most of the trainees were provided with a five-week specialized training for section leaders, drivers, 
signallers, medics and in the use of heavy machine-guns (DShK 12.7mm). Planned training on the use 
of the 40mm grenade launcher and the 82mm mortar did not take place because of lack of equipment. 
 
21. According to an internal Saracen document obtained by the Monitoring Group, the Puntland 
government planned to make available to Saracen 195 AK-47 assault rifles with 74,188 rounds of 7.62 
calibre ammunition, and 13 PKM light machine-guns with 4,647 rounds of 7.62 calibre ammunition, 2 
12.7mm heavy machine-guns, 40mm grenade launchers and 82mm mortars.27 On Thursday, 
11 November 2010, most of the small calibre weaponry was delivered to Saracen. However, Saracen’s 
project management was dissatisfied with the quality of the weapons and described the procurement 
process as “tedious and costly”, suggesting in an internal document that the company should “pursue 
other avenues of procuring the needed equipment.”28 Two pictures obtained by the Monitoring Group 
show two foreigners, probably Saracen trainers, among Puntland Marine Force trainees carrying 
weapons during a parade on an unknown date.  
 

Saracen trainees carrying weapons during a parade 

  
 
22. By November 2010, Saracen trainees, personnel and equipment were already adopting a more 
operational role in Puntland. On 16 November 2010, for example, the four armoured Ford F350 
imported airlifted to Bosaaso from Mogadishu were photographed while moving in convoy in the 
streets of Bosaaso.  
 

_________________ 
27 Puntland Marine Force, Management report, November 2010, pp. 7-8. 
28 Puntland Marine Force, Management report, November 2010, pp. 7-8 and 11. 
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Saracen armoured vehicles with gun turrets in the streets of Bosaaso 

 
 

23. According to Luitingh, the four vehicles were once deployed as part of the Personal Security 
Details of Puntland President Faroole, assuring his protection during his travel by road from Bosaaso 
to Garowe. On this occasion, it is Luitingh’s understanding that the turrets were mounted with heavy 
machine-guns.29 
 
24. Similarly, the Monitoring Group has received multiple reports that most of the 85 vehicles 
imported by Saracen have been handed over to Puntland authorities, including, according to a UN 
report, ten vehicles specifically attributed to Puntland Police. Aerial photos taken of the Saracen 
training camp on February 2011 show only a small number of vehicles, including the four armoured 
F350, parked inside the compound, lending credence to this report.  
 

Saracen compound, Bandar Siyada, Bosaaso, Puntland 

 
 
25. On 17 February 2011, in response to Monitoring Group warnings that the company was 
operating in potential breach of the arms embargo, Saracen’s legal counsel notified the Monitoring 
Group by letter that it had suspended all training activities, pending authorization from the Security 
Council Committee on Somalia and Eritrea.30 Both this letter and Luitingh indicated that Saracen 

_________________ 
29  Interview with Lafras Luitingh and his lawyers, Pretoria, 13 January 2011. 
30 See Annex 6.3.b. 
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intended to resume operations in Puntland with a new appellation, but that in the meantime, Saracen 
personnel and assets would be used for “humanitarian” purposes. 
 
26. On 24 February 2011, pictures taken in Garowe show Saracen staff and vehicles allegedly 
deployed in support of humanitarian deliveries to populations affected by the drought. One of these 
images, taken in the vicinity of the presidency compound in Garowe, shows a Puntland soldier 
wearing the characteristic Saracen Puntland Marine Force blue uniform, with corresponding headgear, 
and carrying an AK-47 assault rifle, or similar variant. Although the Monitoring Group has not been 
able to determine the status of all Saracen trainees, this image appears to indicate that at least some 
Saracen trainees are considered combat-ready and have been deployed on active duties.  
 

Saracen staff, vehicles, and former trainee deployed on active duty in Garowe 

  
 
27. On 18 April 2011, during a meeting with the Monitoring Group in Nairobi, Puntland President 
Faroole identified Saracen’s ‘anonymous’ sponsor as the Government of the United Arab Emirates, 
and stated that he had been expecting the donor to apply for an exemption to the Security Council 
Committee on Somalia and Eritrea for Saracen operations in Puntland since February 2011.31 
 
Potential threats to peace and security 
 
28. It is the assessment of the Monitoring Group that Saracen’s programme not only violates the 
arms embargo, but also constitutes a threat to peace and security. Saracen’s presence has increased 
tension in north-eastern Somalia because its operations are perceived as a military threat by Puntland’s 
neighbours, as well as by some parts of the Puntland population. 
 
29. On 6 December 2010, the leader of the Gaalmudug regional administration, which borders 
Puntland to the south, alleged that Saracen’s activities were part of a Puntland campaign to disrupt and 
destabilize Gaalmudug, and to “reignite the civil war”.32 On 11 December 2010, Somaliland Interior 
Minister, Mohamed Abdi Gaboose, stated during a press conference in Hargeysa that “the military 
training provided to Puntland is a threat to Somaliland’s security and to that of the region in 

_________________ 
31 Interview with the Monitoring Group, Nairobi, 18 April 2011. 
32 See Annex 6.3.k. 
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general”.33 And on 28 January 2011, the TFG announced its decision to end its relationship with 
Saracen International, and to prohibit the company from operating anywhere in Somalia.34 
 
30. Part of this tension reflects ambiguities over the force’s intended role. In an interview with the 
Associated Press, Mohamed Faroole, President Faroole’s son and adviser, stated that “the new force 
will hunt down pirates on land in the Galgala mountains”, because “you cannot have oil exploration if 
you have insecurity”.35 Faroole was referring to highland areas populated by the Harti/Warsangeli 
clan, many of whom object to Puntland’s plans for oil exploration, where there is no evidence that 
pirates have ever operated. It is the Monitoring Group’s assessment that Warsengeli apprehension over 
the Saracen programme has engendered support within the clan for Mohamed Said “Atom”, a 
Warsengeli militia leader linked to Al-Shabaab. Saracen’s declared intention to deploy foreign trainers 
in a “mentoring” role during military operations on the field would only serve to inflame the situation 
further. 
 
31. The Monitoring Group believes that such concerns are justified. The first units and platoons of 
the ‘Puntland Marine Force’ trained by Saracen are intended to serve as an elite land unit for the 
Puntland administration. Saracen’s claim that its personnel and trainees are engaged in “humanitarian” 
operations in no way alters the fundamentally military character and role of this force, or the adverse 
impact of its presence on peace and security in the region. 

_________________ 
33 “Somaliland holds plane taking military supplies to Puntland”, AFP, 10 December 2010. 
34 Katharine Houreld, “Somali region defies federal government over Saracen deal”, Associated Press, 28 January 2011. 
35 Katharine Houreld, “1,000-man militia being trained in north Somalia”, Associated Press, 1 December 2010. 



S/2011/433  
 

11-38006 333 
 

Annex 6.3.a.:  
Letter to the United Nations regarding cessation of counter-piracy training, 17 February 
2011 
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Annex 6.3.b.: First page of Saracen company profile 2009 
 
 

First page of “Saracen profile 2009” posted by Pieter Vos on www.slideshare.net, on October 2009 
 

 

http://www.slideshare.net/�
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Annex 6.3.c.: Universal Consultants company registration 
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Annex 6.3.d.: 
English translation of file on Saracen International from the Ministry of Justice of Lebanon 
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Annex 6.3.e: Australian African Global Investments air waybill flight EK-32604 
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Annex 6.3.f.: 
Images of An-32 EK-32604 with cargo for Saracen International, at Hargeysa, December 2010 
 
1. The following images are of an Antonov An-32, bearing registration EK-32604, carrying 
supplies for the Saracen training camp in Puntland. The aircraft was seized by Somaliland authorities 
on 10 December 2010 at Hargeysa International Airport. 
 

AN-32 EK-32604 at Hargeysa International Airport 

 
 

Combat style boots 
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Box of ‘combat’ style trousers 

 
Box of ‘combat’ style shirts 
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‘Combat’ harness for magazines, ammunition etc… 

 
Handle held metal detector and security mirror 
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Annex 6.3.g.:  
Australian African Global Investments invoice for Saracen International/Puntland  
Development Group 
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Annex 6.3.h.: UFA Consultants invoice for Saracen International 
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Annex 6.3.i.: MV Eaton — ship’s particulars 
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Annex 6.3.j.:  
Gaalmudug letter to the international community concerning Saracen International 
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Annex 6.4.: Case study: Afloat Leasing 
 
1. Afloat Leasing Ltd., a Liberian-registered maritime company (IMO number 5540550), was 
established in 2010, apparently as a subsidiary of Saracen International (see Annex 6.3), and with the 
sole purpose of providing maritime support services to ‘Saracen’ operations in Somalia. In this 
context, the company owns and has been operating two Panamanian-flagged maritime vessels: the 
general cargo vessel MV Seafarer (IMO 8506414) and patrol vessel MV Eaton1 (IMO 6602082). 
 
Establishment and start-up 
 
2. Afloat Leasing Ltd. was incorporated and registered in Liberia on 23 March 2010 (Registration 
Number C-113229) by ‘Jamal Balassi’, a Ukrainian national, who also served as both Chairman of the 
Board of Governors and Managing Director of Saracen International (Lebanon), which he had 
registered less than three weeks earlier.2 Elected acting Director of the company, Jamal Balassi was 
assisted by Ms. Olena Komarcheva and Nataliya Yankovenka, both appointed acting Officers of the 
company. Balassi provided a PO Box number in Abu Dhabi as an address, but the documents of 
incorporation were couriered at the request of Mr. Balassi to his attention at: ‘Liberia Hydro Tech’, 
Ashmun & Johnson Street, Monrovia, Liberia. The official billing address or ‘Address of Record’ for 
the company was provided by Mr. Balassi as ‘Flying Carpet S.A.L., Fakhr El Dean Street3 Property 
447, Section 20, 6th Floor, Saida, Lebanon. 
 
3. Immediately engaged to provide logistical support for ‘Saracen’ operations in Somalia, Afloat 
Leasing Ltd., represented by its Director and signatory, Mr. Jamal Balassi, purchased on 26 May 2010 
a general cargo ship named ‘MV Irbe Venta, at a cost of US$2.5 million, from a shipping company in 
Latvia. The ship was physically transferred to Afloat Leasing at Naples, Italy in July 2010. The same 
month, the ship’s name was changed to ‘MV Seafarer’, and subsequently flagged and registered with 
the Panamanian Registry. 
 
4. On 13 July 2010, Afloat Leasing Ltd also acquired ownership of the ‘MV McArthur’ a 
maritime patrol vessel previously owned by ‘Pelagian Maritime LLC’, a subsidiary of the private 
security company Xe Services (formerly known as Blackwater) based in Moyock, United States. The 
vessel was subsequently renamed ‘MV Eaton’. 
 
5. Joseph D’Alfio, who had previously served as Captain of the MV McArthur on behalf of Xe 
Services, filed for the change of ownership, in his new capacity as ‘Maritime Director’ of Afloat 
Leasing, with an address in Malta at Tower Business Centre, 2nd Floor #235, Tower Street, Swatar, 

_________________ 
1 1965 build and Panama-flagged, designed to carry as much as 2 type MD 369F (MD530F) helicopters and has a helicopter 
landing platform. 
2 The Government of Lebanon confirmed registration of Saracen International S.A.L. (Lebanon) at the address of attorney 
Usama Abu Thahr, Dammam Building, 6th floor, Fakhreddin Street in Saida, Lebanon for the purpose of registration with the 
Beirut Commercial Registry. 
3 Official name: Fakhreddin Street. 
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BKR 3013.4 Apart from a ‘change of ownership’ document, the Monitoring Group has been unable to 
find any other evidence that the MV McArthur was in fact sold to new owners and if so, who signed 
the sales agreement. A request for clarification and specific information was sent to ‘Pelagian 
Maritime LLC’, but no reply received.5 A request to the Government of Panama for specific 
information relating to the MV Eaton and MV Seafarer, available at the Maritime Authority of 
Panama, was not granted. In the absence of information to the contrary, the Monitoring Group 
believes that the MV Eaton may remain the de facto property of Pelagian Maritime LLC. 
 
Arriving in Djibouti 
 
6. Repainted in grey and black and tasked to pick up a cargo in Durban, South Africa, newly-
owned and -crewed MV Eaton and MV Seafarer left the port of Naples, Italy, on 15 September 2010. 
Sailing together through the Mediterranean and Red Sea both vessels arrived in Djibouti port on the 
morning of 28 September 2010. 

7. To turn the MV Eaton into a well-protected anti-piracy vessel, a 12-man security detail was 
flown from South Africa, arriving in Djibouti late September 2010. In the meantime, Mr. Joseph 
D’Alfio, representing himself as ‘Maritime Director’ of Afloat Leasing Ltd., obtained a 30-day license 
from the Djiboutian Government via its local agent ‘Djibouti Maritime Security Services’ (DMSS), 
allowing the MV Eaton to operate from the port of Djibouti with armed security on board.6 D’Alfio, in 
his communications with DMSS, insisted that the MV Eaton was not a maritime security or escort 
vessel and that it would not be employed in either role.7 Nevertheless, the Djiboutian license 
permitted Afloat Leasing to equip their security personnel with 9 AK47 assault rifles and one 
Browning BAR.208 automatic rifle, leased from the Djibouti Government, and to deploy them on the 
MV Eaton. 

8. The next day, on 29 September 2010, both MV Eaton and MV Seafarer left the port of Djibouti 
for Durban and sailed into the Gulf of Aden in easterly direction. 5 days later8 and on its way to 
Durban, the MV Seafarer encountered engine failure9 some 202 nautical miles SSE of Socotra. 
Having difficulty finding assistance, the vessel remained dead in the water until approximately 
19 October 2010, when the tug boat Alpha Pina (IMO 7508790),10 came to the rescue and towed the 
MV Seafarer, in convoy with the MV Eaton, to Mombasa, Kenya.11 All 3 vessels arrived in the port of 

_________________ 
4 The same address in Malta was provided by Mr. Jamal Balassi when he signed the ‘Protocol of Delivery and Acceptance’ of the MV 
Irbe Venta. 
5 In their response to a letter from the Monitoring Group, US private security company Xe/Blackwater stated that since 16 De-
cember 2010, Pelagian Maritime LLC was no longer affiliated with the company.  Xe indicated to have forwarded the request 
of the Monitoring Group to the current owner. However, a reply from Pelagian Maritime LLC was never received. 
6 3 times renewed according to ‘Djibouti Maritime Security Services’ (DMSS). 
7 Despite being a patrol or escort vessel providing maritime security, Afloat Leasing’s Maritime Director Joseph D’Alfio has 
presented the MV Eaton as an ‘OSV’ (Offshore Supply Vessel) in all his communications with port authorities (see annex 6.3.i 
– MV Eaton ship’s particulars). 
8 On 04 October 2010. 
9 Broken down steering gear. 
10 Owned by Mombasa based company ‘Alpha Logistics Services (EPZ) Ltd.’ 
11 While sailing from Mombasa to Socotra and back, the MV Alpha Pina was protected by an on board security team of private 
security company Salama Fikira. 
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Mombasa on 30 October 2010. The convoy took the most direct route to Mombasa, sailing through 
Somalia’s Exclusive Economic Zone (EEZ) between 22 and 27 October 2010. 

Mombasa (Kenya) 

9. On 24 November 2010, the MV Eaton and the MV Seafarer were still docked at Mombasa port 
between Mbaraki Wharf and Likoni Ferry, adjacent to the F931 Louise-Marie, a Belgian frigate 
attached to EU NAVFOR’s Somalia anti-piracy operation. Their extended stay was allegedly due to a 
deferred delivery of some spare parts. 

10. In addition to the vessels’ regular crew,12 the 12 South African security guards who boarded the 
MV Eaton in Djibouti were still present. A document containing a list of names showed that the 12 
South Africans were actually part of a 22 men strong security team, all South Africans, but not all 
present in Mombasa. The document letterhead also showed the name of a South African company: 
‘AAGI (PTY) Ltd’, a company registered in South Africa and Australia, owned by the owner of 
Saracen International (South Africa), Lafras Luitingh (see Annex 6.3). 

11. Upon arrival in Mombasa, the MV Eaton accurately declared the arms and ammunition 
previously boarded in Djibouti. However, the document provided to the authorities in Mombasa 
indicated that during the vessel’s journey, 25 rounds had been fired. 

12. A pre-arrival document of the MV Eaton identified Joseph Russel D’Alfio as the company’s 
‘Security Officer’ and gave the contact number for Afloat Leasing Ltd as +1 619 9524750, a cell 
phone number registered in San Diego,13 USA, Mr. D’Alfio’s hometown. The MV Eaton’s previous 
ports of call, since owned by Afloat Leasing Ltd, were identified as Naples (Italy) and Djibouti 
(Djibouti). Its next port of call was mentioned as Durban (South-Africa).  

13. When asked, the South African security men on board the MV Eaton gave vague and 
inconsistent replies about their assignment and the vessels’ activities. One called the MV Eaton a 
‘research vessel’, another called it a “support vessel”, while a third referred to “fighting piracy”.  

14. Both vessels carried no cargo while in Mombasa port. Local logistical support and shipping 
services were facilitated by Sturrock Shipping (Kenya) Ltd.  

Durban (South Africa) 

15. On 11 December 2010 the MV Eaton and MV Seafarer left the port of Mombasa, sailing south. 
On 15 December 2010 both vessels were spotted together in the Strait of Madagascar. 

16. Verification with South African authorities revealed that the MV Seafarer was indeed 
provisionally scheduled to berth at Maydon Wharf Multi-Purpose Terminal , berth 9 on 20 December 
2010, and due to pick up a consignment of 400 containers. However, there was no indication of a visit 
from the MV Eaton to Durban. 

_________________ 
12 23 crew members in total (12 on the MV Eaton and 11 on the MV Seafarer). 
13 San Diego, home of Xe’s (Blackwater) training center. 
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17. On 19 December 2010 the MV Seafarer arrived alone in the port of Durban. 

18. It eventually emerged that 119 containers14 and 16 break-bulk consignments were scheduled 
for export from South Africa on the MV Seafarer. Documents obtained by the Monitoring Group 
showed that the consignment was shipped by two South African companies: AAGI (owned by Lafras 
Luitingh) and UFA Consultants (PTY) Ltd., owned by the CEO of Saracen International (Uganda), 
Willem Hendrik Pelser. Consignees of the shipment were identified as ‘Saracen International 
Lebanon’ and ‘Danat Al-Emarat Commercial Broker Company’.15 All freight handling and port 
storage fees, fuel and maintenance costs of the MV Seafarer were paid by AAGI. 

19. On 23 December 2011 the MV Seafarer left the port of Durban and headed for Sharjah, UAE, 
without the usual escort of the MV Eaton. Given the nature and presumed final destination of the 
consignment, the Monitoring Group believes that the MV Seafarer intended to call at Bosasso, 
Somalia, to discharge cargo for the Saracen International operation in Puntland. 

20. Three days after the MV Seafarer’s departure,16 the MV Eaton called unexpectedly at the port 
of Durban. Only 5 security personnel were on board, with no weapons. A subsequent interview with 
Luitingh revealed that the weapons on board the MV Eaton and 7 security men had been transferred at 
sea to the MV Seafarer.17  
 
21. The MV Eaton remained more than one month in Durban, the time required for having its 
fitness quarters converted into a medical clinic with operating table. The vessel left Durban on 
13 February 2011 with a crew of 12 Philippine nationals, 7 security personnel and one passenger on 
board, the latter describing himself as a film maker / photographer.18 The MV Eaton was also carrying 
two white Alouette III helicopters, for ‘temporary export’.19 It is likely that weapons were brought on 
board the vessel, either before or soon after it departed Durban.20 The MV Eaton’s declared 
destination was Aden, Yemen. 
 
22. The ‘Maritime Director’ of Afloat Leasing Ltd and operator of both the MV Eaton and the MV 
Seafarer was identified to authorities in Durban as Joseph D’Alfio, with offices in Malta.21 D’Alfio 
described the MV Eaton to the Durban authorities as an ‘Offshore Support Vessel’. Again, the 
refurbishment, the handling and clearing, fuel, maintenance and other local shipping costs provided to 
both the MV Eaton, were paid by AAGI. 
 

_________________ 
14 Including 115 refurbished 20’ containers or prefabricated buildings used as housing, kitchen and ablution facilities for the 
purpose of building a construction camp. 
15 Address: Bur Dubai — Aud Mitha, Al Nasser Plaza Al Nasser Club, Office 118, Dubai, UAE. 
16 Arriving on 26 December 2010. 
17 Interview with Mr. Lafras Luitingh on 13 January 2011 in Pretoria, South Africa. 
18 Jean Bernard Rutagarama, a British citizen and New York-based film maker. Rutagarama was vague about his assignment, 
and before his departure from Durban claimed to have no idea about the vessel’s next port of call. 
19 Type 316 B with registration A/C 1: ZU-RFD and frame number 1136 / A/C 2: ZU-RFC and frame number 1860. Both heli-
copters hold no registration markings. 
20 At Richards Bay  (94 nautical miles NE of Durban) it is not uncommon to illegally transfer weapons onto ships via small ski 
or speed boats. 
21 Same address as previously indicated. 
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Sharjah (UAE) and Salalah (Oman) 

23. Having left Durban on 23 December 2011 for Sharjah, UAE, with an estimated time of arrival 
(ETA) of 19 January 2011, the MV Seafarer was next sighted off Mozambique on 25 December 2011. 
The ship then reappeared NE of Socotra (Yemen) on 9 January 2011, where it had reduced speed and 
made an unusual change course in an unusual direction, suggesting engine trouble or a pirate attack. 
The ship was not sighted again until arriving in Sharjah on 24 January 2011. 
 
24. The reason for the ship’s suspicious and unexpected movements became only clear later, when 
it was revealed that the MV Seafarer’s real intention was to visit Salalah, Oman, instead of Sharjah. 
However, because Afloat Leasing Ltd. Had neither a license nor authorization to have one of its ships 
enter the port of Oman with armed security guards on board, it had contacted DMSS in Djibouti to 
organize a ‘rendez-vous’ at sea in order to return the leased weapons. As requested, DMSS then sent 
its crew/fast supply vessel ‘MV Stanford Nile’ out to sea to pick-up the weapons. The transfer took 
place between 10 and 14 January 2011. 
 
25. Once the weapons were disembarked, the MV Seafarer headed straight to the port of Salalah, 
Oman, where it arrived at anchorage for bunkering at 15 January 2011. According to Salalah Port 
Authorities the vessel stayed at anchorage until it departed for Jebel Ali, UAE, on 18 January 2011. It 
was further confirmed that the vessel had not berthed or discharged any cargo in Salalah.  
 
26. On 24 January 2011 the MV Seafarer arrived in the port of Sharjah and shifted later to the port 
of Hamriyah where it has been docked until the time of writing.22 The MV Noora Moon 1, another 
cargo vessel, which like the Seafarer has operated in support of Saracen operations in Somalia, was 
docked in Sharjah, UAE, since 28 November 2010, and did not leave the UAE until at least early 
April 2011.23 
 
Port Victoria (Seychelles) 

27. Leaving Durban with indication of routing to Aden, Yemen, the MV Eaton unexpectedly 
arrived in Port Victoria (Seychelles) on 25 February 2010. 

 The Seychelles authorities were initially informed that an urgent need for repairs had forced the 
crew to re-route to Port Victoria. However, when Joseph D’Alfio arrived in the Seychelles by air on 
1 March 10, he claimed that the MV Eaton’s presence in Victoria was due to dissatisfaction with the 
security team on board of vessel and that he wanted them off.24 Later, he added that it was his 
company’s intention to obtain a Seychelles license to operate the MV Eaton from port Victoria with 
armed security guards on board. 

_________________ 
22 At least until 28 May 2011. 
23 Possibly due to the suspension of training activities in  Puntland communicated to the Monitoring Group by Saracen in its 
letter of 17 February 2011. 
24 Monitoring Group received confirmation that the security team left the Seychelles by air on 3 March 2011. 
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28. On board of the MV Eaton were 12 Philippine crew, 7 South African security personnel and 
one British passenger.25 The vessel carried 2 white Alouette III helicopters and two high-speed rigid 
inflatable boats (RIBs), one of which was equipped with radar. In addition, 2 crossbows and 2 RAP4’s 
(paintball capable M4 rifles)26 were declared to customs. The ship also held 8 to 10 sets of weapons 
cleaning kits, sets of body armour and helmets. It did not declare any weapons. 

29. D’Alfio claimed to the authorities that the two helicopters were to be transported to the UAE, 
where they have been sold to a small company to be dismantled and used for spare parts. He was 
unable, however, to identify the company that bought them, nor could he identify the port where the 
helicopters ought to be delivered. His statement appeared to contradict documentation showing that 
both helicopters had recently been serviced and stored in a manner that benefits operational 
deployment, as well as the declaration in Durban that they were only for ‘temporary export’. 

30. Afloat Leasing’s local contact in the Seychelles appears to be a Mr. Roy Fonseka, Managing 
Director and founder of Pilgrims Security Ltd., a private security company based in the Seychelles.27 
Fonseka, was apparently trying to set up a business in maritime counter piracy operations, allegedly 
involving the use of the MV Eaton. He was said to be representing Afloat Leasing for that purpose, 
according to local officials in the Seychelles. 

31. On 4 March 2010, Mr. Colin Patrick Moran28 arrived in the Seychelles, coming from Dubai, 
UAE.29 A Canadian citizen and ‘Director of Operations, Afloat Leasing Services’, he was introduced 
as being D’Alfio’s boss. The purpose of Moran’s visit to the island, as already indicated by 
Mr. D’Alfio, was to seek advice and permission from the Seychelles Government to set up a 
permanent and operational base for the company in port Victoria with the intention of importing arms 
and ammunition to equip its own vessel security guards. The MV Eaton would then be based in port 
Victoria and used for the purpose of ferrying security men and weapons onto Afloats’ vessels in the 
vicinity of the Seychelles. Moran left the Seychelles by air on 8 March 2010. Later Afloat Leasing 
Ltd. officially applied for such a license. 

32. On 8 April 2011, South African national Mr. Van Wyk Andrew30 arrived in the Seychelles from 
Johannesburg via Dubai, to strip down the 2 helicopters aboard the MV Eaton for onward transit. He 
was joined on 14 April 2011 by another South African national named Joubert Johannes.31 Both men 
stated that the helicopters would be trans-shipped to UAE. 

33. In mid June 2011, the MV Eaton was still docked in the port of Victoria.32 Local shipping 
services provided to the vessel had been arranged by Aquarius Shipping Ltd, based in the Seychelles. 
While first payments were provided to Aquarius in cash, further payments were expected by wire from 

_________________ 
25 Previously identified as Jean Bernard Rutagarama, photographer/film maker 
26 Automatic paintball marker designed like a real assault rifle, which only uses 1.5 joules of energy to launch a 0.029 oz. pro-
jectile a distance of 33 meters. The RAP4 can be fired 50 times with only 0.4 oz of CO2. 
27 Fonseka was reportedly arrested in the Seychelles in 2000 for illegal possession of a fire arm and ammunition. 
28 Full name Colin Patrick Joseph Moran. 
29 On the same day, Mr. Joseph D’Alfio left the Seychelles by air. 
30 Full name Van Wyk Andrew Peter. 
31 Full name Joubert Johannes Wilhemus 
32 Possibly due to the suspension of training activities in  Puntland communicated to the Monitoring Group by Saracen in its 
letter of 17 February 2011. 
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Nomad Freight (PTY) Ltd., the MV Eaton’s and MV Seafarer’s local shipping agent in Durban, whose 
services to the MV Eaton and MV Seafarer were previously compensated by AAGI. 

MV Inchon 

34. The MV Inchon (IMO 8224535), Sierra Leone-flagged and described by its previous owner as 
a ‘landing craft’ is the newest Afloat Leasing Ltd. the third vessel in its fleet.33 The vessel was bought 
last year in December 2010 from ‘Al Jaber Shipping Agency and Marine Works LLC’, a maritime 
company based in Abu Dhabi, UAE, and was renamed, reflagged and newly registered in January 
2011. The vessel can be used as a helicopter landing and deployment platform but also to provide 
wide ranging logistical support. 

35. At the time of writing, the vessel was docked in the UAE, Hamriyah (Sharjah) and would, 
according to its new owner, become operational in the coming months. Afloat Leasing Ltd. is further 
also looking for a refueling tanker vessel as a prospective purchase and has indicated the intention to 
expand its fleet size from three vessels to five.34 

Bank Accounts 
 
36. Information obtained by the Monitoring Group reveals that the operational costs of Afloat 
Leasing Ltd have been paid by a variety of entities, from various accounts with various banks in 
different countries. This web of payments appears to have been designed to complicate tracing, and to 
conceal the identity of the principal financiers of Afloat Leasing Ltd and — by extension — Saracen 
International. 
 
37. The payment to the previous owner of the MV Irbe Venta, for example, was partly transferred 
from an account with the Liberia AccessBank in Monrovia, Liberia,35 and partly from an account with 
the ‘Trans Iraq Bank’ in Dubai, UAE.36 
 
38. The payment to DMSS in Djibouti for the weapons licenses and the leased weapons was wired 
from a bank account by name of ‘Saracen International Limited’ with the Standard Chartered Bank in 
Hong Kong, China.37 
 
39. The purchase of the MV Inchon was paid for by a company called ‘World Management 
International’38 from a bank account with ‘Credit Suisse AG’ in Geneva, Switzerland.39 

_________________ 
33 The MV Inchon is an open deck cargo vessel onto which cargo is loaded and unloaded over a bow door/ramp. Its previous 
owner was Al Jaber Shipping Agency and Marine Works LLC, based in Abu Dhabi, UAE - 
http://www.ajshipping.com/fleets/popupFleet.aspx?fleet=aj17.  
34 Afloat Leasing’s application for a license filed in the Seychelles (14 March 2011) indicates the ownership of a 4th vessel, 
chemical product tanker MV Aurelia (IMO 9084475). However, according to maritime databases, the vessel is provisionally 
still named MV Asprey and under ownership of Apnea Navigation Inc, a company registered Liberia, Monrovia, Broad Street 
80. 
35 Account registered on the name of Jamal Mohamed Balassi (Afloat Leasing Ltd). 
36 Trans Iraq Bank in Dubai has not provided the Monitoring Group with any of its requested information. 
37 Afloat’s Djibouti license was reportedly renewed 3 times. 
38 A finance and trade company with headquarters in Geneva, Switzerland and with a main operating branch in Abu Dhabi, 
UAE. The company is a major exporter of products related to the Oil & Gas sector. 
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40. The classification and survey company for the MV Seafarer registered a bank account with 
‘Deutsche Bank’ for its client and identified ‘Flying Carpet S.A.L. Lebanon’ as the registered payer 
for services provided to Afloat Leasing Ltd., the latter with address in Malta. 
 
41. A 17 December 2010 payment to the ‘American Bureau of Shipping’, the classification and 
survey company for the MV Eaton could, according to the company, not be identified by its receiving 
bank ‘Royal Bank of Scotland/ABN AMRO’ in Spain. 
 
42. Various costs incurred in Durban, South Africa, including the equipment shipped for Saracen 
operations in Somalia, transport and forwarding costs, local port fees and services provided to the MV 
Seafarer and MV Eaton, etc., were paid for by Willem Hendrik Pelser and Lafras Luitingh via their 
respective South African companies, AAGI and UFA Consultants, through bank accounts registered 
with South African banks. 

_________________ 
39 Signed by a Mr. Mohamed El Shafie, General Manager at World Management International, Abu Dhabi, UAE. 
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Annex 6.4.a.: MV Eaton - Ship’s Particulars 
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Annex 6.5.: Case study: Protection Vessels International 
 
1. In December 2010, a vessel named the Sea Scorpion, owned and operated by Protection 
Vessels International Ltd. (PVI), a UK-based private maritime security company established in 2008, 
entered Eritrean territorial waters with security personnel, weapons and equipment. The Eritrean 
authorities subsequently seized the vessel and detained the crew, and have since accused PVI of 
“orchestrating acts of espionage and terrorism.”1 In meetings with Eritrean officials in Asmara in 
February 2011, the Monitoring Group requested additional information, but received no reply.  
 
Summary of events2 
 
2. PVI provides armed counter-piracy security services to vessels in the Red Sea and Gulf of 
Aden. According to PVI, because of the lack of an operational ‘port base’ in the Red Sea, the Sea 
Scorpion was deployed as a floating platform for storing and transferring weapons, equipment and 
personnel between operations.3  
 
3. In early-December 2010, a combination of circumstances obliged PVI to operate the Sea 
Scorpion for unscheduled and unplanned assignments, which resulted in the vessel consuming more 
fuel than expected.  
 
4. On or about 14 December 2010, driven by bad weather and a desperate need for fuel, the Sea 
Scorpion anchored close to an island north of the Eritrean port of Massawa, to wait for the weather to 
improve and  to consider possible options.4  
 
5. PVI contacted the Eritrean authorities by radio to request a visit by the Sea Scorpion to the port 
of Massawa for refueling and re-supply, but claim not to have received a clear response. Through non-
Eritrean channels however, PVI learned that the Eritrean authorities would impound the vessel and its 
crew if it entered the port with weapons. 
 
6. In order to clarify the situation, PVI’s port liaison officer, Chris Collison, flew to Massawa to 
explore possible local assistance from port or shipping agents.5 According to PVI, the company had 
very little contact with Collison during his visit to Eritrea, due to communications limitations, but 
were at some point informed that  sufficient fuel and provisions could be supplied at a cost of 
US$25,000, payable to a local Eritrean shipping agent identified as ‘Finan Ships & Port Services 

_________________ 
1 Press release: “Crimes of the British Institution PVI and its members in Eritrea”. Ministry of Foreign Affairs of the Govern-
ment of the State of Eritrea, 7 June 2011. Accessed at http://www.shabait.com/news/local-news/5925-press-release 
2 Based on extracts from  an official PVI statement (21 Jan 11), an interview conducted with PVI’s managing director Barry 
Roche, London 10 Feb 2011, and the press release: “Crimes of the British Institution PVI and its members in Eritrea”. Ministry 
of Foreign Affairs of the Government of the State of Eritrea, 7 June 2011. Accessed at http://www.shabait.com/news/local-
news/5925-press-release 
3 See annex 6.4.a 
4 Technically, the company may then already been in breach with the arms embargo on Eritrea. 
5 PVI estimates Collison’s arrival date in Massawa to be between 12 and 15 December 2010, but isn’t able to confirm due to 
the fact that Collison is still detained in Massawa. The Government of Eritrea states that he applied for a visa on 13 December 
2010 and arrived in Asmara by air on 17 December 201. 
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Corporation’. Collison introduced himself to ‘Finan’ as a representative of ‘Quest Expeditions’, 
another company owned by PVI Director Dom Mee, afraid that identifying himself as a representative 
of a private security company might have complicated things. The Eritrean Government accuses 
Collison of having posed as a tourist to conceal his real identity and giving a “fabricated account” of 
his business in Massawa. 
 
7. On or about 17 December 2010, PVI decided to sail the Sea Scorpion and two rigid-hulled 
inflatable boats (RHIB’s)6 to Massawa for refueling and resupply.7 However, prior to sailing, one of 
the RHIB’s8 was dispatched to a nearby Eritrean island where all the weapons and security equipment 
is temporarily left behind, hidden and guarded by 8 men. According to the Eritrean Government, PVI 
personnel actually made several visits to Romia Island, the first of which took place on 22 November 
2010, where they conducted a reconnaissance patrol which they recorded on video footage.9 
 
8. Meanwhile, in the port of Massawa, the Sea Scorpion took on fuel and provisions, but lacked 
the money to pay for them.10 An initial plan to fly the cash to Massawa had to be abandoned because 
London Heathrow airport was closed for three days due to weather conditions.11 According to PVI the 
money was eventually wired to the relevant ‘Payment Agent’ as agreed upon and proof of the 
payments was emailed to the Sea Scorpion to facilitate their departure.12 In Massawa, however,  either 
confusion or a dispute over payment persisted and, with the matter unresolved, the Sea Scorpion and 
its crew, carrying only one RHIB,13 left port prematurely on 23 December 2010 around 1930PM 
Local Time (LT).14 According to the Eritrean Government, PVI had not obtained permission to depart 
and the Sea Scorpion sailed with its lights off. 
 
9. Soon after the Sea Scorpion’s departure the vessel was intercepted by an Eritrean naval vessel. 
The remaining RHIB was immediately dispatched to the island to collect the 8 men, weapons and 
equipment, but was overloaded and much of the gear had to be left behind.15 While the Sea Scorpion 
and the four personnel aboard were taken into custody by the Eritrean authorities, the RHIB and its 

_________________ 
6 The RHIBs needed repairs to tubes, according to PVI. 
7 There is some discrepancy over dates: according to the Eritrean Government, Collison departed Asmara for Massawa on 18 
December 2010, and contacted the Finan offices in Massawa on 19 December 2010. 
8 Registration number KC252 
9 In their 7 June 2011 press release the Eritrean Government accused PVI of having already visited or anchored at Romia Island 
on 22, 26 and 30 November 2010. PVI only acknowledges having anchored the Sea Scorpion at Romia Island on 30 November 
2010, due to the technical failure of one of its engines, and refutes the other allegations. 
10 According to PVI, the vessel was allowed only 1500l of fuel, which was less than requested, and insufficient to undertake its 
planned voyage Estimated at 5 freezers worth of meat, vegetables, etc ... 
11 Due to weather conditions Heathrow Airport (London) closed down on 18-19 and 20 December 2010. 
12 On 23 December 2010 PVI wired US$ 9,000 to Citibank New York, for the benefit of ‘Sinan Shipping Corporation’, for settling of 
‘port admin charges’; on 24 December 2010, PVI wired an additional US$6,100 to the Bank of Eritrea, for the benefit of ‘Finan Ships & 
Port Services Corporation Massawa’, for settling of the costs for fuel and provisions. 
13 RHIB Pacific 22 was left in the port of Massawa as it was not reparable due to complete failiure of her stern and shaft. 
14 Confusion may have arisen over the issue of payment since only one payment (for fuel and provisions) had been settled by 
PVI on 23 December 2010. A second payment (port and admin charges) was not transferred until 24 December 2010. 
15 Later found and seized by Eritrean authorities (see annex 6.4.b) 
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passengers were picked up later by a ‘customer vessel’, a container ship for which PVI was due to 
provide and armed security escort.16 
10. Four PVI employees spent almost six months in detention in Eritrea. On 7 June 2011, the 
Eritrean Ministry of Foreign Affairs issued a communiqué asserting that the detainees would be “held 
accountable for organizing acts of terrorism and sabotage, as well as concealing evidences [sic],” and 
made reference to a “legal process.” However, on 12 June 2011, the British Foreign and 
Commonwealth Office announced the release of the four men, and thanked the Government of the 
State of Qatar for facilitating their return.17 
 
Conclusions 
 
11. It is the assessment of the Monitoring Group that the Sea Scorpion’s entry into Eritrean 
territorial waters carrying arms, ammunition, and military equipment technically constituted a 
violation of the arms embargo imposed on Eritrea pursuant to Security Council resolution 1907 
(2009). However, the Monitoring Group has seen no evidence to suggest that the arms, ammunition 
and equipment in question were destined for import to, or use in, Eritrea. 
 

_________________ 
16 The container ship disembarked the RHIB after passing through the Bab El Mandeb (near Ras Bir). Later, the RHIB re-
appeared, unannounced, in the port of Djibouti, on 26 December 2010 at 1000hrs LT, with weapons and security guards on 
board. 
17 Foreign and Commonwealth Office press statement, “Foreign Office welcomes release of British men from Eritrea”, 12 June 
2011. Accessed at http://www.fco.gov.uk/en/news/latest-news/?view=News&id=613189882 
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Annex 6.5.a:  
Abandoned weapons, ammunition and equipment in Eritrea 
 

Motor Yacht ‘Sea Scorpion’ (Protection Vessel International Ltd.) 

 
 
Abandoned weapons, ammunition and equipment in Eritrea 
Weapons: 
- 9 SIG pistols 
- 12 SIG rifles 
- 2 AR 10 rifles 
- 1 FAL rifle 
- 1 Tikka 3 (308) rifle 
- 2 SAR M14 rifles 

 
(and related ammunition) 

 
Equipment: 
 
- 2 night sights 
- 9 Vertex Radio 
- 3 ‘Spotme’ devices 
- 2 Satellite phones 
- 1 night vision goggle 
- 2 binoculars 
- 2 Cobra security cables 
- 14 body armours and helmets 
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Annex 6.6.: Responses from private maritime security companies 
1. In total twenty nine (29) private maritime security companies were approached of which six (6) 
companies claimed not to be involved yet in providing ‘armed’ protection.1 One of these, Mercator 
International Ltd., claims to only act as a ‘charterer’ for PMSC’s, but has been found taking 
responsibility for security personnel, weapons and ammunition in that capacity as well. Of the 
remaining 23 companies: 
2. Nine (9) companies have failed to respond to the Monitoring Group’s letters: 

1. Armaments Ltd. (Kenya) 
2. Advanfort Company (USA) 
3. Barantas Security Group Ltd. (New Zealand) 
4. EOS Risk Management Ltd. (UK) 
5. Gallice Security (France) 
6. International Project Management FZE (UAE) 
7. Orchid Maritime Ltd. (UK) 
8. REDFour Security Group (UK) 
9. Securewest International Inc. (UK) 

3. Seven (7) companies have provided no information in response to the Monitoring Group’s letters: 
1. Espada Logistics and Security Group, Inc. (USA) 
2. Maritime Asset Security and Training — MAST (UK) 
3. Naval Guards Ltd. (UK) 
4. Shield Consulting Co (Korea) 
5. Solace Global Maritime (UK) 
6. Spear Security Group (PTY) Ltd. — SSG (South-Africa) 
7. Vessel Offshore Management Pte Ltd. (Singapore) 

4. Two (2) companies have provided limited information in response to the Monitoring Group’s 
letters: 

1. International Ships Support Group — ISSG (UK) 
2. Muse Professional Group Ltd. (Seychelles) 

5. Five (5) companies fully cooperated by providing all the requested information:  
1. Drum Cussac (UK) 
2. Group 4 Securicor (Djibouti) 
3. Gulf of Aden Group Transits (Seychelles) 
4. Neptune Maritime Security (UK) 
5. Triskel Services (UK). 

_________________ 
1 Either because they were still exploring legal issues, or they were still setting up their logistical and operational network, or 
they hadn’t developed any clients yet. 
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Annex 7.1.: Acts of obstruction against humanitarian operations 
 
Annex 7.1.a.: 
Summary of major acts of obstruction against humanitarian operations by date (2010 / early 
2011)1  
 
*Please note: Incidents during which Al-Shabaab demanded taxes, fees, or registration do not indicate 
payment, unless evidence is duly noted. 
*Please note: The majority of incidents described in this annex were perpetrated by Al-Shabaab 
leadership or factions. See report text and other annexes for further information on other perpetrators. 
 
2010 
 
January 
 
1. In the Bal’ad Corridor in late 2009 an international organization (IO) had clearance from local 

leaders to provide humanitarian assistance, but when it tried to transport materials to the area by 
truck in early 2010 it was told to pay US$5 per box. It abandoned the operation.2 

 
2. From 1-7 January Al-Shabaab required humanitarian organizations in Merka, Baraawe, and 

other areas of Lower Shabelle to register, and to submit staff and vehicle lists. Many 
organizations reportedly complied with this request. 

 
3. On 3 January Al-Shabaab entered two WFP warehouses in Lower Shabelle. They reportedly 

distributed some food and burned the rest, which they claimed was expired.  
 
4. On 4 January, in response to Al-Shabaab pressures, WFP issued a statement announcing that it 

would temporarily close its offices in Waajid, Bu’aale, Gaarbaharey, Afmadow, Jilib and 
Beledweyne. It continued to work in Somaliland, Puntland, and parts of Mogadishu. 

 
5. On 4 January Al-Shabaab looted WFP offices in Bu’aale and ordered them closed.  
 
6. On 7 January Al-Shabaab required humanitarian organizations in Baidoa to obtain clearance to 

travel outside the town. 
 
7. On 12 January the main hospital in Beledweyne was hit by two mortars and two employees of 

an IO were injured. 
 
8. On 12 January Al-Shabaab in Baidoa entered a UN compound with an inventory list and seized 

UN assets. 

_________________ 
1 Sources of data on these incidents include UN agencies, international organizations and AMISOM, many of whom prefer to 
remain anonymous to protect operations. 
2 Interview with sseveral IO officers, Nairobi, 28 October 2010. 
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9. On 16 January the body of an NGO staff member was found in Mogadishu.  
 
10. On 25 January a lorry loaded with 24 metric tons of WFP food on its way from a warehouse in 

Berbera, was hijacked and looted by 50 armed militias in a rural area near Gaalka’yo.  
 
11. On 26 January a blast killed 6 civilians and injured dozen of others at a clinic run by AMISOM. 

Al-Shabaab claimed responsibility.  
 
12. On 28 January Al-Shabaab renewed its requirements of registration of NGOs in Bay and 

Bakool.  
 
February 
 
13. On 3 February ASWJ militants erected illegal checkpoints in Dhuusomareeb in Gaalgaduud and 

collected taxes from passing commercial trucks. They also went to the main hospital and 
demanded that local NGOs pay 500 USD to contribute to the defence of the town. When the 
head of hospital refused to pay he was ordered to temporarily stop operations.  

 
14. On 10 February Al-Shabaab stole a UN armoured vehicle and searched a WFP office in Bakool. 
 
15. On 22 February a truck carrying 24 metric tons of WFP food was looted in Mudug. Some of the 

food was recovered. 
 
16. On 28 February Al-Shabaab requested that humanitarian organizations operating in Baidoa 

register by 20 March. 
 
17. Several UN agencies limited their distribution to non-Shabaab-held areas when faced with 

threats from ‘freelance profiteers,’ as well as organized Shabaab factions. 
 
18. In early 2010 in Hiiraan medicines were being sent by an organization to Beledweyne Hospital 

but the delivery was stopped by Al-Shabaab in a nearby town. 
 
19. In early 2010 in a town some dozen miles north of Mogadishu an organization had established a 

health post, but when the organization decided to upgrade the post. Al-Shabaab stopped them for 
more than a month. 

 
March 
 
20. On 1-2 March Al-Shabaab entered a WFP compound in Middle Juba and a WFP warehouse in 

Lower Juba, and instructed WFP’s contracted guards to hand over the keys to both.. 
 
21. On 2 March Al-Shabaab in Middle Shabelle required local and international aid organizations to 

pay 5,000 USD — 1,000 from the local and 4,000 from the IOs.  
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22. On 2 March some ASWJ forces entered the main hospital in Dhuusomareeb and ordered 
humanitarian agencies there to pay 500 USD as a contribution to local security. But the ASWJ 
administration had apparently not issued this order and they had the soldiers arrested.  

 
23. On 13 March Al-Shabaab occupied a local NGO compound in Bakool and ordered staff 

members to vacate the area. 
 
April 
 
24. In April Al-Shabaab in Baidoa arrested a local NGO director and protection monitor. He was 

held for 7 months in harsh conditions and tortured.  
 
25. On 7 April Al-Shabaab occupied a WFP compound in Bakool. 
 
26. On 12 April Al-Shabaab in Middle Juba required aid agencies to release their operational plans 

and budgets in order to be allowed to continue to operate.  
 
27. 19 April Al-Shabaab raided a house often used as an office for a local human rights organization 

in Baidoa. One staff person was arrested. 
 
28. On 19 April Al-Shabaab occupied the office of a local NGO in Lower Juba. 
 
29. On 22 April Al-Shabaab in Hiiraan requested that all aid organizations pay US$ 1,000-2,000.  
 
30. On 29 April Al-Shabaab in Middle and Lower Juba required all aid organizations in those 

regions to register with its humanitarian office in Kismayo.  
 
31. Al-Shabaab closed the Buulohawa office of a local Somali Kenyan organization based in 

Mandera. The leaders of this organization were targeted from April until September. It continued 
to provide some assistance in Buulohawa, but could only do so by travelling back and forth 
across the border.3 

 
32. In a case of post-distribution monitoring in Lower Shabelle, local partners were detained. The 

women in the group were quickly released, others were held for several months. 
 
May 
 
33. Al-Shabaab visited the offices of an IO working in Baidoa and Waajid and instructed local staff 

to stop operations until further notice.  
 

_________________ 
3 Interview with Somali NGO director, Mandera, 17 January 2011. 
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34. On 16 May Al-Shabaab in Middle and Lower Juba requested that humanitarian organizations 
register with them and sign a list of 9 rules. A number of organizations reportedly complied with 
this request. Two NGOs were asked to suspend their operations and leave the area entirely.  

 
35. On 17 May a WFP contracted driver was killed in Mudug. 
 
36. On 17 May Al-Shabaab entered IO offices in Bay and Bakool and ordered them to stop 

operations until further notice.  
 
37. On 24 May Al-Shabaab in Hiiraan renewed its demand that all IOs pay US$3,000.  
 
38. On 25 May the Puntland Minister of Planning and International Cooperation suspended a 

stakeholder meeting in Garowe organized by a local NGO to promote peace in Puntland. The 
situation was later amicably resolved through discussions with government officials and the 
meeting was completed in October 2010. 

 
39. On 27 May Al-Shabaab entered and occupied a local aid organization in Lower Juba for the 

second time.  
 
40. On 31 May Al-Shabaab in Middle Juba requested that all IOs stop using boats to deliver aid to 

villages across the river, allegedly to prevent the collapse of the river banks. The order was 
revoked days later.  

 
June 
 
41. IMC was expelled in June 2010 from Hiiraan and Bakool regions. It was accused by Al-Shabaab 

regional authorities of propagating Christianity. 
 
42. Hisb’ul Islam asked all IOs to pay US$400 and all local NGOs to pay US$300 monthly 

registration fees in Jowhar. 
 
43. On 2 June Al-Shabaab required all NGOs to pay a monthly registration fee of US$300 for local 

organizations and US$400 for IOs in order to continue their operations in Middle Shabelle. 
 
44. On 12 June TFG police and military clashed near the policy academy in Hamar Jabjab district, 

killing 2 civilians and 8 TFG forces. It was reported that TFG police tried to stop TFG soldiers 
from stealing food from WFP-hired vehicles. Local Somali NGOs expressed concern about 
obstruction to assistance caused by repeated clashes between various TFG forces.4 

 
45. On 15 June Al-Shabaab entered the office of an IO in Beledweyne, searched through files and 

looted office equipment.  
 

_________________ 
4 Interview with UN official, Nairobi, 4 February 2011. 
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46. On 15 June the Gaalgaduud administration issued a letter to UN agencies and IOs requesting 
them to open offices there within 3 months. Failure to comply would result in their prohibition 
from operations in the area.  

 
47. On 20 June Al-Shabaab burned medical supplies confiscated from an IO in Beledweyne, saying 

that the medicine was expired.  
 
48. On 28 June Al-Shabaab entered the office of a local organization in Baidoa and took computers. 

They also requested contracts, and a percentage of contract budgets as payment.  
 
49. In mid-2010 Al-Shabaab attacked an IO office in Lower Juba and stole medicines.5 
 
50. In a neighbourhood of Mogadishu, an IO was prevented from launching a shelter project unless 

it paid US$80,000. It refused and the project ceased.6 
 
51. Since June 2010 when Al-Shabaab took Beledweyne bulk payments were demanded of some 

organizations. 
 
52. Al-Shabaab closed the Lower Juba office of a Somalia-wide minority rights organization. It has 

been trying to re-open in a number of areas in the Jubas and Hiiran, but had not yet been 
successful by the end of 2010.7 

 
July 
 
53. On 1 July Al-Shabaab in Bakool accused two staff members of an IO of mismanagement and 

issued a decree to terminate their contracts. They were evacuated. 
 
54. On 7 July Al-Shabaab stopped Child Health Day activities throughout Hiiran.  
 
55. On 12 July Al-Shabaab in Baidoa requested that an IO submit a detailed list of its national staff 

working in Bay and Bakool. The organization did not comply. 
 
56. On 14 July Al-Shabaab in Baidoa reportedly burned drugs and wheat they alleged had expired, 

which they had confiscated from warehouses. 
 
August 
 
57. Al-Shabaab expelled ADRA from Bay, Bakool and Hiiran. 
 
58. Al-Shabaab expelled World Vision from the Jubas, Bay and Bakool. 

_________________ 
5 Interview with IO head of office, Nairobi, 19 October 2010. 
6 Interview with sseveral IO officers, Nairobi, 28 October 2010. 
7 Interview with minority rights leader, Nairobi, 14 December 2010. 



S/2011/433

 

11-38006 370 
 

59. Al-Shabaab expelled Diakonia from Bay and Bakool, though the organization had closed its 
office at the end of 2008.  

 
60. A local Somali-Kenyan organization operating in border regions closed after WFP shut down 

and World Vision was expelled. The NGO had employed 300 young people. When its partner 
organizations were forced to leave, Al-Shabaab officers stepped in to try to recruit the young 
people, particularly in Gedo.8 

 
61. On 22 August Al-Shabaab burned food items confiscated from warehouses in Beledweyne and 

Mogadishu, and additional food items found on trucks driving from central to southern Somalia.  
 
62. On 23 August Al-Shabaab called a meeting in Beledweyne to transmit taxation instructions to 

aid agencies in the area. Organizations in Beledweyne refused to pay. The same instructions 
were transmitted to aid agencies operating in Lower and Middle Shabelle, Bay and Bakool, and 
Lower and Middle Juba. 9 

 
63. A local Somali organization was asked to pay taxes. It refused and nothing happened; it was just 

told to do its job.10 
 
64. In Kismayo staff members of an IO were asked to pay rent for its office.11 
 
65. Shabaab factions demanded taxes of tens of thousands USD per six month period per district of 

town per organization in Shabaab-held areas. Reportedly some organizations did succumb to 
their threats, in Kismayo, Hiiraan and Gedo. Some agencies and organizations were contacted 
individually or in large meetings by local Shabaab leaders, in parts of Gedo, and in Beledweyne. 
Some local staff and implementing partners paid on behalf of agencies and IOs in order to keep 
working.12 

 
66. A Somali NGO that continued to work in the Jubas and Bay reported that it was asked to make 

payments in mid-2010 but refused. It was simply told that it could continue to operate.13  
 
67. In August/September 2010 Al-Shabaab demanded an agreement with an organization for 20% of 

its project budget, rent for use of public buildings, car rental, and taxes from its staff members. 
It refused to pay anything, but assumed that staff members or contractors paid something out of 
their own salaries for ‘security.’ Al-Shabaab did not react to the organization’s refusal.14 

 

_________________ 
8 Interview with Somali NGO director, Nairobi, 18 February 2011. 
9 Interview with national IO officer, Nairobi, 14 October 2010; interview with IO head of office, Nairobi, 26 Nov 2010. 
10 Interview with UN program officer, Nairobi, 10 November 2011. 
11 Interview with IO program officer, Mogadishu, 30 January 2011. 
12 Interview with national IO officer, Nairobi, 14 October 2011. 
13 Interview with Somali NGO director, Nairobi, 18 November 2010.  
14 Interview with IO head of office, Nairobi, 12 January 2011. 
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68. In Kismayo, a flight with national staff for an IO was stopped. The staff members were 
interrogated and later released. The IO stopped flights into Kismayo.15 

 
69. In central Somalia a vehicle belonging to an IO was stopped. The perpetrators claimed its cargo 

was infested with insects and demanded to inspect the entire stock. The stock was burned.16 
 
September 
 
70. Al-Shabaab made demands for taxes from most organizations still operating in Shabaab-held 

areas of southern and central Somalia. The September 2010 demands for taxation were generally 
reported to be: US$10,000 for an initial fee; US$10,000 for a one-time registration fee; 
US$6,000 every six months thereafter; 20% of the organizational budget (for local NGOs); and 
10% on all vehicles.17 

 
71. On 1 September Al-Shabaab expelled Muslim Aid UK from Afgooye, Lower Shabelle for not 

having registered.  
 
72. Al-Shabaab expelled Mercy Corps from Hiiraan and Middle Shabelle. 
 
73. Al-Shabaab expelled Horn Relief from Lower Juba. 
 
74. Al-Shabaab expelled FEWS NET from all areas under their control, but FEWS NET had no 

physical presence in south central Somalia at that time. 
 
75. On 16 September MSF closed its project at Hawa Abdi Hospital in Afgooye in response to an 

incident during which Hisb’ul Islam targeted Hawa Abdi. 
 
76. On 22 September Al-Shabaab disallowed four national aid staff to implement planned livelihood 

projects in Bay and Bakool allegedly due to a lack of presence in these regions by the 
sponsoring UN agency.  

 
77. The 23rd of September was the deadline for local and international aid organizations to pay the 

required Al-Shabaab registration fees in Hiiran, Bay, Bakool, Middle and Lower Shabelle, and 
Middle and Lower Juba. 

 
78. An IO that continued to work in the Shabelles, Hiiran, Banadir and Middle Juba received a 

demand from Al-Shabaab for taxation around the time of the Ramadan offensive. It refused to 
pay.18 

 

_________________ 
15 Interview with IO program director, Nairobi, 19 October 2010. 
16 Interview with IO head of office, Nairobi, 26 November 2010. 
17 Interviews with aid workers in Nairobi in October and November 2010. 
18 Interview with IO head of office, Nairobi, 15 October 2010.  
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79. Al-Shabaab made demands for taxes on most organizations still operating in Al-Shabaab-held 
areas of southern and central Somalia. The September 2010 demands for taxation were generally 
reported to be: US$10,000 for an initial fee; US$10,000 for a one-time registration fee; 
US$6,000 every six months thereafter; 20% of the organizational budget (for local NGOs); and 
10% on all vehicles.19 

 
October 
 
80. On 1 October a hand grenade was thrown at a warehouse belonging to local organizational 

partners in Mogadishu.  
 
81. On 7 October Al-Shabaab occupied a maternal and child health clinic and two training centers 

operated by an IO in Middle and Lower Juba, reportedly in relation to a demand for payment. 
 
82. On 26 October Al-Shabaab disrupted an IO supporting the main hospital in Beledweyne, 

resulting in the temporary suspension of hospital operations.  
 
83. In October Shabaab leaders warned civilians not to go to AMISOM hospitals, but desperate 

civilians continued to do so nonetheless.20 
 
November 
 
84. On 6 November a local humanitarian aid worker was gunned down and killed in Mandera, 

Kenya by Al-Shabaab based in Buulohawa. Local Somali aid organizations reported that after he 
was killed they too were threatened.21 

 
85. On 13 November unidentified armed men killed a WFP-contracted truck driver in Mudug, and 

looted 80 bags of food being shipped to Gaalgaduud.  
 
86. On 25 November Al-Shabaab in Gedo required local aid organizations in the region to register 

and pay US$5,000. 
 
87. Al-Shabaab in Beledweyne were still demanding registration payments for water and farming 

projects in late 2010.22 
 
88. Colleagues of the NGO director who was held by Al-Shabaab in Mogadishu and Baidoa for 7 

months were forced to flee the country due to increasing threats after his escape in November. 
 

_________________ 
19 Interviews with aid workers in Nairobi in October and November 2010. 
20 Interview with national IO officer, Nairobi, 14 October 2010.  
21 Interview with officers from several UN agencies, Nairobi, October-December 2010. 
22 Interview with IO head of office, Nairobi, 8 November 2010.  



S/2011/433  
 

11-38006 373 
 

December 
89. A prominent local Somali NGO was forced to close its offices in Jowhar in December when it 

was told to pay taxes. Its office has since been occupied by Al-Shabaab.23 
90. On 1 December Al-Shabaab required local aid organizations to renew their registration and pay 

a yearly fee of US$5,000 in Bay and Bakool. 
91. On 6 December a guard working with a prominent local organization was shot dead in an 

ambush in Laas Qoray while participating in a cash distribution program.  
 
92. On 2 December Al-Shabaab searched the flight of an IO in Middle Juba. 
 
93. On 14 December the TFG Deputy Minister for Water, Energy and Petroleum announced his 

intention to suspend the operations of Concern, DRC, DBG, UNICEF and ICRC. His statement 
was later retracted.  

 
94. On 19 December Al-Shabaab suspended a UN agency in Bay for not having registered in 

Mogadishu. 
 
95. On 19 December Al-Shabaab in Hiiraan renewed its demand for US$10,000 registration fees for 

IOs and US$5,000 registration fees for local organizations.  
 
96. On 20 December Al-Shabaab in Bay required two IOs to pay a registration fee of US$10,000. 
 
97. On 23 December at least 15 representatives from local organizations and elders met to discuss 

Al-Shabaab’s registration demands in Baidoa.  
 
Early 2011 
98. On 25 January Al-Shabaab expelled GREDO and TAWAK from Bay and Bakool. They were 

accused of operating in TFG-controlled areas of Mogadishu. 
 
99. On 31 March Al-Shabaab looted Water for Life in Lower Shabelle. The organization 

subsequently suspended its operations.   
 
100. On 11 April 2011 the OCHA office in Baidoa was raided and assets were seized without 

violence.  
 
101. Al-Shabaab recently announced at a center for HIV/AIDS in Merka that anyone with HIV or 

AIDS should be trained as suicide bombers because ‘they’re not going to survive anyway.’24 

_________________ 
23 Interview with Somali NGO officer, Nairobi, 18 April 2011. 
24 Interview with Somali NGO directors, Nairobi, 18 April 2011. 
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Annex 7.1.b.: 
Summary of major acts of obstruction against humanitarian operations by region / zone (2010)1 
 
*Please note: Incidents during which Al-Shabaab demanded taxes, fees, or registration do not indicate 
payment, unless evidence is duly noted. 
*Please note: The majority of incidents described in this annex were perpetrated by Al-Shabaab 
leadership or factions. See report text and other annexes for further information on other perpetrators. 
*Please note: Several incidents described in this annex occurred in multiple regions; these cases are 
therefore repeated as appropriate. 
 
2010 
 
General Somalia 
 
1. On 4 January WFP issued a statement announcing that it would temporarily close its offices in 

Waajid, Bu’aale, Gaarbaharey, Afmadow, Jilib and Beledweyne. It continued to work in 
Somaliland, Puntland, and parts of Mogadishu. 

 
2. Several UN agencies limited their distribution to non-Shabaab-held areas when faced with 

threats from ‘freelance profiteers,’ as well as organized Shabaab factions. 
 
3. A local Somali organization was asked to pay taxes. It refused and nothing happened; it was just 

told to do its job.2 
 
4. In August/September 2010 Al-Shabaab demanded an agreement with an organization for 20% of 

its project budget, rent for use of public buildings, car rental, and taxes from its staff members. 
It refused to pay anything, but assumed that staff members or contractors paid something out of 
their own salaries for ‘security.’ Al-Shabaab did not react to the organization’s refusal.3 

 
5. Al-Shabaab expelled FEWS NET from all areas under their control, but FEWS NET had no 

physical presence in south central Somalia at that time. 
 
6. Al-Shabaab made demands for taxes on most organizations still operating in Al-Shabaab-held 

areas of southern and central Somalia. The September 2010 demands for taxation were generally 
reported to be: US$10,000 for an initial fee; US$10,000 for a one-time registration fee; 
US$6,000 every six months thereafter; 20% of the organizational budget (for local NGOs); and 
10% on all vehicles.4 

 

_________________ 
1 Sources of data on these incidents include UN agencies, IOs and AMISOM, many of whom prefer to remain anonymous to 
protect operations. 
2 Interview with UN program officer, Nairobi, 10 November 2011. 
3 Interview with IO head of office, Nairobi, 12 January 2011. 
4 Interviews with aid workers in Nairobi in October and November 2010. 



S/2011/433  
 

11-38006 375 
 

Mogadishu/Banadir 
 
7. In the Balaad Corridor in late 2009 an international organization (IO) had clearance from local 

leaders to provide humanitarian assistance, but when it tried to transport materials to the area by 
truck it was told to pay US$5 per box. It abandoned the operation.5 

 
8. On 16 January the body of an NGO staff member was found in Mogadishu.  
 
9. On 26 January a blast killed 6 civilians and injured dozen of others at a clinic run by AMISOM. 

Al-Shabaab claimed responsibility. 
 
10. In early 2010 in a town some dozen miles north of Mogadishu an organization had established a 

health post, but when the organization decided to upgrade the post. Al-Shabaab stopped them for 
more than a month.  

 
11. On 12 June TFG police and military clashed near the policy academy in Hamar Jabjab district, 

killing 2 civilians and 8 TFG forces. It was reported that TFG police tried to stop TFG soldiers 
from stealing food from WFP-hired vehicles. Local Somali NGOs expressed concern about 
obstruction to assistance caused by repeated clashes between various TFG forces.6 

 
12. In a neighbourhood of Mogadishu, an IO was prevented from launching a shelter project unless 

it paid US$80,000. It refused and the project ceased.7 
 
13. An IO that continued to work in the Shabelles, Hiiraan, Banadir and Middle Juba received a 

demand from Al-Shabaab for taxation around the time of the Ramadan offensive. It refused to 
pay.8 

 
14. In October Shabaab leaders warned civilians not to go to AMISOM hospitals, but desperate 

civilians continued to do so nonetheless.9 
 
15. On 1 October a hand grenade was thrown at a warehouse belonging to local organizational 

partners in Mogadishu.  
 
16. On 14 December the TFG Deputy Minister for Water, Energy and Petroleum announced his 

intention to suspend the operation of Concern, DRC, DBG, UNICEF and ICRC. His statement 
was later retracted.  

 

_________________ 
5 Interview with sseveral IO officers, Nairobi, 28 October 2010. 
6 Interview with UN official, Nairobi, 4 February 2011. 
7 Interview with sseveral IO officers, Nairobi, 28 October 2010. 
8 Interview with IO head of office, Nairobi, 15 October 2010.  
9 Interview with national IO officer, Nairobi, 14 October 2010.  
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Lower Shabelle 
 
17. From 1-7 January Al-Shabaab required humanitarian organizations in Merka, Baraawe, and 

other areas of Lower Shabelle to register, and to submit staff and vehicle lists. Many 
organizations reportedly complied with this request. 

18. On 3 January Al-Shabaab entered two WFP warehouses in Lower Shabelle. They reportedly 
distributed some food and burned the rest, which they claimed was expired.  

 
19. In a case of post-distribution monitoring in Lower Shabelle, local partners were detained. The 

women in the group were quickly released, others were held for several months. 
 
20. On 23 August Al-Shabaab called a meeting in Beledweyne to transmit taxation instructions to 

aid agencies in the area. Organizations in Beledweyne refused to pay. The same instructions 
were transmitted to aid agencies operating in Lower and Middle Shabelle, Bay and Bakool, and 
Lower and Middle Juba.10 

 
21. On 1 September Al-Shabaab expelled Muslim Aid UK from Afgooye, Lower Shabelle for not 

having registered.  
 
22. On 16 September MSF closed its project at Hawa Abdi Hospital in Afgooye in response to an 

incident in which Hisb’ul Islam targeted Hawa Abdi. 
 
23. The 23rd of September was the deadline for local and international aid organizations to pay the 

required Al-Shabaab registration fees in Hiiraan, Bay, Bakool, Middle and Lower Shabelle, and 
Middle and Lower Juba. 

 
24. An IO that continued to work in the Shabelles, Hiiraan, Banadir and Middle Juba received a 

demand from Al-Shabaab for taxation around the time of the Ramadan offensive. It refused to 
pay.11 

 
25. On 31 March Al-Shabaab looted Water for Life in Lower Shabelle. The organization 

subsequently suspended its operations.   
 
26. Al-Shabaab recently announced at a center for HIV/AIDS in Merka that anyone with HIV or 

AIDS should be trained as suicide bombers because ‘they’re not going to survive anyway.’12 
 
Middle Shabelle 
 
27. On 2 March Al-Shabaab in Middle Shabelle required local and international aid organizations to 

pay US$5,000—1,000 from the local and 4,000 from the IOs.  

_________________ 
10 Interview with national IO officer, Nairobi, 14 October 2010; interview with IO head of office, Nairobi, 26 Nov 2010. 
11 Interview with IO head of office, Nairobi, 15 October 2010.  
12 Interview with Somali NGO directors, Nairobi, 18 April 2011. 
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28. Hisb’ul Islam asked all IOs to pay US$400 and all local NGOs to pay US$300 monthly 
registration fees in Jowhar. 

 
29. On 2 June Al-Shabaab required all NGOs to pay a monthly registration fee of US$300 for local 

organizations and US$400 for IOs in order to continue their operations in Middle Shabelle. 
30. Al-Shabaab expelled Mercy Corps from Hiiraan and Middle Shabelle. 
 
31. On 23 August Al-Shabaab called a meeting in Beledweyne to transmit taxation instructions to 

aid agencies in the area. Organizations in Beledweyne refused to pay. The same instructions 
were transmitted to aid agencies operating in Lower and Middle Shabelle, Bay and Bakool, and 
Lower and Middle Juba.13 

 
32. The 23rd of September was the deadline for local and international aid organizations to pay the 

required Al-Shabaab registration fees in Hiiraan, Bay, Bakool, Middle and Lower Shabelle, and 
Middle and Lower Juba. 

 
33. An IO that continued to work in the Shabelles, Hiiraan, Banadir and Middle Juba received a 

demand from Al-Shabaab for taxation around the time of the Ramadan offensive. It refused to 
pay.14 

 
34. A prominent local Somali NGO was forced to close its offices in Jowhar in December when it 

was told to pay taxes. Its office has since been occupied by Al-Shabaab.15 
 
Lower and Middle Juba Regions 
 
35. On 4 January, in response to Al-Shabaab pressures, WFP issued a statement announcing that it 

would temporarily close its offices in Waajid, Bu’aale, Gaarbaharey, Afmadow, Jilib and 
Beledweyne. It continued to work in Somaliland, Puntland, and parts of Mogadishu. 

 
36. On 1-2 March Al-Shabaab entered a WFP compound in Middle Juba and a WFP warehouse in 

Lower Juba, and instructed WFP’s contracted guards to hand over the keys to both. 
 
37. On 12 April Al-Shabaab in Middle Juba required aid agencies to release their operational plans 

and budgets in order to be allowed to continue to operate.  
 
38. On 19 April Al-Shabaab occupied the office of a local NGO in Lower Juba. 
 
39. On 29 April Al-Shabaab in Middle and Lower Juba required all aid organizations in those 

regions to register with its humanitarian office in Kismayo.  
 

_________________ 
13 Interview with national IO officer, Nairobi, 14 October 2010; interview with IO head of office, Nairobi, 26 Nov 2010. 
14 Interview with IO head of office, Nairobi, 15 October 2010.  
15 Interview with Somali NGO officer, Nairobi, 18 April 2011. 
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40. On 16 May Al-Shabaab in Middle and Lower Juba requested that humanitarian organizations 
register with them and sign a list of 9 rules. A number of organizations reportedly complied with 
this request. Two NGOs were asked to suspend their operations and leave the area entirely.  

 
41. On 27 May Al-Shabaab entered and occupied a local aid organization in Lower Juba for the 

second time.  
42. On 31 May Al-Shabaab in Middle Juba requested that all IOs stop using boats to deliver aid to 

villages across the river, allegedly to prevent the collapse of the river banks. The order was 
revoked days later.  

 
43. In mid-2010 Al-Shabaab attacked an IO office in Lower Juba and stole medicines.16 
 
44. Al-Shabaab expelled World Vision from the Jubas, Bay and Bakool. 
 
45. In Kismayo staff members of an IO were asked to pay rent for its office.17 
 
46. Shabaab factions demanded taxes of tens of thousands of U.S. dollars per six month period per 

district of town per organization in Shabaab-held areas. Reportedly some organizations did 
succumb to their threats, in Kismayo, Hiiraan and Gedo. Some agencies and organizations were 
contacted individually or in large meetings by local Shabaab leaders, in parts of Gedo, and in 
Beledweyne. Some local staff and implementing partners paid on behalf of agencies and IOs in 
order to keep working.18 

 
47. A Somali NGO which continued to work in the Jubas and Bay reported that it was asked to 

make payments in mid-2010 but refused. It was simply told it could continue to operate.19  
 
48. Al-Shabaab expelled Horn Relief from Lower Juba. 
 
49. On 23 August Al-Shabaab called a meeting in Beledweyne to transmit taxation instructions to 

aid agencies in the area. Organizations in Beledweyne refused to pay. The same instructions 
were transmitted to aid agencies operating in Lower and Middle Shabelle, Bay and Bakool, and 
Lower and Middle Juba.20 

 
50. On 7 October Al-Shabaab occupied a maternal and child health clinic and two training centers 

operated by an IO in Middle and Lower Juba reportedly in relation to a demand for payment. 
 

_________________ 
16 Interview with IO head of office, Nairobi, 19 October 2010. 
17 Interview with IO program officer, Mogadishu, 30 January 2011. 
18 Interview with national IO officer, Nairobi, 14 October 2011. 
19 Interview with Somali NGO director, Nairobi, 18 November 2010.  
20 Interview with national IO officer, Nairobi, 14 October 2010; interview with IO head of office, Nairobi, 26 Nov 2010. 
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51. An IO that continued to work in the Shabelles, Hiiraan, Banadir and Middle Juba received a 
demand from Al-Shabaab for taxation around the time of the Ramadan offensive. It refused to 
pay.21 

 
52. On 2 December Al-Shabaab searched the flight of an IO in Middle Juba. 
 
53. In Kismayo, a flight with national staff for an IO was stopped. The staff members were 

interrogated and later released. The IO stopped flights into Kismayo.22 
 
54. Al-Shabaab closed the Lower Juba office of a Somalia-wide minority rights organization. It has 

been trying to re-open in a number of areas in the Jubas and Hiiraan, but had not yet been 
successful by the end of 2010.23 

 
Gedo 
 
55. Shabaab factions demanded taxes of tens of thousands of U.S. dollars per six month period per 

district of town per organization in Shabaab-held areas. Reportedly some organizations did 
succumb to their threats, in Kismayo, Hiiraan and Gedo. Some agencies and organizations were 
contacted individually or in large meetings by local Shabaab leaders, in parts of Gedo, and in 
Beledweyne. Some local staff and implementing partners paid on behalf of agencies and IOs in 
order to keep working.24 

 
56. A local Somali-Kenyan organization operating in border regions closed after WFP shut down 

and World Vision was expelled. The NGO had employed 300 young people. When its partner 
organizations were forced to leave, Shabaab officers stepped in to try to recruit the young 
people, particularly in Gedo.25 

 
57. On 6 November a local humanitarian aid worker was gunned down and killed in Mandera, 

Kenya by Al-Shabaab based in Bullohawa. Local Somali aid organizations reported that after he 
was killed they too were threatened.26 

 
58. On 25 November Al-Shabaab in Gedo required local aid organizations in the region to register 

and pay US$5,000. 
 
59. Al-Shabaab closed the Buulohawa office of a local Somali-Kenyan organization based in 

Mandera. The leaders of this organization were targeted from April until September. It continued 

_________________ 
21 Interview with IO head of office, Nairobi, 15 October 2010.  
22 Interview with IO program director, Nairobi, 19 October 2010. 
23 Interview with minority rights leader, Nairobi, 14 December 2010. 
24 Interview with national IO officer, Nairobi, 14 October 2011. 
25 Interview with Somali NGO director, Nairobi, 18 February 2011. 
26 Interview with officers from several UN agencies, Nairobi, October-December 2010. 



S/2011/433

 

11-38006 380 
 

to provide some assistance in Buulohawa, but could only do so by travelling back and forth 
across the border.27 

 
Bay and Bakool Regions 
 
60. Al-Shabaab visited the offices of an IO working in Baidoa and Waajid and instructed local staff 

to stop operations until further notice.  
 
61. On 7 January Al-Shabaab required humanitarian organizations in Baidoa to obtain clearance to 

travel outside the town.   
 
62. On 12 January Al-Shabaab in Baidoa entered a UN compound with an inventory list and seized 

UN assets. 
 
63. On 19 December Al-Shabaab suspended a UN agency in Bay for not having registered in 

Mogadishu. 
 
64. On 28 January Al-Shabaab renewed its requirements of registration of NGOs in Bay and 

Bakool.  
 
65. On 10 February Al-Shabaab stole a UN armoured vehicle and searched a WFP office in Bakool. 
 
66. On 28 February Al-Shabaab requested that humanitarian organizations operating in Baidoa 

register by 20 March. 
 
67. On 13 March Al-Shabaab occupied a local NGO compound in Bakool and ordered staff 

members to vacate the area. 
 
68. In April Al-Shabaab in Baidoa arrested a local NGO director and protection monitor. He was 

held for 7 months in harsh conditions and tortured.  
 
69. On 7 April Al-Shabaab occupied a WFP compound in Bakool. 
 
70. 19 April Al-Shabaab raided a house often used as an office for a local human rights organization 

in Baidoa. One staff person was arrested. 
 
71. On 17 May Al-Shabaab entered international organizational offices in Bay and Bakool and 

ordered them to stop operations until further notice.  
 
72. IMC was expelled in June 2010 from Hiiraan and Bakool regions. It was accused by Al-Shabaab 

regional authorities of propagating Christianity. 
 

_________________ 
27 Interview with Somali NGO director, Mandera, 17 January 2011. 
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73. On 28 June Al-Shabaab entered the office of a local organization in Baidoa and took computers. 
They also requested contracts, and a percentage of contract budgets as payment.  

 
74. On 1 July Al-Shabaab in Bakool accused two staff members of an IO of mismanagement and 

issued a decree to terminate their contracts. They were evacuated. 
 
75. On 12 July Al-Shabaab in Baidoa requested that an IO submit a detailed list of its national staff 

working in Bay and Bakool. The organization did not comply. 
 
76. On 14 July Al-Shabaab in Baidoa reportedly burned drugs and wheat they alleged had expired, 

which they had confiscated from warehouses. 
 
77. Al-Shabaab expelled ADRA from Bay, Bakool and Hiiraan. 
 
78. Al-Shabaab expelled World Vision from the Jubas, Bay and Bakool. 
 
79. Al-Shabaab expelled Diakonia from Bay and Bakool, the organization had closed its office at 

the end of 2008.  
 
80. On 23 August Al-Shabaab called a meeting in Beledweyne to transmit taxation instructions to 

aid agencies in the area. Organizations in Beledweyne refused to pay. The same instructions 
were transmitted to aid agencies operating in Lower and Middle Shabelle, Bay and Bakool, and 
Lower and Middle Juba.28 

 
81. A Somali NGO that continued to work in the Jubas and Bay reported that it was asked to make 

payments in mid-2010 but refused. It was simply told it could continue to operate.29  
 
82. On 22 September Al-Shabaab disallowed four national aid staff to implement planned livelihood 

projects in Bay and Bakool allegedly due to a lack of presence in these regions by the 
sponsoring UN agency.  

 
83. The 23rd of September was the deadline for local and international aid organizations to pay the 

required Al-Shabaab registration fees in Hiiraan, Bay, Bakool, Middle and Lower Shabelle, and 
Middle and Lower Juba. 

 
84. Colleagues of the NGO director who was held by Al-Shabaab in Mogadishu and Baidoa for 7 

months were forced to flee the country due to increasing threats after his escape in November. 
 
85. On 1 December Al-Shabaab required local aid organizations to renew their registration and pay 

a yearly fee of US$5,000 in Bay and Bakool. 
 

_________________ 
28 Interview with national IO officer, Nairobi, 14 October 2010; interview with IO head of office, Nairobi, 26 Nov 2010. 
29 Interview with Somali NGO director, Nairobi, 18 November 2010.  



S/2011/433

 

11-38006 382 
 

86. On 20 December Al-Shabaab in Bay required two IOs to pay a registration fee of US$10,000. 
 
87. On 23 December at least 15 representatives from local organizations and elders met to discuss 

Al-Shabaab’s registration demands in Baidoa.  
 
88. On 25 January Al-Shabaab expelled GREDO and TAWAK from Bay and Bakool. They were 

accused of operating in TFG-controlled areas of Mogadishu. 
 
89. On 11 April 2011 the OCHA office in Baidoa was raided and assets were seized without 

violence.  
 
Hiiraan 
 
90. In early 2010 in Hiiraan medicines were being sent by an organization to Beledweyne Hospital 

but the delivery was stopped by Al-Shabaab in a nearby town. 
 
91. On 12 January the main hospital in Beledweyne was hit by two mortars and two employees of 

an IO were injured. 
92. On 22 April Al-Shabaab in Hiiraan requested that all aid organizations pay US$1-2,000.  
 
93. On 24 May Al-Shabaab in Hiiraan renewed its demand that all IOs pay US$3,000.  
 
94. IMC was expelled in June 2010 from Hiiraan and Bakool regions. It was accused by Al-Shabaab 

regional authorities in Hiiraan of propagating Christianity. 
 
95. On 15 June Al-Shabaab entered the office of an IO in Beledweyne, searched through files and 

looted office equipment.  
 
96. On 20 June Al-Shabaab burned medical supplies confiscated from an IO in Beledweyne, saying 

that the medicine was expired.  
 
97. Since June 2010 when Al-Shabaab took Beledweyne bulk payments were demanded of some 

organizations. 
 
98. On 7 July Al-Shabaab stopped Child Health Day activities throughout Hiiraan.  
 
99. Al-Shabaab expelled ADRA from Bay, Bakool and Hiiraan. 
 
100. On 22 August Al-Shabaab burned food items confiscated from warehouses in Beledweyne and 

Mogadishu, and additional food items found on trucks driving from central to southern Somalia.  
 
101. On 23 August Al-Shabaab called a meeting in Beledweyne to transmit taxation instructions to 

aid agencies in the area. Organizations in Beledweyne refused to pay. The same instructions 
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were transmitted to aid agencies operating in Lower and Middle Shabelle, Bay and Bakool, and 
Lower and Middle Juba.30 

 
102. Al-Shabaab factions demanded taxes of tens of thousands of U.S. dollars per six month period 

per district of town per organization in Shabaab-held areas. Reportedly some organizations did 
succumb to their threats, in Kismayo, Hiiraan and Gedo. Some agencies and organizations were 
contacted individually or in large meetings by local Shabaab leaders, in parts of Gedo, and in 
Beledweyne. Some local staff and implementing partners paid on behalf of agencies and IOs in 
order to keep working.31 

 
103. Al-Shabaab expelled Mercy Corps from Hiiraan and Middle Shabelle. 
 
104. The 23rd of September was the deadline for local and international aid organizations to pay the 

required Al-Shabaab registration fees in Hiiraan, Bay, Bakool, Middle and Lower Shabelle, and 
Middle and Lower Juba. 

 
105. An IO that continued to work in the Shabelles, Hiiraan, Banadir and Middle Juba received a 

demand from Al-Shabaab for taxation around the time of the Ramadan offensive. It refused to 
pay.32 

 
106. On 26 October Al-Shabaab disrupted an IO supporting the main hospital in Beledweyne, 

resulting in the temporary suspension of hospital operations.  
 
107. Al-Shabaab in Beledweyne were still demanding registration payments for water and farming 

projects in late 2010.33 
 
108. On 19 December Al-Shabaab in Hiiraan renewed its demand for US$10,000 registration fees for 

IOs and US$5,000 registration fees for local organizations.  
 
109. In central Somalia a vehicle belonging to an IO was stopped. The perpetrators claimed its cargo 

was infested with insects and demanded to inspect the entire stock. The stock was burned.34 
 
Gaalgaduud 
 
110. On 3 February ASWJ militants erected illegal checkpoints in Dhuusomareeb in Gaalgaduud and 

collected taxes from passing commercial trucks. They also went to the main hospital and 
demanded that local NGOs pay US$500 to contribute to the defence of the town. When the head 
of hospital refused to pay he was ordered to temporarily stop operations.  

 
_________________ 

30 Interview with national IO officer, Nairobi, 14 October 2010; interview with IO head of office, Nairobi, 26 Nov 2010. 
31 Interview with national IO officer, Nairobi, 14 October 2011. 
32 Interview with IO head of office, Nairobi, 15 October 2010.  
33 Interview with IO head of office, Nairobi, 8 November 2010.  
34 Interview with IO head of office, Nairobi, 26 November 2010. 
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111. On 2 March some ASWJ forces entered the main hospital in Dhuusomareeb and ordered 
humanitarian agencies there to pay US$500 as a contribution to local security. But the ASWJ 
administration had apparently not issued this order and it had the soldiers arrested.  

 
112. On 15 June the Gaalgaduud administration issued a letter to UN agencies and IOs requesting 

them to open offices there within 3 months. Failure to comply would result in their prohibition 
from operations in the area.  

 
Mudug 
 
113. On 25 January a lorry loaded with 24 metric tons of WFP food on its way from a warehouse in 

Berbera, was hijacked and looted by 50 armed militias in a rural area near Gaalka’yo. 
 
114. On 22 February a truck carrying 24 metric tons of WFP food was looted in Mudug. Some of the 

food was recovered. 
 
115. On 17 May a WFP contracted driver was killed in Mudug. 
 
116. On 13 November unidentified armed men killed a WFP-contracted truck driver in Mudug, and 

looted 80 bags of food being shipped to Gaalgaduud.  
 
Puntland 
 
117. On 25 May the Puntland Minister of Planning and International Cooperation suspended a 

stakeholder meeting in Garowe organized by a local NGO to promote peace in Puntland. The 
situation was later amicably resolved through discussions with government officials and the 
meeting was completed in October 2010. 

 
Somaliland 
 
118. On 6 December a guard working with a prominent local organization was shot dead in an 

ambush in Laas Qoray while participating in a cash distribution program.  
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Annex 7.2.: Al-Shabaab expulsion, taxation a384nd registration 
 
Annex 7.2.a.: Cases of expulsion by Al-Shabaab 
 
1. On 8 August the UN issued an advisory stating that three international organizations had been 
informed of their closure in Somalia. In a press statement issued that day Al-Shabaab’s ‘Office for 
Supervising the Affairs of Foreign Agencies’ ordered World Vision, ADRA and Diakonia to close their 
offices and operations.1 All three are faith-based organizations which were accused of being 
‘Christian-affiliated.’ Within weeks Horn Relief, Mercy Corps and FEWS NET were also ordered to 
close by Al-Shabaab. All were accused of being ‘western-affiliated’ and ‘U.S.-funded.’ The closures of 
these six organizations together impacted the lives of hundreds of thousands of vulnerable Somali 
civilians. Para.2: 29 September 2010 
 
Horn Relief  
 
2. Horn Relief had been operating primarily in and around Afmadow and Kismayo where 
Al-Shabaab controlled the local authorities. It was first told to register and pay US$500 in the last week 
of August. But within days of the first registration demand it was told that the US$500 applied to local 
NGO registration, while Horn Relief was considered international and would be required to pay 
US$10,000. Horn Relief began to prepare for the possible closure of its offices. It tried to negotiate for 
an extension to the deadline, but Shabaab leaders told its staff members they were no longer negotiating 
with Nairobi-based NGOs, and seized its office. Horn Relief had already been expelled before the 
announcement was posted on the internet. On 29 September 2011 Horn Relief issued its own statement.2 
 
3. Prior to that time Horn Relief was not perceived as a U.S. organization; it is operated entirely 
by Somali staff. In Afmadow, at the time of its expulsion, Horn Relief was one of the few 
organizations left serving the needs of the people. Farmers were just planning for the next harvest; 
there were major procurements waiting. 
 
4. The community asked the local Shabaab if Horn Relief were being expelled because it could 
not or would not pay taxes. The community had done everything it could to support Horn Relief; that 
was why the organization was able operate as long as it did, despite restrictions on operations and 
travel. But contacts with municipal Al-Shabaab offices began to suffer as officials were sent to fight 
elsewhere, and the void was filled by the Al-Shabaab Shuura, which centralized control and began 
imposing ‘taxes.’ Any space there had been to negotiate locally disappeared.  
 
Mercy Corps 
 
5. Though a secular organization, Mercy Corps was accused by Al-Shabaab of promoting 
Christianity. As a U.S.-based organization, it may have been targeted for expulsion because of the 

_________________ 
1 http://edition.cnn.com/2010/WORLD/africa/08/10/somalia.aid.groups/#fbid=9aLLp9IWTjM&wom=false. 
2 
http://www.garoweonline.com/artman2/publish/Press_Releases_32/Somalia_aid_group_Horn_Relief_responds_to_Al_Shabaab.sh
tml; and interviews with IO officer, Nairobi, 20 October 2010 and 22 April 2011. 
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actions of Florida (USA) minister who threatened to burn a copy of the Qur’an in April 2011. In 
southern Somalia Mercy Corps had been working with local partners, with just a couple of local staff 
members in Mogadishu, housed by another organization. Following its ‘expulsion’ even these few 
remaining staff members were evacuated.3 
 

FEWS NET 
6. There were no prior conditions demanded by Al-Shabaab of FEWS NET, just the announcement 
of its expulsion. The organization believed its expulsion was linked to the reaction of Shabaab to a 
Florida minister who threatened to burn the Qur’an. It also believed it was related to its receipt of 
USAID funding. The announcement had little impact on its operations, so it didn’t respond.4 
 

World Vision 
7. World Vision was expelled by Al Shabaab from six locations, mainly in Bay and Bakool 
regions. In one town in Middle Juba, food and salaries were distributed when the local office learned of 
possible Al-Shabaab action. On the day World Vision was expelled, it received a call early in the 
morning, before the announcement was made public, saying that all its offices were being raided and its 
staff members expelled. World Vision issued its own statement in response.5 All of its substantial 
moveable assets were taken. Its own security guards were left in place for a short time to guard the 
premises and its national staff members were ‘invited’ to become ‘volunteers’ for Al-Shabaab.  
8. This expulsion resulted from a directive by the Al-Shabaab Shuura in Mogadishu World Vision 
had previously enjoyed good relations with the local communities and authorities in the areas in which it 
operated, and had been permitted to remain despite having refused to pay the Ramadan-period tax 
imposed by Al-Shabaab. Some observers believed the primary reason World Vision was expelled was 
not because it is a Christian organization (because it was locally perceived as Somali-run and devoutly 
religious) or because it was U.S.-affiliated, but rather because Al-Shabaab was short on cash at the time. 
World Vision will not return to southern Somalia until there is secure space in which to operate again.  
 

ADRA 
9. Four ADRA projects were expelled by Al Shabaab on 9 August 2010. By mid-day it learned of 
the Al-Shabaab press release announcing its expulsion on the grounds that it was allegedly ‘spreading 
Christianity.’6 
 

Diakonia 
10. Diakonia was not operational in southern Somalia at the time of its expulsion.7 

_________________ 
3 Interview with IO officers, Nairobi, October 2010. 
4 Interview with IO officer, Nairobi, 27 October 2010. 
5 http://www.reliefweb.int/rw/rwb.nsf/db900SID/MUMA-88786A?OpenDocument and interview with World Vision officer, 
Nairobi, October 2010. 
6 Interview with IO officer, Nairobi, October 2010. 
7 Interview with head of UN agency, Nairobi, 27 October 2010.  
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Annex 7.2.b.: 
Al-Shabaab taxation and registration — additional examples and trends 
 
1. Al-Shabaab efforts to control and profit from international and local humanitarian actors 
through registration and taxation have been persistent, but implementation has varied from region to 
region and over time. The severity of the measures has typically reflected the degree to which the cen-
tral Al-Shabaab Shuura has become involved in their implementation, and may also reflect the influ-
ence of foreign fighters at any given place and time. 
 
2. Overall, demands for payment increased during the course of 2010, notably from the month of 
July when the Shuura began to assert greater control, and peaked about the time of the Au-
gust/September ‘Ramadan Offensive’, suggesting at least a partial linkage between Al-Shabaab taxa-
tion demands and financing of military operations. However, by the end of 2010, demands for taxa-
tion had eased. 
 
Demands for Taxation 
 
3. In Mogadishu, many local NGOs encountered checkpoints and roadblocks at which 
Al-Shabaab made demands for money, non-food items or food. For part of the year they reported the 
common dilemma of three separate roadblocks per single trip — manned by TFG militias, Al-Shabaab 
and, until they were defeated, Hisb’ul Islam in Afgooye. Though these organizations were mainly op-
erating in TFG-held areas, they still needed to pass through areas under others’ control. Fees de-
manded were contingent on the size of the shipments being transported.1  
 
4. One international organization that had remained operational in Somalia and Somaliland for 
decades began to encounter difficulties with Al-Shabaab authorities in a number of regions. In mid-
2010, after receiving 20 conditions and a demand for payment to Al-Shabaab, the organization offered 
to provide a description of its operations and their benefits to the community. The organization agreed 
with Al-Shabaab that agencies shouldn’t distribute food during harvest time, and that seeds, fishing 
nets and other livelihood support could be more appropriate than food aid. Al-Shabaab and the or-
ganization ‘agreed to disagree’ over the issue of taxation, no payments were made, and the organiza-
tion continued its work.2 
 
5. Likewise, a Somali NGO working in the Juba Valley and Bay told the Monitoring Group that it 
had been asked to make payments in mid-2010, but refused. Expecting to be expelled, the staff had 
cleaned out their office, but successive deadlines passed and Al-Shabaab took no action. Eventually, 
the organization was told that it could continue to operate.3 
 

_________________ 
1 Somali NGO focus group interview, Mogadishu, 11 December 2010. 
2 Interview with IO head of office, Nairobi, 1 December 2010. 
3 Interview with Somali NGO director, Nairobi, 18 November 2010.  
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6. In Kismayo staff members of an IO were asked to pay rent for their office, which they did. 
They were careful to cooperate with the local Al-Shabaab authorities and received no further demands 
for payment.4 
 
Influence of the Al-Shabaab ‘Shuura’ 
 
7. Multiple humanitarian sources interviewed by the Monitoring Group pointed to mid-2010 as a 
turning point, when the Al-Shabaab Shuura wrested control from local Al-Shabaab leaders and began 
to assert its own authority through a systematic rotation of commanders and militias. From that point 
onwards, organizations reported increasing attempts at extortion by Al-Shabaab, not only from aid 
organizations, but also from businesses, recipients of remittances and even at the household level. 
Taxation ‘in kind’ included abduction of male children as soldiers and female children as ‘wives.’ 
 
8. In Beledweyne, several agencies dated the first serious pressure they encountered for the pay-
ment of registration fees from July 2010. Neither Ahlu Sunna wal Jama’a, nor Hisb’ul Islam, had 
sought payments there. But after Al-Shabaab established control in Beledweyne, bulk payments were 
demanded, including a registration fee, a 20 per cent tax on construction, and a US$10,000 ‘contribu-
tion’.  
 
9. Local staff of NGOs in Beledweyne called a meeting to discuss Al-Shabaab demands for pay-
ment and to present a common response. They chose to refuse to pay. 5 As a result, some organiza-
tions maintained only a sporadic presence in Beledweyne, depending on who controlled the town at a 
given time. When Al-Shabaab was expelled, agencies could deploy personnel, monitor programmes 
and honour their contracts - sometimes for only a few days before Al-Shabaab returned again.6  
 
10. One organization in Hiiran reported that it was able to remain operational despite its inability to 
pay.  At first no attempts were made to stop its work, though it eventually chose to shut down some 
programmes on its own. The organization focused on life-saving interventions and accepted no United 
States funding, which its staff believed allowed them to keep working.7 
 
11. In August 2010, Al-Shabaab launched a fund-raising campaign for reconstruction of a bridge 
destroyed in fighting in Beledweyne.8 Organizations in Hiiran region were approached individually 
and asked to contribute between US$50,000 and US$200,000. Again they came to a common decision 
not to pay. The deadline passed without any immediate reaction from Al-Shabaab. It was roughly two 
weeks later when Al-Shabaab leadership in Mogadishu and Kismayo gave orders for raids to expel 
three organizations from Hiiran and other regions. Shabaab representatives from Mogadishu, includ-
ing foreigners, were present during some of these raids.  
 

_________________ 
4 Interview with IO program officer, Mogadishu, 30 January 2011. 
5 Interview with national officer for IO, Nairobi, 14 October 2010; interview with IO head of office, Nairobi, 26 November 
2010. 
6 Interview with IO head of office, Nairobi, 15 October 2010; interview with IO head of office, Nairobi, 26 November 2010. 
7 Interview with IO head of office, Nairobi, 6 December 2010. 
8 Interview with IO head of office, Nairobi, 26 November 2010.  
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12. Elsewhere in central and southern Somalia, aid agencies responded to Al-Shabaab financial 
demands in different ways. A number of aid agencies wrote to local or central Al-Shabaab authorities 
in mid-2010 — some repeatedly — to protest demands for payments and remind them of the conse-
quences of obstructing aid. Some sent letters to the central Shuura, others to the ‘indigenous Shabaab’ 
— local Al-Shabaab leaders presumed to have closer ties to local communities than foreign-affiliated 
Shabaab.9 Only a few organizations received a response. 
 
13. In August/September 2010 Al-Shabaab demanded that an organization operating in southern 
Somalia pay 20% of its project budget, rent for use of public buildings, car rental, and taxes from its 
staff members to Al-Shabaab. The organization refused to pay anything, but assumed that staff mem-
bers or contractors paid out of their own salaries for their own ‘security.’ Al-Shabaab did not react to 
the refusal, and the agency continued operations.10 
 
14. Another international organization operating across much of southern Somalia told the Moni-
toring Group that they no longer employed anyone but Somali or Somali diaspora staff for their field 
operations. When Al-Shabaab’s ‘Ramadan Offensive’ got underway in late August 2010, the agency 
— like many others — received a demand for payment of taxes, which it refused. In addition, in one 
area in south central their delivery of supplies for a multimillion-dollar project was stalled when they 
refused to pay a 20% tax.11 
 
15. After the failure of the Ramadan Offensive, rifts within the Al-Shabaab leadership and a re-
newed focus on military operations, were accompanied by a perceptible easing in Al-Shabaab’s de-
mands on humanitarian organizations in many areas. Nevertheless, cases of harassment and extortion 
persisted. For example, in November 2010, Al-Shabaab was still demanding registration payments for 
water and farming projects in Beledweyne, though in January 2011 an agreement was reached on 
terms under which water trucking was permitted to resume.12 
 
16. A local Somali NGO was forced to close its offices in Jowhar in December 2010, when central 
Shabaab pressures overcame the support it had enjoyed from local authorities, and the organization 
was told that it would have to pay taxes. The office has since been occupied by Al-Shabaab.13 
 
Strategies for avoiding payment 
 
17. One prominent international organization told the Monitoring Group that Al-Shabaab was sim-
ply looking for excuses to close down aid agency operations and expel them from Somalia. Accusa-
tions of Christian or U.S. affiliation provided convenient justifications. Other humanitarian aid work-
ers told the Monitoring Group they believed that the foreigners in Al-Shabaab were the driving force 
behind the expulsions, because only foreigners would be indifferent to the needs of local communi-

_________________ 
9 Interviews with multiple international aid workers, Nairobi and Mandera, October 2010 to January 2011. 
10 Interview with IO head of office, Nairobi, 12 January 2011. 
11 Interview with IO head of office, Nairobi, 15 October 2010.  
12 Interview with IO head of office, Nairobi, 8 November 2010.  
13 Interview with Somali NGO officer, Nairobi, 18 April 2011. 
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ties.14 But the ability of some aid agencies to continue to operate in Al-Shabaab-controlled areas sug-
gests a more complex picture. A variety of coping strategies have permitted a small number of organi-
zations to resist Al-Shabaab’s apparent hostility towards humanitarian organizations. 
 
18. Among the scores of UN agencies, international organizations and local NGO employees inter-
viewed by the Monitoring Group, more than a dozen have continued to operate, despite the harsh and 
challenging operational environment in south central Somalia. One of these was an organization that 
continued to provide aid in Afgooye and Mogadishu throughout the year. This organization attributed 
its success to an ‘open door policy,’ and the value it placed in the trust of local leaders and authorities. 
It also cited the importance of its commitment to operational neutrality. Local community members 
conducted negotiations on access with local authorities on their behalf. 
 
19. Some medical aid workers believed they were exempted from TFG and Shabaab checkpoint 
fees because their services were desperately needed by both entities. One told the Monitoring Group 
that he and his colleagues had routinely been stopped at Al-Shabaab checkpoints (including by their 
‘humanitarian coordinators’), but that these situations were generally fairly quickly resolved.15 One 
agency noted that at times it received ‘free support’ from local Shabaab leaders, who provided them 
with security during transport or distribution of relief supplies. Others said they seemed to be targeted 
less frequently if they were providing drought-related assistance.16  
 
20. One UN agency with a solid reputation for development of local capacity, as well as success in 
meeting immediate humanitarian needs, believed that Al-Shabaab couldn’t stop its activities because 
these benefitted the most basic economic foundations of Somali society, including Al-Shabaab fami-
lies. This organization utilized an effective means of cash transfer to beneficiaries and local institu-
tions, an individual voucher program within a cash-for-work system. The structure of the work of this 
organization — simultaneously conducted at village, district, region and central levels — with com-
munities and with TFG counterparts — ensured a relatively clear verification and certification proc-
ess, while paying for services from the bottom up allowed this agency to avoid a dangerous concentra-
tion of materials and funds.17  
 
21. In Gedo region, when the Al-Shabaab authorities learned about this system, they attempted to 
stop it, but failed. Instead, they decided that it was improper to tax individuals for their work, and al-
lowed the programme to continue.  
 
22. In southern and central Somalia, it seems likely that some NGO implementing partners have 
been paying nominal taxes on behalf of international agencies — relatively small amounts in compari-
son with the taxes Al-Shabaab imposes on private enterprise.18 One organization still able to operate 

_________________ 
14 Interview with IO head of office, Nairobi, 28 October 2010; multiple interviews with UN officials from November 2010 to 
March 2011. 
15 Interview with Somali NGO, Mogadishu, 30 January 2011; interview with national IO program officer, Mogadishu,  30 
January 2011; interview with IO head of office, Nairobi, 19 October 2010. 
16 Interview with IO head of office, Nairobi, 11 January 2011.  
17 Interview with Somali UN consultant, Nairobi, 21 February 2011. 
18 Interviews with UN agency officials and other sources, Nairobi, December 2010-March 2011. 
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in Afgooye for much of 2010 had a clear policy of refusing to pay taxes, and was emphatic that none 
of its local partners paid for them either. But virtually no other international organization interviewed 
by the Monitoring Group could state with such certainty that no one was paying ‘taxes’ to Al-Shabaab 
on their behalf.  
 
23. Sometimes local transporters would provide money at an Al-Shabaab checkpoint, or make a 
payment to local authorities. This often appeared to be done without the knowledge of contracting or-
ganizations.19 Most took serious precautions against this, including prohibiting the distribution of non-
food items by local partners, but limitations on access blocked their ability to verify compliance.20  
 
24. One local Somali organization in Lower Shabelle responded to Al-Shabaab taxation demands 
by keeping a low profile, and making changes in operational procedures. Among other measures, the 
NGO began to use unmarked food sacks without international branding.21 The organization was asked 
to pay taxes, but refused and was simply told to ‘do their job.’ They believe they were left relatively 
unimpeded because of their local community relationships. 
 
25. For the vast majority of international humanitarian actors, however, such ad hoc and localized 
solutions have been insufficient to permit a resumption of activities in Al-Shabaab areas. Many have 
told the Monitoring Group that they would need Al-Shabaab to take genuine and concrete steps to re-
move the current restrictions they have imposed. Demands for taxation of humanitarian activities must 
cease, along with the physical threats to staff and beneficiaries.22 
 
26. Some aid agencies, however, are less categorical about the conditions under which they would 
agree to operate. One international aid official told the Monitoring Group that it was necessary for aid 
agencies themselves to: distinguish between those Al-Shabaab leaders who facilitate humanitarian op-
erations and those who hinder them, avoiding the latter while engaging the former in constructive dia-
logue; be patient with changes among stakeholders; maintain proximity to projects; demonstrate re-
spect for local communities, and advocate with elders; and, finally, refuse to acquiesce to any de-
mands to pay to continue operations.23 
 

_________________ 
19 Interview with former UN agency aid worker, Nairobi, 9 January 2011. 
20 Interview with several IO officers, Nairobi, 28 October 2010. 
21 Interview with UN agency program officer, Nairobi, 10 November 2011. 
22 Interview with UN agency head of office, Nairobi, 18 October 2010. 
23 Interview with IO head of office, Nairobi, 8 November 2010. 
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Annex 7.3.: Humanitarian aspects of the mandate of the African Union Mission in Somalia 
 
1. According to its humanitarian mandate, AMISOM should be: enhancing coordination between 
AMISOM, TFG and the UN country team in order to ensure greater access; creating a conducive 
security environment in Mogadishu and other regions, to enable humanitarian agencies to reach the 
civilian population with much-needed assistance; and undertaking community support projects, 
including in the areas of water supply, health services and social service infrastructure development, in 
the areas under AMISOM/TFG control.1 
 
2. Some humanitarian agencies have objected to the real or perceived ‘integration’ of military, 
political and humanitarian operations, which could potentially jeopardize their neutrality and 
independence. AMISOM officials have responded to such concerns by clarifying that their 
humanitarian mandate is limited to facilitating, “as may be required and within its capabilities, 
humanitarian operations, including the repatriation and reintegration of refugees and the resettlement 
of IDPs.”2 AMISOM leaders have said they would welcome independent humanitarian operations in 
areas under their control.3 
 
3. Despite limited resources, AMISOM has played a de facto role in providing humanitarian 
assistance — most notably medical care — to civilians around Mogadishu. AMISOM hospital facilities 
had treated 140,000 civilians and conducted 3,200 surgeries as of March 2010,4 and they were 
reportedly treating 12,000 patients per months as of late 2010.5 AMISOM troops shared food and also 
provided other materials to IDPs. They reportedly delivered over 60,000 liters of clean water per day.6 
 
4. However, AMISOM forces still stand accused by Somali and international observers of 
indiscriminate fire and the killing of civilians. Some UN officials have told the Monitoring Group that 

_________________ 
1 Based on AMISOM mission plan developed for the humanitarian department according to its mandate; and AMISOM mis-
sion mandate. 
2 Ibid. 
3 Interview with AMISOM official, Mogadishu, 27 January 2011.  
4 Interviews with AMISOM doctors, Mogadishu, 10 December 2010.  
5 Interview with AMISOM official, Nairobi, 7 April 2011. 
6 Interview with AMISOM official, Nairobi, 7 April 2011. 
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they do not believe that such actions were all ‘isolated incidents’ carried out by ‘low level soldiers.’7 
AMISOM officials have refuted most allegations against them, arguing that reporting by the media 
and international organizations has conflated TFG and AMISOM actions, and confused ‘indirect fire’ 
with intentional targeting.8 AMISOM continues to work under a Chapter VI mandate, but modified its 
rules of engagement to make operations more sensitive in civilian populated areas.9 It has also issued 
statements of apology for several incidents that resulted in civilian casualties or the destruction of 
property.10 

_________________ 
7 Interviews with UN agency officials, Nairobi, 8 October 2010 and 27 April 2011. 
8 Interviews with TFG, AMISOM and UN officials, October 2010 to January 2011. 
9 Interview with AMISOM official, Nairobi, 9 October 2010. 
10www.allheadlinenews.com/articles/7020625091?/Somalia:%20AMISOM%20Takes%20Its%20Apology%20For%20Civilian% 
20Deaths#ixzz16MyL1vY. http://allafrica.com/stories/201101260410.html.  
http://www.allheadlinenews.com/briefs/articles/90032178?Somalia%3A%20AMISOM%20arrests%20soldiers%20who%20hurt% 
20Mogadishu%20civilians#ixzz1FWGSMK9X. 
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Annex 7.4.: Transitional Federal Government registration and regulation of humanitarian 
activities 
 
1. Registration with the TFG was sometimes perceived by humanitarian actors as a form of ob-
struction, according to several aid agencies. Most local partners were not keen to be identified with 
the TFG as it put them at even greater risk from Al-Shabaab.1 A TFG spokesperson responded that 
NGOs seemed to resent regulatory authority they were trying to impose after so many years of com-
plete absence of oversight over their activities in Somalia. He stated that the TFG takes the safety of 
NGOs very seriously.2 
 
2. A former TFG minister described relations between the government and humanitarian organi-
zations to the Monitoring Group as ‘amicable,’ including the provision of letters of exemption and 
waivers to organizations. But simultaneously the TFG was developing mechanisms to register all non-
governmental organizations operating in Somalia. 

 
3. On 3 October the former TFG Ministry of Humanitarian Affairs and Resettlement issued a let-
ter requiring all aid agencies to register at his office and the office of the Mayor of Mogadishu by the 
end of the month.3 
 
4. At the same time, many TFG officials and some UN officials noted increasing opportunities 
made available for humanitarian operations in TFG-controlled areas that were not being utilized. A 
group of Mogadishu district commissioners said UN agencies could and should return to TFG-
controlled areas.4 A deputy minister correctly noted that since late 2010 displaced persons had been 
relocating from Al-Shabaab-held areas of north Mogadishu, Afgooye, and rural areas surrounding 
Mogadishu to TFG-held areas of the city, where they believed they would find humanitarian aid.5 
Ministers appeared generally frustrated both with the minimal international aid presence in Moga-
dishu, and with a lack of coordination between international agencies and relevant TFG ministries. 
One Minister stated, “The major dilemma has become obstruction on one side and absence of re-
sources on the other.”6 
 
5. TFG officials called for humanitarian operations to resume in a number of areas outside Moga-
dishu as well, yet generally lacked the authority or capacity to assure a secure operating environment 
in those areas. 

_________________ 
1 Interviews with several IO officials, Nairobi, October-December 2010.  
2 Email received on 27 May 2011. 
3 Annexed below. 
4 Focus group with Mogadishu district commissioners, Mogadishu, 11 December 2010.  
5 Interviews with several IO and TFG officials, Nairobi and Mogadishu, December 2010-January 2011.  
6 Interview with TFG minister, Mogadishu, 28 January 2011. 
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Annex 7.4.a.: Transitional Federal Government non-governmental organization registration 
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Annex 7.5.: Puntland — obstacles to humanitarian assistance 
 
1. The Monitoring Group was unable to access Puntland during this mandate due to restrictive 
and at times contradictory UN regulations. It nevertheless collected data from a number of local NGO, 
international organization (IO) and UN sources, and met with Puntland officials in Nairobi and Addis 
Ababa, including Puntland President Faroole.  
 

2. Government officials complained that aid to Puntland fell far short of requirements of the local 
community and of the approximately 139,000 IDPs hosted in the region.1 UN agencies reported regu-
lar requests from Puntland officials for timely and comprehensive humanitarian aid to address poverty 
and unemployment, drought conditions, and post-conflict destruction of property. There was broad 
consensus that the overall level of poverty in Puntland remained unacceptably high, and the humani-
tarian situation therefore fragile. As one informant stated, “One failed rain and everything collapses.”2  

 

3. Aid agencies also reported increasing incidents of common and organized crime, as well as 
clan-related violence, which contributed to overall insecurity in the region, directly and indirectly im-
pacting the operational environment.3 Government officials denied such an increase and noted that, 
despite terrorist and pirate operations they were fighting, in March 2011 international UN and NGO 
personnel were able to carry out a drought assessment by road without a security incident.  
 

4. Several organizations reported being compelled to give away food in the absence of reliable 
police protection in much of the region. Puntland officials reported just one case of theft of food aid in 
a drought-affected area, which was reportedly recovered by Puntland police.  
 

5. Some organizations were also concerned about increasing requirements for official registration 
by the Puntland government.4 They reported that demands for MOUs, registration and staff records 
sometimes obstructed their operations in the region.5 In one case the Governor of Gaalka’yo report-
edly stopped an NGO meeting, although he later apologized. Puntland officials acknowledged a clear 
government policy to register NGOs and international organizations, but stated it was for the purpose 
of ensuring transparency and accountability of humanitarian operations. 

 
6. One organization noted that when they needed to travel to villages or IDP settlements they 
were vulnerable to abuse by assigned Special Police Unit (SPU) personnel. They reported several in-
cidents during which their staff members were unlawfully held by SPU officers until they received  
extortion payments.6  

_________________ 
1 UNHCR Total IDPs in Somalia, March 2011. 
2 Interview with IO director, Nairobi, 4 April 2011. 
3 Data provided by UN officers, April 2011. 
4 Interview with Somali NGO officials, Nairobi, 10 December 2010. 
5 Interviews with several IO and UN officials, Nairobi, October 2010-April 2011. 
6 Interview with IO head of office, Nairobi, 29 October 2010; other sources. 
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Annex 7.6: Somaliland — obstacles to humanitarian assistance 
 

1. Since the election of a new government in June 2011, administrative restrictions and demands 
on humanitarian actors reportedly diminished, but some obstacles reportedly remained, particularly 
with respect to the Ministry of Interior.  
 

2. Most local NGOs and UN agencies identified inadequate funding as the greatest obstacle to the 
provision of adequate assistance in Somaliland.1 The newly revitalized ‘National Human Rights 
Commission’ reoriented itself toward economic rights.2 Local umbrella organizations mobilized to 
improve their outreach and effectiveness in the provision of aid, as did related UNDP-supported 
community security projects across Somaliland.3 In one innovative move, Somaliland’s new Minister 
of Education abolished most educational fees, thus removing an obstacle to UN assistance for water, 
sanitation and other structural support for schools. According to Edna Aden, director of the women’s 
hospital bearing her name in Hargeisa, and others, what Somaliland most lacks is technical assistance, 
and institution and capacity building. There were substantial international pledges of aid made to and 
for Somaliland, but evidence of fulfilment of those pledges was not yet in evidence. 
 

3. The inordinate concentration of aid agencies in Hargeysa produces an uneven distribution of 
assistance throughout Somaliland — arguably constituting an obstacle to the provision of humanitar-
ian assistance to remote or marginalized areas. The absence of donor representation in Somaliland 
also makes it difficult for local NGOs to present their funding needs and proposals.4 
 

4. Drought, climate change and erratic rains seriously affected rural areas of Somaliland. In-
creased numbers of urban poor moved to Hargeysa and other towns due to increasing related eco-
nomic need, and exacerbating tensions in rural areas.5 Government officials criticized UN agencies 
for focusing attention and funding on southern Somalia while neglecting local humanitarian needs. 
 

5. Though security concerns were far fewer in Somaliland than in southern and central Somalia, 
they still prevented many humanitarian actors from regular access to Sool and eastern Sanaag as well 
as parts of south-eastern Togdheer.6 Conflicts over land and water in Buhoodle, Las Anod and Kal-
shaale continued and obstructed aid. 

_________________ 
1 Interviews with several local NGOs and umbrella organizations, Hargeysa, February 2011. 
2 Interview with Interim Chair of the NHRC,  Hargeysa, 24 February 2011. 
3 Interview with UNDP official, Hargeysa, 23 February 2011; UNDP Community Safety and Security Analysis for Burao; 
UNDP CSSA for Las Canood; UNDP District level peace building ; UNDP Monitoring and Assessment Toolkit; UNDP Obser-
vation of Conflict and Violence Prevention; UNDP Women as Victims and Vectors of Peace. 
4 Interview with NGO director, Hargeysa, 24 February 2011. 
5 Independent Scholars Group: Need to Address Pastoral Land Degradation and Increasing Rural Conflicts in Somaliland. 29 
January 2011. 
6 Interview with IO head of office, Nairobi, 26 October 2010. 
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Annex 7.7.: 
Obstruction of assistance by other regional authorities, freelance militias and bandits 

 

1. Al-Shabaab expulsions and other threats against aid workers in the south, combined with 
OFAC and other restrictions on operations in Al-Shabaab-held areas, led many UN agencies and 
NGOs to shift their activities to northern and central Somalia in late 2010. While self-proclaimed au-
thorities often established some degree of stability for humanitarian operations, they also introduced 
efforts to control assistance, as well as arbitrary — and sometimes restrictive — conditions on aid ac-
cess and delivery. 
 

2. Aid agencies asked for guidance from the UN and donor governments on how to negotiate with 
whom and what to pay, including taxes and other demands imposed by various regional and local au-
thorities.1 
 

3. Gaalka’yo was the site of numerous IED attacks, assassination attempts and assassinations. 
While many aid agencies were able to operate in north Gaalka’yo, and a smaller number in South 
Gaalka’yo, the area remained volatile.  
 

4. In southern Gaalka’yo (south Mudug region), incidents of forced taxation of aid agencies by 
Gaalmudug administration officials were reported.2 
 

5. Ahlu Sunna Wal Jama (ASWJ) controlled much of Gaalgaduud region, and at times imposed 
limitations on vehicle transport.3 Humanitarian officials also reported that ASWJ began requests for 
payments from NGOs in 2010.4 
 

6. In late June 2010, the ‘Himan iyo Heeb’ administration condemned aid agencies for failing to 
support communities under their control. An international humanitarian consultant and his driver 
working for Save the Children, conducting an assessment for possible re-engagement in ‘Himan iyo 
Heeb’ and Gaalgaduud, were abducted from Adado in October 2010.5 
 
7. In December 2010, a guard working for a prominent Somali NGO was shot dead while partici-
pating in a cash distribution program in Laas Qoray village, which is contested by Somaliland and 
Puntland, and administered by neither. According to NGO officials, the perpetrators were young ban-
dits. The killer was apprehended, and within two months local clans reimbursed the stolen money. 
The perpetrator was later killed by the family of his victim. 

_________________ 
1 Interview with IO head of office, Nairobi, 15 October 2010.  
2 Email received from IO official, 27 May 2011. 
3 Interview with UN head of agency, Nairobi, 27 October 2010.  
4 Email received from IO official, 27 May 2011; other IO representatives in late 2010. 
5 Interviews with several UN agencies and IOs, Nairobi, November-December 2010; interview with the former hostage, Nai-
robi, 18 November 2010. 
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Annex 7.8.: Review of World Food Programme operations and corrective measures 
 
1. Since January 2010, WFP has withdrawn from all areas of southern Somalia except Moga-
dishu, but remained active in Mudug, Gaalgaduud, Puntland and Somaliland. The organization has 
generally enjoyed freedom of movement when dealing with regional authorities, but faced some im-
pediments to transportation in the contested zone between Somaliland and Puntland. It continued to 
supply 16 wet feeding centres across Mogadishu, feeding at which jumped from 65,000 to 80,000 
people per day by early 2011. 
 
2.  WFP has taken a variety of measures in response to findings in the March 2010 Monitoring 
Group report with respect to misappropriation of food aid. Immediately following publication of the 
report, WFP announced that it was suspending the contracts of three individuals named in the report 
pending further investigation. According to one WFP staff member, “at the time of the last SMG re-
port all the central mechanisms were not yet in place, not yet adapted to a climate like Somalia.” 
However, WFP Somalia has since begun to reform mechanisms for accountability and transparency, 
especially in Mogadishu. WFP has kept the Monitoring Group closely informed of the measures taken 
by the organization to address past problems, while taking into account Somalia’s exceedingly chal-
lenging circumstances.  
  
3. In May 2010, the WFP Inspector General shared with the UN Sanctions Committee a Decem-
ber 2009 internal report in response to media allegations regarding WFP contractor improprieties and 
possible diversion of aid.  
 
4. In 2010 WFP began to rotate local transport contractors regularly. In mid-year, the organization 
imposed a 3-month suspension of operations after national staff members were killed. It has conducted 
integrated assessments roughly every 6 months, and shared the findings of those assessments with the 
Country Office and WFP headquarters. WFP has also begun to take beneficiary finger prints on distri-
bution lists as acknowledgement of receipt of food assistance by heads of family, and has established a 
hotline to report diversion or improper distribution of food assistance.1 
 
5. In June 2010 WFP produced a document entitled, “Review of Allegations Regarding WFP Op-
erations in Somalia Contained in the Report of the Monitoring Group on Somalia dated 10 March 
2010.” The document outlined WFP’s initial responses to 13 identified allegations from the March 
2010 SMG report. 
 
6. In November 2010 the SEMG met with WFP external auditors to discuss their terms of refer-
ence regarding WFP operational risk, assessment of current control mechanisms, and further recom-
mendations in light of a number of recent investigations, including the March 2010 SMG report. The 
WFP external auditors were not tasked with further investigation into SMG evidence, but did review 
the work of the WFP Inspector General, while focusing on the primary allegations made in the March 
2010 SMG report. The SEMG provided its full support for the external audit, and additional informa-
tion as requested. The WFP external auditors later published their findings in a report entitled, “Exter-

_________________ 
1 See Annex 7.8.a for a copy of the card advertising this hotline.  
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nal Audit Report: World Food Programme’s Somalia Operations” in January 2011, and the WFP 
management response to that report was released later the same month. 
 
7. In December the SEMG met with the WFP Inspector General in Nairobi. At that time the 
SEMG recommended that WFP establish a system of tracking sub-contractors, as well as contractors. 
The IG raised changes already made by WFP management, including the requirement that contract 
allocations must be approved by the Somalia country director. At that time the organization was con-
sidering ways to ensure access to final distribution points for better oversight of deliveries. Investiga-
tions had also been carried out regarding specific incidents. It is the understanding of the SEMG that 
the WFP IG has continued investigation into half a dozen allegations from the last SMG report, in-
cluding staff accountability and systems weaknesses. WFP has since appointed a dedicated ‘compli-
ance officer’ to ensure adequate oversight in application of WFP rules/regulations in the context of 
WFP Somalia operations, assist in identification and mitigation of risks, and provide support in en-
hancement of internal controls. The SEMG has welcomed this commitment to preventive control of 
WFP operations and contracting.  
 
8. In January 2011, WFP contracted two third party entities to monitor food distribution activities 
in central Somalia and Mogadishu to complement its monitoring activities in areas where WFP staff 
had limited or no access due to security constraints. In cases of reported looting or any similar inci-
dent, the first step was to approach local elders and other authorities to ascertain the facts, regain any 
lost materials, and conduct an assessment of the incident. WFP introduced a fine of US$1,000 per 
metric for partners who lost or misused food, except in well-documented situations of force majeure. 
 
9. In April 2011, the SEMG received information about the implementation of suggested changes 
in WFP procedures. Since December the WFP IG’s office conducted further investigation in their 
Somalia office in Nairobi regarding specific areas identified by the IG’s review of the information 
provided by the SEMG. They also reviewed two areas identified by the WFP External Auditor’s Re-
port issued in January 2011.  
 
10. In late April 2011, the SEMG was provided with a copy of the Inspector General’s Investiga-
tion of Allegations Contained in the Report of the Monitoring Group on Somalia and the Observations 
made by the External Auditor on WFP Somalia Operation. The IG reported that virtually all of the 
recommendations from his previous investigation report in 2009 have been implemented by WFP 
management, resulting in improved reporting and tracking mechanisms, stricter control of contracting 
and assessment procedures, and adoption of alternative programming tools within the Somalia con-
text. One additional item, the development of an alternative framework for operations in high-risk en-
vironments, was still in process.  
 
11. While finding a number of previous allegations unsubstantiated, the IG also offered the follow-
ing recommendations to the Somalia Country Office of WFP:  

 
 Adequately plan its food pipeline to avoid breaks that cause more expensive local/ regional 

purchases to be made; 
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 Ensure any requests for more expensive local/regional purchases are adequately justified; 
 Ensure there is adequate evidence to justify amounts of expenditure incurred and to ensure 

that WFP obtains ‘best value’; 
 Ensure that requests for waivers of competition are adequately justified and that complete 

information is submitted to the HQ Procurement and Contracts Sub-Committee (PCSC); 
 Adhere to instructions given by the HQ PCSC. 

 
12. The IG also offered the following recommendations to the Procurement Division: 
 

 Closely scrutinize requests for local/regional purchase of food that result in additional 
expenditure being incurred and ensure they are adequately justified; 

 Ensure that the Procurement Authority submits adequate justification for requests for 
waivers of competition.  
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Annex 7.8.a.: World Food Programme compliant hotline 
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Support for armed groups in the region 
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Annex 8.1.: Eritrean training facilities 
 
1. In support of its external operations, Eritrea maintains an extensive and complex network of 
training centres, camps and facilities. While training of foreign armed opposition groups is conducted 
under the auspices of the National Security Agency (NSA), training centres are often co-located with 
military facilities, and logistics and material are often provided by the military.  
 
2. The Monitoring Group’s description of training facilities is based largely, but not exclusively, 
on interviews with over 100 former members of 6 armed opposition groups, including:  
 

 Al-Shabaab (AS) 
 Hisb’ul Islam / Somali Islamic Front1 
 Hisb’ul Islam / ARS Asmara 
 Ogaden National Liberation Front (ONLF) 
 Oromo Liberation Front (OLF) 
 Front Pour le Restauration de la Démocratie (FRUD) 

 
3. Testimony from these interviews has been consistent with respect to locations, place-names, 
identities of key officers, and the nature of the training given, particularly in central and eastern 
Eritrea. However, the function and even location of some of the smaller facilities has changed over 
time, so some of the information in this report may already be outdated. 
 
Kiloma 
 
4. The principal training facility in eastern Eritrea is at Kiloma, near Assab in Southern Red Sea 
Province. Kiloma is a permanent Eritrean military installation, which serves as a hub for smaller, 
apparently temporary facilities established for the purposes of training foreign armed groups. Former 
trainees from the ONLF, Hisb’ul Islam and Al-Shabaab have described their experiences at this 
facility to the Monitoring Group.2 Detainees from the ONLF and FRUD also told the SEMG that they 
had seen trainees from Somali, Oromo (OLF) and Afar rebel groups at Kiloma between 2007 and 
2009.3 
 
5. The eastern sector is under the command of General Gerezgiher Andemariam “Wuchu” who 
replaced General Haile Samuel “China”. Former trainees frm several different armed opposition 
groups have told the Monitoring Group that training activities in the Southern Red Sea zone are 
supervised by Colonel Asaynet, who reportedly replaced Colonel ‘Wedi Seyoum’ upon his death in 
2010.4 
 

_________________ 
1 Also known as Jabhadda Islaamiga Soomaaliyeed or JABISO. 
2 Interviews conducted with armed group members in November 2010 
3 Interview with Mohamed Jabhaa, 30 November 2010. He specifically identified other Afar groups at Kiloma as Afar Libera-
tion Front (ALF), Ugugumo (Afar Revolutionary Democratic Front or ARDUF) and Rayah. 
4 Multiple sources: ONLF, OLF and Mohamed Jabhaa.  
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6. ONLF detainees interviewed in Jigjiga in November 2010 told the Monitoring Group that when 
300 ONLF trainees arrived at Kiloma in 2008, where they were first received by Colonel Assaynet. 
The training school commander at the time was known as ‘Tesfay’ and their training course was 
supervised by a Colonel ‘Simon’. Trainees also accurately described Colonel “Musa” (aka Tewelde 
Habte Negash), who used to visit their camp occasionally in a supervisory capacity. Subjects taught at 
the school included basic infantry training, heavy weapons, explosives, telecommunications, tank 
training, METIS, and SAMs. Sixty of the trainees also received some form of leadership training.5 
 
Ras Darma 
 
7. In June 2008, clashes between Eritrean and Djiboutian forces in the border area near Ras 
Dumeira threatened to escalate into generalized conflict. According to ONLF detainees, their training 
at Kiloma was briefly relocated to Ras Darma, a coastal village to the north of Assab, further from the 
Djiboutian border. From Ras Darma, the trainees were again relocated to a camp at Een, near the 
village of Shi’ib, to the north of Massawa, until the completion of training in 2010.  
 
Een 
 
8. The training camp at Een has been operational since at least late 2008 or early 2009. Numerous 
fighters from both the ONLF and OLF have described their experiences at this facility to the 
Monitoring in considerable detail.6 OLF trainees at Een also encountered Tigrigna speaking militia 
whom they referred to as ‘Demhit’ — a nickname for the Tigrayan People’s Democratic Movement 
(TPDM).7 Members of the OLF also told the Monitoring Group that their trainers in the camp often 
compared them to Al-Shabaab, describing the Somali militants as courageous and capable fighters. 
 
9. ONLF and OLF trainees uniformly identified the Een camp commander as Colonel Jamal.8 
Among the other instructors at Een identified by trainees, the most important appear to have been: 
 

 Colonel Salim (Deputy Camp Commander) 
 Colonel Abraha (commander of special ‘OLF’ facility) 
 Major Debesai (explosives) 
 Captain Tesfaye (unarmed combat) 
 Simon (navigation) 
 Ibrahim (basic military skills) 

 
10. According to trainees, subjects taught at Een included basic military training, “commando” or 
“ranger” training, which involved advanced infantry skills and unarmed combat, weapons training, 
explosives, sniper skills, and preparation for operations in arid environments. 

_________________ 
5 Interviews with former ONLF fighters, 10 November 2010. Other instructors identified by trainees included ‘Mesfin’ (naviga-
tion) ‘Yosef’ (heavy weapons and navigation), Dawid (anti tank weapons) and ‘Mengiste-ab’. 
6  Interviews with former ONLF fighters in November 2010 and with OLF detainees in February 2011. 
7 Interviews with OLF detainees in February 2011. 
8 Interviews with former OLF fighters trained at the camp, February 2011; interviews with former ONLF fighters trained at the 
camp, December 2010. 
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11. A separate training facility was established at Een in late 2009, for OLF recruits being prepared 
for a special, covert mission timed to coincide with the February 2010 African Union summit in Addis 
Ababa (see OLF case study in main section of the report). The commander of the facility was Colonel 
Abraha, under the guidance of Colonel Jamal. Colonels General Te’ame and Colonel Gemachew also 
regularly visited this facility to observe the progress of the trainees. 
 
Anda’ali  
 
12. Unlike members of other Afar rebel groups from Ethiopia, who trained in the vicinity of 
Kiloma, the first training camp for militia from the Djiboutian FRUD was established at Ghibdo, 
about 40 km from Assab, in approximately October 2008. In mid-2009, due to a number of desertions, 
the training was moved further away from the border, first to Debasim, then towards the end of 2009 
to Anda’ali. 
 
13. The training facility at Anda’ali is primitive and offers only basic military training and small 
arms training. Djiboutian security forces do not rate the skill level of combatants trained in these 
camps very highly.  
 
Other facilities 
 
14. Former fighters and detainees interviewed by the Monitoring Group also referred to a number 
of other training facilities, some of them very rudimentary and probably temporary. The most 
important of these include: 
 

 Asmara: safe houses in Asmara hosted foreign fighters and were described as centres of 
theoretical training in explosives, intelligence and counter-intelligence / operational 
security; areas in the vicinity of Asmara, especially quarries, were described as having 
been used for practical explosives training; 

 Dek’emhare: areas in the vicinity of Dek’emhare were used for some basic infantry and 
explosives training, notably the Hamalait Hotel; 

 Gahayre: formerly a training site for Somali armed opposition groups, including Hisb’ul 
Islam; uncertain whether it is still active; 

 Muluber: described by OLF fighters as an exclusively OLF facility under OLF leadership 
 Teseney: infantry training 
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Annex 8.2: Images of Front pour la restauration de l’unité et de la démocratie-Combattant 
Training at Anda’ali, October 2009 
 

 
Left to right: unknown, Mohamed Kadd’ami, Mohamed Jabhaa, Hassan Muqbil 

 
 
 
 

FRUD-C Fighters at Anda’ali, October 2009 
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Annex 8.3.: Case study: The Ogaden National Liberation Front “Alanside force” 
 
1. In early September 2010, a group of Ogaden National Liberation Front (ONLF) fighters travelled 
by boat from Eritrea to a point near the port village of Lughaya on the northwestern coast of Somaliland. 
They travelled in two dhows, one large and one small, believed by the fighters to have been seized from 
Yemeni fishermen by the Eritrean authorities. The ONLF unit, which had been named ‘Alanside (the Flag 
Bearers) comprised 204 men under command of Ahmed Wali Sheikh Abdillahi, nicknamed ‘Sanweyne’.1 
 
2. After disembarking armed with their arms and equipment, the group walked to a nearby 
rendez-vous, where they were met by three hired trucks dispatched from Boraama to transport them to 
the Ethiopian border.2 According to members of the ONLF force, local Somaliland military officials 
had been bribed to allow them freedom of passage.3 However, due to a tip-off to the Somaliland 
police, the ONLF fighters were intercepted at Baxaarasaaf, near the village of Abdulqaadir, and fled 
into the hills towards the Ethiopian border. In haste, they abandoned some of their weapons and 
equipment, including 62 rounds of Type-69 RPG ammunition.4 In addition they left behind two 
Kalashnikov-pattern assault rifles, 10 military training manuals/notebooks, and one Eritrean Nakfa 
note. Some of the notebooks were UNICEF-issued schoolbooks with a list of “important dates in 
Eritrean history” printed on the back cover (pictures of these items are contained in annex 8.3.b). An 
ONLF commander subsequently interviewed in Ethiopia by the Monitoring Group confirmed that his 
unit had abandoned the RPGs during their escape because of their weight, and stated that they had 
been provided to the force by Colonel Jamal, commander of the training camp at Een, Eritrea.5 
 

Type-69 RPG rounds captured in Somaliland (4 lot numbers) 

  

_________________ 
1 A survivor of the force told the SEMG that the name was given by Adaani, the Deputy of Admiral Osman. 
2 Interview with Chief of Somaliland Criminal Investigation Department, 14 October 2010, and ONLF prisoners, Jigjiga, Decem-
ber 2010. 
3 Interviews with former ONLF fighters on 10 November 2010. 
4 A Monitoring Group mission travelled to Hargeysa in October 2010 to inspect the material that had been confiscated by the Somaliland au-
thorities. Among the 62 RPG rounds, the Monitoring Group inspected 21, finding that they were divided into four distinct lot numbers  
(3-91-93, 7-91-93, 8-91-93, 2-92-73), all of which manufactured by China in the early 1990s. The Monitoring Group sent a letter to China on 
15 November 2010 to request details on the sale of the items. In its response dated 14 January 2011, China stated that, “no further information 
can be provided because the factory producing the weapons was closed down a long time ago.”  
5 Interview, November 2010 
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3. The main ONLF force fled across the border on 13 September 2010, where Ethiopian security 
forces intercepted them near Sinujiif. In the course of brief series of running battles, most of the ONLF 
fighters were either killed or captured. Seventy-six members of the group were taken into Ethiopian 
custody, together with their weapons, equipment and documents. These included two passports 
containing Eritrean visas issued in Djibouti, medicine, two receipts from Assab military hospital dating 
from 2009, a video camera with footage from Eritrea showing training activities, and a GPS unit 
containing coordinates of the ONLF’s movement through Somaliland into Ethiopia (see Annex 8.3.c).6  
 

Map showing movement of ONLF fighters, based on recovered GPS coordinates: 

 
 
4. The training manuals, like those recovered in Somaliland, contain detailed notes on weapons 
and explosives training and English language instruction in military nomenclature, annotated in a mix 

_________________ 
6 This material was directly inspected by the Monitoring Group 
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of Amharic and Tigrigina.7 The handwritten notes inscribed in the books were dated as late as 3 July 
2010 (See Annex 8.3.c). 
 
5. The Monitoring Group also inspected 21 Kalashnikov-pattern assault rifles, four RPG 
launchers, four general-purpose machine guns, two Dragunov-type sniper rifles, more than 50 F-1 
grenades, seven RPGs, and hundreds of rounds of 7.62x39 and 7.62x54R rounds of ammunition that 
the Ethiopian authorities seized from the ‘Alanside force. The majority of this weaponry was either 
too dated or bore indecipherable markings rendering it difficult to identify the origin. 
6. However, the RPGs were assembled by a Bulgarian manufacturer, VMZ Sopot, in 1990-1991. 
A licence (No. 1473 of 02 March 1999) for the export of 50,000 pieces was signed with the Ministry 
of Defence of Eritrea. On 10 March 1999, the “Thor Alice” cargo ship delivered the ammunition from 
Port Bourgas, Bulgaria to Eritrea.8 
 
7. The Monitoring Group has sent a letter to the People’s Republic of China on 12 April 2011 to 
inquire about three Type-69 RPG launchers and two Type-56 assault rifles and is awaiting for a 
response. 
 

Weapons seized from the ‘Alanside force in Ethiopia 

 
 
8. All 76 detainees, including one still seriously injured, confirmed to the Monitoring Group their 
affiliation with the ONLF, their training and deployment from Eritrea via Somaliland to Ethiopia, and 
the circumstances of their capture. One of the ONLF unit commanders stated to the Monitoring Group 
that he had last seen Colonel Negash (using his alias ‘Musa’ and providing an accurate physical 
description) at Een at the beginning of September 2010. Upon departure from Een, he claimed that the 

_________________ 
7 Although Tigrigna serves as a lingua franca in Eritrea, members of Ethiopian armed opposition groups received much of their 
instruction in Amharic, which is the language they most commonly share with their Eritrean instructors.  
8 Information provided by Bulgarian authorities in writing on 5 January 2011. See Annex 8.3.d for contract and end-user cer-
tificate. 
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group was accompanied by Jamal to Massawa, where they were received by Negash and transported 
to Assab, where they embarked on the dhows.9 
 
9. The Monitoring Group then questioned five of the group in greater detail about their 
backgrounds, recruitment, and training. One detainee told the SEMG that 80 trainees from the cohort 
remained behind at Een.10 In late October 2010, one month after the deployment of the ‘Alanside 
force, a serving senior ONLF official confirmed to the SEMG that “ONLF forces still train in Eritrea, 
often in the vicinity of trainees from other Ethiopian armed groups, including the Sidamo Liberation 
Front, Amharas, Tigreans and Gambella people.”11 

_________________ 
9 Interview with former ONLF fighters on 10 November 2010. 
10 Interview with former ONLF fighters on 10 November 2010. 
11 SEMG interview with senior ONLF official, 14 October 2010. 
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Annex 8.3.a.: Materiel recovered from Ogaden National Liberation Front “Alanside force” in 
Somaliland 
 

One Nakfa Note 

 
 
 

Training manual cover showing “Important Dates in Eritrean History” 
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Page from ONLF fighter’s training notebook showing dates 
22 December 2009 to 6 January 2010 

 
 
 
 

Page from ONLF fighter’s notebook showing 
marksmanship theory 
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Two Kalashnikov-Pattern Assault Rifles 

 
 
 
 

Sample of 62 rounds of Type-69 RPG ammunition 
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Annex 8.3.b.: Materiel recovered from Ogaden National Liberation Front “Alanside force” near 
Jgjiga 
 

Receipt from Assab Military Hospital (1) 

 
 
 

Receipts from Assab Military Hospital (2) 

   
 
 

Passport with Eritrean visa (1)         Passport with Eritrean visa (2) 
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Video footage showing Eritrean Flag Video footage showing Eritrean license 

plate 

    
 
 

GPS unit: recorded waypoints map route via Somaliland 
(see Annex 8.3 paragraph 3) 
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Table of Contents from 
Navigation Training Manual 

 
 

Training notebook dated 3 July 2010 

 
 

Training notebook showing artillery rounds 
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Annex 8.3.c:  
Eritrean end-user certificate for arms and ammunition purchased from Bulgaria 
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Annex 8.4.:  
Case study: planned “Oromo Liberation Front” operation to disrupt the African Union Summit 
(contained in section VII. E of the report) 
 
Annex 8.4.a.: Sample pages of Oromo Liberation Front contact list in Asmara 
 
Note the references on both pages to General Te’ame ‘Mekele’ (spelt X-Mee in Oromiffa language) 
and to the ONLF offices. 
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Annex 8.4.b.: Sample money transfer records 
 

Records of transfer of US$3,000 by Omar Idriss for  
Payment of Team on 8 January 20111 

 
 
 
 
 

_________________ 
1 There are two records because Wegagen Bank acts as an agent for Amal Money Transfer. 
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Records of transfer of US$500 received by Omar Idriss 
for Enani Melesi on 8 January 2011 
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Records of separate transfers to Sifen Chala Bedada 
on 31 July 2010 and 24 December 2010 
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Annex 8.4.c.:  
Selected images of explosives and materiel recovered from Oromo Liberation Front team 
arrested in Addis Ababa 
 

C-4 plastic explosive concealed in food sacks 

 
 
 

RDX detonator cord 
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Detonators with packing slip 

 
 

Medical supplies and oral rehydration packets 
manufactured in Eritrea 

 
 

Sniper scope sold to Eritrea by Romania in 2004 
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Annex 8.4.d.:  
Eritrean end-user certificate for arms and ammunition purchased from Romania 
 
Supporting documentation obtained by the Monitoring Group and archived with the United Nations 
demonstrates conclusively that one of the PSL Sniper Rifles referred to in Item 3 of this document was 
in the possession of Imam Sa’id Ahmed at the time of his arrest. 
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Annex 8.4.e.: Sample telephone records for Omar Idriss Mohamed 
 
Sample phone records for SIM cards found in the possession of Omar Idriss Mohamed. A more 
comprehensive archive, including the records of other team members, is archived with the United 
Nations. 
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Annex 8.5.: 
Case study: Eritrean intelligence links with Somali and other armed opposition groups 
 
1. One of the Eritrean officers most closely engaged in liaison and support to Somali armed 
groups since at least 2003 is military intelligence Colonel Tewelde Habte Negash, also known by the 
aliases Amanuel Kidane, Wedi Kidane, Colonel “Musa”, and Colonel “Hagos”, under the supervision 
of General Te’ame ‘Meqele’. Colonel Negash has been identified and his activities described to the 
Monitoring Group by numerous ex-combatants of Somali armed groups (including Al-Shabaab and 
Hisb’ul Islam / Somali Islamic Front, and the Islamic Courts Union), the ONLF, the OLF, former 
Eritrean Government officials, and a current Eritrean intelligence asset.1 

Colonel Tewelde Habte Negash a.k.a. ‘Musa’ 

 
 
2. According to these sources, Negash has operated intermittently from the Eritrean Embassy in 
Kenya, where he developed long standing relationships with various Somali (and Ethiopian) armed 
opposition group members who reside or transit in Kenya. Among the services they claim he has 
provided are issuance of Eritrean passports, financial support, training and logistical support. Negash 
has also been identified by multiple eyewitnesses as exercising a supervisory function over the 
training of certain Somali and Ethiopian armed opposition groups in Eritrea. 
 
3. The Monitoring Group’s first eyewitness account of Negash dates from 2002, when an OLF 
source claims that his group was provided with timing devices for explosives by Negash.2 In 2003, a 

_________________ 
1 Colonel Negash’s profile has been corroborated by  former ONLF commanders interviewed on 10 November 2010, former 
OLF commanders interviewed on 12 November 2010, a former Hisb’ul Islam military officer interviewed on 7 April 2011 and 
numerous Eritrean sources interviewed between September 2010 and April 2011. 
2 Interview, 12 November 2010 
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senior ONLF official told the Monitoring Group he encountered Negash at the Eritrean embassy in 
Nairobi, where he was sitting at a desk covered with Eritrean passports and passport pictures of 
Somali looking individuals. The eyewitness subsequently obtained an Eritrean passport from Negash.3 
ONLF sources also claim that Negash coordinated an airlift of weapons and ONLF fighters from 
Eritrea to Dhuusomareeb, Somalia, by telephone from Nairobi in 2004..4 
 
4. Following the ICU take-over in Mogadishu in 2006, Negash spent considerable time in 
Mogadishu, coordinating support to a variety of armed groups, including the ICU and its militant 
wing, Al-Shabaab, as well as the ONLF and OLF. A Somali translator present at several meetings told 
the Monitoring Group that Negash and his associates were hosted in a residence belonging to ICU 
financier Abukar Omar Adaani, and described a series of meeting between Negash and ICU and Al-
Shabaab military officials, including Yusuf Indha’adde and Aden Hashi Ayrow.5 
 
5. An ONLF eyewitness says Negash provided explosives training in Mogadishu in 2006.6 An 
OLF eyewitness also claims that Negash trained members of his group in the use of TNT and C4 
explosives in Mogadishu overt he same period.7 A former Somali Al-Shabaab fighter trained in Eritrea 
between 2007 and 2009, told the Monitoring Group that his group’s members were given training in 
suicide bombing and vehicle-borne improvised explosives devices (VBIEDs) at Kiloma training camp, 
and that his trainers frequently referred to Negash — using one of his aliases — during the course of 
this training.8 
 
6. According to a senior ICU military official, in early 2007, following Ethiopia’s military 
intervention in Somalia, Negash reportedly fled with 7 other Eritreans to Kenya, where they initially 
settled at the Hagadheera refugee camp, until some of the group were arrested. He appears then to 
have resumed activities from Kenya, from which he was deported in 2008, at least in part because of 
his alleged attempts to involve himself in ransom negotiations for Somali pirates who had seized the 
MV Faina, a vessel carrying Ukrainian military equipment whose cargo was bound for South Sudan 
via Kenya. Following his deportation in 2008, Negash travelled to Uganda and began conducting his 
operations from there.9 
 

_________________ 
3 Interview10 November 10 
4 Interview with former ONLF logistics officer and associates, November 2010. 
5 Interviews with ONLF translator and other senior officials, November 2010 and corroborated by Yusuf Indha’adde in Moga-
dishu in April 2011. These testimonies did not support allegations made in the Monitoring Group’s November 2006 report that 
2,000 Eritrean combat troops were deployed to Somalia (S/2006/913, paragraph 37). 
6 ONLF official, November 2010. 
7 Interview, 11 November 10 
8 The Somali fighter said he was recruited in Djibouti by Somali Islamists, sent to Eritrea and then trained with a group of Al-
Shabaab at Kiloma base in a separate group from OLF and ONLF trainees also present at this camp. The fighter was sent back to 
Djibouti in 2009, and was subsequently instructed by his Somali leaders to travel to Ethiopia. 
9 Kenyan law enforcement agents confirmed in March 2011 that Colonel Negash was deported in 2008 and 2009. While the 
Monitoring Group has been unable to independently confirm Negash’s link to the Faina, it has seen documents related to his 
deportation. A former officer in the Embassy of the State of Eritrea in Nairobi interviewed 28 September 2010 and three 
sources with inside knowledge of Embassy of the State of Eritrea in Nairobi interviewed in October 2010 all confirmed Negash 
had subsequently infiltrated into Uganda. 
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7. In 2009, Negash returned to Kenya and was again deported, this time for his association with 
Somali armed opposition group cells in Kenya and Somalia.10 According to Kenyan law enforcement 
officials, Negash, together with Eritrean diplomat Mohamed Mantai (appointed Ambassador to the 
Sudan in April 2011) and an embassy employee, travelled overland from Uganda, through Kenya, and 
on to Somalia in September 2009 where he met with members of al-Shabaab and other armed groups. 
On 21 September 2009, he departed Mogadishu crossing into Kenya at the Dobley-Liboi border 
crossing, before travelling through Kenya to the Uganda border post at Busia, where he was arrested by 
Kenyan authorities on 26 September 2009 and subsequently deported again.11 An Eritrean official has 
acknowledged the episode, but told the Monitoring Group that Negash and his colleagues were on a 
mission with diplomatic and “humanitarian” objectives, on behalf of a third government and with the 
full knowledge of the TFG.12 
 
8. A close associate of Negash, Eritrean national and alleged intelligence asset Hanibal Kahsay 
Menghistie, was also arrested and deported from Kenya to Eritrea in June 2009. According to an 
eyewitness, Kenyan authorities seized several foreign and Eritrean passports from Hanibal’s residence 
at the time of his arrest.13. According to law enforcement agents and Eritrean and Kenyan sources 
close to Hanibal, he was involved as part of a lucrative human trafficking network run by the Embassy 
of the State of Eritrea in Kenya and was an associate of Negash.14 
 
9. Between June 2009 and early 2011, Hanibal travelled back and forth between Eritrea and 
Uganda, passing through South Sudan at least once.15 Acting on specific information provided by the 
Monitoring Group, the Ugandan authorities arrested him in Kampala in early 2011. At the time of his 
arrest he was in possession of several SIM cards, one of which held a text message relating to the 
preparation of a passport and the transfer of US$8,000, and contained numbers of the Embassy of the 
State of Eritrea in the Sudan in its phonebook. In an interview with the Monitoring Group, Hanibal 
confirmed his association with Negash, stating that they frequented casinos regularly together in 
Nairobi where Negash spent large amounts of money. He denied working with Negash at the Embassy 
of the State of Eritrea to Kenya but did however confirm reports that Negash was deported from 
Kenya for dealings with Al-Shabaab, according to information he received in 2008. Hanibal also 
denied that he was captured with foreign passports, but admitted that two of his friends attempted to 
bribe the Kenyan arresting officers with over 150,000 Kenyan shillings.16  
 
10. An Eritrean official told the Monitoring Group that his Government is aware of Hanibal’s 
smuggling activities, but denied that he works for the Eritrean government and said Hanibal would be 

_________________ 
10 Interview with former officer in the Embassy of the State of Eritrea in Nairobi in September 2011, four sources with inside 
knowledge of Embassy of the State of Eritrea in Nairobi interviewed in October 2010, and interview with former embassy 
colleague of Mr Negash, in February 2011. 
11 Kenyan intelligence source, March 2011. 
12 Interview with senior Eritrean official, April 2011. 
13 Interview, Nairobi, October 2010. 
14 Documentary details received by law enforcement agency in February 2011, interviews with Kenyan sources in September 
2010 and October 2010, interview with Eritrean source known to Hanibal, February 2011. 
15 Information taken from copies of Hanibal’s passport and his statement given to Ugandan authorities. 
16 Hanibal insisted that his arrest had been due to bogus traffic violation planted on him by the ex-husband of his Kenyan mis-
tress. 
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arrested if he returned to Eritrea.17 The Monitoring Group does not consider this credible as Hanibal 
himself admitted he spent much of 2010 in Eritrea.  
 
11. According to sources close to the Embassy of the State of Eritrea in Kenya, Negash has 
continued to operate between Eritrea, Uganda and South Sudan during the course of 2010 to maintain 
his involvement with Somali opposition groups. One source who receives regular financial 
contributions from the Embassy of the State of Eritrea in Kenya informed the Group that Negash was 
back in Kenya in 2010 and travelled to Hargeisa, Somaliland, in late September or early October 
2010.18 A former associate of Negash also confirmed that he was sighted several weeks later at the 
Dobley-Liboi border crossing between Kenya and Somalia, which is under Al-Shabaab control.19 
 
12. In Eritrea, Negash was also involved in training programmes at military camps in Eritrea where 
ONLF and Somali armed fighters were based up to 2010.20 Dozens of captured ONLF fighters 
involved in the failed September 2010 “Alanside” operation described in Annex 8.3 above confirmed 
that Negash was involved in their training during the time they were moved between Kiloma, Ras 
Darma and Een camps.  
 
13. The Monitoring Group believes that Eritrean presence in Uganda and South Sudan is indicative 
of a wider Eritrean intelligence effort dedicated to supporting armed groups in the region including 
Al-Shabaab. In addition to Negash, the Monitoring Group has identified a cell of at least four other 
Eritrean intelligence officers deployed to Uganda, via Sudan, reportedly headed by a Colonel Yonas 
who reports to General Teklai Kifle ‘Manjus’ and his associate in external operations, Colonel Fitsum 
Yitshak “Lenin”.21  
 
14. Both Negash and Yonas are hosted regularly by Eritrea’s Consul General in Juba, Alem Negash 
who is a former intelligence official within the Brigade 72 (a military intelligence unit of the EPLF), 
and was based at the Embassy of the State of Eritrea in Khartoum before his deployment to Juba. Prior 
to that, he was based at the Embassy of the State of Eritrea in Nairobi, where he managed Eritrean 
relations with Somalia.22 
 
15. In late 2010, an Eritrean military source informed the Group about the visit by an Eritrean 
intelligence officer to the town of Mbale in eastern Uganda, where he met Somali armed opposition 
group members and reported directly back to Colonel Fitsum.23 Although no further details of the 
meeting are available, the Group notes that Mbale hosts a significant Somali population, and was the 
location where some materials used in the July 2010 bombings in Kampala were warehoused. 
 

_________________ 
17 Interview with senior Eritrean official, April 2011. 
18 Interview, October 2010. 
19 Interview, November 2010 
20 Interviews with more than 90 ONLF and Somali prisoners, as well as former ONLF officials, conducted between 9-11 No-
vember 2010. 
21 Fitsum is also believed to serve as Te’ame’s deputy in the external operations directorate. 
22 Former Eritrean official who served in Sudan, September 2010. 
23 Information received by phone and email on 12 December 2010, from an active Eritrean Defence Force officer. 
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16. On the basis of Colonel Tewelde Habte Negash’s past record of involvement with armed 
opposition groups throughout the region, especially in Somalia, and his senior role in the Eritrean 
external operations directorate headed by Te’ame, the Monitoring Group concludes that Negash’s 
continued activity in Uganda, South Sudan, Kenya and Somalia represents a threat to peace and 
security in the region, and recommends vigilance on the part of regional governments. 
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Annex 8.5.a.:  
Sample receipts of payments from the embassy of Eritrea 
 
Sample of documents showing payments from the Embassy of the State of Eritrea to Ugaas Abdi 
Dahir, Mohamed Wali Sheikh Ahmed Nuur and Abdirahman Ahmed Shaakir (aka Abdurahman 
Ahmed Shaker). 
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Annex 9 

 

Arms imports and external assistance 
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Annex 9.1.: 
Summary of findings to date on military cooperation between Eritrea and the Islamic Republic 
of Iran 
 
1. The Monitoring Group has received numerous reports, including several eyewitness 
testimonies, relating to alleged military and intelligence cooperation between Iranian and Eritrean 
officials prior to Security Council resolution 1907 (2009). While the Group has continued to observe 
and document linkages between Iran and Eritrea, it has obtained no evidence during the current 
mandate that the relationship currently involves violations of resolution 1907. 
 
2. Diplomatic relations between Eritrea and Iran were initiated in 2002 when Iranian diplomats 
visited the Embassy of the State of Eritrea in Khartoum and inquired about forging diplomatic links.  
 
3. Former Eritrean diplomats in Khartoum say that diplomatic relations between Eritrea and Iran 
strengthened after 2007, and that President Afwerki had offered President Mahmoud Ahmedinejad the 
possibility of using Eritrea as a strategic backwater and transit point, in exchange for financial 
assistance from Iran.1  
 
4. The Group has interviewed an eyewitness who lived in Eritrea between 2005 and 2009 who 
said that he had met and talked to a group of approximately 30 Iranians in the port of Assab in 
February 2009. The eyewitness stated the Iranians had told him they were on a “government to 
government mission” and witnessed them offloading military equipment from a vessel docked in 
Assab port.2  
 
5. The central Iranian official responsible for coordinating Eritrean-Iranian relations since 2007 is 
reportedly known in Sudan as Amr Al-Musawi, and once officially served as the cultural affairs 
attaché in the Iranian embassy in Khartoum.3 He is now believed by foreign diplomats in Khartoum to 
reside in Tehran, but still travels frequently to Sudan and Eritrea.4 
 
6. Diplomatic sources in Asmara — from diverse Arab, African and European countries — have 
confirmed visits by Iranian diplomats and security officials to Asmara during the course of 2010.5 A 
Sudan government official said he had personally met an Iranian delegation arriving in Eritrea from 
Yemen in early 2010 and had also been asked to welcome another group at Asmara international 
airport, which flew in from Sudan later on in 2010.6 The Iranian official known as Amr Al-Musawi 
also visited Asmara during the course of 2010 and led a delegation to Massawa that year.7  

_________________ 
1 Two separate interview with two separate former Khartoum based diplomats, September 2010 
2 Interview in Mogadishu, 8 April 2012 
3 Interview with former diplomat based in Embassy of the State of Eritrea in Khartoum, 30/8/10, and separate Eritrean source, 
November 2010. 
4 http://www.sudanvisiondaily.com/modules.php?name=News&file=article&sid=41108 is the only open source reference to Amr 
Al-Musawi, and refers to him as a cultural affairs official of the government of Iran.  
5 Diplomats in Asmara in September 2010 and January 2011. 
6 Interview in September 2010. 
7 Interviews with diplomats in Asmara in September 2010 and January 2011, and with Eritrean source with government con-
tacts in Massawa, November 2010. 
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Annex 9.2.: Copy of ownership documentation of the MV Nizar M 
 
This document was provided to the Monitoring Gorup by the Ministry of Interior in Georgia. The 
documentation is barely legible, and a request to Panama for additional information was not 
responded to. However documents obtained by TransArms USA, and archived at the United Nations, 
have corroborated the names of all three directors of Tala Maritime Corporation, the owner of the 
Nizar M, as Soubhi Mohammed Koussa, Kholoud Khaled Youzbashi and Ibrahim Moustafa Abou 
Hassanin. 
 
 



S/2011/433  
 

11-38006 445 
 

Annex 9.3.: Statement by Kafi Holdings Agency 
 
Kafi Holdings, a company based in Mogadishu, received a cargo of cement and rice on the MV Hyang 
Ro Bong, before it set sail for the Al-Shabaab-controlled port of Kismaayo 
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Annex 10 

 

Aircraft maintenance 
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Annex 10.1:  
Eritrean Sukhoi Su-27 at the “AviaRemontny Zavod VVO 713” aircraft maintenance facilities 
in Zaporozhye, Ukraine (date unknown) 
 

Su-27SK “Flanker” single-seater with Eritrean flag, ERAF camouflage paintings and “608”  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Su-27UB “Flanker” double-seater trainer aircraft with “609” markings 
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Eritrean Su-27SK with “608” marks along a Su-27UB “Flanker” double-seater with blue camouflage 
and the “73” marks of the Ukraine Air Force 

 
 

Eritrean Su-27SK with “608” marks together with foreign technicians 
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Annex 10.2:  
Eritrean Pilatus Porter PC-6 bearing Eritrean flag, registration number E3-AAS and “EMIC” 
titles 
 

Picture taken in Altenrhein, Switzerland, on 10 June 2010 

 
 
 

Picture taken in Altenrhein, Switzerland, on 15 June 2010 
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Financing 
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Annex 11.1.:  
Sample documentation of financial contributions from Eritrean businessmen to the embassy of 
Eritrea in Kenya 
 
Sample of documentation obtained by the Monitoring Group showing financial contributions from 
Eritrean businessmen in the East Africa region to the Embassy of the State of Eritrea in Kenya. A copy 
of the passport of Salih Omar Abdu, ambassador of the State of Eritrea in Kenya, has been included in 
the sample to demonstrate authenticity of the information. The original documentation has been 
archived in full at the United Nations. 
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Annex 12.: 
Correspondence between the Monitoring Group and the Government of Eritrea 
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Annex 13.: State cooperation with the Monitoring Group 
 

State Letters sent* Requested 
info fully 
received 

Requested info 
partially 
received 

Requested 
info not 

received** 
United Arab Emirates 11 0 2 9 
China 8 3 1 4 
Eritrea 9 4 1 4 
Saudi Arabia 4 0 1 3 
Panama 3 0 0 3 
USA 6 0 4 2 
UK 3 1 0 2 
Egypt 2 0 0 2 
Sweden 2 0 0 2 
Guinea-Bissau 2 0 0 2 
Somalia 2 0 1 1 
Sri Lanka 1 0 0 1 
Oman 1 0 0 1 
Ghana 1 0 0 1 
Lithuania 1 0 0 1 
Syria 1 0 0 1 
Belarus 1 0 0 1 
Tanzania 1 0 0 1 
Sierra Leone 1 0 0 1 
Malta 1 0 0 1 
Switzerland 1 0 0 1 
South Africa 1 0 0 1 
Yemen 2 1 0 1 
Sudan 2 1 0 1 
Ukraine 1 0 1 0 
Liberia 1 1 0 0 
Ethiopia 1 1 0 0 
Qatar 1 1 0 0 
India 1 1 0 0 
Italy 1 1 0 0 
Latvia 1 1 0 0 
Netherlands 1 1 0 0 
Georgia 1 1 0 0 
Gibraltar 1 1 0 0 
Romania 1 1 0 0 
Bulgaria 2 2 0 0 
Kenya 2 2 0 0 
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Djibouti 2 2 0 0 
France 2 2 0 0 
Japan 2 2 0 0 
Lebanon 2 2 0 0 
Guinea 2 2 0 0 
Russian Federation 4 4 0 0 
 
* Only includes official correspondence sent from the Monitoring Group via the Security Council 
Sanctions Branch at the UN Secretariat to UN Member States’ Permanent mission. 
** This implies that either no response was received by the Monitoring Group, or that the response 
was deemed insufficient 
 


